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A BATERE s. f. (Mold.) înclinaţie ,' vdcaţie, ap titud ine. Să  cerce buni 
dăscăli, să-i înveţe legea .şi alte învătături ţ i  meşteşu(gu.yri, după abaterea 
lor. BUCOAVNĂ 1775, 43v.

Etim ologie: abate.
Vezi şi abătut.
ABĂNAT s. n. v . bănat.
ABĂTUT ad j. (Mold.) în clin at. T u  ştii firea noastră ş i  neputinţa  

cea slabă a noastră că iaste abătută spre păcat. BUCOAVNĂ 1775, 62v.
E tim ologie: abate.
Vezi şi abatere.
ACAR conj. (Ban., Criş., T rans. SV) Deşi, cu to a te  că, m ăcar că; 

fie, ori. P ină iaste vie ţ i  tlnără, ea-şi dă dracului trupul său, acar fată, acar 
nevastă. C 1692, 510v. A kar. Sive. Vel. AC, 327. A ka r jest tu kraj fericat. 
PS A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; cf. VCC, 114.

Etim ologie: m agh. akar.
Vezi şi acarcare, acarce.
Cf. b a t î  r.
ACARCARE pron. nehot. (Ban., Criş, T rans. SV) Oricine, oricare. 

Să te va opăci ochiul tău, au mina la, au piciorul tău, sau acarcarea din 
mădularele tale, tu să le lapezi de la tine. C 1 692, 505r. Ahorliare. Ouicun- 
que. Quivis. AC, 327 ; cf. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W .'

Etim ologie: acar +  care.
Vezi şi acar, acarce.
ACARCE pron. nehot. (Criş., T rans. SV) Orice. Unul crede că e slobod 

acarce a minca. N. T EST. (1648). P oti luoa acaru-ce de fura tpre  banii tăi 
cei buni. C 1692, 506r ; cf. C 1692, 504v, 517r ; P S A L T IR E  SEC. X V II, 
apud TEW .

E tim ologie: a ca r+ ce .
Vezi şi acar, acarcare.
ACERA vb . (Ban.) A a ştep ta . Acser. Expecto. AC, 326.
Etim ologie necunoscută. Cf. alb. k lă lo n i „observ".
Vezi şi acerat.
ACERAT s. n. (Ban.) A ştep tare . Acseratul. Expectatio.' A C ,. 326.
E tim ologie: acera.
Vezi şi acera.
ACI s. m. (Ban.) T îm plar. Faber lignarius. -4es. A ts. L E X . M ARS., 224.
Etim ologie: m agh. âcs.
Cf. a s t  a 1 o ş, t  e s 1 a r.
ACOLISI vb. (Mold.) A se ţine, a  se lega de capul cuiva (mai ales 

cu gind rău). A : Gind se va acolisi un om de altul nefiindu-i cela cu nici
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o deală, aşa num ai intr-o p izm ă  va vrea să-l ucigă, cela Insă nu  se va d a . 
PRA V . Ce să acoliseaşte R adul-V odă de cel sărac?  CLM, 21 v. Ce m a i bine 
ar fi, o, soră, să nu  te m a i acolisăsti de lucrul m ieu. B 1779, 36v ; cf. DO- 
S O F T E I, VS-r CRON. 1689, 37T;’ CRON . 1707, 34v ; PSE U D O -A M IR A S 

(g l.); CRON. 1732, 28v ; N E C U L C E ; CRON . SEC. X V III , 27v. / / B : cf, 
ÎN D R E P T A R E A  L E G II. . ’ :

E tim ologie: ngr. ekdllissa (aor. al lu i kollo „ a  (se) lip i11).
Vezi şi acolisitură.
ACOLISITURĂ s. f. (T rans. SV) In s is ten ţă . Săvai n u  s-ară scula 

să-i dea lu i pen tru  ce e p riia ten  lu i, iară pen tru  aâolisilura lu i  scula-se-va 
ş i- i  va da. N  T E S T . (1648)-.

E tim ologie: acolisi - f  suf. -tură.
Vezi şi acolisi.
ABĂTJ s . j i .  (B an., Criş., T rans. SV) D are, im pozit. A d ă u lu  tării. 

SAVA, A Ş E Z Ă M ÎN T U R IL E . De o parte sim t tn ceasta lume boalele 
şi neputinţele, de altă parte s im t... greotăţile ş i  adaole. MOL. 1695, 59r. 
A d eu . T ribu tum . AC, 326.

F orine  g ram aticale : pl. nom .-ac. adao (MOL. 1695, 59r).
E tim olog ie: m agh. adfi. '
Cf. a j u t o r  i n ţ  ă, r  ă  s u  r  ă2, r u p t ă ,  r  u p  t  o a  r  e, s a t a r a .
ADEMAXĂ s. f. (T rans. SV) C am ătă , * dob îndă. N u  aduna cu păcă­

toşii su fletu l m ieu  ş i  cu bărbaţii incrunlători viiaţa mea, in tru  a cărora m in i  
iaste păcat ş i  direapta lor p lin ă -i de ademanâ  [m arg. de mită]. P S . 1651, 60v.

E tim ologie: m âgh. adom âny.
Cf. a s  1 a  m , m  î z d  ă, u  j u  r  i e.
A DEVĂR ad j. şi adv . 1. A dv . (Mold., T raris. SV) Cu ad ev ă ra t, in ­

tr-ad ev ăr. A : S u m n ed ză u  m iluiaşte ş i  ne spăseaşte adevăr. DVS, 22r ; cf. 
STOICA. C: Adevăr, s i  noi oam eni sintem  ş i  am  p u tu t s i  greşi. N  T E S T . 
(1648); cf. VCC, 286.'

2. A d j. (Mold., Criş.) A d ev ăra t. A : P entru  p lin s . : ., carea iaste. . . 
făcătoriu bucuriei ceii adeveare. L  SEC. X V II, 72v ; cf. V A R L A A M ; 
U R E C H E ; A R S E N IE  D IN  B IS E R IC A N I; D O S O F T E I, P S ;  L  SEC. 
X V II, 16v. O  (Substan tiva l) A m  m ărturis it adevara. V A R LA A M ; cf. 
D O SO F T E I, P S A L T IR E , 16S0.'<>Loc. adv . Cu a d e ra ră 3 De adeTară, 
în tr-adeT ară  =  cu ad ev ă ra t, în tr-ad ev ă r. Cf. D O S O F T E I, P S . C: T u  
esli adevăru D um nedzu. M ISC. SEC. X V II, 59r .

E tim ologie: ad +  de -ţ- verum .
Cf. a ş a  ş i  (2 ), b i z u i t ;  f i r e ş ( 2 ) ,  p r i s n e ( 2 ) .
ADEVĂSI vb . 1. (Mold., T rans. N) A cheltu i, a  p răp ăd i. A : Să-ş 

adăvăsască toată vreamea sa  petreetnd tn  călugărie. L  SEC. X V II, 78r ; 
cf. VARLAAM . C: Cu păcate spurcate îm i în tina i su fletu l ş i  in tru  lene 
toată viaţă me o adevăsiiu. O, 55v. / /  B : cf. L  an te  1693, 125r—125v.

2. (Mold.) A se ex tenua, a  se istovi. Suindu-se în  m unte ş i  adevă- 
sîndu-se foarte s i  dobindind boală de înflăciune, se cunoştea n u m a i de p e  
grăite. D O SO F T E I, VS.

E tim ologie: m agh. odnyeszni. ,
Vezi şi adevăsit, neadevăsit. . j . !
Cf. p o j i v ă i ;  b ă t o g i ,  m i r ş ă v i ,  n e m o ş t i ,  v i t i o n i ,  

z ă m o r  i.
ADEVĂSIT ad j. (Mold.) E x te n u a t,  p ră p ă d it. I -a u  venitu-i muşte 

m ari. . . de-l potricăliia s i- i răn iia  p iia lea , care era adevăsîtă ş i  sfirsită  
de post. D O SO F T E I, VS.
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Etim ologie: adevăsi.
Vezi şi adevăsi, neadevăsit. - , -
ADINTA vb. (Mold.) A lua aminte. î i  stă mintea şi  adintă tot acolo 

la dinsa. ŞAPTE TA IN E, .iPleacă-ţi ureachea şi-mi adintă a Domnului„ 
spuindu-ţi culcuş nesămănat. DO SO FTEI, PARIM IAR.

Etim ologie necunoscută.
Cf. c h e m u 1 u i.
AFERIM interj. (Mold., Ban.) Foarte bine, bravo! A: Aferim , slugă  

bună ş i  credincioasăl NECULCE; cf. CANTEM IR, D IV A N U L . C: Aferim. 
Euge. Laudantis particula. AC, 326. H alal! A: Cum au văzut pre P a şa „ 
rîzlnd au început a zice: „A ferim , aferim , adică bine m-ati ch ivern is i tă
A X IN T E  U R IC A R IU L. '

E tim ologie: tc. aîerim.
AFETE adv. v . aîetele.
AFETELE adv. (Ban., Trans. SV) în  loc. adv. D e-aîetele =  zadarnic, 

degeaba, în deşert. Numele Domnului Dumnedzeului tău de-afetiele nu-l 
pomeni, că Domnul nu va lăsa fără bătaie pre acela voarecine numele lui  
de-afetile il va pomeni sau il va numi.,YCC, 403. Frustra. De afetyele. Hiăba.  
L E X . M ARS., 209. Gratis. Defetye. hazantalanul. LEX.'■■MARS... 211. 
Inutiliter. De affetye. Haszantalanul.  L E X . M ARS., 220.

Variante: a îete (LEX. M ARS., 220), îete (LEX. M ARS., 211).
Etim ologie: lat. eîfete.
Cf. c i n s t e (î n .~ ) ,  h a r  (în  ~ ) ,  h i e b a ( in  ~ ) ,  z ă 1 u d (î n ~ ) .
AGA s. f. v . agă.
AGĂ s. m. (Mold., ŢR) Ofiţer sau com andant turc. A: Pre aceşti 

doi i-au făcut acel agă ce venise cu mazilie lui Mihai-Vodă, anume Iosuf-Aga. 
caimacami de au păzit  scaunul. NCL II, 288. A u  sosit la Tutora Enicer-Aga  
cu enicerii. PSEUDO -CO STIN, 13r ; cf. N . COSTIN; NCL II, .289, 297. 
B: Era ş i  un capigi-başa împărătesc, anume Ahmet-Aga, care mai nainte 
cu trebi venis[_ă'\ la domn ş i  alţi bogaţii] agi. R . G RECEANU. -&■ Comandant 
de infanterie român. A: Tocmit-au ş i  boieriile mari în sfat. . . Aga, is­
pravnic pre darabani ş i  pre  tîrg pre  Iaş i  giudeţ. URECH E. A u  fost într-a-
ceaeadatăşi aga birariul în curte, purcegător cu birultărîi. PSEU D O -C O STIN , 
12r; cf. GHEORGACHI. B: Ş i puse domn în locul lui pre  Răzvan, carele 
era agă la Aaron-Vodă. L E T . TR, 41r-.

Variante: -Aga s. f. (R. G RECEANU; NCL II, 288; P SE U D O - 
COSTIN, 13r).

Etim ologie: tc. aga.
AGĂRLÎC s.-n. (Mold., ŢR) Bagaj, calabalîc. A: A u  trimes de i-au 

adus agarlicul. CRB, 168t.'^4m trecut ş i  ei cu zahereaua ş ţ  cu tot argălîcul. 
NECULCE, s. v . argălîc. Gătesc rădvane, carată s i  care pentru agărlîc 
GHEO RG ACH I; cf. PSEU D O -A M IR A S (g l.); P SE U D O -M U ST E ; NE  
CULCE; PSE U D O -E . KOGĂLNICEANU, s. v . argălîc. B: Lăsat-au  
acolo carăle ş i  alt agarlîc ce au fost. R . G RECEANU.

V ariante: argălîc (NECULCE, s. v . argălîc; PSE U D O -E . KOGĂL­
N IC EA N U , s. v . argălîc).

Etim ologie: tc. agirlîk .
AGĂRNI vb . (Ban.) A acoperi. Agern. Tego. AC, 326.
Etim ologie: ser. granatî.
Vezi şi agărnit, agărnitură. •
Cfi ~"a s t r u c a.
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AGĂRNIT adj. (Ban.) Acoperit. Agemit. Tectus. AC, 326.
Etimologie: agărni.
Vezi şi agărni, agărnitură.
AGĂRNITURĂ s. f. (Ban.) Acoperămînt. Agerniture. Tectio. Tegu- 

mentnm. AC, 326.
Etimologie: agărni - f  suf. -tură.
Vezi şi agărni, agărnit.
Cf. a s t r u c ă t o a r e .  . : ■
AGEAMIU adj. (Mold.) Neştiutor. O, tinere, văzu că eşti ageamiu, fugi 

de acole că le vor vide hadimbii ş i  ie vor omori. H. 17792, 78r.
Etimologie: tc. acemi.
AGO^NISITĂ s. f. (Mold.) 1. Agonisire, acţiunea de a agonisi. Spre 

agonisita lucrului deplin. . . fără sudori s i  durori a f i  nu poale. CANTEMIR, 
HR.

2. Folos, cîştig, rod al muncii; avere. Arară ş i  sămănară şi făcură 
multă pine ş i  agonisită domnu-său. VARLAAM. Toval au izvodit a face 
corturi ş i  toată agonisita căsaşilor cu arătură şi cu dobitoace, ce fac agoni­
sită  la casă. NCL I, 12., Sta. . . de gindea ce agonisită poate să le deie, ca 
să. cuprindă cheltuiala lor. PSEUDO -E. KOGĂLNICEANU; cf. AP. 
1646, 5V; DOSOFTEI, V S; N. COSTIN; PSEUDO-COSTIN; PSEUDO - 
M USTE; NECULCE. // B : Toată agonisita ce au agonisit. BIBLIA (1688).

Etimologie: agonisi.
Cf. c li i v  e r n i s e a l  ă (2), c h i v e r n i s i r e  (2); f a i d ă, h a s -  

n ă ;  b l  a g ă ,  b o g ă t a t e ,  b u c a t e ,  i o s a g ,  m a r h ă ,  p o -  
v i j  i e ,  p r i l e j ,  s i r  m e a .

AGRU s. n. (Olt., Ban., Trans. SV) Cimp, ogor, ţarină. B: B ra z fd jn a .  
Ţarina, agru. M ARDARIE, 113; c f.v M ARDARIE, 188. C: Muştariu. 
carele-l ia omul şi-l samănă-n agrul lui. N  TEST. (1648). Agru. Ager 
AC, 326. ' .

Etimologie: lat. ager.
Cf. t a b 1 ă.
AGUD s. m. (Mold.) Dud. Se sui intr-un copaciu ce se cheamă agud. 

VARLAAM.
Etimologie: sL agoda.
Cf. d u d ,  f r ă g a r .
AGURIDĂ s. f. (Mold., Ţ R ,.B an .) Strugure necopt. A: Cela ce să  

nevoiaşte bine să culeagă strugurii cei de poamă carii-s mai copţi să hie 
de mincat, nemică de ceaea ce-i aguridă acră nu culeage. L SEC. X V II, 
94r. B: Pune-le apă, sare, piper, (. . . )  puţinei lapte de nuci ş i  aguridă, 
de-i va f i  vreamea, iară de nu, zeamă de lămiie. CM, 20v ; cf. M ARDARIE, 
193; BIBLIA (1688); L ante 1693, 147v ; CM, 4r, 35v. C: Aguride. Idem  
(post Agresh. Omphax. Uva cruda). AC, 326.

Etimologie: ngr. agurida.
AI s. m. (Ban., Trans. SV) Usturoi. A j.  Allium. AC, 326. Să fiiarbă 

ridiche cu miere, să mănince şi  aiul fript.  PL, 147r.
Etimologie: lat. alium. ,
Vezi şi aia, ait, aiuş.
AIA vb. (Ban.) A pune usturoi în bucate. Ajjedz. Allio condio. 

AC, 326.
Etimologie: ai +  suf. -a.
Vezi şi ai, ait, aiuş.



AIT 46

AIT adj. (Ban.) U sluro ia t. A jjt. A llio conditus. AC, 326.
E tim ologie: ai, vi).
Vezi şi ai, aia , aiuş.
AHJS s. m. (Ban.) U sturoi sălbatic. A jush . A llium  sylveslre. A lliaria. 

AC, 326.
Etim ologie: ai +  suf. -uş.
A7ezi şi ai, aia, ait.
AJUNGE vb . (Mold., ŢR) A se înţelege, a se învoi, a  cădea de acord. 

A : S-au gătii cu puterea sa şi, agiungind şi, cu Petriceico-Vodăşi cu Gli- 
gorie-Vodă tn solii, fost-au trim itind craiul oameni iscoade. PSEU D O - 
COSTIN, 15v. E l să va agiunge cu dinşii si dindu-le bani, vor zice asa. H 
17792, 74v ; cf. PSEU D O -C O STIN , 1 6 '; .  CANTEM IR, H R .; NECULCE. 
B : A u  început a se ajunge cu muscalii în vorbă. R . PO PESC U .

Etim ologie: la t. adjungcrc.
Cf. b ă n i ( l ) .
AJUTORINŢĂ s. f. (Mold.) D are fiscală. Se făcuse o dajde nouă, 

cu nume de „agiutorinţă“. CANTA; cf..: PSE U D O -E . KOGĂLNICEANU.
Etim ologie: a ju tori +  suf. -injă.
Cf. a d ă u ,  r ă s u r ă 2, r u p t ă ,  r u p t ' o a r e ,  s a  t a r  a.
ALAC s. m. (Mold.) P la n tă  ierboasă din familia gramineelor. La, 

căpătiiul lui, adzimă de alac ş i  cană cu apă. D O SO FTE I, PA R IM IÂ R . 
Iară  cind este lună noao să să sam ine carele fac rod deasupra păm intulu i, 
cum este grîu, ovăsu, orzu, alacu, bobu, mazire şi allile. CAL. 1762, -133r.

E tim ologie necunoscută. Cf. m agh. alafeor.
ALĂM s. m. (Mold.) D are fiscală p lă tită  în M oldova de către locui­

torii tă ta r i .  Să dee. . . de p e  oi şi de p e  alte bucate alăm, ş i  să-i lasă să sadă 
pe locul acela. PSEU D O -A M IR A S.

Etim ologie: tc. a lu n , tă t .  crim . alîm .
ALĂM ÎIE s. f. (Mold.) Lămîie. Poame de tot feliul: chitre, naramdză, 

alămii, dzahar. NCL I, 39.
E tim ologie: a- +  lăm îie.
ALĂMOJNĂ s. f. (Criş., T rans. SV) Pom ană. Cărora alămojnă 

slrlnse. N  T EST. (1648), apud T E W . Se face a treia zi cumtnd ş i  ală­
mojnă după cel mort. MOL. 1695, 46r. Cu postul ş i cu ruga ş i  cu alămojnă 
să m iluieşti săracii, streinii, şcopii. MISC. SEC. X V II, 142r ; ‘cf. C 1692, 
497 ', 502v, 503' ; MOL. 1695, 80v, 81v.

E tim ologie: m agh. dial. alam ozsna.
Cf. c o m i n d ,  c o m î n  d a r  e (2), p a  o s  (2).
ALBUŞ s. n . (Mold.) Albul ochiului, sclerotica. La ochi albuşuri In 

giurul împregiurul lum in ii ca alte jig ă n ii nu  are, ce pre unde ar f i  să fie  
albuşul ochiului, iarăşi soldzişori ca si peste tot trupul are. CI, 172; cf. CAN­
TEM IR , IST.

E tim ologie: alb +  suf.. -uş.
ALCA s.f. v . lialca.
ALCAM s.n . (Criş.) Ocazie, prilej. Că n-au sucuit Dumnăzău cu bin- 

ta sa a p ă zi pre om, ce vreame cu alcam îngăduiaşte păcătoşilor pre pocanie. 
C 1692, 511v.

Etim ologie: m agh. alkalom.
Cf. m e i d e a n  (2).
ALDAŞ s.n. (Criş., T rans. SV) B inecuvîntare. Să  fie  ş i  pre noi aldaşul 

tău, Dom nu Dumnedzu, tatăl milostivnic să fie  lingă noi. MISC. SEC. 
X V II, 59 '. Vor lua multe fealuri de aldaşuri a lu i Dumnezău. P P , 76v ;
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cf. V IS K I, ap u d  T E W ; M ISC. SEC. X V II, 82v ; P S A L T IR E  SEC. 
X V II, a p u d  T E W .

E tim ologie: m agh. fildas.
Cf. a  1 d u  i â  1 ă, a  1 d u  i t  u  r  ă. '
ALDĂMAŞ s.n. (B an., T rans. SV) D ar. A ldăm aş de vecie F ăgăduieşli 

in toate. VCC, 46. A ldem ash. D onum . AC, 327; cf. A G Y A G FA L V I, apud  
T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W .

E tim ologie: m agh. âldom ăs. i
ALDUI vb . (B an., Criş., T rans. SV) A b in ecu v în ta . Blagoslovască 

pre voi D um nezău ş i  vă alduiască. MOL. 16761, 184r. A ld u iesk . Beneiico . 
AC, 327. Să  vor aldui cu coconi. P P , 76v. E l m ă  inderepteze, m ă alduiască , 
mă păzească. CAT. B , 53 ; cf. A G Y A G FA L V I, apud  T E W ; SA, 42v, 
47r ; MOL. 1695, 50v ; V IS K I, ap u d  T E W ; VCC, 10, 14, 22 ; M ISC. 
SEC. X V II, 8r, 10v, 22r, 26r, 60r, 97r ; P S A L T IR E  SEC. X V II,, apud  
T E W ; CAT. B, 55.

E tim ologie: m agh. âldani.
Vezi şi alduială , alduit, alduitură.
ALDUIALĂ s.f. (T rans. SV) B inecuv in tare. A fla -ve i ş i  cuvinte, p e n ­

tru că rum ânii nu  grăim  toţi in tr-un  ch ip , cum iaste: oca — p ric ina  au  
adeverinţa, in alean — împrotivă, hasna  — folosul, alduiala  — blagoslove- 
n iia  ş i altele, care le-am p u s  după .obiceaiuh cum grăiesc pre  aceaste locuri. 
SA, 4V. '

E tim ologie: aldui +  suf. -eală. .
Vezi şi aldui, alduit, alduitură.
Cf. a 1 d a ş, a  1 d u  i t  u  r  ă.
ALDUIT ad j. (B an., Criş., T rans. SV) B in ecu v în ta t. Să  ştim  dară 

dintr-aceastea d in  toate cit sin t de alduiţ ş i  de blagosloviţ aceia oam eni pre
< carii i-au alduit m ilostivul D um nezău. SA, 47r. A ld u it, -e. Benedictus, 
-a. AC, 327. A ld u ită  eşti tu  între m uieri. M ISC. SBC. X V II, 20r . E şti al- 
duită  Intre m uieri si e alduit rodul zgăului tău. CAT. B , 19 ; cf. M ISC. SEC. 
X V II, 22r, 31r, 44r, 59r ; CAT. B, 20, .53, 56, 59.

E tim ologie: aldui.
Vezi şi aldui, alduială, alduitură.
ALDUITURĂ s.f. (B an., Criş.) B inecuv in tare . A ldu iture . Benedictio. 

AC, 327. A ld u itu ră  fiiu lu i tău. M ISC. SEC. X V II, 89v. A ld u itu ră  ta să 
fie  î(n }sp re  noi in toată vreme. CAT. B, 57; cf. FO G A R A SI, apud  T E W ; 
CAT. B, 55.

E tim ologie: aldui +  suf.' -tură.
Vezi şi aldui, alduială, alduit.
Cf. a 1 d a ş, a I d  u  i a  1 ă.
ALEAN adv. şi s.n. 1. A dv. (B an., T rans. SV) îm p o triv ă . A la n .  

Contra. AC, 327. D em  arme sze po t szta je u  allan. P S A L T IR E  SEC. X V II, 
apud T E W .

2. S.n. (B an., Criş., T rans. SV) P ică, necaz, duşm ănie . Fratele tău  
ş i vecinul tău are pre tine ceva alean. C 1692, 507v. Cari sim t aleanul tău  
Ş i-m llă  pre băsaul tău. VCC, 46 ; cf. N . T E S T .'(1648); P S A L T IR E  SEC. 
X V II, apud  T E W . O  Loc. ad j. Do a lean  =  po trivn ic . Pleacă cu pace 
su p t picioarele lu i toate limbile de alean ş i  care voiesc războaie. M OL. 1688, 
215r . Stfitîitor de a lean  =  ră zb u n ă to r. T o ţ c re ş tin ii . . .  să  n u  fie  stătă­
tori de alean, ce toată stătătura de băsău să  o lase pre  D um nezău, carele 
giudecă toată lumea, in dereptate. SA, 28r. O  Loc. adv . De a lean  =  îm ­
p o trivă . N im e  nu-ţi poale sta ţie de aleanu. M ISC. SEC. X V II, 93v. în
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alean =  Îm potrivă. A fla-vei ş i  cuvinte, penlru că rum ânii nu  grăim toţi 
Intr-un chip, cum iaste: oca — pricina au adeverinţa, in alean — imprn- 
tivă, hasna — folosul, alduiala — blagosloveniia ş i  altele, care le-am p us  
după obiceaiul cum grăiesc pre aceaste locuri. SA, 4 '.  Ş i eu in alean cu 
Domnul fu iu . MOL. 1695, 53r. O  Loc. prep. în .  ( în tru )  a leanul =  con­
tra , îm potriva. N oi in multe chipuri am greşii in aleanul tău cu cugetele. 
SA, 5V. Ş i  m iniia  D om nului intru aleanul m ieu să încinsă. MOL. 1695, 
53r. Nice se lipeşte nici de o învălătură slriină au atare care-i in aleanul 
besereciei. CAT. B, 3 ; cf. CAT. CALV., apud T E W ; MOL. 1695. 35r ; 
VCC, 6, 16, 36; MISC. SEC. X V II, 13r ; PS A L T IR E  SEC. X V II, apud 
T E W ; P P , 5r, 75v, 76r, 77r, 77v, 78r, 85r, 85v, 86v, 87v, 88v. De aleanul =  
contra, îm potriva. F ii  proptă de aleanul pagubeei. MISC. SEC. X V II, 
60v. Intr-acesta chip de au grăit ceva de aleanul numelui lui. întoarce au­
zi napoi. P P , 89r ; cf. MISC. SEC. X V II, 18v, 23r, 70v ; P P , 88r. O L o r. 
vb. A umlJla în alean =  a se îm potrivi. Iară deacă nu vă veţi pedepsi cu 
atita, ce încă veţi îmbla în alean cu mine, îmbla-voi ş i  eu în alean cu voi ş i  
atunci voiu lăsa pre voi m iniia  mea. MOL. 1695, 36r. A face a lean  =  
a  sc îm potrivi. Cum culedzal, dzice, de alean face1 VCC, 7.

E tim ologie: m agh. ellcn.
Vezi şi aleaniş, alenie, alenşig, alenui.
Cf. a l e n i e ,  a l e n ş i g  (2), b ă s ă u  (2), m ă r a z ,  r î v n i r e ,  

z a v i s t i e ;  b ă s ă u  (1 ) (s t  ă t  ă t o r  d e ~ ) ; b î v  t  u i. 
ALEANIŞ s.m. (Ban., Criş., T rans. SV) Duşm an. Că pre toţi ale- 

nişii m iei In turnaşi şi bătuşi pre  ei. VCC, 23. A lenish. In im icus. AC, 327. 
N u  iaste acum . . . de aleanisii m iei cine să mă minluiască. MISC. SEC. 
X V II. 83v ; cf. A G YAG FALVI, apud T E W ; VCC. 36; MISC. SEC. X V II. 
l l r, 32v, 80v ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W . 

E tim ologie: m agh. ellenes.
Vezi şi alean, alenie, alenşig, alenui.
Cf. a 1 e n ş i g (1).
ALEGERE s.f. (Mold.) Dialog,, discuţie. Alegirea între împărat şi intre 

Bertoldu. B L774, l v. N u m a i cei ce le-a sfă tu it să faci această alegere cu 
mine. B 1774, 4' ; cf. B 1775, 58r.

Etim ologie: lat. lit. allCgere. 
Cf. b e s a d ă.
ALEGÎND adv. (Mold.) 1. în  afară de, exceptind. [Hristos] alte ţoale 

le-au avut ca ş i  noi, alegind fără num ai de păcate. VARLAAM. Să nu 
să boteadze cuconi, alegînd de mare nevoie. ŞT, 30; cf. ŞA PTE T A IN E ; 
ŞT, 244; PRAV.

2. Mai ales. Care slugă . . .  ca fug i den casă . . .  dă prepus oarecum 
cum să f i  făcut el acel furtusag . . ., alegind dacă va f i  fug it să se f i  ascuns. 
PRAV.

Etim ologie: alege.
ALENIE s.f. (Ban.) Duşmănie. Faptele tru p u lu i. . . sint: curvia, spur­

căciunea, necurăciunea, slujba idolilor, fermecele. svadele, aleniile. pizmele. 
CAT. B, 45.

E tim ologie: alean - f  suf. -ie.
Vezi şi alean, aleaniş, alenşig, alenui.
Cf. i a l e a n  (2 ), a l e n ş i g  (2), b ă s ă u  (2 ), m ă r a z ,  r î v n i r e ,  

z a v i s t i e .  
ALENŞIG s.n. 1. (Ban., Criş., T rans. SV) Duşm an. S i  prae noj szlo- 

bodzaskae de allensigul. A G Y A G FA LV I,_apud TEW . Dom nul m in iia  sa
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o au încins în aleanul m ie (u > ş i  m -au p u s  pre  m ine lu i alenşug. SA, 29r. 
S i  aciia şi-l omorîră alensigul. C 1692, 513r. A lensigul lovi-mă-va. VCC,. 
30 ; cf. SA, 45r ; MOL. ’ 1695, 52v ; V IS K I, apud  T E W ; M ISC. SEC - 
X V II, 65r , 94r ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ; B U IT U L , CAT., 
apud  T E W ; CAT. B, 57.

2. (B an., Criş.) D uşm ănie. î n  aceaea z i  pogorî D um năzău p re  ei m i­
niia  sa ş i  alenşigul său. C 1692, 513 '. A lenşig . In im ic iţia .  AC, 327 ;. 
cf. MISC. SEC. X V II, 25r, 44r, 63v.

V a rian te : a lenşug  (SA, 29r, 45r).
E tim ologie: m agh. dial. ellensîg.
Vezi şi alean , aleaniş, alenie, alenui.
Cf. a  1 e a  n i ş a  1 e a  n (2), a l e n i e ,  b  ă s ă u (2), m ă r a z ,  r î v ­

n i r e ,  z a v i s t i e .
ALENŞUG s.n. v. alenşie.
ALENXJI vb . (Criş.) A se duşm ăni. Voiu sta  de băsău celora ce. să- ■ 

alenuiesc cu m ine. C 1692, 510T.
E tim o lo g ie :.a lean  +  suf. -u i. ,
Vezi şi alean, aleaniş, alenie, dlenşig.
Cf. b ă n u i 2 (2), r’î v n i (1), z a  v  i s t  u i.
ALENZUI vb . (Ban.) A contrazice. Alenzuiesk. Contradico. AC, 327.
E tim ologie: m agh. ellenez.
Vezi şi alenzuitură.
ALENZUITURĂ s.f. (Ban.) Contrazicere. Alenzuiture. Contradiclio.. 

AC, 327.
E tim ologie: a lenzul +  sur. -tură.
Vezi şi alenzui.
ALEŞ adv . (Mold.) L a  p îndă. Cela ce-şi ca zăloja casa sa la om uci- 

gătoriu, pentru  să  se p u ie  aleş acolo, . . .  să  va certa ca ş i  un ucigăloriu - 
PR A V . E retic ii . . . pu indu-se  aleş la locuri strim te ş i  ponoroase, pre unde 
avea obiceiu svintul a treace. D O S O F T E I, VS.

E tim ologie: a +  leş „p în d ă".
Vezi şi aleşui, leaşnic, leş, leşui, leşuitor, leşuilură.
A LEŞU I v b . (Mold., T rans. SV) A p în d i;  a  s ta  la  p îndă. A : Ea tc-a, 

alesui la cap ş i  tu  o vei p în d i la călcti. D P , 12r . Pre sărac să-l apuce ale- 
şuiaşte. C A N TEM IR , D IV A N U L, apud  HEM . C: A leşu indu-l ş i  cerctnd' 
să  vineaze ceva den gura lu i. N  T E S T . (1648), s.v. leş. P re om ul bun ale- 
sujeste. V I S K I ,  apud  T E W ; cf. N  T E S T . (1648), apud  T E W ; P S A L ­
T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W .

Etim ologie: p ref. a- -f- leşui sau  aleş +  suf. -ui.
Vezi şi aleş, leaşnic, leş, leşui, leşuitor, leşuitură.
Cf. 1 e ş u i.
ALINTA vb . (Mold.) A (se) a lina , a (se) poto li. V înlurilor dzlse de-n- 

cetară Ş i  undelor de se alintară. D O S O F T E I, P S . Cu însăm nătura  sfin te i  
cruci marea au  alintat. DVS, 4r .

E tim ologie: la t. *»llentare.
Vezi şi alintare.
Cf. o g o i.
ALINTARE s.f. (Mold.) A linare, potolire . Valurile nalte n-au a lin ­

tare. D O S O F T E I, PS .
E tim ologie: a lin ta.
Vezi şi alinta.
Cf. o g o i  a l  ă, o g  o i t  u r  ă, p o t o l i t u r ă .
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ALNIC atlj. (Criş., Trans. SV) Viclean. Că nu-s alnic, ce viez derept. 
VCC, 35. A lnice o i, a păgubiturii de vecu veti f i  feciori. MISC. SEC. X V II, 
78v ; cf. VCC, 13; V IS K I, apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II. apud 
T E W . O  (Substantival) Deade-mă cel putearnic Dum năzău in minule  
<iliiicilor şi hicleanilor. MOL. 1695, 53v.

E tim ologie: m agh. Alnok.
Vezi şi alnicie. • ■
Cf. a m ă g e 1 n i c, a m ă g e u ,  b a l a m u  t, c e 1 a r  n i c, c e I u- 

i t o r, h a m i ş, h î l r u  (2 ), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m ă i e s ­
t r e  ţ, o p ii c i t  o r, ş u g u b ă ţ  (2)', ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .

ALNICIE s.f. (Ban., Criş., T rans. SV) Viclenie. Vai de aceia cărei 
fac casă cu alnicie şi polăti cu hiclenie. CS, 33v. Fraus. A lnicsia. Alnoksăgh. 
L E X . MARS., 208. Spală-mă pre m ine di alniciile meale. MISC. SEC. 
X V II, 76v. N u  mă pierde pre m ine penlru alnicia me. CAT. B. 58: cf. 
A G YAG FALVI, apud T E W ; FO G A R A SI, apud T E W ; VCC. 16. 18. 26, 
29, 35; MISC. SEC. X V II, 64v ; P S A L T IR E  'SEC. X V II, apud T E W ; 
CAT. B, 57. .. .

E tim ologie: aînic +  suf. -ie.
Vezi şi alnic.
Cf. a s l  a m , c e I ă  r  n i c i e, (c e 1 ş a  g, c e l u i t u r ă ,  g e a m h a -  

ş i e ,  h ă m i ş a g ,  h î t r i e  (2), m a r g h i o l i e ,  m e t e a h n ă ,  t ă l ­
p i  j i c, ţ  ă 1 p i z i e.

AL SĂU s.n. (Mold., ŢR) însuşire, n a tu ră , fire. A : Cum are Părintele 
<ilsăul său a naşte pre F iiu l şi a scoate D uhul Svin l, ş i  cum are F iiu l alsăul 
să u  a se naşte din Părintele, aşa şi Duhul Svin l are alsăul său a purceade d in  
Părintele şi a se odihni pre F iiu l;  aşa li-i osăbiciunea, num ai cu c îtseo să -  
besc alsăurile. D O SO FTEI,' P A R IM IA R ; cf. D O SO FTEI, VS, s.v. îireş; 
D O SO FTEI, SIN A X A R , apud HEM . B : în tre  celelalte idiomala, adecă alsă- 
uri, ce are luna, areşiaceasta: cind este p lină , se scoală asupra-i cînii. ANT1M.

Etim ologie: al +  său, după  gr. idiotis, sl. svolstvo.
Cf. h i r e ş i e.
ALUZI vb . (Ban.) A se copilări, a  cădea în m intea copiilor. A lu- 

■dzesk. Puerasco. AC., 327.
E tim ologie: pref. a- - f  lud -j- suf. -i.
Vezi şi aluzii.
Cf. b o I u n z i , ş o z i.
ALUZIT adj. (Ban.) N ebun. A ludzit. AC, 327.
E tim ologie: aluzi.
Vezi şi aluzi.
Cf. b o 1 u n d, b u i a c (4), n e r o d ,  ş o d (1), z ă l u d .
AMANET s.n. (Mold., ŢR) Zălog. A : Judecătoriul la atita m ai cu 

amăruntul cercetare să cade a să zăbovi, cu cit iaste m ai mare amanetul 
ce i s-au încredinţai lu i spre pază. ÎNV. EC., 34. A m  un amanet ca să-ti 
dau. PSEU D O -E . K O G ĂLNICEAN U; cf. IM 1754,. 71v ; H -J77S, 37v . 
B : Ş i  aşa pe  dinsul l-au oprit acolea amanet. IM 1730, 100v.

Etim ologie: tc. (înv.) nm anat.
AMATOB s.m. (Trans. SV) Iubitor. Stăpine, amatorule de oameni, 

Doamne, ascultă-mă. MCCR, 72. S i  mă m inluie, ca un amator de oameni. 
MCCR, 76; cf. MCCR, 69, 81.

E tim ologie: lat. am ator.
AMĂGELNIC adj. (Mold.) Am ăgitor, înşelător. A u  cu aceasta a ta 

■amăgealnicu socoteală să mă amăgeşti? CD 1698, 29r. Amăgealnice toc-
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meale. C A N TEM IR , I I R . ; cf. CD 1770, 3or . O  (Substan tiva l) Deci, acm ur 
o, amăgealnico, aceasta iaste im pără ţiia  ta, aşea iaste putearea ta. CD 1698r 
3V; cf. CD 177 0 ,.3V.

E tim ologie: a m ă g i - f  suf. -elnic.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l a r n i c ,  c e l u i t o r ,  

h  a m i ş,  h î t r u  (2), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m ă i e s t r e ţ ,  
o p  ă c i t o r ,  ş u  g u  b  ă  ţ  (2), ş u v e a l n i c ,  . t e l p i z .

AM ĂGEU s.m . (Mold.) A m ăgito r, înşelă tor. A : A m ăgeul acela dzicea 
că vn învie a treia dzi. VARLAAM . Cînd lăudătorii, m a i vîrtos am ăgeii, 
încep pre  noi a ne lăuda, de sirg să  ne-aducem amenle de m ulţim ea păcate­
lor noastre. L  SEC. X V II, 13or . Ş i  amăgeul este un  rău tovarăsu. B 1774, 
20r ; cf. M. C O S T IN ; D O S O F T E I, V S ; NCL I, 26 ; C A N TE M IR , IST .
O  (A djectival) Vicleani cu adevăr ş i  cum pliţi ş i  înşelători ş i  amăgei ş i  ta ri  

ş i  neadormiţi ş i  nevădzuti ş i  nesim ţiţi vrăjmaşi avăm. L SEC. X V II, 1 2 '. 
Bărbaţii cei diezmierdaţi, desfrînaţi ş i  amăgei. NCCD, 316; cf. VA RLAAM . 
//B : A tunce m inciunile  ş i înşălăciunea acelui amăgeu ei o vor vădi. E V ., 60. 
C: F u  măscărit ca un m incinos, fu  ocărit ca un amăgeu. C 1729, 75 ' ; 
Cf. C 1729, 44r .

V a rian te : am egeu (C .1729, 44r).
E tim ologie: gr. *magcus.
Cf. a l n i c ,  a m ă  g  e 1 n i c, b a l a m u t ,  c e l a r n i c ,  c e l u i ­

t o r ,  h  a  m  i ş, h î t r u  (2), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m  ă  i e s- 
t r e ţ ,  o p  ă c i t  o r ,  ş u g u b ă ţ  (2), ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .

AM ĂGULI v b . (Mold.) A m ăguli, a  f la ta , .a linguşi. Pre aceasta dară  
înlr-acesta chip, coada în loc de cap p u in d u -i, amăgulind-o o aşezară. CAN­
T E M IR , IS T ., s.v. m ăguli.

E tim ologie: p ref. a- +  m ăguli.
Vezi şi amăgulitor.
Cf. c i o c o t  n i ţ  i, ş u  t  i 1 i.
AM ĂGULITOR ad j. (Mold.) M ăgulitor, linguşito r. A : Vădzuiu 'eu  cer- 

şători ş i  calici fără de obraz, carii, cu neşte cuvente amăgulitoare, tocma şi  
in im a împăraţilor o pleacă spre m ilă . L  SEC. X V II, .7 8 './ / B :  Văzuiu  
eu cerşetori ş i  calici fără de obraz, care, cu nişte cuvinte amăgulitoare [m arg . 
mîngiioase], tocma si inim a împăraţilor o pleacă spre m ilă. L  a n te  1693, 
125v.

E tim ologie: am ăguli +  suf. -tor.
Vezi şi am ăguli.
Cf. p o h  1 i b  u i t  o r, ş u  t  i 1 i t  o r.
AM BAR s.n . v . liam bar.
A M EGEU s.m . v. am ăgeu.
AM ELĂŢĂTURĂ s.f. (Mold.) Fig. M enţiune, pom enire. Ceale ce isto­

ricii cei m a i vechi sau  cu condeiul le-au trecut, sau  de nu  le-au trecut, s în t 
puţineale ş i  am elăţături num ai. C A N TE M IR , H R .

E tim ologie: a m e liţa  - f  suf. -ătură.
Vezi şi ameliţa, ameliţat.
AM ELIŢA v b . (Mold.) F ig . A face m en ţiune  despre ceva, a  pom eni. 

A lţ i  istorici megieşi nemică n-au ameliţat de această domnie. U R E C H E .. 
N i  să pare că am scris deplin, care nice la un letopisăţ a ţării noastre n im e  
n-au amelilat măcar cit de pu ţin  de acestea ce am scris noi. NCL I, 30;. 
cf. NCL I, 7, 8 ; C A N TE M IR , H R .

E tim ologie: la t .  *nrnminft('i:irc.
Vezi şi amelăţătură, ameliţat.
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AMELIŢAT adj. (Mold.) Fig. M enţionai, pom enit. D in ceale puţine  
ţ i  amelilate însemnări istoriile vremilor trecute . . . le-au scos. CAN TEM IR, 
H R .

Etim ologie: am eliţa.
Vezi şi amelăţătură, ameliţa.
AMESTECA vb . (Mold.) A defăim a, a ponegri, a c lev e ti; a um bla 

cu intrigi. Un om rău ... pre toţi cu răutatea lu i ameastecă şi-i tulbură. 
CA N TEM IR, IST. Atuncea, la întorsul vezirului, au  începui un ii din  
boieri a amesteca ş i  a p iri pe  Antonie-Vodă. PSEU D O -C O STIN , 30r . Are  
p izm ă pe mine . ..ş i  îm i amestecă feciorul. N EC U LC E; cf. PSEU D O - 
C O STIN , 28r ; PSEU D O -A M IRA S (gl.).

E tim ologie: lat. *am m ixticare.
Cf. b  a 1 a m u ţ  i, b l o j o r i ,  m o z a v i r i ,  p o h l i b u i .
AM IRA s. m. (Mold.) îm p ă ra t, su ltan . E ra la-mpăralul Dam ascului, 

la amira, boiarin mare. D O SO FTE I, VS. A m ira  sau domnul serachcanilor. 
C A N TEM IR , H R .

Etim ologie: ngr. am irăs.
AMIROSI vb. (Mold.) 1. A sim ţi un miros. Florile grădinilor lu i dege­

tele streine le-au cules ş i  nasul celui necunoscut le-au amirosil. CD 1698, 
l l r. A rm ăsariul, precum am dzis, din toate părţile amirosindu-l, şi despre 
partea botului vini. CI, 101; cf. CI, 100 ; CD 1770, 12v. O  Fig. Cineva carile 
macar cil de p u ţin  citeala sfintelor ş i a profanelor ... scrisori va f i  amirosil, 
... lăgăduitoriu să fie  a să afla nu  poate. CAN TEM IR, H R ., s. v . m irosi.

2. A presim ţi, a in tu i, a  bănui. Vădzind Catargiul lucrurile Inlr-all 
chip şi amirosind că ... va să-l oprească şi să-l trim ită la împărăţie, au dat 
Catargiul ştire la boieri. M. COSTIN, s. v. m irosi.

Etim ologie: pref. a- +  m irosi.
Cf. a p u ţ i ,  a u l m a ,  n ă d ă i .
AMISTUI vb. v. m istui.
ANDE prep. (Mold.) în tre . Fac oamenii tocmală ande sine. VARLAAM. 

Bărbaţi fraţi, pentru ce vă sfădiţi voi ande s in e ? A P. 1646, 20v. Se voro- 
viră ande sine să strige m ărturisind pravoslaviia. D O SO FTE I, S IN A X A R ; 
'cf. PRA V.

Etim ologie: a  +  [î]nde.
ANGHIRĂ s. f. (Mold., ŢR) Ancoră. A : (Fig.) Veseliia, blagosloveniia, 

anghira, bunănorocirea, roao. A R , 83v. Că pre  tine, una, te avem anghiră 
tare şi nemişcată. MOL. 1754—1762, 19r. B : (Fig.) Pre line te avem anghiră 
tare. M IN E IU L  (1776).

E tim ologie: gr. finkira.
Cf. m î ţ ă  (2).
ANIŞ s. m. (Ban.) Anason. A nish . A n isu m . AC, 328.
Etim ologie: m agh. ânizs.
APARE s. f. (Mold.) Vas în care se ţine  apă. Veniş în Cana Galileei 

şi-ai blagoslovit apările, s i  apa în vin ai premenit. D O SO FTE I, L IT U R - 
G H IE R . . '

E tim ologie: la t. aqualis.
APĂRESC adj. (Mold.) Specific aparului, sacagiului. S-au  ascuns 

tn curte pină au insărat s i noaptea s-au îmbrăcat înlr-un cojoc opăresc.
PSEU D O -M U STE.

Etim ologie: apar +  suf. -esc.
*APLECA vb. (Mold., B an., Criş., T rans. S) A alăp ta . A : Mamce, 

carele apleacă prunci m ici. PRA V. Ca pre nişte f i i  îi ţiiu , ca pre nişte prunci
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îi aplcc. CD 1698, ÎS '. A cm u  socoteşte de au  fostu în m a i mare vină m um a  
care i-au născut, au mamca care i-au aplecai. NCCD, 357 ; cf. CRON. 1689, 
44r ; IT  1689, U 8V; CANTEiMIR, IS T .; CRON. 1707, 40V;C A N T E M IR , 
HR . ;  CRON. 1732, 33r ; CD 1770, 22r ; IT  SEC. X V III , 126r. O  Fig. P re  
romano-moldo-vlahii noştri Roma maica, d in  lăuntrurile sale născindu-i, 
i-au aplecat ş i  i-au crescut. C A N TEM IR , H R . C: Greşeaşte maica cea 
dulce avind destulă puteare ca să-ş apleace pruncul ei ş i cu doică streină de-ş 
va apleca pruncu l ei. CS, 99v. M -au  ţin u t pre  genunche ş i  m -auaplecat la ţiţă . 
C 1692, 524r. A plek. Lado . AC, 328. L -au  dat pre  miinele u n ii maice de l-au  
aplecat ş i  l-au crescut. IT  1767, 2 r ; cf. CS,.100r, 100v, 101r, 101v ; F  1693, 
45v ; CRON. SEC. X V II, 57r ; IT  1749, 164v. j j  B : V reă-veisă aducu o m am - 
că, adecă doică, <să> apleace coconul? CRON 1687, 25v. P urta t-a i pre  m îin i  
pre cela ce poartă toate ş i  a i aplecat ca pre  un prunc  pre  dătătoriul de lapte. 
M 1780 apr. G7r - 6 7 v ; cf, ÎN D R E P T A R E A  L E G II ;  B IB L IA - (1688); 
CRON. 1736, 38v ; IT  1758, 125v ; L E T . 1758, 112r .

E tim ologie: la t .  applicarc.
Vezi şi aplecat, aplecător, aplecătură.
*APLECAT s. n . şi m. (Mold.) 1. S. n . A lăp ta re . Ş i  la vreamea ap le­

catului veniia capra de la turmă însăş de-l apleca. DVS, 24 '.
2. S. m. P ru n c , copil a lă p ta t .  Ca un aplecat la maică-sa. A R S E N IE  

D IN  B IS E R IC A N I.
E tim ologie: apicca.
Vezi şi apleca, aplecător, aplecătură.
Cf. a p l e c ă t u r ă ;  a p l e c ă t o r  (2).
♦APLECĂTOR., -TOARE ad j., s. m. şi f. 1. A d j. şi s. f. (M old., 

T rans. SV) (Femeie) care a lăp tează . A : Vrea-vei să-ţi chem o femeaie aple- 
cătoare, din evrei, şi-ţ va apleca cuconul? D O S O F T E I, P A R IM IA R . C: 
De la aplecătoare ad'use-l pre  el. PS A L T . (1651). // B : ^  S. m. C rescător 
de copii. A u  trim is ... aplecătorii [ =  cei care creşteau  copiii lu i A hab] cătră 
J iu . B IB L IA  (1688).

2. S. m. (Ban.) P ru n c , copil a lă p ta t .  Apleketor. Lactans. AC, 328.
E tim ologie: apleca +  suf. -tor.
Vezi şi apleca, aplecat, aplecătură.
Cf. d ’o i c ă, m  a  m c ă ; a p l e c a t  (2).
* APLECĂTURĂ s. f. (B an.) A lăp ta re . Apleketure. Lactatio. AC, 328.
E tim ologie: apicca +  suf. -ătură.
Vezi şi apleca, aplecai, aplecător.
Cf. a p l e c a t  (1 ).
APLOS adv . (Mold.) S im plu, fă ră  p re ten ţie . A plos a grăi ... de la  

mamce ne deprindem. C A N TE M IR , IS T . <> (A djectival) Jigania  aceasta ... 
cămilă nu easte, stru ţ aplos nu  easte. C A N TE M IR , IS T .

E tim ologie: ngr. apl(5s.
A PO R IE  s. f. (Mold., ŢR ) în d o ia lă , n esig u ran ţă , în cu rcă tu ră . A : 

A poria  =  întrebare cu prepus, carea pofleaşte dezlegare. C A N TE M IR , IST . 
Ca un deplin filosof, toată aporia au dezlegat. C A N TE M IR , IS T . B : D om nul 
la aporie mare se afla. R . G R E C E A N U .

E tim ologie: ngr. aporia.
Cf. î n g ă i m  a r  e, î n V ă  I ă t  u c i t  u  r  ă.
A P R ÎN Z  s. n. (Mold.) T im pul cuprins in tre  orele 7 — 9. Ş i  aşa [ trecea i 

stol după  stol, cit ţinea de la a p rin d zp in ă  în  desară. M. C O STIN . O  S. com p. 
A prînzu l cel m arc  =  tim p u l cuprins în tre  orele 9—10. Deci, cînd au fost 
sîmbătă, pe  aprînzul cel mare, iată că au ş i  sosit B ekir-Aga. N . C O S T IN .
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Etim ologie: a  4- prînz.
APTICĂ s. f. (Mold.) Farm acie, spiţerie. Pentru oamenii di oaste, 

re cor f i  bolnavi, să cheltuiască cu d in ţii Ia aplică, să le dea otet s i usturoiu.
NECULCE.

Etim ologie: ucr. aptika.
APUŢI vb. (Ban.) A mirosi. A p u t. Olfacio. AC, 328:
E tim ologie: pref. a- +  p u ţi.
Vezi şi apuţit, apuţitură.
Cf. a m i r o s i  (1), a  u 1 m  a.
APUŢIT s. n. (Ban.) Miros. A p u ci Iul. Olfaclus. AC, 328. 
E tim ologie: a p u ţi .
Vezi şi apuţi, apuţitură.
Cf. a p u ţ. i t  u r  ă, i z .
APUŢITURĂ s. f. (Ban.) Miros. Apucilure. Olfactio. AC, 328. 
E tim ologie: ap u ţi +  suf. -tură.
Vezi şi apuţi, apuţit.
Cf. a p u ţ i  t, iz.
ARĂDAT s. n. (Ban.) începu t, origine. Redetsina s i aredalul enkc 

â  vrefsjm esiej. FO G A R A SI, apud T E W .
Etim ologie: m agh. eredet.
Vezi şi arădui, hereghie.
Cf. h e r e g h i e ,  S n c e p e n i e.
ARĂDUI vb. (Criş., T rans. SV) A începe, a porni. Oare in ce zi ară- 

<luiră a lucra şi a zidire pre Ierusalim , atunci foarte tare să legănă păm întul. 
C 1692, 51 Gv. O  Loc. vb . A arădui groasă =  a răm îne însărcinată. Aceaslea 
sint, S fintă- Mărie, muierile ... ceale ce imbîă in curvii şi arăduiescgroase. 
AMD 1759, 61v.

Etim ologie: m agh. eredni.
Vezi şi arădat, liereghie.
Cf. g r e  c i  o a s  ă  (a p u r c e d e —).
ARBURE s. m. (Trans. SV) Pom , copac, lem n. A rburi veşteziţi, 

fără de rod. N TEST. (1648). Satură-să arburii tnalti, chedrii L ivanului 
PSA LT. (1651).

E tim ologie: la t. arbor.
ARCA s. f. (Mold., ŢR) P ro tecto r, în a lt d em nitar al Porţii, care 

sprijinea  pe domnii rom âni. A : [M atei-Vodă] dedesă ştire ş i  la arcalcle 
sale, ce avea la împărăţie, de sila  ce-i făcea Vasilie-Vodă. M. COSTIN . l i :  
A u zin d  Ştefan-Vodă de moartea arcalii lu i ş i  a nădejdii lu i . . . ,  s-au în ­
tristat p ină  in suflet. R . PO PESC U . ♦  (Olt.) A vocat, m ijjocitor. Sugla- 
golniki. Arca sau piriş (?) M A R D A R IE , 246. Hodalai (-do-J. Solitoriu. 
împăcătoriu. Arca. M A R D A R IE , 274.

E tim ologie: tc. arka.
Cf. p r o c a t o r ,  u r ă t o r .
ARCALIU s. m. (Mold.) Persoană în m are cinste pe lingă un om 

cu vază. Scriind si el această ■pricină la un icirliu mare ce era arcaliu.
P SE U D O -E . KOGĂLNICEANU.

E tim ologie: tc. a rk a li.
ARET s .m .  (Mold.) Pază m ilitară. D um itraşcu-V odă ... au ieşit d in  

obuz, cam pe furiş, cu moscalii, cari erau de aretupregiur dinsul. N. COSTIN. 
Pus-au de au îngrădit cu gard tirgul Ia şii, ca să fie  aret, cind ar m ai veni 
i run podiaz. PSEU D O -M U STE. Puternicul impărat ne-au trim is cu oaste ...
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să purtăm  de grijă ş i  de arel să f im  cetăţii Cameniţă  ..., ca să fim  ra ia lii 
ţării M oldavii ... de arel ş i  de apărare despre Ieşi. NEG U LCE.

E tim ologie necunoscută.
A R ETE s .m .  1. (Mold., T rans. SV) B erbec de reproducere. A : R ădi- 

ca-voiu ţie  cu tămiie ş i  areţ, rădica-voiu ţie boi cu vătui. D O S O F T E I, 
P S . î n  fruntea a tuturor aretilor iesi. C A N TE M IR , IS T .;  cf. D P , 19v ; 
D O S O F T E I, PA R IM IA R . C: Ariete, aries. M ŞE, 84. / /B :  Ţ a p ii  ş i  areţii 
suindu-se pre  oi ş i  pre  capre. B IB L IA  (1688).

2. (Mold.) M aşină de război în tre b u in ţa tă  odin ioară la  spargerea  
zidurilor, şi p o rţilo r unei ce tă ţi asediate. Areate  =  im  fel de bolovani cu 
care, bătind zidurile cetăţilor, sfărim ă. C A N TE M IR , IS T . Voi monarhia  
L eu lu i cu fel de feluri de areti s i  m ihan ii a o izbi ... nu  v-ati săturat. CAN­
T E M IR , IS T .

V arian te ; ariete  (MŞE, 84).
E tim ologie; la t .  nries.
A RG ĂLÎC s .n .  v . agărlîc.
ARGĂSIT ad j. (ŢR, T rans. SV) T ăb ăc it. B : F ăcu p ie i  argăsite, ca 

să acopere pre cort. B IB L IA  (1688). C: Să  mănînce şi să o poarte la grum az 
în  p iia le  argăsită. P L , 145r.

E tim ologie: argăsi.
Vezi şi arghiseală, arghisi.
A RG EA s. f. 1 . (ŢR) Cocioabă, bordei. K usta . Colibă, argea. L E X ., 

113v. Unde e Sarra, fămeaia ta ? ...~„Iată-o într-argea“. CRON. 1687, 16r.
2. (Mold.) B oltă  a unei biserici. în tră -n  argeaoa besearccii, cea din  

mijloc. D O SO F T E I, VS. In trară  în beseareca 'sv[î]ntului, la locul ce să 
' cheamă trivolon, la-ntratul in argea, între cei doi stilp i ... ce staii spre-apus. 

D O S O F T E I, V S ; cf. D O S O F T E I, L IT U R G H IE R .
Etim ologie necunoscu tă.
Vezi şi argelaş.
Cf. a r g e l a ş ,  h î j, z e m  n i c, z o m o n i ţ ă ;  s c l i p .
ARGELAŞ s. n. (Ban.) Cocioabă, bordei. Argelash. Vile tectum. AC, 328.
E tim ologie: argele (pl. lui argea) +  suf. -aş.
Vezi şi argea.
Cf. a r  g e a (1 ), h i j, z e m n i c ,  z o m o n i ţ ă .
A R G H ISEA LĂ  s. f. (Ban.) T ăbăceală . A rgisale. AC, 32S.
E tim ologie: argliisi +  suf. - (e ja lă .
Vezi şi argăsit, arghisi.
A R G H ISI vb . (Ban.) A tăb ăc i. Argisesk. AC, 328.
E tim ologie: ngr. ă rgasa  (aor. al lui argdzo).
Vezi şi argăsit, arghiseală.
AR.GIHAL s. n. v. arzilial.
A R IE T E  s. m . v . arete.
ARINĂ s . f .  (Mold.) N isip. A : O m ulţim e de cuconi, ca arina m ării 

de m ulţi. D O SO F T E I, V S. Voi m ulţi săm înţa ta ca stealele ceriului ş i  ca 
arina cea pre lingă budza m ării. D P , 14v ; cf. D O S O F T E I, P S ;  D P , 5V; 
NCCD (g l .) . / /B :  Pesok. N ă s ip u l. A rin ă . L E X . 1683, 51 '.

E tim ologie: la i. a rena .
ARM s. n. (M,old., Ţ R , B an.) P a r te a  de sus a picioarelor an im alelor. 

A : [C am ilo-pardosul] la trup cit cămila iaste de mare ... iară arm urile ş i  
picioarele denainte, cu p iep t cu tot, decît cum. m ăsura trupu lu i ar p o ftir 
m ai sus sint ridicate. C A N TE M IR , IS T . B : Istesy . A rm u ri, jo lduri. ST. 
L E X ., 286. C: A rm . A rm u s. AC, 328. ^  C oapsa, şoldul om ului. A : Adusă.
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■oasele, • os cătră armurele său, ş i  vădzuiu, şi adecă preste dinsele vine ş i  
■eurne creştea. D O SO FTEI, PÂ R IM IA R . B : Pune-ţ[i] m ina sup t arm ul 
m ieu . B IB L IA  (1688). Să i se taie deagetele m linilor ş i  ale .picioarelor, ş i- i  
Jrigeti armurile cu frigări arse in foc. M IN E IU L  1776; cf. L E X ., 101r . 

V arian te : arrauro (D O SO FTEI, PA R IM IA R ).
Etim ologie: lat. arm us.
ARMATĂ s f. v. liarm ată. 
ARM AZAR s . n. v . arzm arzar. 
ARM URE s. n. v . arm .
ARNEU s- n. (Ban.) Coviltir. A rnyeu . Tectum curruum. AC, 328. 
E tim ologie: m agh. ornj’o.
AROMEALĂ s. f. (ŢR) Am ăgire, ispită, seducere. [Sf. M in a ]... nu  

p u tu  răbda arumeala idolilor, ci s-au su it la m unte  ... cu rugăciuni. PR O LO G . 
Diavolul viind la sfînta muceniţă în aromeală [ =  cu scopul de a o am ăgi], 
.încă spînzurată pe cruce fiind , îi da un păhar p lin  de miiare cu lapte. 
.M IN EIU L (1706).

Etim ologie: arom i +  suf. -eală.
Cf. s m o m e a l l
ARŞIN s. m. (Mold.) M ăsură de lungim e de 0,711 m .; cot. Lu m in a  

copiştii în lung de 30 coţi, iară în lat de 24 coţi era, iară de în a l t ... 55 de 
■arşini să măsura. CANTEM IR, IST.

E tim ologie: rus. arSin.
• ARTIC s. n. (Mold.) Plîngere, jalbă . Cela ce va da vreun artic la mina  

D om niei ş i  va scrie acolea hulă ş i ocară improtiva cuiva, de vor f i  aceale 
■cuvinte adevărate, nu  să va certa. PRA V . Deschizînd calea îm p ă ra tu lu i...., 
ieuarticele cele cesînt dejalobă la împărăţie. U R E C H E  ; cf. D O SO FTE I, VS. 

Etim ologie: lat. lit. a rticulus.
Cf. j a 1 o b ă. 
ARTICUŞ s.n. (Trans. SV) A rticol, a lineat al unei expuneri. Cile 

părţ cu ariicuşuri are Crede-ul apostolilor? CAT., 5. Care iaste arlicuşul
■ dintăi a Crede-ului?  CAT., o.

E tim ologie: articu luş ( <  m agh. artikulus). 
A RZ s.n. (Mold., ŢR) M emoriu, plîngere ad resa tă  de către dom nii 

ori boierii rom âni su ltanu lu i sau m arelui vizir. A : A u  trim is îm păratul
■ de i-au luat cărţile ş i au cetit arzul cel de jalbă asupra lu i Vasilie-Vodă. 
M. COSTIN. A u  ş i  făcut un harz ; cu m ina lu i l-au scris, că stia  turceşte

■ bine. N E C U L C E ; _ cf. PSEU D O -A M IR A S (g l.); P S E U D O -M U S T E ; 
PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. B : A u  făcut veziriul arzuri mincinoase  
.... precum ar f i  făcut zu lum uri mari. R . PO PE SC U , s. v. zultim .

V arian te : harz  (PSEU D O -M U ST E ; NECULCE). 
E tim ologie: tc . arz.
ARZAHAL s. n. v. arzihul. 
ARZAVAL s. n. v. arzilial.
ARZIHA L s. ti. (Mold., ŢR) Ja lb ă, plîngere ad resată  de o persoană 

:su ltanului sau m arelui vizir. A : A u  făcut M atei-Vodă arzahal sau răvaş 
de jalbă la singur împăratul. M. COSTIN . A u  dat M ihai-Yodă la dînsul 
arzihal, de la Edecule, arătind in ce stare se află, si l-au scos N um an-P asa  
de la închisoare. PSEU D O -A M IR A S; cf. A X IN T E  U R IC A R IU L ; 
PSEU D O -A M IR A S (gl.); PSEU D O -E . KO GĂLNICEANU. B : Să duse 

.ş i deate arzoval la v iz iru l. L E T . Ţ R , 3ov.
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Şl V arian te : arg ilial (PSEU D O -A M IR A S, gl.), a rzah al (M. C O STIN ), 
■«/ fi a rzaval (PSEU D O -E . K O G Ă LN ICEA N U ), arzoval (L ET . Ţ R . 35v), 
;-i I a rzuhal (A X IN T E  U R IC A R IU L ).
'. ! E tim ologie: tc . a rz ih a l, a rzu h a l (pop. arzoval). . .

! ARZM A RZA R s .n .  (ŢR) M em oriu, p e tiţie  p re ze n ta tă  su ltan u lu i sau
m arelui v izir în  num ele unei provincii în treg i. A u  pecetluit armazarurile  
care au scris turceşte. A N O N . B R ÎN C O V . Ş i  cu acele arzmarzare l-au p iril 
la împărăţie. R . PO PE SC U . 1

V arian te : a rm azar (ANON, B R ÎN C O V .), a rzum azar (R. PO PE SC U ). 
E tim ologie: tc. a rz i m ahzar.
ARZOYAL s. n . v . arz ihal.
A R ZU H A L s. n . v . arzihal.
ARZU M A ZA R s. n . v. a rzm arzar.
ASAUL s. m. (Mold.) G rad. m ilita r  inferior h a tm an u lu i (la cazacii 

zaporojeni). A u  şezut T im u ş aicea în la ş i  cu asaulii, polcovnicii ş i atam anii 
să i. M. C O STIN . L u lnd  ş i  pe  ceilalţi cazaci cu asaulul lor ..., au intrat
cu  oaste m ai grea iarăşi tn  ţara leşească. A X IN T E  U R IC A R IU L .

E tim ologie: tă t .  crim . yasaw ul.
ASCRUMA v b . (Mold.) A preface în  scrum ,, a  arde. A u  opărit, de 

a u  ascrumat ş i  au  ars buruianele ş i  toată verdeaţa. D O S O F T E I, VS. 
E tim ologie: p ref. a- +  scrum  +  suf. -a.
Vezi şi ascrumat.
Cf. p o j ă  r  i.
ASCRUMAT ad j. (Mold.) P re făcu t în  scrum , ars. / /B :  N u  era măcar 

un-păr de capul lor arsu de'foc sau  hainele să le mirosească a ceva arsu sau  
ascrum at. L E T . 1758, 99r.

E tim ologie: ascrum a.
Vezi şi ascruma.
ASCULTOI adj. (Mold., Olt.) A scu ltă to r, supus, p lecat. A : Rabdă  

ocările 'si s im t ascultoi s i  nemînioşi s i  nezavistnici. L SEC. X V II. 138v ; 
cf. VA RLA A M ; D P , 14r', 23r, 38v ; D O S O F T E I, P A R IM IA R ; D O S O F T E I, 
S IN A X A R ; NCCD (gl.). O  (S ubstan tival) F iin d  căpetenie intre a la lţ f i]  
f r a ţ[ i ] ,s ă p u iă  pre  sine chip de filosof ie intru toţi ascultoi [  iy .D O S O F T E I,V S .
O  Loc. v b . A sta  ascultoi =-- a  ascu lta . P eştii In mare, pre  dzisa lu i, stă- 
tură asQultoi ş i  voia lu i tm p lură ; deaci . . . ş i  noi ... pre  învăţătura lu i să  
stăm  ascultoi. VARLAAM . B : S ă  f i i  ascultoi ş i  impăcătoriu ş i  intreg, ş i  
toate cuvintele le grăiaşte cu smerenie. PR A V . G O V .; cf. L an te  1693, 219v. 

E tim o lo g ie : ascu lta  +  suf. -oi.
Vezi şi neascultoi.
ASELGHICESC ad j. (Mold.) D esfrînat, im oral. Petrecind in necurăţli 

aselghiceşti, pohte, v inarii, m incaturi. D O SO F T E I, P A R IM IA R .. 
E tim ologie: asclghie +  suf. -icesc.
Vezi şi aselghiciune, aselghie.
ASELGHICIUNE s. f. (Mold.) D esfrînare. Făcind pingărite aselghi- 

c iu n i. D O SO F T E I, V S.
E tim ologie: aselghie + ‘suf. -iciune.
Vezi şi aselgkicesc, aselghie.
Cf. a s e l g h i e .
A SELGH IE s. f. (Mold.) D esfrînare. S ă  nu  m ă  sm intească iarăşi 

Impiedecătoriul, să  m ă ducă la aselghiia cea d in ţii. D O S O F T E I, V S: D i- 
m o n ii vă trag cătră aselghie. D O SO F T E I, VS.
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E tim ologie: gr. asdlgla.
Vezi şi aselghicesc, aselghiciune. ■
Cf. a s e 1 g h i c i u n e . ,
ASIMŢI vb . (Mold.) A sim ţi adine, a reflecta, a m edita. 1nchizîndu-să 

Intr-un bordeiaş, au îm plut 60 de ai, nice vădzut de nime, nice grăit cu nim e, 
ce întru sine astmjind ş i  pre  Dumnedzău chitind. D O SO FTE I, SIN A X A R .

Etim ologie: pref. a- +  sim ţi.
ASLAM s. n . (Mold.) Cam ătă, dobîndă. A : N u  se m a i împuţinează  

din calea ei aslam ul.şi înşelăciunea. A R S E N IE  D IN  B ISE R IC A N I. De 
aslamuri ş i  de nedreptăţi va izbăvi sufletele lor. IOAN D IN  V A S L U I; cf. 
D O SO FTE I, P S . 77 C: S ă  nu iai camătă cu aslam, că camătă cu aslam  
orbeaşte ochii omului. AA SEC. X V III2, 62r. <♦ înşelăciune. Holdele 
diavolului sînt locurile ceale ascunse, unde să fac curviile, uciderile, nedirep- 
tăţile, aslamurile, asuprealele. VARLAAM.

E tim ologie: tă t .  crim. aslam .
Cf. a d  e m a n ă ,  m î z d ă,  u  j u r  i e ;  a l n i c i e ,  c e l ă r n i c i e ,  

c e 1 ş a g,  c e l . u . i t u r ă ,  g e a m b a ş i e ,  h ă m i ş a g ,  h î t r i e  (2),  
m a r g h i o l i e , ' m e t e a h n ă ,  t ă l p i j i c ,  t ă l p i z i e .

ASTA vb . (Mold.) 1. A  s ta  lingă cineva, înain tea  cuiva; a  fi (de) 
fa ţă . A stătu  na direapţa mişelului. D O SO FTE I, P S A L T IR E , 1680. A stătu  
nainte-i, de m ărturisi pre Domnul nostru. D O SO FTE I, VS. Aceastea au- 
dzînd , carii era aslînd să cutremurară. D O SO FTE I, S IN A X A R .♦ A  apărea, 
a  se a ră ta  cuiva. î m i  astătu înainte îngerul Dom nului. D O SO FTE I, VS.

2. A aduce, a  prezen ta  pe cineva înain tea  cuiva. Deci aducîndu-l 
paginii, îl astătură naintea ighemonului. D O SO FTE I, VS. ♦  A preda, 
pe cineva în mîinile cuiva. Acea mastihă ne-atl astătut în polatele tale. DO- 
SO FT E I, VS.

Form e gram aticale: p a rt. astătut (D O SO FTEI, VS). ger. ăstătind 
(D O SO FTEI, VS).

E tim ologie: pref. a- +  sta.
ASTALOŞ s. m. (Ban.) T îm plar. Faber lignarius. Asztallos. Asztalos. 

L E X . MARS:, '204.
E tim ologie: magh. asztalos.
Cf., a c i ,  t e s l a r .
ASTRĂINA vb. (Mold., Ban.) A (se) înstrăina. A : Voi, nemulţă- 

mitorilor, ... de impărăţiia ceriului yă astrăinat. VARLAAM. Cum iaste 
întunearecul astreinat de lumină, aşea iaste ş i  m îndrul astreinat de toate 
bunătăţile. L SEC. X V II,1 3 8 r. C: Astrienedz. Abalieno. AC, 329. Oamenii ... 
de feţii lu i Dumnedzeu sufleteşti astrienundu-se. CAT. B, 45.

V arian te: astreina (L SEC. X V II, 138r), astriena (AC, 329; CAT.
B, 45).

E tim ologie: pref. a- +  străin  +  suf. -a.
Vezi şi astrienător, astrienătură.
A STREIN'A vb. v. astrăina.
ASTRIENA vb . v. astrăina.
ASTRIENĂTOR adj. (Ban.) Care (se) înstrăinează. Astrienetor. 

Abalienator. AC, 329.
Etim ologie: astriena +  suf. -tor.
Vezi şi astrăina, astrienătură.
ASTRIENĂTURĂ s. f. (Ban.) în stră inare . Astrieneture. Abalienatio. 

AC, 329.
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Etim ologie: astriena  +  suf. -ătură.
Vezi şi astrăina, astrienător.
A STRÎN G E vb . (Mold.) A strînge  lao la ltă , a ad u n a. A strînsă  toată 

bogata ei bogăţie ş i  o au dat p re  m ina lu i. D O S O F T E I, S IN A X A R .
Etim ologie: pref. a- +  strînge. °
ASTRUCA vb . (Ban.) A acoperi, a înveli cu ceva. A stru k . Tego. AC,

329.
E tim ologie: la t. *astru icare  ( =  astrnere).
Vezi şi astrucătoare.
Cf. a g i r n i . ,  - 
ASTRUCĂTOARE s. f. (Ban.) A coperăm în t. Astruketore. Tegumen- 

tum . AC, 329. 
E tim ologie: astru ca  +  su f. -ătoare.
Vezi şi astruca.
Cf. a  g ă  r  n i t  u r ă.
ASUDA v b . (Mold., B an ., , T rans. N) A t r a n s p ir a . 'A :  Că cine nu  

ari p iră  de nebun pre  acela drum ătu  mărgind in  cale, asudînd ş i  merge ciu­
lind ş i  obirşind calea, indată ari lăcrăm a? NCCD, 257. C: A su d . Sudo. AC,
329. T ru p u -m i de ginduri m i-asudă, D in  ochi lacrime mă udă. C ÎN T E C E , 
2V; cf. L E X . M A RS., 200, 247. ♦  A face pe cineva să  năduşească d indu-i 
m u lt de lu c r u ; a  chinui, a  asupri. A : M a i apoi, de i-au şi su p u s sup t giugul 
lor [ tu rc ii pe m oldoveni], de citeva ori i-au  asudat, rocoşindu-se. U R E C H E .

E tim ologie: la t . assuGare.
AŞAŞI adv . l.v (Mold.) A şa, (tot) astfel (încă), de. asem enea, aşij- 

derea. Oricine ... va vrea să cearce pre  locul lu i ..., sau  de să va n im eri aşeaş 
fieştecum să  să  Umple să găsească vreo comoară, să cheamă să fie  a lu i.  
PR A V . I-a u  luat tn goană ş i indată i-au agiuns, ş i  aşeşi gonindu-l, i-au  
omorit den pistoale. M. CO STIN . Perit-au atunce m ulte vite a lăcuitorilor; 
iar a bejenarilor asasi au perit m a i de tot, f iin d  ei nişte oam eni neasezati. 
N E C U L C E ; cf. PSE U D O -C O ST IN .

2. (Mold.) Chiar, tocm ai. P entru  credinţă inchişi in temniţă fiin d , 
l-au născutu-l maică-sa aşeaşi în legături. D O SO F T E I, VS. A şa , Ovidie ... 
pre vremile lu i A vgusl au trăit, ş i aşeaş de A vgusl au  fost trim is in izgnanie  
la cetatefa] Tom us. CA N TEM IR , H R : Z ic i tu  că sini aşa de blăstămaţi 
moscalii, dar voi aşaşi nu  sinteli de nim ică, că ei v-au bătut pre  voi. 
N E C U L C E ; cf. N . C O S T IN ; A X IN T E  U R IC A R IU L ; PS E U D O -M U S T E .

8 . (Mold., B an ., T rans. SV) Im ed ia t, în d a tă . A : În vă ţă  tată-său de-i 
tăiară capul in tem niţă aşeaşu. D O S O F T E I, VS. Deci făcu sfa t ... să  margă  
la marele A nton ie  ... aşeşi cu al stricat. PA T. 1685, 3T. Ş i  aşaşi atunce, lu n i  
sara, l-au trimes la vezirul. N E C U L C E ; cf. PSE U D O -M U S T E . C: Dacă 
m ă scol dim ineaţa, A şişi im i vine bucuria. VCC, 65. A sh ish i. S ta tim . Con- 
festim . AC, 328.

V arian te : aşăşi (PSEU D O -M U ST E ), aşeşi (M. C O S T IN : PA T. 
1685, 3V; A X IN T E  U R IC A R IU L ), aşisi (VCC, 65; AC, 328; P S E U D O - 
COSTIN ). 

E tim ologie: aşa  4- şi. 
Cf. a d e v ă r ,  b i z u i t ; ,  m i n t e  n.
AŞĂŞI adv . y . aşaşi. 
AŞEŞI adv . v . aşaşi.
A ŞIŞI adv. v . aşaşi. ■
AT s .m . (Mold.) Cal b un , turcesc, (mai ales arm ăsar) de . călărie. 

D om nul ..., vrind să  se sărute cu agasi de p e  cai, s-au  tulburat a ţii lor şi, 
sculindu-se a ţii in doă picioare, au  lunecat calul D om nului. P S E U D O -E .
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KOGĂLNICEANU. .4» venit la Ia şi Casim-Aga ..., căruia mare prie ­
teşug i-au arătat D om nul, şi el asijderea. trăgind s i  un at ( cal de sea)  Dom­
nulu i peşchişi. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: tc. at. 
Cf. f a r i j, p a r  i p.
ATAMAN s. m. (Mold.) Căpetenie de cazaci. A u  şezut T im u ş aicea 

tn Iaşi. cu asaulii, polcovnicii ş i  atam anii săi. M. COSTIN. A u  şi intors 
pre atamanul doriţilor ş i  cu vehmistru. NECULCE.

Etim ologie: rus., ucr. atam an. 
ATARE adj. (Ban., T rans. SV) Astfel (de), aşa (fel), asemenea. 

N u  eşti atare Dumnedzeu Căruia răul să placă. VCC, 12. Atare. Talis. AC,
329. Nice se lipeşte nici de o invălătură striină au atare care-i în aleanul 
besereciei. CAT. B, 3 ; cf. PS A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W , s. v. sucui.

Etim ologie: lat. em im -tn lem . 
ATIMP adv. (Mold.) în  m om entul po triv it, (tocmai) la tim p. N u  

va răspunde cela ce-i in strimtoare p ină atim p. D O SO FTE I, PA R IM IA R . 
E tim ologie: n +  timp.
A TIŞER IF s. n. v. hatişerif.
ATOCMA1 adv. (Mold.) în tocm ai, la fel. A : Iaste altul atocma acestuia 

lunatec. CANTEM IR, H R . O  Loc. adv. De atoem a =  întocm ai, la fel. 
Să fie  amindoi soţii ş i  să impărăţască de-atocma în Italia. CANTEM IR, 
H R . Cu greu poate să se facă aceasta, avind amindoi aceşti domni ţări osăbite 
şi Stăpinirea lor de atocma. PSEU D O -M U STE ; cf. D O SO FTE I, P A R I­
M IA R. O  Loc. prep. Atoema cu =  la fel Cu.. P izm ăşii [v o r] ... Viaţa-n 
păm int să i-m fij calce, atocma cu pravul. D O SO FTE I, PS . N ice sint siim enii 
sirbi sau unguri atocma cu focul căzacilor. M. C O STIN ; cf. CANTEM IR, 
IS T .; CANTEM IR, H R . / / B :  Cel atocma apostol, Constantin împărat. 
B IB L IA  (1688).

Etim ologie: a  - f  to cm a.
Vezi şi atocma2, atocmat, atocmire, neatocmire.
ATOCMA2 vb .'(M old .) Â se potriv i întocm ai, a se adap ta . 7Jd dc

marmure In sus se ridica, cit cu înălţimea sclipulu i se atocma. C A N TEM IR ’ 
IST .

E tim ologie: atocm a1 -f  suf. -a.
Vezi şi atocma1, atocmat, atocmire, neatocmire.
ATOCMAT adj. (Mold.) P o triv it, asem ănai, nivelat. Tot locul, in- 

luntru, pre aţă de-atocma atocmat era. CANTEM IR, IST. [Podul era] între 
boite implut, atocmat peste tot, neated aşternut. CANTEM IR, IIR .

E tim ologie: atocm a2.
Vezi şi atocma*, atocma-, atocmire, neatocmire.
ATOCMIRE s. f. (Mold.) Potriv ire, armonie, acord. I n  dobitocul

acesta ..., firea, nu după mărimea trupului, duhurile in cumpăna atocmirii 
au împărţit. CANTEM IR, IST.

E tim ologie: a -f  tocm ire. Cf. atocm a2.
Vezi şi a to c m a a to c m a 2, atocmat, neatocmire.
AUĂ s. f. (ŢR, T rans. SV) S trugure. B : Greznoveni. (l. greznu). 

Strugur de auo. M A R D A R IE , 129. O blim aju ; obtemlju lozu. String auo. 
Culeg viţă . M A R D A R IE , 288. Grozdu, aua, strugurul — Greznovenie, 
strugurii, aua. ST. L E X ., 268; cf. M A R D A R IE , 476. C: Culeage strugurii 
viei păm lntului, că s-au copt aua [m arg. poama], NT, 314r.

E tim ologie: la t. UTa. 
Cf. p o a m ă .
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AULMA vb . (Mold.) A adulm eca, a m irosi, a d a  de u rm a  cuiva. A u l-  
m îndu  miros m inunat, se m iră. D O S O F T E I, V S. Ş i  venind svîntul la peş­
teră spre noi, ne aulmă de departe. D O SO F T E I, VS. ♦  Fig. A sim ţi din 
vrem e, a  p resim ţi, a  in tu i. Svin tu l aulm îndu cu sufletul, ştiu  de lot. DO­
S O F T E I, VS.

E tim ologie: pref. a- +  ulm n. !>
Cf. a  m  i r  o s i, a p u ţ i ,  n ă d ă i .
AVAET s. n . (Mold.) Im pozit care se p lă tea  în Ţările  R om âne în 

«poca fan ario tă  p en tru  num iri în slujbe şi p e n tru  a lte  beneficii. L u indu-şi  
gelatul avaetul lu i, după obiceiu, au dat trupul de l-au îngropat. P S E U D O -E . 
K O G Ă LN ICEA N U .

Etim ologie: tc . avaid.
AY ED ERE adv. (Mold.) Pe fa ţă , făţiş, în vederea  (în fa ţa ) tu tu ro r. 

A m fia n u , m ărturisind  avedeare ş i  cu îndrăznire pe D om nul nostru Isu s  
Hristos D um nedzău, bătut fu . D O SO F T E I, S IN A X A R . ^  în  rea lita te , 
aievea. Văzind avedeare răsipa oştii sale. M. COSTIN..

E tim olog ie : a  +  vedere.
AYGIU s. m. (Mold.) O ştean  d in tr-u n  corp de v in ă to ri în serviciul 

dom nito ru lu i. Odăile siim enilor ş i  ale avgiilor, tieşte slu jitori de a lu i, ce 
le pusesă  el acest nume. PSEU D O -C O STIN .-

E tim ologie: tc. a re l.
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BABĂ s.f. (Mold., ŢR , Ban.) Moaşă. A : Salomi Baba [marg. moaşa],
DVS, l l v. B : Babele ce slujesc la naştere. PRA V . GOV. Aicea şi molitva'
babei, carea apucă coconul la vreamea naşterii. JU ST ., 27r ; cf, M IST., 27v. 
C: Babe. Obstetrix. AC, 329.

E tim ologie: bg., ser., ucr. baba.
Vezi şi băbi.
BACE s.m. (Ban.) Bădie, băd iţă , nene (term en de respect). Bacse.

Frater maior natu. AC, 329. '
E tim ologie: m agh. bâcsi.
BAGI-BEŞLIC s.n. v. balgi-başlîc.
BAHNĂ s.f. (Mold.) M laştină, mocirlă, ba ltă . A : Acolo va f i  veselie 

pasărilor şi găzduire sirinelor ş i  trestie şi' bahnă. DM, 2 '. S-au aflat 
trupul lu i intr-o bahnă întinat. N . C O S T IN ; cf. NCCD (g l .) .//B :  Acolo ve­
selie pasărilor, odăi de turme de trestie ş i bahnă. B IB L IÂ  (1688).

Etim ologie: ucr. bahnd.
Cf. s t i v m i n ă (2).
BAIE s.f. (Mold., B an., T rans. SV) Mină, carieră. A: Le tăiarâ glez- 

nile de la piciorul cel sting şi- i deaderă la ocne, la băi, să pată rău. D O SO FTE I, 
VS. C: Pre cursul apei B istriţă, din sus de cetate pa tru .m ile  de loc, iaste 
baia B o d n ifi]  cea veache. G EO G R A FIA  A R D EA LU LU I. Banye. Fodine  
(1. -a.). B anye de aur. Aurifodirla. [M eliiis băjă, fodina], B anye de argsent. 
Argentifodina. B anye de arame. Aerifodina. [C uprifod ina]. B anye de plumb. 
Plum bifodina. B anye de fier. Ferrifodina. B anye de kositor. Stannifodina. 
AC, 329. Baie, fodina, bajae. MŞE, 85.

Etim ologie: m agh. M nya.
Vezi şi băieş.
Cf. m a  d e m (2). ,
BAIRAC s.n. (Mold., ŢR) S teag turcesc foarte  la t, de m ătase, ce 

se p u rta  în ain tea  sangeacului, in trodus şi în. a rm ata  din Ţările R om âne. 
A : Deci frincii din lăuntru, fără ştirea creştinilor, au scos bairac albu. IM 
1754, 7 l r . B : cf. IM 1730, 99v.

E tim ologie: tc.' bayrak.
BAIUAM s.n. (Mold., ŢR) M are sărbătoare  religioasă la musulmani'. 

A : Dară num ai trei-patru zile de ar f i  m ai fost vezir Topal-Paşa, era ba- 
raiamul turcilor, ş i  atunce poate ar f i  perit ş i el. NECULCE. D um inecă  
au făcut bairamul acolea la A napoli. IM 1754, 142T; cf. PSEU D O -A M IR A S 
(g l.); PSEU D O -A M IR A S. B : N -a u  p u tu t să stringă haraciul, ca să-l tri- 
miţă la vreame la bairam, după obiceiu. R . PO PE SC U ; cf. IM 1730, 202r.

V arian te : baraiam  (NECULCE), bariam  (PSEU DO-AM IRAS).
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. .E tim ologie: tc. bayram .
Vezi şi bairamlic.

• BAIRAM LÎC s.n. (Mold.) D arurile  oferite su ltan u lu i şi a lto r  dem ­
nitari tu rci, cu prile ju l să rb ă to rilo r bairam ulu i. A u  p lă tit ş i  b irul dep lin , 
ş i  bairamlicul acelui an. A X IN T E  U R IC A R IU L , s.v . balgi-başlîc. A u  
pirit pre  M ihai-V odă  pentru  două biruri s i pen tru  două bairam licuri. N E ­
C U L C E ; cf. N. COSTIN .

V arian te : baraim lîc  (NECULCE), bariam lîc  (N. CO STIN ).
E tim o lo g ie : tc. bayram lik . ■
Vezi şi bairam.
BALAMUT ad j; şi s.m . (Mold., ŢR ) A m ăgito r, în şe lă to r; flecar, 

clevetitor, calom niator. A : Oare ce pa să m a i grăiască acest ba la m u t? A P . 
1646, 66v ; cf. NCCD (gl.). B : D ară voi, balamuţilor, pentru ce r în jiţi spre  
m ine?  C AZAN IE 1642. B lg d ivyi. Cel bîrfitoriu, balamut. M A R D A R IE , 
112 ;L cf. ST. L E X ., 273.

E tim ologie: rus., ucr. balam ut.
Vezi şi balamuţi, balamuţie.
Cf. a 1 n i c, a  m ă  g  e 1 n  i c, a m ă g e u ,  c e l a r n i c ,  c e I u  i t . o r,

h a m i ş, h  î l r u (2 ), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m ă i e s ţ r  e ţ ,
o p ă  c i t o r, ş u g u b ă ţ  (2 ), ş u v e a l n i c ,  t e  I p i z ;  b l o j e r i t o r ,
c i o c o t  n i ţ. ă (1 , 2 ), m o z a v i r ,  o c a r n i c  (2 ).

BALAMUŢI vb . (ŢR) A bîrfi, a  cleveti. M a i birfea, de zicea că nes­
fârşita  m uncă arc sfărşenie . . ., m ai balamuţea, zicirid că nu  e ra iu l, nice 
e făcut de D um nezău. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. Balam uţea de zicea că 
poate să scoale pre morţi. ÎN D R E P T A R E A  L E G II, apud  CADE.

E tim olog ie : balom ut -f- suf. -i. Cf. ru s. balam utitU  ucr. b a lam u titi.
Vezi şi balamut, balamuţie.
Cf. a m e s t e c a ,  b l o j o r i ,  m o z a v i r  i, p o h l i b u i .
BALAM UŢIE s.f. (ŢR) Clevetire, b îrfeală , calom nie. A u  fost început 

a filosofi ş i  a ijderl multe bîrfeale ş i  hule îm potriva pravosloviei; drept aceea, 
acest sfin t săbor surp indu-i balamutiile, ca u n u i eretic, ş i  în tărind  pravo- 
slovia, pre  clînsul s i  pre so ţii lu i deaderă-l anatemei. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II.

E tim ologie: ba lam u t + 's u f .  -ie.
Vezi şi balamut, balam uti.
Cf. b 1 o j e r  i t  u r  ă, b l o j i t u r ă ,  c l e v e t ă ,  m o z a v i r i e ,  

p o i i o s .
BALCI-BAŞLÎC s.n . v . balgi-başlîc.
BALCI-BEŞLIC s.n . v. balgi-başlîc.
BALERCĂ s.f. v . barilcu.
BA LG IIEM EZ s.n. v . baliem ez.
BALGI-BAŞA s.m . (Mold.) T rim is al hanu lu i tă ta rilo r,^ ca re  lu a  tr i­

b u tu l de m iere de la  m oldoveni. Se făcuse aice in  Ia ş i mare gilceavă intre 
turci ş i  intre tătari a balgi-basi(iy. N . C O STIN . A u  p rin s atunce s i pa  
batgi-başa hanului. P S E U D O -M U S T E ; cf. PS E U D O -A M IR A S (gl.').

V a rian te : balii-başea (PSEU D O -A M IR A S, gl.).
E tim olog ie: tc. balei traşi. . '
Vezi şi balgi-başlîc.

' BALGI-BAŞLÎC s.n . (Mold.) T rib u t de m iere d a t  de m oldoveni t ă ­
tarilo r. Irim ia -V odă  . . . indată au agiuns cu daruri la hanul, '. . . au legat 
atunci ş i  mierea ce să dă în toţi an ii balci-başlic. N . C O STIN . A u  p lă tit-
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ş i  birul deplin, ş i  bairamlicul acelui an, ş i  balgi-başllcurile, ş i  mierea, ş i  
ceara ce să dă la mutpacul împărătesc. A X IN T E  U R IC A R IU L .

V arian te : bagi-bcşlie (N. COSTIN), balci-başlîc [N. COSTIN), balel- 
beşlic (N. COSTIN).

E tim ologie: tc. balei başhk.
Vezi şi balgi-başa.
BALGIU s.m. |Mold., ŢR) F uncţionar tu rc  care cum păra miere pen tru  

aprovizionarea Porţii O tom ane. A : A u  chemat pre boierii cei mari . . . ş i 
pre călugări, şi pre neguţitori şi pre balgii. 'N EC U LC E. B : [Boierii] se 
tndatoriră pre la turci ş i  pre ' la balgii. ANON. CANTAC.

Etim ologie: tc. balei.
BALIEMEZ s.n. (Mold., ŢR) Tun de calibru m are. A : 60 de p u s e i . . . 

toi de cele mari, ce se zic baliemezuri. M. COSTIN. Să  meargă . . . cu cileva 
părechi de bivoli, pentru rădicarea balimezilor. N E C U L C E ; cf. A X IN T E  
U R IC A R IU L . B : Purceseră . . . cu toate tunurile, fiin d  tunuri m ai mici 
130 si mari, ce le zic banimez, 4. ANON. CANTAC., apud ŞIO. Şease 
lunuri erau foarte mari, din cele ce le zic balghemezuri. IST O R IA  M O R EII.

V arian te : balghem ez (ISTO R IA  M O R EII), balim ez s.m . (NECULCE), 
baniinez (ANON. CANTAC., apud ŞIO).

E tim ologie: tc. balycmcz.
BAL1I-BAŞEA s.m. v . balgi-başa.
BALIMEZ s.m. v. balicmez.
BALTAC s.n. v . baltag.
BALTAG s.n. (Mold., ŢR) Toporişcă, secure cu unul sau două tăişuri 

şi cu coada lungă. A : A u  lovit lăcata cu baltagul de o au stricat-o. NECULCE. 
Pănă la Grigorie-Vodă in domnia a doua, aga purta  baltag. G H EO RG A CH I. 
B : Scoase baltacul lu i s i  lovi pre săracul acela in timpla capului si-l omorî. 
M Ă R G Ă R ITA R E (1746).

V arian te: baltac (MĂR GĂRI TA R E, 1746).
Etim ologie: cf. tc. balta.
Vezi şi baltagi-baş.
BALTAGI-BAŞ s.m. (Mold.) C ăpitanul so ldaţilor înarm aţi cu ba ltag , 

care serveau în garda  seraiului. Ieşise poroncă de la împăratul, la baltagi- 
baş, de i-au călcat casele p înă  în  trii ori, cercindu-l. N. COSTIN.

Etim ologie: tc. baltael başi.
Vezi şi baltag.
BANIMEZ s.n. v. balicmez.
BAPCĂ s.f. (Ban.) Monedă mică. Bapke. Grossus. Batke. idem. [gro- 

sche], AC, 329.
V arian te: batea (AC, 329).
E tim ologie: ser. bapka. Cf. m agh. bapca, batea.
BARAIAM s.n. v. bairam .
BARAIMLÎC s.n. v. bairam lîc.
BARAT s.n. v. berat.
BARIAM s.n. v. bairam.
BARIAMLÎC s.n. v. bairam lîc.
BARILCĂ s.f. (Mold.) B utoiaş. Ciuberele cu care adăpa caii era de 

argint, şi cofe şi barilce şi ţinte la h a m u r i. . . tot de argint. M. COSTIN. 
Singele l-au împărţit, pu indu-l p r in  balerce. PSEU DO-A M IRAS ; cf. A X IN ­
T E  U R IC A R IU L ; PSEU D O -A M IRA S (gl.).

V arian te: balercă (PSEUDO-AM IRAS).



E tim ologie: ucr. barylka .
Cf. b e r b i n ţ ă ,  b  u  d ă i, b u d u r o i ,  b u r i u .
BARTĂ s.f. (B an., T ran s . N) C unună cu care fetele îşi îm podobesc 

capul. Parte. AC, 358. l i  In.Ide greu depărtată Ş i  cu g induri încercată. I i  
cu bartă, n u -i cepsată, F ie -i gura sărutată. C ÎN T E C E , 3r .

V a rian te : p a rtă  (AC, 358). ' -
E tim ologie: germ . B orten , m agh. p ă rta .
BA R ZĂ  s.f. (ŢR, T rans. S E )'C o co stîrc . B :■ C qplţ. B arză — B ru k . 

Barză. ST. L E X ., 269. S ă n u  m în c a ţfi]  . . . barza ş i  şoium l. B IB L IA  (1688); 
cf. L E X . 1683jv82v. C: Ş i  s-au  prile jit o pasăre  [’m arg. barzăi] de au fost 
apucat un şarpe. S, 10.9V. 1 ■

E tim ologie: cf. a lb . bardhS.
BA TC Ă 1 s.f. (Mold.) U n ea ltă  pe care se b a te . coasa. C u ^ d e 1 aramă  

bătee preste fălci fu  bătut. D O S O F T E I, V S. . ■ i
E tim olog ie : bnbcă ( <  ucr., ru s., pol. babka), sub  in flu en ţa  lui a bate.
B A T C Ă 2 s.f. v . bapcă.
BATELEŞTE s.f. (Mold.) Loc b ă tă to r i t  (mai ales de v ite). I n  pom ei 

bateleşte să se prefacă. C A N TE M IR , IS T .
E tim ologie: ba te  +  s u f .■ ţelişte. • '. •
B A T ÎR  adv . şi conj. 1. Conj. (Criş., T rans. SV, T rans. N ) Deşi, cu 

to a te  că, m ăcar că. Ş i  încă totuşi ţine direptatea ş i  credinţa sa, ’ batir am, 
lăsat eu pre el dovadă ş i  isp ită . C 1692, 523r. Lacrim a batir m ă 'u n se , P in  
in im ă cit m ă  pun se . C ÎN T E C E , 2V.: B atăr dracu razirrie-şi, Cu noi gardu  
îngrădească-şi, E u  nici p ic  n u -m i bănuiesc, N u m a i să beau p in ă  trăiesc. 
OG, 387; cf. M OL. 1 6 9 5 ,'90r. ' ’ ' "  -

2. A dv. (B an., Criş., T rans. SV, T rans. N) M ăcar, barem , cel p u ­
ţin , ch iar. Beter. Sane. AC, 330. M i-o  fost asta-nvăţătură În sem n a t cu 
crestătură, B a tir  plăcem  la făptură . C ÎN T E C E , 1Y; cf. V IS K I, ap u d  T E W  ; 
P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W . O  A dv. com p. B a tîr  c ît  =  oricît. 
P iatra ce să  cheamă adamant batîr. cît o are zdrobi cu fierul, tot n u  să  zdro- 
beaşte. C 1729, 88r. O  L oc.'con j.' B a tir  că =  deşi, cu to a te  că, m ăcar că. 
B atir că oam in ii cei bun i au  fapte bune ş i  credinţă bună, încă lasă  D um nă- 
zău ceva zbiciu  p re  ei. C 1692, 520r. B atir că sin t supărată Ş i  ghie 'lume  
lepădată, I n  isp ită  re băgată, Caută să  răbd că-s certată. C ÎN T E C E , 2r ;' 
cf. N  T E S T .. (1648); MOL. 1695, 37v ; C ÎN T E C E , 2T. ' B a t î r . . .  să  =  
ch iar dacă. B atir ceasta lume s-ară 'f i  toată draci ... ., dereptu Insă să  nu  
ne teamem. M ISC. SEC. X V II, 109T.

E tim ologie: m agh . b ă to r.
Cf. a c  a r .
B ĂBI v b . (Ban.) A  moşi. Bebesk. Obstetricor. AC, 329. : •
E tim ologie: ser. babiti. ..
Vezi şi babă.
BĂGĂTTJRĂ s.f. (Ban.) Sem n de v ă rsa t la  ochi. Begeture. Laesio, 

oculorum propter variolas. AC, 329.
E tim ologie: băga +  suf. -ălură.
B Ă IEŞ s.m . (Ban.) Ţ igan au rar, z lă ta r. Benyesh. ( . . . )  Zingarus va- 

gabundus. AC, 330. , .
E tim ologie: baie +  suf. -aş.
Vezi şi baie.
BĂL ad j. (Ban.) B ălan , blond, alb . Bel. A lbuş. AC, 330.

. E tim ologie: si. bSIu. '
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Vezi şi băloi.
Cf. g ă 1 b e n e ţ (2).
BĂLOI s.m. (Ban.) Bou bălan, alb . Belony. Bos albuş. AC, 330.
E tim ologie: băl +  suf. -oi. Cf. ser. l)ijelona.
Vezi şi băl.
BĂNAT s.n. 1. (Mold., Criş., Trans. SV, T rans. N) T risteţe, jale, re­

gret, căinţă. A : Să  să dăruiască lor de buni cuconi în dulcinţă ş i  fără de 
bănat pctreacerc. DM, 351. Ş i  iale să jă lu ia  căci nu  să direg, aşea ca cei bă- 
trîni, cină nu  să cinstescu, au bănat. NCCD, 256. C: Aşea s-au petrecut ş i  
s-au schimbat din veac toţi oamenii din ceasta lume: cu dureare'şi cu amar, cu 
plîngere şi cu bănatu. MOL. 1695, 82r. A u  foekut mult boenat mie. V ISIvI, 
apud T E W . Cu mare bănatu de Jerusalimu plingindu. AI 1 SC. SEC. X V II, 
128 r. De mine s-o depdrtatu, P in tru  ca m-o p rin s bănatu. C ÎN TEC E, 9V; 
cf. C 1692, 510r ; MOL. 1695, 54v, . 55r ; MISC. SEC. X V II, 102r : PSA L ­
T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; IB , 37r ; C ÎN T E C E, 3r ; MISC. 1778, 
39r. / / B :  N u  vă facereţi voia rea, nici vă fie  cu abănat căci m -ali i’lndut 
aici. CRON. 1687, 24v.

2. (Mold.) M îhnire, supărare. N u  o p u tu  ţine îndelung [celalea], avînd 
grije de Sultan-Selim , să nu-i vie bănat. U R E C H E . Dările de pre an, de 
bună voie, fără lipsă ş i  fără bănat strîngîndu-le, să le numere. CANTEM IR, 
IST . De acestea nemărui cu bănat să nu  fie, că pentru învăţătura şi adu- 
cerca-a-minte s-au scris aicea. PSEU D O -M U STE ; cf.'M . C O STIN ; DO­
S O F T E I, V S ; N. C O STIN ; NCCD, 404.

3. (Mold.j Mînie, necaz, ciudă. Iară  avea ş i  vătămare ş i  bănat mare 
N-icolae-Vodă asupra lu i I lie  spalariul Catargiul, pentru  supărările ce fă- 
cusă aicea în ţară. NCL II , 294. Arătat-au Dumnezeu greu banat asupra 
creştinilor, pentru multe păcatele si fărădelegile noastre. N E C U L C E ; cf. 
M. C O STIN ; N. COSTIN.

4. (Mold.) Înv inovăţire , im putare, m ustrare, certare. M are bănat 
pentru  aceastea toate au avut Jolhovsld de la craiu s i  de la toată craiia le- 
ţa scă .C  LM, 25r. l i  lovi cu cuvînt de bănat. D O SO FTE I, VS ; cf. M. C O STIN ; 
A X IN T E  U R IC A R IU L .

5. (Mold.) B ănuială, suspiciune. Iară  împăratul nice un bănat sii nu  
aibă ş i  nice o îndoire de prieteşugul ce l-au legat cu dînsul. N. COSTIN.

V arian te : abănat (CRON. 1687, 24v).
Etim ologie: m agh. bănat „părere de rău , tris te ţe" .
Vezi şi b ă n u i2, bănuială.
Cf. b ă n u i a 1 ă (1), b u ş I u i a 1 ă, l i n g ă ,  . t r i s t e a l ă ;  b u- 

s 3 u (3), p o t  c ă, p o t i c a 1 ă (1), s i c 1 e t, s u p ă r ;  b u t ;  p r e -  
o b r ă z i l u r ă ,  p  r  o b o z e a I ă, r  ă  p ş t  e ; b ă n u i a  1 ă (2).

BĂNI vb. 1. (Ban.) A tra ta  cu cineva, a face o înţelegere. Bcnuiesh. 
Ago cum aliquo. Tracto. Curam gero. AC, 330.

2. (Mold.) A nu lăsa  în pace, a sîcîi, a face mizerii. Pre un ii da la 
închisori, de-i_bănea, apoi ii slobozea. N. COSTIN.

V arian te : bănui (AC, 330).
E tim ologie: m agh. bănui „a  I ra la  cu cineva“ .
Cf. a j u n g e ;  z ă d ă r î, z ă h ă i.
BĂ N U I1 vb. v. băni.
B Ă N U I2 vb. 1. (Mold., B an., Criş., T rans. SV) A (se) in lrista , a-i 

părea  rău , a se căi, a  regreta. A : De nu le va da Grigorie-Vodă giupîne- 
selc . . ., apoi să nu-şi bănuiască. PSEU D O -A M IRA S. C: Că-ş[i] cunoaşte 
păcatele şi-şf/J bănuiaşte de eale. PSA LT. (1651). Benuiesk. Doleo. AC,
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330. Condoleo. Bctnuesk. B ănom . L E X . M A RS.. 195. B ă nu il-am , D oam ne , 
de multe ori pre tine. M ISC. SEC. X V II, 106''; cf. MISC. SEC. X V II, 
96r ; AMD 1759, 60r ; OG, 369, 3S7.

2 ..(Mold.. ŢR ) A-i lu a  (cuiva ceva) în num e de i'ău, a  se mînia,, « se 
supăra , a  se indigna. A : N it băniţi asupra şearbei tale. D O SO F T E I, V S. 
Tare i-au bănuit ş i  l-au m ustrat. N E C U L C E . Ii: M a i marele sinagogului, 
bănuind căci o vindecă simbăta I su s , zicea m ultim ei: „Şase zile sin t intru  
carele să cade a lucra". B IB L IA  (1688). ♦  (Mold.) A cîrli. Aceasta o răbdă 
Irei a i încheiat ş i  nemică n-au susp ina t, nice ş-au bănuit. D O S O F T E I, 
S IN A X A R . ♦ ( Ţ R )  A pizm ui, a invid ia. Ş i  era Saul bănuind pre D avid  
den zioa aceaea înainte. B IB L IA  ('1688).

3. (ŢR , T rans. SV) A suspecta. B : O m ul care băntiie este învăţat a 
face rău. FL . D 1700, 47r. N u  socotea că au venit bătaia lu i Dum nezeu, 
de le plăteşte după faptele lor, ci şi-au bănuit pre  o sor a m îne-sii ... ., că 
ea ar f i  făcut fermece. R . P O P E S C U ; cf; ÎN D R E P T A R E A  L E G II. C: 
Ş iş t i ia  împărăteasa, ce nu-şi bănuia nim ic. ÎVM, 211r ;J cf. FL . D 1764, 28v.

E tim ologie: m agh. lnînni „a-i p ă rea  rău , a  se căi, a-i p ăsa“ . •
Vezi şi bănuială; bănat.
Cf. m  oi r  g  u  i ; a l e n u i ,  r î v n i  (1), z a v i s t i i  i.
BĂNUIALĂ s.f. 1. (T rans. SV) R eg ret, p ărere  de rău . C: Cheltu-

i iaste cu îndurare cînd îti trebuiaste, fără bănuială. F L . D 1764, 4 ' . / / B :
[ cL F L . D. 1700, 25v. . ■ ’ ■
j 2. (ŢR , T rans. SV) Suspiciune. B : Cela ce aşteaptă să moştenească
i ocirteb? ş i  avuţia  cuiva face prepus şi bănuială curp să fie  otrăvit pre aceaea 
j rudă a lu i: ÎN D R E P T A R E A  L E G II. B ănuiala  este să socotească ceva 

rău de altul. FL . D 1700, 47r . A  pom eni toate bunătăţile pre  deplin cite 
avea D om nul, nu  mă lasă obiceiul istoriei, pentru ca să nu  dau bănuială  
d e . . .  ciocoinicie. R . P O P E S C U ; cf. F L . D 1700, 6r. C: A vea tbănuială  
rea spre dinşul: F L . D. 1764, 43r.

E tim olog ie : b ă n u i2 - f  suf. -eală.
Vezi şi b ă n u i- ', bănat:
Cf. b ’ă n a t  (1), b u  ş 1 u i a  1 ă, t  î n  g ă, t, r  i s t e a 1 ă ; b ă  n a t (5) 
BARAT s.n . v . berat.
BĂRATEŞ s.m . (B an., Criş.) Soţ, to v ară ş , p rie ten . Ş i  b'ratăşii m ie i 

ei să  depărtară de m ine. M OL. 1695, 53r . Beratish. A m icu s . AC, 330. Cine 
ce-au făgăduiţii bratăsului său. M ISC. SEC. X V II, 76r : cf. C. 1692, 5 2 3 '; 
MOL. 1695, 62v, 96r'; M ISC. SEC. X V II, 17r .

V a rian te : b ra tăş (C 1692, 523v ; M O L .-1695, 53r, 62v, 96r ; M ISC. 
SEC. X V II, 17r, 76r).

E tim ologie: b ă ra t ( <  m agh. barat „p rie ten ") +  suf. -eş; bratăş: cf. 
si si. bratil.

Cf. f ă r t a t  (2).
BĂSĂDUI vb . (Criş., T rans. SV') A vorb i, a d iscu ta . De acntu mc 

mă voiu înturna să bâsăduiesc cu voi. MOL. 1676 2, 137'. A tu n c i 'va 
băsădui cu ei. M ISC. SEC. X V II, 7 t r ; cf. V IS K I, ap u d  T E W  : P S A L T IR E  
SEC. X V II, ap u d  T E W .

E tim olog ie: băsadă suf. -ui.
Vezi şi besadă.
BĂSĂOS ad j. (ŢR) Invidios, pizm aş, iirîeios. B : B evnivi. Băsăoşi. 

ST. L E X ., 270. S in g u ri m ărturisiră  cum să fie  fost acei oam eni ş i  aceale 
m uieri curvari ş i  curve ş i  ucigători m înioşi ş i  băsăoaşi ş i  p izm a şi. V I 167), 
6 4 ';  cf. V I 1700, 39r ; V I 1745, 427v. / / Ă:  Singuri m ărturisiră cum să
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fie  fost acei oameni ş i  acele m uieri curvari şi curve şi ucigători m inioşi şi 
băsăoaşi ş i  pizm aşi. VI 1764, 29v.

Etim ologie: băsău -+- suf. -os.
Vezi şi băsău, băsuşag.
Cf. z a v  i s t i o s, z a v  i s 11 i v, z a v i s t  n i c, z a v i s t u i t o r .  
BĂSĂU s.n. 1. (Ban., Criş., T rans. SV) R ăzbunare. Vedem a s fin ţie i]  

laie mare băsău pre noi. MISC. SBC. X V II, 100v. D irepţii de multe ori 
blagoslovenie dobindesc, care dinlr-aceea încolea căutind spre direpţi, dc multe 
ori de băsăul lu i Dum nezău mlntuiesc. P P , 30r ; cf. C 1692, 498', 499v.
O  S. com p.S tătă tu ră  dc băsău =  răzbunare. Toată slătătura dc băsău să
0 lase pre Dumnezău, carele giudecă toată lumea in dereptate. SA, 28r ; 
cf. P P , 86r. O  Loc. ad j. S tătător de băsău =  răzbunător. E u  simt al tău 
Domn D um năzău putearnic, stătătoriu de băsău, cine. binlătuiesc răotatea 
părinţilor in feciori. C 1692, 517r. (Substantival) Szletor de besszeu. 
FO G Â R A SI, apud T E W . Stătători de băsău ruşinezi. VCC, 21; cf. A- 
GYAGFALVI, apud T E W . O  Loc. vb. A sta  (de) băsău =  a se răzbuna. 
Voiu sta de băsău celora ce . să  alenuiesc cu mine. C 1692, 510v. N u  sta 
băsău acum pre noi direplu nccredinţa noastră. MISC. SEC. X V II, 89v.

2. (ŢR, Criş., T rans. s) Ură, pică, ciudă. B : U nii, ce le era băsău 
pre dinsul pentru  m ia  ce avea la îm păratul, se sfă tu iia  să-l pirască. VI 
1671, 27v. Iară  vulpei ii era băsău.-E .1717 , 163v' cf. ST. L E X ., 270; 
VI 1673, 16r ; V I 1700, 17r. C: Ţietura de băsău şi toate păcatele. MISC. 
SEC. X V II, 162v. Unele din minie s i urgie, uriciune sint ţiind  băsău. 
P P , 90r ; cf. CAT. CALV., apud T E W ; FI. D 1682, 68r ; CS, 20v ; FI. 
D 1693, 17r ; VCC, 15; V IS K I, apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, 
apud T E W . / / A :  Unde este băsăul, mare răutate este liubovului. FI. D 
1 7 5 4 -1 7 6 2 , 61r ; cf. VI 1764, 13.

3. (Ban., Criş., T rans. SV) B atjocură, ofensă,' su p ărare ; n ed rep ta te ’ 
Să  gindească somnoroşii că atunci plinescu voia dracului, cu băsăul lu i 
Dumnezău şi cu păgubitura sufletelor sale. CS, 93v. Cu buieceală supără ş i  
fac băsău. MOL. 1695, 57r. Beseu. In iuria . [Contumelia], AC, 330. De 
vor porunci a face rău, băsău si alte reale ş i  furlusăg. P P , 78r ; cf. N T EST. 
(1648); VCC, 46; MISC. SEC. X V II, 78v.

V arian te : băseu (FI. D 1682, 68r).
E tim ologie: m agh. bosszti.
Vezi şi băsăos, băsuşag.
Cf. b ă s u ş a g ;  a l e a n  (2) (s t  ă  t  ă t o r  d e —); a l e a n  (2), 

a l e n i e ,  a l e n ş i g  (2),[ m ă r a z ,  r î v n i r e ,  z a v i s t i e ;  
m a s c a r a  (2), m î n  i e c i e, p r o h i t ă ;  b ă n a t  (2), p o t  c ă, 
p o  t  i c a  I ă (1 ), s i c 1 e t, s u p ă r .

BĂSEU s.n. v. băsău.
BĂSUŞAG s.n. (Criş.) R ăzbunare. Doamne, băsuşagu vom lua ş i  noua, 

Doamne, mare niştotă va fi. MISC. SEC. X V II, 67r.
E tim ologie: m agh. bosszusâg.

, Vezi si băsăos, băsău.
1 ■ Cf. b ă s ă u  (1).

BĂŢOGI vb. (Mold.) A istovi, a  slei de p u te ri; a vă tăm a. Ia r  pre  
acei fra ţi mulcelusi s i brudiori a-i bătogi sau a-i ovili ceva nu  p u tu  focul. 
CD 1770, 49v.

Etim ologie necunoscută. Cf. sl. batogu „ b ă ţ“, rus. batoZiti „a  bate  
cu nuiele".
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Cf. a d e v  ă  s i (2), m î r ş ă v i ,  n e m o ş t i ,  v  i t i o n i, z ă -  
m o r i ;  b e l e j i (2).

BECI s.n . (Mold., ŢR ) P iv n iţă . A : B eciuri îndoite şi-ntreite o ie i
i face [corabia], iară eu iacă coi aduce potop. D P , 24r . Ierem ia-Vodă au fost
■ p u s  m ultă acere la mănăstire la Suceviţă, într-un beciu su p t curţile domneşti.
' N ECU LCE. B : P asă de vezi beciul p lin .  MMD 1775, 59r .

E tim ologie necunoscută, 
j Cf. p  o h r  e b, s c 1 i p.
! B E G L E R B E I s.m . v . l)eilcrl)ei.
; B E H L E R B E I s.m . v. l)eilerl)ei..

B E I s.m . (Mold., ŢR) G uvern a to r al unu i oraş sau  al unei p ro rin c ii 
din Im periu l O to m an ; t i t lu  d a t de tu rc i dom nilor Ţ ărilo r R o m âneşti. 
A : Aveau tătarii un beiu, p u s  de împăratul. PS E U D O -A M IR A S . B eiu l 
de Moldova este un ghiaitr ş i  ştie toate ce se fac la Mosc ş i  la Leşi. N E C U L C E ; 
cf. N. C O STIN . B : M u lţi  bei ş i  m a i m arii osiilor turceşti au perit la acel 
războiu. R . P O PE SC U , ap u d  Ş IO ; cf, L E T . Ţ R , 25r,' 25v, 31v, 49T.

! E tim ologie: tc . bey.
B E IL E R B E I s. m . (Mold., ŢR ) G uvern a to r general a l unei provincii 

din Im periu l O tom an. A : Acel beglerbeiu ce era m ai mare pre  oştile turceşti. 
N . C O STIN , apud CAD E, s. v. beglerbeiu. B : A u  căzut m u lţi vestiţi oameni, 
dentru carii au fost unulCaragea-başa, beilerbei de la A nadol. R . PO PE SC U .

V arian te : besrlerbei (N. C O STIN , ap u d  CADE, s. v . beglerbeiu), 
behlerbei (R. PO PE SC U ).

E tim ologie: tc . beylerbeyi.
B E IIIC  s. n . (Mold.) 1. Casă în care erau  găzduiţi beii şi a lţi trim işi 

oficiali ai P o rţii O tom ane în  Ţ ările  R om âneşti, l i  ducea la casele de beilic, 
la ceauş. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U .'

2. M uncă e fec tu a tă  g ra tu it  în  folosul u n u i bei sau  a l feudalilor 
au toh ton i. N im ica  beilicuri în  tară nu  s-au făcut, ce tot cu bani au  p lă tit .  
M ăria  sa Constantin-Vodă. N E C U L C E .

V a rian te : beilîc (PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ).
E tim ologie: tc . beylik.
B E IL ÎC  s. n . v . beilic. '
B EIZA D E s. f. v . beizadea.
B E IZA D E A  s . f .  (Mold., Ţ R ) F iu  de dom n, p rin ţ. A : A u  chemat 

împărăţie p e  fic iorul lu i A ntonie-V odă, p e  A lexandru  beizade, la Poartă. 
PS E U D O -C O ST IN , 27v. A vea  doi feciori, beizadele, pre A ntioh ie  ş i  pe  
Dimitraşco. N E C U L C E . A u  fost rămas la mare scăpăciune atlt dom nii 
m azili cit s i  bezedelele. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U . O beizadea m ică. 
P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; cf. PS E U D O -C O ST IN , 32r ; P S E U D O - 
A M IR A S (g l.); G H E O R G A C H I; H 17792, 97r . B : ln ţelegînd Ştefan  
beizdadea că va să i se m ărite logodnica, au dat ja lbă  la îm păratul şi. au  
făcut ferm an Ia Duca-Vodă să -i dea pre  fie-sa lu i, daca s-au  logodit. 
R . PO PE SC U .

V a rian te : beizade (PSEU D O -C O ST IN , 27v, 32r ; PS E U D O -A M IR A S , 
g l.; N E C U L C E ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ), beizdadea (R. P O ­
PE SC U ). bezădea (PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ). bezedeâ (PSE U D O - 
E . K O G Ă LN IC EA N U ).

E tim olog ie: tc . bcyzade.
B EIZD A D EA  s. f. v . beizadea.
B E JE N A R  s. m . (Mold.) F ug ar, p ribeag . D ind peste bejenari peste  

.Trotuş, au luat pre  un om să-l petreacă p ă n ă  l-a scoate den dumbravă la

69 BEJENAR
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Domneşti. PSEU D O -M U STE ; cf. N. COSTIN. O  (Adjectival) Lupu l  
Vornicul ... au p u s  de tot omul bejănar să deie cile doi lei. NECULCE.

Etim ologie: bejeni -f  Suf. -ar.
Vezi şi bejenări, bejeni, bejenie, bejenire, bejenii. .
BEJEN Ă R I vb. (Mold.) A pribegi, a  fugi din fa ţa  năvălirilor duş­

m ane. Tătarii au mas ... prin  casele cele p u s t i i , fiin d  oamenii bejenăriţi 
p rin  mănăstiri. PSEU D O -A M IR A S, s. v. llăjenărit.

E tim ologie: bejenar 4 - suf. -i.
Vezi şi bejenar. bejeni, bejenie, bejenire, bejenii.
Cf. b e j e n i. ,
B E JE N I vb. (Mold., ŢR) A pribegi, a fugi din fa ţa  năvălirilor duş- 

.mane. A : Satele lu i niceodată den calea lor nu  se bejenea, cind trecea pre 
la Cernăuţi ordele in Ţeara J^eşască. M. COSTIN. M ulţi din prostime, 
bărbaţi, fămei şi copii, au perii de frig, fiin d  bejeniii. PSEU D O -C O STIN , 
12v. Sfătu iau un ii să fugă intr-alte tări, a lţii sfă tu iau  să se bejănească la 
m unţi. NECULCE, apud CA D E; cf. PSEU D O -C O STIN , 14v ; PSEU D O - 
M U STE, s. v. băjen it; NECULCE. TA: F iin d  ş i  ţara fugită ş i  bâjănită. 
R . G RECEANU , s. v. băjenit. Cealaltă tară se băjănise toată p rin  m unţi. 
R . PO PESCU .-

E tim olog ie :. bejenie.
Vezi ,şi bejenar, bejenări, bejenie, bejenire, bejenit.
Cf. b e j e n ă r  i.
B EJEN IE  s. f. (Mold.) Pribegie. O femeaie ce o luaseră in goană aga- 

reanii, cu alţi vecini m ulţi ce fugiia-n bejenii, cătră svintul, să scape. DO- 
SO FT E I, VS. ♦  Loc spre care fugeau pribegii; ascunzătoare. Moldo­
venii au purces in răsipă, carii cum putea, pre la bejăniile lor. NECUXCE ; 
cf. CANTEM IR, H R . ♦  A n tu ra ju l şi bagajele unui pribeag. Ştefan-Vodă  
iarăşi s-a fost tras la Ardeal, apoi, după rădicarea tătarilor, ş i  Ştefan- Vodă, 
cu bejeniile sale, iară s-au întors la Moldova. CANTEM IR, H R .; cf. N E ­
CULCE.

Etim ologie: sl. bezanije. • >
Vezi şi bejenar, bejenări, bejeni, bejenire, bejenii.
Cf. b e j e n i r e ,  b e j e n i t .

. B E JE N IR E  s. f. (Mold.) Pribegire. Această poveste cu ... bejenirea
■ lu i Ştefan-Vodă ... in Ardeal, in Hronicul M oldovii.... pre larg vom dzice.
,CANTEM IR, H R . i
i.,;,,E tim o lo g ie : bejeni. • " • ■

< Vezi şi bejenar, bejenări, bejeni, bejenie, bejenii.
Cf. b e j e n i e ,  b e j e n i t .
BEJEN IT  s .n .  (Mold.) Pribegie. Cetatea Sucevii era p lină  de pvere: 

arginluri, haine, odoare, bucate boiereşti şi neguţiloreşti ş i altor oameni de 
ţară, m istuite in vreme de bejănit. PSEU D O -M U STE.’

Etim ologie: bejeni.
Vezi şi bejenar, bejenări, bejeni, bejenie, bejenire.
Cf. b e j e n i e, b e j e n i r  e.
BELI)AH s. n. (Mold.) Şal. Un copil mic ca de 10— 12 ani, foarte 

frumos ş i îmbrăcat cu beldare de H indie. H  .1771, S2r.
Etim ologie necunoscută. . ;
BELEAG s. n. (Mold.) Consemn, p aro lă ; sem n de recunoaştere. 

Siliia  cu toţii d i să stringiia la tirgu la Roman, unde era beleagul. U R E C H E ,
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102. Toate pasările  ..., pentru asupra inorogului vînătoare, beleag s i  cuvînt 
îş i dcaderă. C A N TE M IR , IST .

E tim ologie: sl. b&legu.
BEXIŞ s. n . (Mold.) H aină boierească lungă  de cerem onie . îm bracă ... 

pe un ii cu blane ..., p e  alţii cu benişuri de postav. G H E O R G A C H I.
E tim ologie: Ic. biniş.
B ERAT s. n. (Mold., ŢR ) D iplom ă sau  b rev e t de în v es titu ră  d a t  

de P o a r ta  O tom ană dom nilor Ţ ărilo r R om âneşti la  in sta la rea  in dom ­
nie. A : Ducindu-să la curtea cea domnească, s-au c itita  beratul cel îm pă­
rătesei'.. NCL I I ,  292. S-au  citit ferm anul cel de domnie, că bereat încă nu  
se scosese .^A X IN TE U R IC A R IU L ; cf. M. C O STIN  ; N . C O STIN  ; P S E U D O - 
E . K O G Ă LN IC EA N U . B : [D uca-V odă] imbrăcînd caftanul, după  ce au 
citit baratul de domnie, au dat cu 12 tunuri. R . PO PE SC U .

V arian te : b a ra t (R. PO PE SC U ), b ă ra t (PS E U D O -E , K O G Ă L N I­
CEANU ), bereat (A X IN T E  U R IC A R IU L ).

E tim ologie: tc. bernt.
BERBEN IŢĂ  s. f. v . berb in ţâ.
BERBINŢĂ s. f. (Olt., B an.) B utoiaş. B : Umple berbeniţele de vin. 

CES 1700, 47'". l a  săcurea ş i  sfăr'tmă berbeniţele. C ES 1700, 47 '. C: Ber- 
benieze. AC, 3 3 0 ./ /B :  Umple berbinţele de vin. C ES 1742, 58v. Ia  săcurea 
ş i  sfărim ă berbeniţele. CES 1742. 5SV.

V arian te : fierbe» iţă  (AC, 330; C ES 1700, 47v ; C ES 1742, 58v).
E tim ologie: m agh. berbencc, biirbiince; cf. şi ucr. berbenyea.
Cf. b a r i 1 c ă, b  u  d ă i, b u d  u  r o i ,  b  u  r  i u.
B ER EA T s. n. v. berat.
BESADĂ s. f. (Criş., T rans. SV) V orbă , discuţie . Cu besedzi blinda 

lucrul tău mintesc. VCC, 29. lndireptead:e-ne cu besada ta. M ISC. SEC. 
X V II, 64r ; cf. MOL. 1695, 83v ; VCC, 40, 42; V IS K I, apud T E W ; M ISC. 
SEC. X V II, 50r ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud  T E W .

E tim ologie: m agh. beszed.
Vezi şi băsădui.
Cf. a  1 e g e r  e.
BEŞLEA G Ă  s .m .  (Mold., ŢR ) C ăp itan  de beşlii. A : Bămăsese un  

turc ce au  fost beşleagă la Dum ilraşco-Vodă. N . C O S T IN ; cf. PS E U D O - 
A M IR A S (gl.). B : Aicea iaste scaunul beşleagăi. COSM. 1766, 86r .

E tim ologie: tc . beşli agasi.
Vezi şi besliu.
BEŞLIU s. m . (Mold., Ţ R ) So lda t de cavalerie  (mai ales turcească), 

care făcea serviciul de curier dom nesc sau  de jan d a rm . A : Dacă au  p o rn i  
la împărăţie hanul ş i  paşa, au tr im is ş i  a ici în ţară agi ş i  beşlii ş i  s iim en i 
lumeşti. A X IN T E  U R IC A R IU L , ap u d  ŞIO . B : Ieşi M ihnea-V odă ş i  zise 
beşliilor turceşte. R . PO PE SC U .

E tim ologie: tu. beşli.
Vezi şi beşleagă.
B ETEAG ad j. şi s .m .  1. (Mold., B an ., T rans.) B olnav. A : Unul 

nestătăloriu ş i  de răscoale ş i  gilceave scornitoriu ..., ca un rău şi beteag m ă ­
dular iu d in  trupul m onarhii f i ]  curmai şi tăiat a f i  se cade. C A N TE M IR , 
IS T . C: [Isus] vindecă beteagii. N T  1648, 5V. E u  am fost la lume ş i am fost 
beleag. F L . D J693, 33v. In firm u s. Betyag. Belegh ( . . . ) .  In firm u s  sum . 
S  Betyag. Belegh vagiok. L E X . M A R S., 217. In va lid u s. Betyag. Betegk. 
L E X . M A R S., 220. P erin firm us. Betyag. Betegh. L E X . M A RS., 235. 
Frundza acelora p o m i foarte hăsnuiaste beteagilor. M ISC. SEC. X V II,
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122r. Sau  ai socotii cu ceva pre vrun beleag? P O G R E B ., 109r. Iară  F ilip  
să beleji de voie reaşi era foarle rău beleag. A 1776, 102v ; cf. A G YAG FALVI, 
apud T E W ; MOL. 1676 \ 226v ; SA, 34r, 34v, 35r ; C 1692, 503v ; MOL. 
1695, 66r ; MISC. SEC. X V II, 10v, 48v, 144r ;’ AMD 1708, 89r ; TEM- 
PE A , apud T E W ; C 1729, 761; AMD 1759, 57v ; P F , 88T; OG, 378, 379, 
380, 383. I I B : De va f i  vreuna d in  oi beteagă, trebuie să-i laie carnea 
cea putredă. ANTIM .

2. (Mold., ŢR) In firm . A : N u  să pot certa ... stricaţii ş i beteagii. PRA V. 
Ochiul m uierii cel beleag. D O SO FTE I, V S ; cf. CANTEM IR, IS T .; VI 
1764, 29.v B : S inguri m ărturisiră cum să fie  fost acei o a m en i ... fu ri ş i  
jăhuitor'i, şchiopi şi beteagi; fărmăcători şi 'turbaţi. V I 1671, 64v. Un cerbu 
era beteag la un ochiu. E  1748, 18v ; c f . : ÎN D R E P T A R E A  L E G II; V I 
1673, 38v ; CRON. 1687, 32v ; VI 1700, 39r ; V I 1745, 427v ; V I 1779, 150r. 
II C: Să dusă la Mim , la Tiveriia  împărat, carele era beleag de un ochiu. 
C 1729, 57v. S lăbit. B : Oglaşenicul... ce va f i  beteag de boală ... atunce 
fără îndoire să se boteaze. M IST., 36r.

Etim ologie: m agh. beteg. '
Vezi şi betejeală, beteji; betejie, belejit, betejune, beteşig, nebelejit.
Of b o l c ă c  Z â i f
BETEJEALĂ.’s. f . 1. (Mold., T rans. SE) Boală, îm bolnăvire. A: 

De va tuna in  zodie Inorogului, ziua, război va f i  ş i  rău ş i | betejală. G 1754, 
48v—49r. La brice betejală leac usebil să afle, dară nu lot un leac la toate 
boalele:să puie. ÎP , 59r ; cf. G 1754, 40r, 44v, 50r ; CAL. 1762, 117v, 
120r ; V I 1764, 20. O'. D upă aceaea arată a n u p e  scurt, cum să  va timpla 
creşterea şi vremile şi ce feli de betejeli vor fi. CA!L. 1733, 4. Toţi au cu­
noscut cum că betejala lu i iaste netămăduitoare. ÎM P, 6 lv ; 'cf. G 1693, 
3 \  4V; CAL. 1733, 1 2 ; E G , 124; ÎMP,- 62V-

:2. (ŢR) V ătăm are.-; V red i.: 'Betejală. ' L E X . 1683; 13r . 
E tim ologie: tfetoji ’-p suf. -eală. .
Vezi şi beteag, beteji, betejie, betejit,’ betejune, beteşig, nebelejit.
Cf. b e t e ş i g ;  b e t e j i e , .  b e t e j u n e .

1 B E T E JI vb. 1. (Trans. SV) A se îm bolnăvi. Tot omul ară p o fti cum, 
de s-ară beteji el, alţii să-l vindece. SA, 34r. Iară  F ilip  să beteji de voie 
rea ş i eră foarle rău beteag. A 1776, 102v ; cf. SA,- 61v ; V IS K I, apud T EW  ; 
P S A L T IR E  SEC /’ X V II, apud T E W ; A -1776, 103r: 1

2. (Mold., ŢR) A (se) v ă tăm a. A : M ădulările i£ -au  betejit. D O SO FTE I, 
VS. Iară  fragida şi molceluşea a acelor brudiori cuconaşi cărnicea a o be­
teji sau a  o ovili macar cevaş nu p u tu  [focul]. CD 1698, 40r ; -cf.: CAN­
TEM IR , H R . <£> Fig. Cinstea a nu-i beteji ne silim . CANTEM IR, .H R . 
B : P entru aceea Dumnezeu le-au dai toate părechi f ir ii  noastre: doi 
ochi, doo urechi, doo mîini,:doo :picioare, ca, de se va, beteji o parte, cu ceea- 
laltă să avem mîngiiere întru trebuinţa noastră. M Ă R G Ă R ITA R E 1746.

Etim ologie: beteag +  suf. -i. .d
Vezi şi beteag, betejeală, betejie, betejit, betejune, beteşig, nebelejit.

\ Cfi b ă t  o g i.
B E T E JIE  s .f .  (Mold.) V ătăm are, rană. F u  croit ş i zdrumicat şi fript 

pre grătariu ş i  ieşi sănătos, fără  nice o betejie. D O SO FT E I,.V S .
.Etim ologie: beteag +  suf. -ie.
Vezi şi beteag, betejeală, beteji, betejit, betejune, beteşig, nebelejit.
Cf. b e t  e j e a l  ă  (2), b.e t  e j u n e.
B E TE JIT  adj. (Mold.) V ă tăm at. Ce săm nul grozav locul odănăoară 

betejit invaţă. CI, 174. O  (Substantival) Se dărmă sănătatea betejiţilor.
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D O S O F T E I, V S, s. v . beteji.
E tim ologie: beteji.
Vezi şi beteag, betejeală, beteji, belejie, belejune, beteşig, nebelejit.
BETEJTJNE s. f. (ŢR) V ătăm are . L a  cltiva ş i  moarte s-au  făcut, 

ş i  betejuni la alţii. R . G R E C E A N U ; cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
E tim ologie: beteag +  suf. -une.
Vezi şi beteag, betejeală, beteji, betejie, betejit, beteşig, nebetejit.

B E TE ŞIG  s. n. (B an i"  Cri ş., T rans. SV) B oală. În tris ta t de beteşugul 
sau  boala featei sale. S IC R IU L  D E  A U R , ap u d  T E W . Boalele ceale multe  
ş i  beteşigurile ş i  ustăneala le vindecă som nul. M OL. 1695, 94r. In firm ita s . 
Betegsigul. Betegsegh. L E X . M A R S., 217. Invaletudo. Betegsigul. Beteg­
segh. L E X . M A R S., 220. Pre noi au  pogoritu toată am ărăciunea... ş i  
lotu beteşigul. M ISC. SEC. X V II, 5ov ; cf: A G Y A G FA L V I, ap u d  T E W ; 
MOL. 16762, 112 r ; V IS K I, apud  T E W ; M ISC . SEC. X V II, 9r, 183v ; 
P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ; OG, 391.

V a rian te : beteşug (S IC R IU L  D E A U R , apud  T E W ; ţlI 'S C . SEC. 
X V II, 9r ; OG, 391).

E tim ologie: m agh. bctcgseg. .
Vezi şi beteag, betejeală, beteji, betejie, betejit, betejune, nebetejit.
Cf. b e t e j e a l ă  (1).
BETEŞU G  s. n. v . beteşig.
B EŢIŢ  ad j. (Ban.) B eţiv . Betzitz. Ebriosus. Tem ulentus. AC, 330. 

Ebriosus. Beczicz. Râszeges. L E X . M A R S., 201.
E tim olog ie : la t .  *bibiticius.
Cf. ş u m e n .
BEZACONÎC ad j. (Mold.) N elegiuit, fă ră  de lege. G ăsitu-s-au ş i  

un  copil de creştin, m uncit de bedzaconicii jidov i. N E C U L C E . ,
E tim ologie: sl. bczzabonlnikii. i . , '
Vezi şi bezaconie.
Cf. p r  e a  s t  î p  n i c.
BEZACONIE, s. f. ,(Mold.) N elegiuire, fărădelege. F ăcuşi bezaconie ca 

aceasta. VA RLAÂM . i
E tim olog ie: sl. bozu-zakonije. ,
Vezi şi bezaconic. ..... .
Cf. ş u g u b i n ă  (1).
BEZĂ D EA  s. f. v. beizadea.
B E ZE D E A  s. f. v . beizadea.
BEZM ĂN s. n . (Mold.) F o rtaă  de ' a rendare  ă  linei p ro p rie tă ţi pe 

term en  lung . B ezm ănul cu cepărie, ce au  fost d ind cirsmele d in  toată ţara. 
PS E U D O -C O ST IN . ■

E tim ologie necunoscu tă. Cf. sl. b5zm eninu „n esch im b a t" , ru s. bezmon 
„ c în ta r" .

BEZM ETIC a d j, (Mold.) Z ăpăcit, u lu it,1, 'b u im ac , l l  bucura ..., ca 
un  bezmetic cc era la m inte. N E C U L C E .

E tim olog ie : ucr. bezm atok  „(stup) fă ră  m a tc ă “ .
Cf. b u i g  u i t 2 (2 ), b  u  i g u  i t  o r  (2 ), c e b  ă  1 u i t.
B IA Z  s. n. (Mold.) H îrtie  a lb ă  p re v ăz u tă  cu iscă litu ra  sau  pece tea  

cu iva. I i  triimetea ş i  b iiazuri cu pecetea M ărie i sale, ca să scrie după  
cum  va găsi cu cale ş i  să'arăte la împărăţie. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U .

E tim ologie: tc. beyaz fiizerinde irade].
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BICĂ s. f. (Ban.) T aur. Bike. Taurus. AC, 330.
E tim ologie: magh. l)ika.
Cf. b u li a i.
BICIÎU s. n. (Ban.) Apreciere, evaluare, Bicscu. Aestimalio. AC, 30. 
Etim ologie: m agh. Iteesfi.
Vezi şi bicilui, biciluil, biciulal.
Cf. b i c i u 1 a t.
BICILUI vb . (Ban., T rans., SV) A aprecia, a evalua, a estim a. Bics- 

luicsk. A estimo. AC, 330; cl'. A G Y A G FA LV I, apud TEW . ♦  A onora , 
a  respecta. ICuventul teu tare coj bislui. V IS K I, apud TEW .

Etim ologie: m agh. bcusQlni.
Vezi şi biceu, biciluil, biciulat.
Cf. s  i  m â 1 u i (3).
BICILUIT adj. (Ban.) Apreciat, evaluat. Bicsluil. Acslim utus. AC,

330.
E tim ologie: bicilui.
Vezi şi biiceu, bicilui, biciulal.
BICIULAT s .n .  (Ban.) Apreciere, estim are; onoare. Dicsulat. Honor. 

Aestimatio. AC, 330.
Etim ologie: liieiula.
Vezi şi biceu, bicilui, biciluil.
Cf. b i c e u .
BILI vb . (Mold.) A înălbi. Spalind si bilincl căm esfi], D O SO FTE I,

VS.
E tim ologie: ucr. biliti.
Vezi şi biliior.
BILITOR s. m. (Mold.) Persoană care spală rufe. Duse cămeşile pre  

la stăpini, că era bililoriu. D O SO FTE I, VS.
E tim ologie: Jiili +  suf. -lor.
Vezi şi bili.
BINTĂ s. f. (Criş.) Pedeapsă. Că n-au sucuit Dum năzău cu binia 

sa a p ă zi pre omi ce vrcame cu alcam ingăduiaşte păcătoşilor pre pocanie. 
C. 1692, 5 i l v. Pcntr-aceaea, fraţilor creştini, auzim noi aceastea binte ş i  
peâeapse a jidovilor, cum i~au bătut Dum năzău pre ei p rin  păcatele lor. 
C 1692, 518v. Aceaea bintă ş i osindă va cădea şi pre noi. C 1692, 518*. 

E tim ologie: bin tătu i.
Vezi şi bintătui, bintătuială.
Cf. b i n 1 a 1 11 i a 1 ă, p e d e p s i t u r â .
BINTĂTLUI vb. v. bin tătu i.
BINTĂTLUIALĂ s. f. v. bintătu ială.
BINTĂTUI vb . (Ban., Criş., T rans. SV) A pedepsi. E l  ca bate si 

bintctlui. FOGAPvASI, apud T E W . E u  sint al tău Domn Dum năzău pu -  
tearnic, stătătoriu de băsău, cine bintătuiesc răotate părinţilor in feciori. 
C 1692, 517r. Purure Dumnedzeu ne bintătuieste in ceasta*'lume cu bici 
mare. GAT. B, 44; cf. CAT. CALA'., apud T E \V ; SAVA, R ÎN D U IA L A  
SĂ B O R U L U I; MISC. SEC. X V II. 164v : P P , 15V; B U ITU L, CAT., apud 
TEW .

V arian te: bintătln i (FO GARA SI, apud TEW ).
E tim ologie: m agh. buntetni.
Vezi şi bintă, bintătuială.
BINTĂTUIALĂ s. f. (Ban., T rans. SV) Pedepsire. Voi mărturisi din 

bintătuiala îngerilor răi, a lum ii d in ţii cu potopul. P P . 7r. Bintătuiala cu
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toată voia păcatelor care am  făcut. CAT. B, 38 ; cf. F O G A R A SI, apud  
T E W ; SA VA, R ÎN D U IA L A  S Ă B O R U L U I; P S A L T IR E  SEC. X V II, 
ap u d  T E W ; P P , 4V.

V arian te ; b in tă tlu ia lă  (FO G A R A SI, apud  T E W ).1
E tim ologie: b in tă tu i +  sui', -eală.
Vezi şi bintă, bintătui.
Cf. b i n t ă, p e d e p s i t u r  ă.
BIOS ad j. (B an., C nş., T rans. SV) R od ito r, fe rtil; îm belşugat. C: 

Bios. Fertilis. AC, 330. M -a i p u su  in dulceaţă bioasă. MISC. SEC. X V II, 
130v ; cf. A G Y A G FA L V I, apud  T E W  ; S IC R IU L  D E  A U R , ap u d  T E W  ; ‘ 
VISICI, apud  T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II , ap u d  T E W . O  Fig. Sum a  
m ai pre largă ţ i  m a i bioasă a acestui psaloni iaste tipărită  în Psaltire. 
SA, 17v. O  (Adverbial) D in  riuri frumoase m -adapă bios. VCC, 29. II H: 
Loc m ai bun s i m a i bios căutindu-si ..., au a juns s i  p r in  aceste păm in turi.
C. CANTACUZINO.

E tim ologie: biu +  suf. -os.
Vezi şi biosime, biu.
Cf. b  i u (1 ), b u  i a  c (1).
BIOSIM E s. f. (Ban.) F e rtilita te . Biosim e. F ertililas. AC, 330.
E tim ologie: bios +  suf. -ime. ■■■•
Vezi şi bios, biu.
Cf. b i u  12).
BIR Ă U  s. n . 1. (T rans. SV) Ju d ecă to r. P rin  cine să face giudecată 

strîm bă? „P rin  biraiele ceale strimbe“: P P , ,86r:
2. (T ran s. SE) P rim ar. T I (gl.).
E tim olog ie: m agh. bîr<5.
Cf. c h  i n  e z, j u d e  (2 ) ; ,f  u n  o g i  u. .
B IR IŞ  s. m . (Ban.) A rgat. B irish . M ercenarius. .\ C , 330.
E tim ologie: m agh. M rcs.
C f . c e l e d n i c ,  p o s l u ş n i c .
BIRUD ALM  su b st. (Criş.) Im periu , îm p ă ră ţie ; s tăp în ire . I n  vreamca 

lu i  N eron îm părat d in  Bom a, su p t birudalm ul lor f iin d ; jid o v ii un dărab 
de vreame, dup-aceaea să  rupsărâ ş i  să  despărţiră j id o v ii de cătră romani. 
G 1692, 512r. Ş i  iară su p t birudalm ul îm păra tu lu i de ■Roma să  deaderă 
jid o v ii. C 1692, 512r .

E tim ologie: m agh . M rodalom . (
BISTĂTUI v b . (T rans. SV) A  în cu ra ja ; P re jele biztetui: „ N u  averecz 

voj fr ike“. P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W .
Etim ologie: m agh. b îzta tn i.
Cf. h  r  ă b o r  i. .
B IU  ad j. şi s. n. sg. 1. A dj. (T rans. SV) B ogat, îm belşugat. Rod  

biu  vor.rod i.,-,VISKI, ap u d  T E W . O  Loc. ad j. JJe l)iu =  deplin . În tre ­
mare ce de b iu . a credinţei noastre. CAT. CALV., ap u d  T E W .

2. S. n . sg. (Mold., T rans. SV) A b u n d en ţă , prisos, belşug. A : B işugu l 
ş i  bivul carile peste toată iarna avusease. C A N T E M IR , IS T . O  Loc. adv . 
D e b iu  =  în d es tu l; cu prisosin ţă , din belşug. A : îm p ă ra tu l i-au dat să-şi 
ia obrocuri şi venituri de tot feliu l ..., să-şi aibă de a juns ş i de biu de toate. 
D O S O F T E i, V S , ap u d  T D R G . Ş i  oricit de flăm înd  stom ahul ţ-ar f i ,  de 
biv ş i  de sa ţiu  a-l sătura s i a-l împlea destul să fie. CI, 171; cf. D O S O F T E I, 
P A R IM IA R ; C A N TE M IR , IS T .;  N . C O ST IN . C: Ce m ai bună-i zuoa 
m orţii, precum m ai de b iu  am înţeles m a i deasupra. SA, 58 ' ; cf. S IC R IU L
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DE A l'K . apud TFAV: V IS K I, apud T E W ; PS A L T IR E  SEC. X V II, 
apud TEW .

V arian te: biv (CI. 171; CANTEM IR. IS T .: X. COSTIN).
Etimologii*: magii. bii, liiir.
Vezi şi A ros, biosimc.
Cf. li i o s. b u i a o (1 ) ;  b i o s i m o.
BIV s. ii. sg. v. hi».
BIZUIT adv. şi s. f. 1. Adv. (Trans. SV) Oh iar. tocm ai, cu adevărat, 

cu siguranţă. CV/ rr-r culcat in iesle, accla-i bizuit ccl Isus, fiiu l lu i D um ­
nezău. C ÎN TEC I)E  CRĂCIUN.

2. S. f. (Hau.) în  loc. adv. Cu bizuita -  chiui', tocm ai, cu adevărat, 
cu siguran ţă . Satir. Cu bizuita, llczonyossan, L E X . .MAUS., 2Vi.

Etimologii*: bizui.
Cf. a d e v ă r ,  a ş a ş i (2).
liÎL IK  s. f. (Mold.) B uruiană, ierburi. Hrana ii era satnoraslc bilii. 

D O SO FTE I. VS. A -nflam  intr-insul nier o railărinu de l/ilir. D O SO FTE I, 
VS.

Etim ologie: sl. b jilje .
B ÎT  s. n. (Traus. S V) Sceptru. Ş i  bitul crăiesc i i  am dat in m ină. 

M ai marc in S ionul mieu l-am pus. VCC, 7. flitul crăiesc ccl dc fier. VCC, 7.
E tim ologie: sl. Iiiilii.
BÎVTUI vb. (Trans. SV) A în fru n ta  pe cineva, a se îm potrivi cuiva. 

Ş i  ciVnfn inc ii să fim  gata a o pune gios dccit am bivtui pre Dumnezău. I \
E tim ologie necunoscută. Cf. bîvaş, liîvil.
Cf. a l e a n  (2) (a f a c e ~ ,  a u m b l a  ! n ~ ) .
BLAGĂ s. f. (T rans. SV) Bogăţie, avere, bunuri. Lăzile le roi ţine  

să le umplu de blaga ta. A 1776, 106v.
E tim ologie: ser. blago.
Cf. a g o n i s i t  ă (2), li o g ă t a t e, b u c a t e ,  i o s a g,  ni a  r  li u,  

p o v  i j i e, p r i l e j ,  s i r m e a .
BLÎDNIC, -Ă  s. m. şi f. (Mold.) Desfrinat(ă), prostilua t(ă). Această 

blidnică cc-au spurcat atiţia oameni. D O SO FTE I, VS. Dumineca bltdni- 
cului. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: sl. blpdlnlkii.
Cf. b 1 î d n i ţ. ă, h 1 a  p 5.
BLÎDNIŢĂ s. f. (Mold.) Femeie desfrinată. Ca şi cind spăla picioarclc 

S fin ţi ii  sale blidniţa. D O SO FTEI, PS.
E tim ologie: sl. hlQdlnlea.
Cf. b l i d n i c ă ,  h 1 a p îi.
B LOJERITOR s. m. (Mold.) Persoană care cleveleştc, defăim ează 

pe cineva, scorneşte ceva pe seam a cuiva. Armele ... apucind împotriva 
blojeritorilor. CA N TEM IR, H R . Pentru istorici ... am giuruit, iară nu şi 
pentru blojviitori ş i din toată cărarca istorici adevărat rătăciţi. CANTEM IR, 
HR.

V arian te: blojviitor (CANTEM IR, HR.).
E tim ologie: Mojori -i- suf. -tor.
Vezi şi hlojeritură. blojitură, blojori.
Cf. 1) a 1 a rn u t ,  c i o c o t n i ţ, ă (1,2), m o z a v i r ,  o c a r n i c (2).
BLOJF.RITURĂ s. f. (Mold.) Defăimare, scornitură. Cile năcazuri 

şi dodeirlc [în ţe lep tu l] despre minciunoasele ale lum ii blojirituri au tras. 
CAN TEM IR, DIV ANU L. M inciună sau alt chip de hlojeritură in voroava
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mea. C A N TEM IR , IS T . Ş i  altele ca aceaslea blojărituri ce zic ei tn pome­
n itu l lor hronograf. C A N TEM IR , H R .

E tim ologie: b lojori +  suf. - tură .
Vezi şi blojeritor, blojitură, blojori. ■
Cf. b a  1 a  m  11 ţ  i e, b l o j i t u r ă ,  c l e v e t ă ,  m o z a v  i r i e, 

p o n  o s.  ̂ •
B L O JIT U R Ă  s. f . '  (Mold.) D efăim are, sco rn itu ră . Poveastea a unei 

adevărate istorii in  urechile ş i gurile a unor băsnuitori căzlnd , in putoase  
ş i  grozave blojituri să  preface. C A N TE M IR , H R .

E tim olog ie: bloji +  suf. -tură.
Vezi şi blojeritor, blojeritură, blojori.
Cf. b  a  1 a  m u ţ  i e, b l o j e r i t u r ă ,  c 1 e v. e, l  ă , ; m  o z, a  v i r  i c, 

p  o n o s.
B L O JO R I v b . (Mold.) A  c leveti,, a  defăim a.. M u lt m ă  m ie r  de ce 

ruledzi ş i  de ce blojorăşti, grăind tn deşert. CD 1698, 1 6 \  H am eleonul in 
cale ca acestea mărgind s i  blojorind la Soim  sosi. CI, '175; cf. C A N TE M IR , 
IS T .;  C A N TE M IR , H R .

E tim olog ie : bloj.
V ezi şi blojeritor, blojeritură, blojitură.
Cf. a m e s t e c a ,  b  a  1 a  m  u  ţ  i, : m  o z a  v  i r  i, p  o li 1 i b u i.
B L O JY IITO R  s. m. v. b lojeritor.
B LOTOR s. m . (Ban.) Om de nim ic. Blotor. , Homo năuci. AC, 330.
E tim ologie: m agh. bo tor +  b leot ( <  germ . blod).
Cf. p o g h  i b  a  1 ă. , , ,,
B O A G IIE1 s.|f. (Mold., T rans. ,,SV) B ufn iţă . A : P a la tu rile 'lu i, sălaşe 

boaghelor ş i  puhacelor. CD 1698, i l r ; cf. CD 1770, 12v. C: Ia ră  bul- 
gariu l să  izbiia In m in i ca o boaghe in gura lu p u lu i. ÎVM , 202v ; cf. V IS  Ivi, 
a p u d  T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W .

E tim ologie: m agh. bagoly. . , '
Cf. b  o g  z ă, b u f n i ţ ă ,  b  u h  ă,  b u h n a c e , .  p u h  a c e.
B O A G H E2 s. f. (Ban.) C ăpiţă ,.claie  de fin. Bogye. C um ulus. Acervits. 

AC, 331.
E tim ologie: m agh. d ia l. bogja. ,
BOAMBĂ s. f. (B an.) B ob, g rău n te . Bombe. Granum. AC, 331.
E tim ologie necunoscu tă. Cf. bob +  boabă +  boană.
Vezi şi bombită. ^
Cf. b  r  o b  o a  n  ă.
B O A R E s. f. sg. (ŢR) F u rtu n ă , vijelie. M area să va turbura ş i de 

boare vor f i  răutăţi celor ce imblă pre  ea. C 1717, 199v.
E tim ologie: la t. boreas.
Cf. f o u a ş ,  v i c o d o l .
BOA Z s. n. v. bogaz.
B O Ă R s. m. v. bour.
BOB O ANĂ s. f. (Mold., B an.) F arm ec, descin tec, v ra jă . A : M earse  

la capiştea unde făcea împăratulboboaneleaceale spurcate idoleşti. D O S O F T E I, 
VS. C: Bobone. Praestigiae. Superstitio. AC, 331. Cuntineşte ş i  blastămă 
idolatria, cinste a tuturor dum nedzei str iin i, m indria  drăcească, farmecele 
ş i  boboanele. CAT. B , 23 ; cf. CAT. B , 29.

E tim ologie: m agh. babona.
Vezi şi boboni, bobonitor, bobonoşag.
Cf. b o b o n o ş a g ,  c i n  i e1 (2).
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BOBOAŞĂ s. f. (Ban.) Cartof. Boboshe. AC, 331.
Etim ologie: boabă +  gogoaşă.
BOBONI vb. (Ban.) A fermeca, a v ră ji. Bobonesh. Superstitionbus 

utor. AC, 331.
E tim ologie: boboană.
Vezi şi boboană, bobonitor. bobonoşag.
BOBONITOR, -TOARE adj. şi s. f. (Ban., Criş.) D escintător, -gare, 

v ră jito r, -oare.' M ulţi oamini-şi învaţă ... fea!ele fărmăcătoare ş i  bobo- 
nitoare, curve ş i descintăloare. C 1692, 500r. Boboniiore. Superstitiosa. 
Praestigiatrix. AC, 33).

E tim ologie: boboni -j- suf. -lor.
Vezi şi boboană, boboni, bobonoşag.
BOBONOŞAG s. n . (Trans. ■ SV) V rajă, farm ec. De bobonoşaguri ce 

nu iaste scris la tipic să nu ţie. SA VA, R ÎN D U IA L A  SĂ BO RU LU I, apud 
T E W . Bobonoşag au fost cînd E lisei au băgat sare in apă ca să să vindece 
apa. PP , 143v ; cf. P P , 144r, 144v. 1 • '

E tim ologie: m agh. babonasâg.
Vezi şi boboană, boboni, bobonitor.
Cf. b o b o a  n ă, c i n i e1 (2).
BOBOU s. n. (ŢR, T rans. SV) H aină ţărănească, sarică. B : Porţii. 

Boboti. Zeachie. ST. L E X ., 271. R Spiia  ciţie ce putea ..., cine ii, cine 
şube, cine buboao, cine pături, cine cizme. IM' 1730, 105v ; cf. CAZANIE 
1642; M A R D A R IE , ' 202. C: Ş i schimbindu-şi portul, s-au îmbrăcat 
tntr-un bobou ciobănesc:şi aşa de-abia au scăpai cu viaţa. GH. BRANCOVICI.
II A: Peirecură în boboaă şi p ie i de capră. D O SO FTE I, V S ; cf. IM 1754, 
7 5r . ' ' ’ ' .

V arian te : bubou (IM 1730, 105'"; IM. 1754, 75r).
E tim ologie: magh. guba. .
BOCI vb. (Mold.) A (se) jeli, a (se) pltnge cu vaie te  şi strigăte. 

Bociia Ierusalim ul Ieremia. D O SO FTE I, VS. Să  bocie tatăl său,' ştiind  
că a doi zi vor s-o tai. H 1771, 91r ; cf. NECULCE.

Etim ologie: boacc.
Cf. c î n t  a, g 1 ă s i, o 1 e c ă i, r u  g u c i 1.- ' ■ :f ■'
BOGAZ s. n. (Mold., ŢR) 1. Canal, gură de rîu. A: A pa Volga, 

căzînd In Marea Caspia, se împarte in 70 ş i  m ai bine de boazuri. N. COS- 
TIN . Bosforul ... la bogazul Hlării Azacului, unde se împreună cu Marea 
Neagră. CAN TEM IR, H R .; cf. M. COSTIN-; IM 1754, 7V. B : A u  în ­
gheţat bogazul mării spre tersana. de d-abiia o spărgea caicciii cu caicile. 
IM 1730, 12r.

2. S trîm toare, pas. A : Această cale iaste ca un bogaz de mearge pentre 
dealuri, pentre m un ţi ş i  pentre surpături, IM 1754, 79r ; cf. IM 1754, 
79’'. V>: Să meargă să păzească bohazurile de cătră Ardeal. ANON. B R ÎN C O V .; 
Cf. IM 1730, - l llv, 112'.

V arian te: bon* (M. C O STIN : N. C O STIN ; IM 1730. l l l v. 112 r), 
bohaz (ANON. BRÎNCOV.).

Etim ologie: ţc . bogaz.
BOGĂTATE s. f. (Criş.) Bogăţie. Că ş i el încă să întoarsă ... din 

bogătatea cea falnică pre mare surumănie. MOL, 1695, 51'.
E tim ologie: bogat +  s u f . - fă tja te .
Cf. a g o n i s i t ă  (2). b 1 a g ă ,  b u c a t e ,  i o s a g ,  m a r h ă, 

p o v i j i e, p r i l e j ,  s i r m e i
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BOGZĂ s . f .  (MolcL,ŢR) B ufn iţă . A : T u  riz i, bogză0. B 1775, 77v. 
Ce faci tu, bogză? B 1775, 89r ; cf. B 1779, 47v, 56r. B : N u  se vor 
minca ... stru ţu l ş i  bogza ş i  babiţa. B IB L IA  (1688).

E tim ologie necunoscută. Cf. boaţrlip1.
Cf. b o a g  lv e1, b u f n i t  ă,  b u h  ă,  b u h n  a c  e, p u h a c e.
B OH AZ s. n. v . bognz.
BOINIC s .m . (Mold., ŢR ) L u p tă to r, a tle t, g lad ia to r. A : [ îm p ăra tu l}  

avea un boinic, ... om mare ş i  virtucios. VARLAAM . T ira n u l p u se  neşte 
boinici să-l giunglie cu cuţitele. D O SO F T E I, V S. O (A djectival) Vcisc 
crai boinici. D O SO F T E I, PS . Intr-acel turnu fiin d  m u lţi eghipteni boinici 
sau luptători. NCCD, 3S0. B : (A djectiva l) S i  cel boinic nu  va m in lu i su fle ­
tu l lu i. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: sl. bo jn iku. Cf. ser. bo jn ik , idem , bg. liojnik „o pasăre  
răp ito a re" , rus. lio jn ik  „pescar care pescuieşte cu ostia".

Vezi şi boiniţă.
ISOIMŢĂ s. f. (Mold.) Loc de  lu p lă . Uliţa botniţei. D O S O F T E I. V S.
E tim ologie: sl.,' rus., ser. bojnica.
Vezi şi boinic.
BOLDÎ vb . (Mold.) A căsca, a  holba, a  zgii ochii. B oldind tot[i] la 

d insu l, le zise. D O S O F T E I, VS.
E tim ologie: liold +  suf. -i.
Vezi şi boldit.
BOLDIT ad j. (Mold.) H o lb a t, zgîit (despre ochi). U nul spre alalt 

cu ochii boldiţi căuta. C A N TE M IR , H R .
E tim ologie: l)o]di.
Vezi şi boldi.
BOLEAC ad j. (Mold.) B olnăvicios, suferind. Om boleac fiin d  Badul- 

Vodă ş i  dc m in i ş i  de picioare. M. C O STIN . Slabă ş i  bolnicioasă firea lu i  
Iu s tin , carile m a i m ult boleac fiin d , de-abia de se arăta vreodată Ia nărod. 
C A N TEM IR , H R .

E tim ologie: rus. boljaga.
Cf. b e t e a g  (1 ), z a  i f.
BOLOND ad j. v . bolund.
BOLONŞAG s. n . (Ban.) N ebunie, nerozie, p rostie. In sip icn tia . Bo- 

lonssiagh. Bolontsagh. L E X . M A R S., 2 ÎS. t
E tim ologie: m agh. bolondsagli.
Vezi şi bolonzeşte, boltind, bolunzi, bolunzie.
Cf. b  o 1 u n z i e, z ă  1 u  z i e.
BOLONZEŞTE adv . (Ban.) N ebuneşte, p rosteşte . Dcmenter. Bolon- 

seste. Bolondul. L E X . M A RS., 199. Indocte. Bolondseste. Bolondul. L E X . 
M A R S., 217.

E tim ologie: liolond +  suf. -eşte.
Yezi şi bolonşag, bolund , bolunzi, bolunzie.
BOLTĂ s. f. (Criş., T rans. SE) P răvălie , dugheană . A u  cumpărat 

case ş i  boite ş i  m oşii ( .  . . ) ,  ş i  p in ă  a direage robul acela cascle ş i boitele 
ş i moşiile au trecut trei-patru lu n i ş i  m a i m ult. C 1737, 348r . Boitele, casele 
cealc slobode s i  circimile au fost închise, pentru ca să n u să fa c ă v re o g ilce a v ă  
sau rebclic. 'ÎM P, 69v ; cf. TI (g l.); T E M PE A , ap u d  T E W .

E tim ologie: m agh. boit.
Cf. b  u d ă, d u g  h e a n ă, p r  ă v ă 1 i e.
BOLUND ad j. (Ban.) N ebun , s m in ti t : nerod, p rost. Dcinens. Bolund. 

Bolond. L E X . M A RS. 199. In sip ien s . Bolond. Bolond. L E X . M A R S., 218.
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V arian te : bolond (LEX . M ARS., 218).
E tim ologie: m agh. bolond.
Vezi şi bolonşag. bolonzeşte, bolunzi, bolunzie.
Cf. a l u z i t ,  b u i a c ( 4 ) ,  n e r o d ,  ş o d (1), . z ă l u d .
BOLUNZI vb . (Criş.) A înnebuni; a! se prosti. Toţi aceste s-au Imbălalu 

şi de băutură au bolundzilu. MISC. SEC. X V II, 58r. ■ .
E tim ologie: bolund 4 - suf. -i. Cf. m agh. bolomlulni, bolonditni.
Vezi şi bolonşag, bolonzeşte, bolund, bolunzie.
Cf. a 1 u z i, ş o z i.
BOLUNZIE s. f. (Ban.) Nebunie, nerozie, prostie. Dementia. Bo- 

lunsia. Bolondsagh. L E X . M ARS., 199.
Etim ologie: bolund +  suf. -ie.
Vezi şi bolonşag, bolonzeşte, bolund, bolunzi. ,
Cf. b o l o n ş a g ,  z ă l u z i  e.
BOMB s. m. v . bumb.)
BOM BIŢĂs. f. (Ban.) D im inutiv  al lui b o a m b ă. Bombice. AC, 331.
E tim ologie: boambă suf. -iţă.
Vezi şi boambă.
BONCĂI vb. (Mold.) A  scoate m ugete sau  răgete putern ice, m ai ales 

cînd se lu p tă  (despre v ite  m ari). Gind va veni un dobitoc boncăindu-să 
spre altul, . . ., nice o leage să nu aibă cela cu boul. PR A V ., s. v . bui. Cînd 
vor paşte neşte vite streine împreună la un loc şi va înceape una dentr-inse 
a se boncăii pentru să întărite pre vreuna să să lupte. P R A V ., s. v. bui.

Etim ologie: cf. ser. bukati.
Cf. b u i .  .
BORBOANĂ s. f. v. broboană.
BORFE s. f. pl. (Mold.) H aine, rufe. îm p lu tu -s -au căzacii de borfe, 

de săbii, de rafturi ş i de corturi. M. COSTIN. I-am  văzut ş i  borfile, măcar 
că era p line  de sînge, dar tot să cunoştea că nu este om prostu. H  1771, 87r ; 
cf. PSEU D O -C O ST IN ; PSEU D O -M U STE ; NECULCE. / / B:_ S ă  fie  ca- 
răle pentru dcşărlarea Camenilii, ce ar f i  borfe ş i alte ca acelea, iar salahorii 
să curăţească pre marginea N istru lu i. R . GRECEANU .

Etim ologie necunoscută. J ’ ’ ' '
Cf. s t r a i  (2). ‘ t '• "  •
BORTĂ s. f. (Mold.) Gaură, ad înc itu ră  (într-un arbore sau în tr-o  

s tîn că ) ; scorbură. Rădăcina ierbii ş i  apa din borta copaciului. CD 1698, 
17r. E u  odată, pre  malul mării, în borta un ii stînci lăcuind. CANTEMIR., 
IS T .; cf. CD 1770, 19v.

E tim ologie: ucr. bort, borta.
Vezi şi bortiţă.
BORTIŢĂ s. f. (Mold.) D im inutiv  al lui b o r t,ă . Oricînd leul brinca 

tn bortiţă stincii şi-ar băga. CANTEM IR, IST . .
E tim ologie: bortă +  suf. -iţă.
Vezi şi bortă. . .
BOSTANGIU s. m. (Mold.) Soldat din garda  su ltanu lu i care avea 

grijă  şi de grădinile seraiului. A vînd  cu el m ai bine de 40 de bostangii. 
PSEU D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ; cf. PSEU D O -A M IRA S (g l.); NECULCE.

Etim ologie: tc. bostanei.
BOTĂ s. f. (Ban., Criş.) B îtă , b ă ţ. F ustis. Bota. Dorangh. L E X - 

M ARS., 210 . Cu arme s i  cu bote. MISC. SEC. X V II, 17r ; cf. MISC. SEC. 
X V II, 1 . _



81 b r An i

Etim ologie: m agh. bot.
| Cf. m  a  t  r  a  c, p a l  i ţ  ă, ş t  a  p.
I1 BOŢ s. m. (Mold.) Cocoloş. B oţi de lut. C A N TE M IR , IS T . Cum adu-

sără plăcintile în m asă, el le lua ş i  le slringe boţi ş i  le mînca cu alte bucater
ca plinea. E  1779, 9V. •;

E tim ologie necunoscută.
Vezi şi boţi, boţos.
BOŢI vb . (Mold.) 1. A  prinde la  s trîm to a re , a  înghesui pe  cineva. 

Boţind pre  varvari in balta ce era acolo, ca la 14 m ii. . . au  p ierit. CAN­
T E M IR , H R . L -a u  bolit la un gard s i  l-au p r in s  viu. N E C U L C E ; cf. CAN­
T E M IR , IS T .

2. A (se) îngrăm ădi, a  (se) aduna, a  (se) strînge. [T ina  N ilului] in  pa^ 
truzeci de zile crescind se boţeşte. C A N TE M IR , I S T . ; cf. N E C U L C E . O  F ig- 
S i  s-au  bolit toate aceste [p îre] . . . asupra lu i Constantin-Vodă la Poartă- 
N EC U LC E.

E tim ologie: boţ +  suf. -i.
Vezi şi boţ, boţos.
Cf. d e c ă s i ,  î n g l o t i ( 2 ) .
BOŢOS ad j. (Mold.) N oduros. Picioare înalte s i  la genunchi boţoase- 

C A N TEM IR , IST .
E tim ologie: bo ţ +  suf. -os.
Vezi şi boţ, boţi.
B O U R  ad j., adv . şi s. m . (Mold.) 1. S. m . T au r să lbatic . A : Cap 

, de budr. PR A V . F iara  aceasta, ce-i zic  bour, poate că au  fost zim bru. N . 
CO STIN . Boărul carile îm preună cu caiaua M olda să  se f i  înecat în  apa  
Moldovei. C A N TEM IR , H R . ; cf. D O S O F T E I, PS . / /  B : Gonind un . buor, 
s-au fost înecai coteica într-o apă. R . P O PE SC U .

2. A dj. în d re p ta t ,  a ţin t it  (despre co arn e ; ca  ale bouru lu i). •Ţ ine-te ,. 
cerbule, cu coarnele cele boure. N E C U L C E ; cf. D O S O F T E I, PS .

3. A dv . Iu te  ca bouru l. Y ădzu iu  p re 'sp u rca tu l suindu-Se buor.: DO-
I S O F T E I, P S .

V arian te : bour (C A N TEM IR , H R .), b u ăr (PR A V .), buor (D O SO FTEI,.. 
P S ;  R . PO PE SC U ).

E tim ologie: la t. bubalus. .
Vezi şi buăra, buărat.
Cf. b u ă r  a  t .  • . . < > •  !
BRABEŢ s. m. v. y răbeţ.
B R A M ŞT E  s. f. (Mold., ŢR ) Moşie dom nească fo losită  ca  păşune- 

şi finea ţă . A : Gaşpar-Vodă au trecui P ru tu l, n um ai în branişte. M. C O STIN . 
B : Sum a. Branişte. ST. L E X ., 271.

E tim ologie: ’bg. b ran işte  „p ăd u re  o p rită " .
Vezi şi brăni.
B E A T  s. m. (Ban.) C ălugăr. B rat. M onachus. AC, 330.
E tim ologie: sl. b ra tu .
Vezi şi brăţesc, brăţi. . .
BRATĂŞ s. m. v . bărateş.
BRAÎsI vb . (Mold.) A îm piedica, a  opri. P re apărătoriul carile pre- 

alţii aceasta a face brăniia, vinovat s i rău a f i  vrea să-l dovedească. CAN­
T E M IR , H R .

E tim ologie: sl. b ran iti.
Vezi şi branişte.
Cf. z ă  t  i c n  i.
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BRAŢESC adj. Călugăresc. Brelzcsk. Monachalis. AC. 330.
Etim ologie: brat +  suf. -esc.
Vezi şi brat, brăţi.
BRĂŢI vb. (Ban.) A se călugări. Brctzcsku-me. M onachus fio. AC., 330.
E tim ologie: ljrnt -f  suf. -i.
Vezi şi brat. brălese.
Cf. p o s 1 1' i g i.
B RE interj. (Mold.) Măi! M ăre! Corăhiarul zise: Bre. hei porc peştii 

s i peste porcii! CANTEM IR, IST.
Etim ologie: ic. bre.
B REHĂI vb. (Mold.) A lă tra . Dulăii. . . p rin  somn ca cum ar seinei 

ş i  ar brckăi se videa. CANTEM IR, IST.
Etim ologie: ucr. brclmty.
Vezi şi brehăit, brehăitură, brehău.
Cf. c e h n  i.
BREHĂIT s. n. (Mold,) L ă tra t. Cotcii de cehnit, ' ogarii de scincit, 

dulăii de brehăit şi Şoimul de p iu it  amurţisă. CI, 170:
E tim ologie: brcliăi.
Vezi şi brehăi, brehăitură, brehău.
Cf. b r e  h ă i t u r  ă.
BREHĂITURĂ s. f. (Mold.) L ă lră lu ră . Dulăul. . . iiulată toată pă ­

durea de lătrături ş i  de brehăituri implu. CI, 96.
E tim ologie: brelifii +  suf. -tură.
Vezi şi brehăi, brehăit, brehău.
Cf. 1) r e h ă i t.
BREHĂU s. m. (Mold.) Cline care la lră . Pre dulăi şi pre cotei şi pre 

alalţi brehăi, pre toii la un loc afla. CAN TEM IR, IST.
Etim ologie: breliăi +  suf. -ău.
Vezi şi brehăi, brehăit, brehăitură.
BREHNACE s. f. (Mold.) Specie de uliu. A : Brehnacea de sus iepurile 

sup t stincă virit. . . pîndea. CANTEM IR, IST. A rip ile  vulturilor, brehni- 
cilor, rarăilor. CANTEM IR, IST. / /B :  S-au rînduit spre hrana brehna- 
ce/or. B IB L IA  (1688).

V arian te : brehnice (CANTEM IR, IST.)
Etim ologie necunoscută.
BREHNICE s. f. v. brclmace.
BRÎNCĂ s. f. 1 . (Ban., Trans. SV) Mină. Brenhe. Branca. AC, 331. 

S i  în acealea blide. . . era tot brinci ş i  trupuri de prunci mici. AMD 1759 
61r.

2. (Mold.) P a rtea  de jos a  picioarelor anim alelor; labă. Leul apuca 
cu brîncile denainte de săpă cit să să acopere trupul sfintei. D O SOFTEI 
VS, apud TD RG . Cînd va să să suie sau  să coboare pre varga. supţirc , precum  
cu brîncele apucă, ase şi coada în giur împregiur îşi împleticeşte, ca din min 
de s-ar scăpa, de coadă spîndzural rămîind, iarăşi a să apuca să poală 
CI, 172; cf. CANTEM IR, IS T .; CI, 174.

3. (Mold.) In stru m en t de to rtu ră . A : Cu m ă n u ş fi]  ascuţite, brinci 
de her ii strujiră coastele. D O SO FTEI, VS. II B: Ş i-l zgîriiară pre spinare 
cu brinci ascuţite şi tăioase. M 1N EIU L 1776.

Etim ologie: la t. branca.
Cf. d r ă p ă  n a r  e.
BROBOANĂ s. f. (ŢR) Boabă, bobită. Să iai strugurii şi-i pune să 

să  zvinteaze la soare 4— 5 zile, curăţind broboanele ceale putrede. CM, 53v.
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Să aseamănă ca borboana de strugure. M D1, 1501; cf. B IB L IA  (1688); 
ANT1M.

V arian te : borboana (B IB L IA  1688 ; MD1, 150').
E tim ologie: bg. brăbonka.
Cf. b o a  m  b ă.
BROD ELM CITURĂ s. f. (Mold.) V orbă nesocotită. L asă-ţi brodelni- 

citurile şt fă porunca îm păratului. D O S O F T E I, VS.
E tim ologie: broili.
Vezi şi brodi.
Cf. b ’u i g u  i r  e (1 ), b u i g u i .t  u r ă ,  î n g ă  i m  e a  I ă.
B RO D I vb . (Mold.) 1. A um bla (prin apă) bălăcind ; 'a  nav iga . Vei 

brodi p r in  singe, ca ş i  de înainte. D O SO F T E I, P S . N u  poate acela carele 
brudeşte pre apă să aibă bucurie deplin. NCCD, 385; c.f, NCCD, 257.

2. A v orb i a iu rea, a bîigui. Ş i-ţi ado aminte de ocară Ce brodesc ne­
bunii pină-n  sară. D O SO F T E I, IJS. T u  intr-(icest veac trupurilor omeneşti 
foc curătitoriu esti, iară nu altul în ceaea lume, cum brudescpapistasii. CD 
1698, 31v ; cf. D O SO F T E I, VS, apud  T D R G , s.v . brodi-’ ; CD 1770, 38r.

E tim ologie: sl. brodiţi.
Vezi şi brodelnicilură.
Cf. b  u i g u i (1 ), î n g ă  i m  a (1)).
BROTEALĂ s. f. (Ban.) L eg ă tu ră  de prieten ie , in tim ita te . Broiale . 

Conversaţia. AC, 331.
E tim ologie: broti +  suf. -eală.
Vezi şi broti• "
Cf. p r  i e t n i c i e.
BRO TI vb . (Ban.) A um bla , a  avea legă tu ri de p rieten ie  cu cineva. 

Brotesh. Conversor. AC, 331.
E tim ologie necunoscută.
Vezi şi broteală.
BRUDATEC ad j. (Mold.) Copilăros, naiv , fă ră  ju d eca tă . Ş i  m a i virtos 

(o, brudatecule) p r in  a mea pricină, ş i  p rin  m ijlocul m ieu tu cu .dinsăle- 
să te slujeşti. CD 1698, 18r ; cf. CD 1770, 21*.

E tim ologie: brudiu +  suf. -atee.
Vezi şi brudiesc, brudieşte, brudior, brudiu.
Cf. b r u d i e s c ,  b r u d i o r ,  b r u d i u ,  l u d .
BRUDIESC ad j. (Mold.) 'Copilăresc. C uvinte copilăreş'ti. . . ş i. . . lu ­

cruri brudieşti. C A N TEM IR , IST:
E tim ologie: brudiu -J- suf. -esc. i
Vezi şi brudatec, brudieşte, brudior, brudiu.
Cf. b r u d a t e c ,  b r u d i o r ,  b r u d i u ,  l u d .
BRU D IEŞTE adv . (Mold.) C opilăreşte. Vredniciilor lu i Tra ian  de-a­

tocma să le facă brudiiaşte gîndea. C A N TE M IR , H R .
E tim ologie: brudiu +  suf. -eşte.
Vezi şi brudatec, brudiesc , brudior, brudiu.
BRUD IOR ad j. (Mold.) T inăr, crud, fraged. Ia ră  fragida ş i  molce- 

lusea a acelor brudiori .cuconaşi cărnicea a o beteji sau a o ovili macar cevas 
nu  p u tu . CD 1698, 40r ; cf. CD 1770, 49v. ■

E tim ologie: brudiu  +  suf. -ior.
Vezi şi brudatec, brudiesc, brudieşte, brudiu.
Cf. b r u d a t e c ,  b r u d i e s c ,  b r u d i u ,  l u d .
B R U D IU  ad j. (Mold., T rans. SE) T inăr, crud, fraged, m in o r; n a iv r 

copilăros. A : Ceia ce vor face silă  a cuconi brudii. PR A V ., ap u d  T D R G .
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E şti brudii' ş i  fără minte. D O SO FTE I, VS. Vei vedea, M ări ia ta, că iaste 
un pruncii brudiu. CRON. 1689, 44r. B ru d iis i  tinerele de virslă. CANTEM IR, 
H R .; cf. U R E C H E ; D O SO FTE I, P S ; DVS, 23r ; CAN TEM IR, IS T .; 
CRON. 1707, 41r ; CRON. 1732, 33 '. O  F'S- Ce cuvinte brudii sint aceste? 
CAN TEM IR,' IST. C: Să ştii că atunci am fost brudiu şi n-am p u tu t să 
învăţ. S, 116'. / /B :  Să  juca toţi d-a valma ca nişte coconi brudii. LET. 
1758, I I P .

V arian te; brudiv (D O S O F T E I,P S ; D O SO FT E I,V S; S,116v).
E tim ologie necunoscută. Cf. ucr. brud „fir de p ă r ab ia  crescut pe 

fa ţa  unui b ă rb a t" .
Vezi şi brudatec, brudiesc, brudieşte, brudior.
Cf. b r u d a t e c ,  b r u d i e s c ,  b r u d i o r ,  l u d .
ItRUDIV adj. v . brudiu.
BUĂR s. m. v. bour.
BUĂRA vb . (Mold.) A ţin e  coarnele ga ta  de a tac. (Fig.) Condeiele 

m ai ascuţite decil sulele ş i  m ai lungi decit suliţele asupră-le-şi buărează. 
C A N TEM IR , H R . ♦ A  ciuli u rech ile ., Cuci armăsariul, coada pre spinare 
rădicindu-si si urechile înainte buărîndu-şi, . . . toată herghelia. . . ocolea. 
C I, 9 8 - 9 9 .  ‘ !

E tim ologie: b uăr +  suf. -a.
Vezi şi bour, buărat.
BUĂRAT adj. (Mold.) în d rep ta t, a ţin tit  (despre coarne; ca ale bou­

rului). Coarne buorate. CANTEM IR, IST. Bou cornatşi buărat. CANTEM IR, 
IS T . O  Fig. Cu suliţa  buărată, pre bietul iepure în goană luă. CAN TEM IR, 
IST .

V arian te ; buorat (CANTEM IR, IST .).
E tim ologie: buăra.
Vezi şi bour, buăra.
Cf. b o u r  (2 ).
BUBOU s. n. v. bobou.
BUCATE s. f. pl. (Mold.) V ite ; avere mobilă. A:.Cela ce va f i  ispravnic 

vreunui cucon micşor, de-i va ţinea bucatele pre  urma ş i  după moartea p ă ­
rinţilor, ş i  de va lăcomi să ia ceva dentr-aceale bucate. . . face greşală cu 
Înşelăciune. PRA V . Să  orînduiască din păm intul Moldovei loc. . . de păşu- 
narea bucatelor. PSEU D O -A M IR A S. Ş i  măcar că de la o vreme încoace 
o m ai scăzuse [dajdea goştinei] ş i  alţi domni ş i  la opt parale de oaie, ş i  la 
cinci, dară foarte se împuţinase aceste bucate din tară. CANTA, apud TD R G  ; 
cf. ŞA PTE T A IN E , apud T D R G ./ /B :  cf. ' ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

Etim ologie: la t. buccata.
Cf. a g o n i s i t  ă  (2 ), b l a g ă ,  b o g ă t a t e ,  i o s a g ,  m a r h ă ,  

p o v i j i e ,  p r i l e j ,  s i r r a e a .
BUDĂ s. f. (Mold.) P răvălioară  de lem n, m agherniţă . A lexie  Ba- 

laban, negutitoriul cel mare, carele au avut şi cîteva bude in ţăra Moldovei. 
PSEU D O -C O STIN . A u  avut ş i giudecată. . . pentru nişte bude. NECULCE.

Etim ologie: rus., pol. budn.
Cf. b o l t ă ,  d u g h e a n ă ,  p r ă v ă l i e .
BUDĂI s .n .  (Mold.) Vas de lerfm făcut din doage; putin ică. Feace 

un  budăiu mare ş i mina argaţii de căra apă. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: magh. bcidon(y), bodon(y).
Cf. b a r  i 1 c ă, b e r  b i n ţ. ă, b u d u r o i ,  b u r i  u.
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BUWUROI s. ii. (E an.) B utoiaş. B udurony. AC, 331.
E tim ologie: Im dur „ tru n ch i de copac sco rburos" -f- sul', -oi.
Cf. b a r  i 1 c ă, b e r  b i n t. ă, b u d ă i, b u r i  u.
J5UDUŞLĂU s. m. (Trans.) V agabond . // A : Den Ţara Ungurească 

veneau, buduşlui preste m unte. . . de prădau ş i  jâcu iau . PS E L 'D O -M U S T E .
E tim ologie: Imduşlui +  suf. -ău. Cf. m agh. biidoso.
Vezi şi buduşlui, buduşluituru.
BUPUSIjUI vb . (T rans. SV) A ră tăc i, a pribegi. B u d uslu ind  s:e kol- 

dtijaszl.e. V IS K I, apud  T E W .
E tim ologie: m agh. budosolni.
Ve/.i şi buduşlău, buduşluituru.
HU W UŞIjUITUkA s. 1'. (T rans. SV) R ă tăcire , p ribeg ie; exil. E n  

lobul budusiuiturpj mele. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud  T E W ; cf. V IS K I, 
apud T E W .

E tim ologie: limliişlui -J- suf. -tură.
Ve/.i şi buduşlău, buduşlui.
BUFNIŢĂ s. f. (ŢR) Pasăre  răp ito are  de noap te . Sova. B uhniţa , 

huhurez, ciovlica. ST. L E X ., 273. B u fn iţa . In tr-o  fereastră sta o buşniţă  
ş i  cinta. E  1748, 22r.

V arian te : lm lin iţă  (ST. L E X ., 273), b u şn iţă  (E 1748, 22r).
E tim ologie: butnS +  suf. -iţă.
Cf. b o a g h e 1, b  o g z ă,  b u h  ă,  b u h n a c e ,  p u h a c e.
BUGEI) ad j. (Mold.) B u h ă it, u m fla t la  fa ţă . Picioarele irnflate, gura 

fără d in ţi, faţa bugedă, barba afum ată. PS E U D O -M U S T E .
E tim ologie: la t. *))iieclduK.
BUH AI s. m. (Mold.) T aur. B uha i negru. . . la apa N ilu lu i hrănit. 

NCCD, 313. Răget ca de buhai. NCCD, 350; cf. NCCD, 351.
E tim ologie: ucr. biilmj.
CC. b i c ă.
BUHĂ s. f. (T rans. N) B ufn iţă . M a i m u lt umblă nespălată Cu capu

notieptănată Ca o buhă îm pănată. C ÎN T E C E, 7r.
E tim ologie: fo rm aţie  onom atopeică.
Cf. b o a g h e 1, b o g z ă,  b u f n i ţ ă ,  b u h n a c e ,  p u h a c e .
BUHNACE s. f. (Mold.) B ufn iţă . Cu cine grăieşti tu, buhnace zbur­

l i tă ? B 1774, 19r. T u  rizi, buhnace?  B 1774, 24v. Ce faci tu, buhnace?  
B 1774, 36v.

E tim ologie: bulină +  suf. -a c (e )  sau  bulină +  puUace.
Cf. b o a g h e 1, b o g z ă,  b u f n i ţ ă ,  b u h ă ,  p u h a c e .
BUHNIŢĂ s. f. v . b u fn iţă .
11UI vb . (ŢR) A scoale m ugete  sau  răgete  pu tern ice , m ai ales cînd 

se lu p tă  (despre v ite  m ari). Cind. va veni un dobitoc buindu-se spre altul, 
. . ., nice o leage să n-aibă cela cu boul. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. Cind  
vor paşte nişte vite striine îm preună la un loc ş i  va inceape una dentr-insele  
a se bui ca să întărite pe vreuna să se lupte. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

E tim ologie: ser. Imjnti.
Cf. b o n c ă i. i
11UIAC ad j. 1. (Mold., T rans. SV) R od ito r, fe rtil;  îm belşugat. A : 

Descălecat-au ţara dom nul Draguş-Vodă, Fericită, buiacă, cu tot feali de 
roadă. DM, I IV. Cu cit m a i buiac copaciul, cu atita m a i m ultu să asupreşte 
de viermi. NCCD, 314; cf. D O S O F T E I, P S . C: Tremele ploaie buiacă 
pre răi. VC.C, 28.
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2. (Mold., Criş.) R ăsfă ţa t, dezm ierdat; prosper. A: (Substantival) 
Dum nedzău-i giudel cumplit mindrilor, buiacilor. VARLAAM. C: Trupul 
prea buiac iaste vrăjmaş sufletului său. MOL. 1695, 64r.

3. ,(Mold.) N eîm blinzit, fioros; să lbatic  (despre animale). Pre citu-i 
de mare fiara si buiacă, Coarnele-n păşune la păm intu-si pleacă. DM, Iv ; 
cf. D O SO FTEI, VS.

4. (Mold., Criş.) N ebun, sm in tit, nechibzuit. A : O, buieci izraileni, , 
ce mă împroşcaţi? D O SO FTE I, VS, apud TD R G . Cel cu inim ă buiacă îj 
nu sufere să să pleace supt ascultare. L SEC. X V II, 136v. (Substantival) ( 
B uiacii săi-nţăleagă. D O SO FTE I, PS. C: (Substantival) In  dulceţile lum ii j 
petrec cu m indrii ş i cu buiecii, înşelaţi de veacul acest trecătoriu. C 1737, ;j 

. 7 '. jj B: Cel cu inim ă buiască [sic! m arg. minioasă~\ nu  sufere să să pleace j 
supt ascultare. L an te  1693, 215v.

E tim ologie: sl. bujakîi.
Vezi şi buieceală, buieci, buiecie, buiecitură.
Cf. b i o s, b i u  (1); p o r a v ,  s i r e ă p . ( l ) ;  a l u z i  t, b o l u n d ,  

n e r o d ,  ş o d  (1 ), z ă I u d.
BUICI vb. v. Imieci.
BUICIE s.f. v. buiecie.
BUIECEALĂ s.f. (Criş.) N echibzuinţă, îngîm fare. Cu buieceală su ­

pără şi fac băsău. MOL. 1695, 57r.
Etim ologie: buieci -j- suf. -eală.
Vezi şi buiac, buieci, buiecie, buiecitură.
Cf. b u i e c i e ,  b t i i e c i t u r a  (1), f a l i e  (2), f ă l o ş i e ,  h i c i- 

m â ş i e ,  m â r o ş i e ,  z u z i e .
BUIECI vb . (Mold.) 1. A se dezvolta, a  creşte peste m ăsură (plan­

tele şi vitele). B ogatul. . . de carele scrie svînta evanghelie . . . că-i buie- 
ciră ţarinele, adecă i să înm ulţi avuţia ş i  agonisita. VARLAAM.

2. A deveni îngîm fat, încrezu t; a am eţi (norocul) de cap (pe cineva).
A : Lauda omenească înalţă şi buieceaşte sufletul, ş i  deaca să înalţă sufletul, 
atunci-l cuprinde mîndria, L SEC. X V II, 134r. V la h ii. . . de.b iruin ţă  ca 
aceastea buiecindu-să. CANTEM IR, H R . Nărocul pe. bulgari buiecind, ca­
petele ei înde ei au început a se gîlcevi. CAN TEM IR, H R . y/ B : cf. L an te  
1693, 2 12r.

V arian te: buici (L an te  1693, 212r).
Etim ologie: buiac +  suf. -i. Cf. ucr. bujaty .
Vezi şi buiac, buieceală, buiecie, buiecitură.
Cf. f d 1 u i (2),. ni ă  r o ş i.
BUIECIE s.f. (Mold., Criş., T ran s .'S V , T rans. N) Îngîm fare, sm in­

teală, nechibzuinţă. A: Dzise cătră Dumnedzău cu buiecie: „M ulţămâs- 
cu-ţi, Doamne, căi nu sim t ca alţi oameni“ . L SEC. X V II, 136r. Nevoia în 
carea Iu lian , cu mîndria s i  cu biiieciia lu i, adusease oastea. CANTEM IR, 
H R .; cf. VARLAAM ; D O SO FTE I, P S ; D O SO FTE I, VS. C: Pleveaşte 
afară, Dom nu Dum nezău , dintre noi . .  . buiecia, urîciunea. MISC. SEC. 
X V II, 162'. A m  greşit cuiva . . .  cu glumiia sau cu buiăciia. P O G R E B ., 
I l5 r. O, voi, m in i grabnice in buiecie, Tare v-aţi grăbit. CSOM, 4V; cf. MOL. 
1695, 100r ;-MISC. SEC. X V II, 88v. jj  B : Ş i  înăspri Dumnezeu inima lu i 
Faraon de să porni cu mînie şi cu buicie cu toate ostile sale. CRON. 1687, 
33v ; cf. L an te  1693, 215v.

V arian te: buicie (CRON. 1687, 33v).
Etim ologie: buiac suf. -ie.
Vezi şi buiac, buieceală, buieci, buiecitură.
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Cf. b u i e c e a  1 ă, b u i e c i ( u r  ă  (1), f ă 1 i e (2), f ă 1 o ş i e, 
b i c i  m ă ş i e, m ă r o ş i e, z u z i  o.

BUIECITURĂ s.f. (Mold.) 1. Îngîm fare, nech ibzu in ţă. Iară  eu dzis 
in buiecitura mea: „N u m -oi clăii in veac!“ D O S O F T E I. P S A L T IR E  16S0.

2. T rai liber.' Cf. NCCD (gl.).
E tim ologie: linieri +  suf. -tură.
Vezi şi buiac, buieceală, buieci, buiecie.
Cf. b u i e c e a l ă ,  b u i e c i e ,  f ă  1 i e (2), f ă  1 o ş i e , h  i c i m ă- 

ş i e, ni ă r o ş i  e, z u z i e.
BUIG UI vb . (Mold.) 1. A vorb i a landala . L-au învăţat să creadză 

tntru Hristos ş i  să nu  m a i dzică că-i năroc ş i cealea ce-a să pa tă  omul, cum  
buiguia inlii. DVS. 154r. S i  altele cite buiguiaste, tuturor sin t ştiute. CAN­
T E M IR , H R .'

2. A aiura , a  delira, a ră tăc i cu m in te a ; a  (se) zăpăci, a  (se) u lui, 
a (se) năuci, a  (se) buim ăci. A : l i  părea că doară visadză sau buiguiaşte. 
DVS, 76v. S-au m irat ş i  s-au bui guiţ tiranul. D O SO F T E I, VS. Pre m u ­
ritori buiguieşti, imbeţi ş i  nebuneşti. C A N TE M IR . IS T . C> Fig. Cind m ădu­
larele buiguiesc, lipsa crierilor arată. C A N TE M IR , IST . ţ IU :  Ş i  va buiugui 
asupra mea sufletul m i eu. B IB L IA  (1688).

V arian te : Inm igui (B IB L IA , 168S)..
E tim ologie: m agh. lio ly o (n )g n i „ a  ră tă c i" .
Vezi şi buigitire, buiguit *, buiguit 2, buiguitor, buigitilură.
Cf. b r o d i  (2), î n g ă i m a  (1); c e b ă  1 u i, h  ă m e i.
BU IG U IR E s.f. 1. (Mold.) V orbire fă ră  rost, fă ră  înţeles. Pildele  

meale buigu[i]ri ş i  cuvintele meale in tr-a iuri ţiind . C A N TE M IR , IST .
2. (Mold., T rans. N) Zăpăcire, buim ăcire, ră tăc ire  cu m in tea. A : 

Iară  uim irea s i  buiuguirea mentei lor iaste săm n cum i-au opustit Dum ne- 
dzău. L SEC. X V II, 136v ; cf! DVS, 106r ; L S E C .  X V II, 138r . C: Să  ne 
trezim din buiguire lum iei aceştie. P O G R E B .,. 95v. / / B : Călugăriia iaste
o buiguire a m in ţii pururea de lucrurile ceale cereşti. L  a n le  1693, 218r ; 
cf. L an te  1693, 216r. +  E x taz , vedenie. A : Iară  o femeaie de cinste, 
lum inată cu duhul Iu i D um nedzău, fu  în buiguire de istiplenie, vădzînd 
pre Svîn t A n d re i unde <uymbla p r in  nurod s i  lum ina  ca un stilp de foc. 
DVS, 6SV; cf. DV S, 34v, 149r .

V a rian te : tm iuguire (L SEC. X V II, 136v, 138r ).
E tim ologie: buigui.
Vezi şi buigui, buiguit *, b u ig u it2, buiguitor, buiguituru.
Cf. b r o d e 1 n i c i t  u r  ă, b u i g u i t u r u ,  î n g ă i m e  a l  ă ;  c e-

b  a  1 ă ; b u i g u i t 1.
B U IG U IT 1 s.n . (Mold.) E x ta z , vedenie. Aceastea le adeveriia acel 

scin ţit Illustrie  că le-au vădzut avidom ă au în buiguit. DVS, 88v.
E tim ologie : buigui.
Vezi şi buigui, buiguire, b u ig u it- , buiguitor, buiguitură.
Cf. b u i g u i r e  (2).
BU IG U IT - ad j. 1. (Mold.) F ă ră  ro st sau fă ră  în ţeles, în cu rca t, confuz 

(despre cuvinte). B uigu ite  scornituri ş i  deşerte. NCL I, 40 ; cf. M. C O STIN .
2. (Mold., Criş.) Z ăpăcit, u lu it, n ău cit, bu im ăcit. A : Ce eu , buiguit

de m inte, D zis de tot omul că m inte. D O S O F T E I, P S . S i  m a i bu igu iti, s i
mai. u lu iţi au fost. C A N TE M IR , H R . ; cf. V A R L A A M ; M. C O S T IN ; 
DVS, 4ov. C: In  dulceţile lu m ii petrec cu m inării ş i cu buiecii, înşelaţi 
de veacul acest trecătoriu, bu iuguiţi în dezmierdăciunea lu m ii. C 1737, 7V.

V arian te : b u iu şu it (VA RLA AM ; C 1737, 7V).
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Etim ologie: buigui.
Vezi şi huigui, buiguire, b u ig u itb u ig u ilo r ,  buiguilură.
Cf. b u i g u i t o r  (1); b e z m e t i c ,  b u i g u i t o r (2), c e l )  ă-

1 ti i t.
BUIGUITOR adj. (Mold.) 1. F ără  î'ost sau fără înţeles, încurcat, 

confuz. A  mea proastă şi acnm , de bătrină, buiguitoarc socoteală. CANTEM IR, 
IST. O  (Substantival) M ustră pe  un ii buiguilori c a r i i . . .  cu basne au 
m uruit hirlia. CANTEM IR, HR.

2. Zăpăcit, aiurit. Om fără de nice o frică dc Dumnezeu, fără de nice 
un temeiu, tiran, dirept fantastic, adecă buignitoriu in ginduri. M. COSTIN.

Etim ologic: buigui +  suf. -tor.
Vezi şi buigui, buiguire, b u ig u i tb u ig u i l  -, buiguitură.
Cf. b u i g u i t 2 (1); b e z m e t i c ,  b u i g u i t 2 (2), c e b ă 1 u i t.
BUIGUITURĂ s.f. (Mold.) V orbă negîndită, fă ră  rost sau fără înţeles, 

aiurare. Basne s i blojerituri s i buiguiluri sini cile . . . S im ion M ăzacul . . . 
adaoge. CAN TEM IR, H R . c f .  CAN TEM IR, IST .

E tim ologie: buigui +  suf. -tură.
Vezi şi buigui, buiguire, b u ig u ill , buiguit s, buiguilor.
Cf. b r o d e 1 n i c i t  u r ă, b u i g u i r e  (1), î n g ă i m e a l ă .
BUIRULTĂU s.n. v. buiurlău.
BUIUGUI vb. v. buigui.
BUIUGUIRE s.f. v . buiguire.
BUIUGUIT adj. v. b u ig u it2.
B U nJR D I vb. (Mold.) A d a  un ordin, a^lţansm itc  oficial un act unei 

au to rită ţi inferioare. Sultanul'.'. . cetindu-l [arzul boierilor], l-a ii'buiurdit 
la Vezirul, să Ic facă pe voie. N ECU LCE.

E tim ologie: buiurdiu.
Vezi şi buiurlău..
.BUIURLĂU s.n. (Mold.) Ordin sau decret dom nesc. A u  scris buirul- 

lăuri la Nicolai-Vodă. AX .INTE U R IC A R IU L . I -a u  venit lu i Grigorie- 
. Vodă . . . buiurlău de la Abdula-Pasa. PSEU D O -A M IR A S.

. V arian te : lm irultău (A X IN T E ’U R IC A R IU L ).
E tim ologie: cf. tc. buyrultu.
Vezi şi buiurdi.
BULĂ s.f. (Ban.) Turcoaică. Bule. Tureica mulier. AC, 331.
E tim ologie: ser. buln.
Vezi şi bulesc.

. BULGTUG s.n. (Trans. SV) Iertăciune (la m orţi). [îngerii] stau am in­
doi deasupra lăzii ş i  ascultă cum p o p ii im  cer bulciugul. IE R T ., rl5 r.

Etim ologie: magh. bolcsu „răm as b u n “ .
Vezi şi bulciuş, bulciuşag. . .
BULCIUŞ adj. (Criş.) Ie rtă to r, îndurător, m ilostiv. Acel Dum năzău  

s fin lş i  bulciuş el in bulciuşagul său scirbeaşte omul cu voie rea. MOL. 1695, 55v.
E tim ologie: cf. bulciug, bulciuşag.
Vezi şi bulciug, bulciuşag.
Cf. m e s e r e r n i c ,  ’m i l o s e r d n i c ,  m i l o s î r d .
BULCIUŞAG s.n. (Criş.) în d u rare . Acel D um năzău sfln t şi bulciuş 

el in bulciuşagul său scirbeaşte omul cu voie rea. MOL. 1695, 55v.
E tim ologie: cf. bulciug, bulciuş.
Vezi şi bulciug, bulciuş.
Cf. m e s e r e a r e  (1), m i l o s i r d i e ,  m i l o s t e .
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BULESC ad j. (Ban.) Care este  făcu t de turcoaice. Bulaske. Quod 
Turcicae mulieres conficiunt. AC, 331.

E tim ologie: llulu -f- suf. -esc.
Vezi şi bulă.
BULUBAS s.m . v. Imhte lmş.
BULUBAŞĂ s.m . v . buluc-baş.
BULUC s.n. (Mold., ŢR ) U n ita te  m ilita ră  ta c tică  care corespundea 

ap rox im ativ  efectivului unei 'com panii. A : A u  m ai ieşit steagurile leşeşti 
ş i  au m ai lovit p e  o drtmbă (bu luc) de tătari. M. C O STIN . Niceodată toate 
bulucurile nu  încep războiul, ce num ai cele den frunte, iară alte bulucuri 
cu mare tocmalăi stau  de paza  celor ce fac războiu. NCL I, 43 ; cf. CAN­
T E M IR , H R .;  PS E U D O -A M IR A S ; PS E U D O -M U S T E . ^  C eată de oa­
m eni în arm aţi. A : De oameni răi aşa se umpluse ţara, cit aieve bulucuri 
îmbla de prăda. M. C O S T IN ; cf. IM 1754, 100v. B : A u  încetat d in  toate 
focurile ş i  s-au  strîn su  bulucuri m ari p e  la toate porţile. IM l~3p, 141r .

E tim ologie: tc . biiluk.
Vezi şi buluc-baş, buluci.
BULUC-BAŞ s.m . (Mold., ŢR ) C om andantu l unui buluc. A : Buluc- 

başii ş i  căpitanii siim enilor celor munteneşti. M. C O STIN . A u  triim es nişte 
bulubasi cu siim en i, de i-au luat de pre  la gazdele lor. N EC U LC E ; cf. P S E U ­
DO -A M IRA S (g l.); PS E U D O -M U S T E , ap u d  T D R G ; G H E O R G A C H I. 
B : A u  chemat toţi buluc-başii siim enilor ş i  le-au dat bani. IS T . Ţ R , 5.

V a rian te : bulubaş (NECULCE), bulubaşă (PSEU D O -A M IR A S, gl.).
E tim ologie: tc. boliik başî.
Vezi şi buluc, buluci.
Cf. h o t n o g  (1), i u z b a ş ă ,  v ă t a f  (1).
BULUCI vb . (Mold.) A se .aduna , a  fo rm a bulucuri (despre oşti). 

P etru-Vodă iară s-au bulucit al doile rind, la Orbie, de s-au  lovit cu Ştefan- 
T'odă. U R E C H E . S ă  fie  volnici a se biducire ş i  a se oştire îm proiiva tăta­
rilor. M. CO STIN , ap u d  T D R G ; cf. N . C O STIN .,. ' . .

E tim ologie: buluc +  suf. -i. ,■ •
Vezi şi buluc, buluc-baş.
Cf. î n g l o t i  (1).
BUMB s.m .. (B an., T rans. S.V) N od, leg ă tu ră  în tre  capeţele a  două 

sau  m ai m ulte, fire, folosită  ca  n a s tu re ; nastu re . Bum b. Noiîus. AC, 331.
N odus. N od, Bomb. Csomo. L E X . M A R S., 230. Bomb, nodus. M ŞE, 81.

• V a rian te : bom b {LEX . M A R S., 230; M ŞE, 81).
E tim ologie: m agh. gomb.
Vezi şi bumbşor. , , ,
Cf. n .a s  1. ii r  c. . . .  .
BUM BAEA s.f. v . eum bara .
BUM BARAGIU s.m . (Mold.) T u n a r; g ren ad ier . Bum baragiii ş i uce­

n icii lor. PS E U D O -C O ST IN , s.v. eum bara.
E tim ologie: tc . kum baraci.
Vezi şi eumbara, cumbaragi-başă. , .
BUM BSOR s.m . (Ban.) D im inutiv  al lui b u  m  b. Bumbshor. N odulus. 

AC, 331.
E tim ologie: bum b +  suf. -[u)şor.
Vezi şi bumb.
BUNCIUC s.n. (Mold.) S teag  tu rcesc  sau  tă tă ră sc , a lcă tu it d in tr-o  

ju m ă ta te  de coadă a lb ă  de cal f ix a tă  pe  o p ră jin ă . L uat-au  [M ihai-Vodă] 
şişepte bunciucuri tătărăşti, de le-au închinat lu i Jicm ond-C raiu. N . C O STIN .
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Etim ologie: rus. Ijunuuk (<tăl. crim, buncuq).
BUNEŢE s.f. (Ban., T rans. SY) B unăta te. Ceartă ş i  tare înfrântă, 

nebunii» acelora carii nu  caută, nu cinstescu inuiarea pre înţelepciune, pre 
smerenie, pre buneaţe. SA, 75T. Bunice. Bonitas. AC, 331. Â u  făcut puter­
nică buneja ta. CAT. B, 58.

E tim ologie: bun +  suf. -ele.
Cf. 1 a s c ă.
BUOR adj., adv. şi s.m. v. bour.
BUORAT adj. v .-b u ăra t.
BUKIE s.f. v. buriii.
BURIU s.n. (ŢR, B an., T rans. SE) Butoiaş. B : A u  avut avuţie îne­

cată, in hurie, in heleşteul de la Dobreni. R. PO PESCU . In tr-un  buriu cu. 
mustii, de vead[rc~] 10. CM, 53v ; cf. IM 1730, 106r. C: Buric. Dolium par- 
cuni. AC. 331. Cadus, di. Burie. Bor hordo. L E X . M ARS., 191: cf. TI 
(gl.). II A : De răpia cine ce p u t e a . . . ,  cine sticle, cine clondire, . .  ., cine 
buric-, cine năstrăpi, cine oale. IM 1754, 75v.

V ariante: buric s.f. (AC, 331; LEX . MARS., 191).
E tim ologie: bg. burija.
Cf. b a r  i 1 c ă, b e r b  i n ţ ă, b u d ă i ,  b u d u r o i .
BUSURMAN s.m. (Mold.) M usulman, m ahom edan. Turcii-si zic bu- 

surmani, adică tăiaţi împrejur sau credincioşi. U R E C H E . Ia r  tu, vezi Doam­
ne, eşti busurman, şi nu ştii nimica. N E C U L C E ; cf. CANTEM IR, H R .

Etim ologie: rus. busurm an.
BUŞLUI vb. (Ban., Criş., T rans. SV) A (se) nelinişti, a (se) tu lb u ra ; 

a (se) am ârî, a (se) în trista . A u  gindit cum pre tine E i  să te buşluiască. 
\  CC, 47. Bushlueslatme. Conturbor. Bushluiesl;. Conturba. AC, 331. In im a  
mea foarte se buşului. MISC. SEC. X V II, 96r ; cf. VCC, 8. 91: V IS K I, 
apud T E W ; PS A L T IR E  SEC. X V II, apud TEW .

V arian te : buşului (MISC. SEC. X V II, 96r).
E tim ologie: m agh. busulni.
Vezi şi buşluială, buşluitor.
Cf. g i u t  r  u i.
BUŞLUIALĂ s.f. jB an ., Criş.,. Trans. SV) Nelinişte, tu lb u ra re ; tris­

te ţe , rnihnire. Adsutor en buslujala me. V IS K I, apud T E W . Bushluiale. 
A ffhctio . Moeror. Turbatio. AC, 331. B uşuluială mare a lu i sfinţii Davidu  
craiu cindu direptu păcate . . . pre elu-l ’certasă. MISC. S E C .'X V II, 8 Ir ; 
cf. AGYAG FALVI, apud T E W ; VCC, 14; MISC. SEC. X V II. 48v. 102r ; 
P S A L T IR E  SEC. X V II, apud TEW .

V arian te: buşuluinlă (MISC. SEC. X V II, 4SV, S lr, 102r).
E tim ologie: buşlui +  suf. -ealu.
Vezi şi buşlui, buşluitor.
Cf. g i t r u l a m ,  g i u t r u i a 1 ă, v  ă 1 ă ş a g, z ă h ă i a  1 ă ; b ă- 

n a t  (1 ), b ă n u i a l ă  (1 ), t  î n g ă, t  r  i s t  e a  1 ă.
BUŞLUITOR adj. (Ban.) T ulburător. Bushluitor. Conturbator. AC, 331.
E tim ologie: buşlui -f  suf. -tor.
Vezi şi buşlui, buşluială.
BUŞXIŢĂ s.f. v. bufniţă.
BUŞULUI vb . v. buşlui.
BUŞULUIALĂ s.f. v. buşluială.
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JiUT s.n . (T rans. SV) Minie. Bate-j prae je j  cu but ju le  al teu. V IS IvI, 
apud T E W .

Etim ologie: magii. but.
Cf. b ă n a t  (3).
IÎIITCĂ s.f. (Mold.) T răsu ra  boierească înch isă ; caleaşca. îm p ă ra tu l 

au luat pe Dimitraşco-Vodu ş i  l-au ascuns intr-o butcă a lu i, de cele cu două 
roate. N ECU LCE. Prim blindu-se pe  la P ru t Cu butca cu p a tru  cai. P S E U - 
DO-E. K O G Ă LN IC EA N U .

E tim ologie: ucr. builka.
Cf. I c a g  ă n.
IîUTJ'1 s.f. (.Mold., T rans. SE) B utucu l ro ţii. A: Cum este osiia neunsă  

in butca rotii uscate. C A N TEM IR , IST . C: P ăm intu l . . . iaste depărtat de 
ceriu in toate părţile tocma intr-un chip, cum a i zice butea roatei de c.ătră 
obeade. COSM. 1 6 9 3 -  1703, G8r.

E tim ologie: la t. buttis.
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CAPA s.f. (Mold., B an., T rans. SE) Pu tină  m are. A : D in  sîngile  
a oameni junghiia ţi au um plut o cadă de slnge. CVL, 168— 169. C\Ilade. 
Cadus. AC, 334. A u  făcut in două cade ckiseliţc, iară în a treia cadă mursă 
de miare. Ş i au săpat trei p u ţu ri s i au băgat intr-însele acele trei cade. IR  
1/57, 24r.

E tim ologie: sl. kadî. Cf. la t. cadus (cada), bg., ser. kada, magh. kâd.
Vezi şi cădar.
Cf. t o c i t o a r e .
CAPIU s.m. (Mold., ŢR) Ju decăto r de turci. A : M in ţi aiave, o, ca- 

diule! VARLAAM. F iin d  si cadiul de Brăila fată. NCL II , 300. S i  du făcui 
ş i  cad iu, judecătoriu cetăţii. IM, 1754, 79r ; cf'. N E C U L C E ; PSEU D O -E . 
KOGĂLNICEANU. B : Ş i  au făcut ş i  cadiu (judecătoriu)  cetălii. IM 
1730, l l l r .

E tim ologie: tc. kadl.
CAHLĂ s.f. (Mold.) D eschizătură prin  care iese fum ul din horn în 

tinda sau (direct) în podul casei ţărăneşti. A tita  puteare de fierbinţeală 
şi de vapaie ca pre o cahlă izbucnea. CANTEM IR, IST.

E tim ologie: ucr. knlilja.
( A D IA (A lt s.m. 1. (Mold.) L ocţiitor de d em nitar tu rc. Ieşise p o ­

runcă de la caimacamul. M. COSTIN.
2. (Mold., ŢR) L ocţiitor de dom n. A : Ş i  au p u s  vezirul caimacami 

în scaun. PSEU D O -C O STIN , lv. Pre aceşti doi i-au făcut acel agă . . . 
caimacami de au păzit scaunul. NCL I I ,  288; cf. PSEU D O -C O STIN , 30v ; 
NCL II , 289. 290, 293; N EC U LC E: PSE U D O -M U ST E ; PS E U D O -E . 
KOGĂLNICEANU. B : ' Caimacan în locul lui, purtătoriu de grijă tuturor 
lucrurilor ţării. R . PO PESCU .

V arian te : caim acan (R. PO PESC U ).
Vezi şi căimăcămi, căimăcămie.
E tim ologie: tc. kaym akam .
CAIMACAN s.m . v. caim acam .
CALABALÎC s.n . (Mold.) Zarvă, ceartă , dem onstraţie  ostilă. P re­

cum este obiceiul moldovenilor celor necăjiţi să facă calabalicuri domnilor 
mazili. NECULCE. Viaţa sa îşi necăjaşte în scirbe, în năcazuri, în gilcevi, 
în  calabalicuri ş i in întimplări nenădăjduite. A L F., 3r. N em aiputînd răbda 
atita calabalic. B 1774, 10v ; cf. N EC U LC E; B 1775, 68r .

E tim ologie: tc. kalaliallk.
Cf. d i h o n i e ,  h ă b r  u ş a g, • î n v ă 1 u ş a g, p o t  c ă, p r i g o a ­

n ă ,  v ' ă  1 ă ş a g,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă h ă i a 1 ă ; h o l c ă ,  v r e a v ă .
CALIC s.m . (Mold.) Olog, para litic ; ciung. Calicii ş i orbii ş i şchiopii 

ş i  nevolnicii. VARLAAM.
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Vezi şi calici.
E tim ologie: ucr. kalika .
CALICI vb . (Mold.) A ologi; a  ciun ti. De m in i ş i  de picioare ii calicea. 

U R E C H E . S tă p in ii . . . calicesc cu bătăi cum plite. BUCOAVNĂ 1775, 49 '. 
E tim olog ie: calic suf. cf. rus. k a lf î i t l .
Vezi şi calic.
CALO s.m . v . c ă lău .
CAJIĂNĂ s.f. (Mold.) 1. U n ita te  de m ăsu ră  p e n tru  g re u tă ţi ţa cin- 

cea p a r te  d in tr-u n  ch in ta l). Dzeace m ii  de camene de galbeni. VARLAAM . 
200 cămine de moron. U R E C H E .

2. Im pozit. Camăna ş i bezmănul cu cepărie ce au fost d ind crişmele 
din  toată /ara. PSE U D O -C O ST IN .

E tim ologic: sl. kam enl.
CAMF.N1ŢĂ s.f. (B an., T rans. SV) C uptor, sobă. Ca-nfocată came- 

ni(a . . . Pre ci tot ii cutropă. VCC, 46. F ornax. Camenycza. Kemenicze. 
L E X . M A R S., 207; cf. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud  T E W . 

E lim ologie: m agh. kem enco.
Cf. c ă  m in .
CANAF s.n . (Mold.) Ciucure. Cănafe sau săcşori de lastră. N . C O STIN . 

M acatul cu canafuri db mărgăritariu. II 1771, 94r.
E tim olog ie: m agh. k an a l.
CANCIOL s.n . (Ban.) U lcior, clondir. Am phora. KancsoL Korso. 

L E X . M A R S., 188.
E tim ologie: m agh. kancsd.
Cf. c 1 o n d i r.
CAPCANĂ s.f. (Mold.) Cursă. Picioarele să-m i scoţi d in  capcană. DO­

S O F T E I, PS .
E tim ologie: lă t .  kapkan .
Cf. c 1 u c s  ă, m  ă  i e s t r  i e, p  r  u g 1 ă, s  î l ţ  ă, z ă b r o a  n ă. 
CAPECH EH AIE s.f. v. eaplchehaia.
CAPICHEHAIA s.f. (Mold., ŢR ) R e p rez en ta n t al dom nilor rom âni 

pe lingă  P o a r ta  O tom ană sau  pe lingă paşii din cetă ţile  tu rceşti. A: Ţ iin -  
du-l V asilie-Yodă de credinţă, l-au trim is la Poartă capichihaie. M. COS­
T IN . M iha iu -V odă  aşeză capichihaie la Poartă. N E C U L C E ; cf. PSEU D O - 
A M IR A S ; P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U . B : Capichehaiaua lu i ii scria  
să vie la vizir. R . P O P E S C U ; cf. AN O N . B R ÎN C O V .

V a rian te : capecheliaie (P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ), caplfliiliaio 
(ANON. B R ÎN C O V .; N E C U L C E ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ). 

E tim ologie: tc . kapi k âh y asi.
CAPICHIHAIE s.f. v . capiclieliaia.
CĂDAIt s.m . (B an.) D ogar. K ădar. Victor. AC, 344. D oliarius. K adar. 

Kadar. L E X . M A R S., 201.
E tim ologie: cadă +  suf. -ar. Cf. m agh. kâdâr.
Vezi şi cadă.
CĂDI v b . (Mold., Criş.) A tăm iia . A : Cădeaşte in cruciş. DM, 32r . 

M itro p o litu l . . . cădeaşte iu tii sfintele icoane. G H E O R G A C H I; cf. V A R ­
L A A M ; D O S O F T E I, P S ; D O S O F T E I, V S ; SP , 5T. C: S i  cădească p o p ii  
toţi. MOL. 16761, 190v ; cf. MOL. 16762, 63v, 92r. / /B :  Să cădeşti înaintea  
chivotului. P , 28r .

E tim ologie: sl. kad iti.
Vezi şi cădire.
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CĂDIRE s.f. (Criş.) Tăm iiere. Să-l îngroape cu cădiri ş i cu lum in i 
aprinse. MOL. 1695, 44r.

Etim ologie: cădi.
Vezi şi cădi.
CĂIMĂCAN s.m. v. caim acam .
CĂDIĂCĂMI vb.. (Mold.) A exercita funcţia  de caim acam . A ft cai­

macamii L u p u l vornicul. N. COSTIN.
Etim ologie: caim acam  +  suf.
Vezi şi caimacam, căimăcămie.
CĂDIĂCĂMIE s.f. (Mold.) L ocotenentă dom nească. V iind la căimă- 

cămia ţării. N. C O S T IN ; cf. NECULCE.
Etim ologie: caim acam  -f- suf. -ie.
Vezi şi caimacam, căimăcămi.
CA LA CI s.n. (Mold.. ŢR) Sabie. A : îm păratul dede corona s i  căifian 

ş i călăci. H 1779 2, 88v ; cf. IM 1754, 141r ; H 1779 2, 86r. B:' T rim i-  
tindu-i împăratul călăci. s i  caftan. R . P O P E S C U ; cf. IM 1730, 199'.

V arian te : călîci (R.' PO PESCU ).
E tim ologie: tc. k ill ţ .
CĂLĂU s.m. (Mold.) Cel care execută pedeapsa cu m oarlea. A : Avea  

un ţigan călău, adecă pierzător de oameni. M. COSTIN. Moartea-i celor 
răi calo. NCCD, 257; cf. N E C U L C E .//B : Speculator, calo-, gide, hegher. 
ST. L E X ., 284.

V arian te: calo (NCCD, 257; ST. L E X ., 284).
E tim ologie: ţig. kalo. ...
Cf. g e 1 a t, g î d e, h o h e r .
CĂLDARĂ s.f. v. căldare.
CĂLDARE s.f. (Mold., Ban., Criş., T rans. N) Cazan. A : î n  căldări ■ 

hierbea-i. VARLAAM. Să topască într-o căldare răşină. DVS, 8r ; cf. DVS, 
5V, 18v ; PSEU D O -C O ST IN ; A X IN T E  U R IC A R IU L . C: Keldare. 
Cacabus. AC, 344. E a luo apă cu mîna din căldară. VPV, 125r ; cf. VPV, 
124v ; MISC. 1778, 17v. .

V arian te: căldară (VPV, 125r).
Etim ologie: la t. caldaria.
CĂLÎCI s.n . v . călăci.
CĂMIX s.n. 1. (Mold.) Cuptor. înfierbintă un cămin să o arunce. 

DVS, 6r ; cf. DVS, 3V, 4r.
2. (ŢR, T rans. SV) V atră. B : Cuptoare ş i  căm inuri’se vor surpa. B IB L IA  

(16S8). C: Ca argintul care-i pren foc purtat şi în chim ini l-au curăţit. VCC, 
30; cl'.PSALT.. SEC. X V II, apud T E W ,

V arian te : chim ini (ArCC, 30).
Etim ologie: sl. k.im ina, bg. kam in, kam in a, rus. kam in . magh. 

kemeny.
Cf. c a m e n i  ţ. ă.
CĂPUT S ; i i . (Ban., Criş.) P oartă . Keput. Porta. AC, 345. Ş i  acela 

căput atita era de greu, cit abiia lu deschidea s i  lu închidea 20 de bărbaţi 
tari. C 1692, 512v.

Etim ologie: m agh. kapu.
CĂRCICA vb. v. crîşca.
CĂRICA vb . (Ban.) A invîrti, a  suci. Kerikedz. Iiolo. AC, 345.
E tim ologie: m agh. karikăzni.
Vezi şi căricat, cărică.

w n m i n u — —
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CĂRICAT ad j. (Ban.) în v h ii t ,  sucit. K erikat. Rotatus. AC, S45. 
E tim ologie: cărica.
Vezi şi cărica, cărică.
CĂRICĂ s.f. (B an., T rans. SV) R o tită . Kerike. Rotula. AC, 345. P a s-  

zerile ked zu re . . . ka ceriga. P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W . 
V arian te : cărigă (P S A L T IR E  SEC. X V II, apud  T E W ).
E tim ologie: m agh. k a rika .
Vezi şi ̂ cărica, cărical. •'
CĂRIGĂ s.f. v. cărică.
CĂSAS s.m . (Mold.) 1. Om căsăto rit. N u  va putea  să despartă căsasii. 

P R A V .; cf. V A R LA A M ; M. C O S T IN ; NCL I, 1 1 . O  (A djectival) Să  
dea tot omul căsaş cite o sută ş i  cinci parale. N EC U LC E.

2. (Pl.) Persoane care locuiesc in tr-o  casă. Toată agonisita casasilor. 
NCL I, 12 ; cf. U R E C H E ; C A N TE M IR , H R . O  (Fig.) Slugilor ş i  că- 
saşilor lu i D um nedzău. VARLAAM .

E tim olog ie : casă +  suf. -aş.
CĂTANĂ s.f. (B an., T rans.) O ştean, so ld a t. Kelanc. A liles. AC, 345. 

Incălecară toţi b o ier iţi}  şi d o m n i( iy  cu colanele. A  1776, 100'. Du-te 
cu cătane ş i  . . . îl sugrumă. OG, 337; cf. L E X . M A R S., 228; OG, 378.
♦  (Mold., ŢR) So lda t (m ercenar) din a rm a ta  ungară  sau  austriacă . A : 
Racoţi i-au dai o sam ă de nem ţi a i s ă iş i  catane. M. C O STIN  ; cf. N E C U L C E . 
B : Pogoară cătanele nemţeşti la R uşava. R . PO PE SC U .

E tim ologie: m agh. ka tona .
Vezi şi cătănie. '
CĂTĂNIE s.f. (Ban.) Serviciu m ilita r. K etcnic. M iliţia . AC , "4 fi. 
E tim ologie: că tan ă  +  suf. -ie.
Vezi şi catană.
CĂTUR s.m . (Mold.) Fag, s te ja r , b rad  sau  orice a rbore  în a lt şi su b ­

ţire . Ş i  toate leamnele tim p u lu i vor sălta cu ram urile lor ş i  in loc de cătur. 
s-a rădica chiparis. DM, 4r .

E tim ologie necunoscu tă. Cf. bg. k a tu rjam .
CĂŢEL s. m. (T rans. S) P u i de orice an im al să lb atic . Spre căţelul 

leului ş i  a balaurului vei călca. P S  1651, 194r ; cf. F  1693, 44 '. 
E tim olog ie: la t. catellus.
Cf. ţ i n e .

, CEABIL s. n. v . ccam liur.
CEABUL s. n. v . ceam bur.
CEAIR s. n. (Mold.) Izlaz, p ă şu n e . 1 A p o i au  luat spre Socola, in  

şes. la ceir. M. C O S T IN . Caii lu i C antem ir-Vodă d in  ceair i-au luat. 
N EC U LC E

V arian te : ceir(iu) (M. COSTIN ).
E tim ologie: tc. şay ir.
CEA5IBUL s. n. v . ceam bur.
CEAMBUR s. n. (Mold.) In cu rs iu n e ; h o ard ă  (tă tărească). A u  slo­

bozit călărimea ceambur ş i  au  prădat oraşele săcuilor. U R E C H E . T ătarii 
C rim ului ... de la amindoi lua daruri să n u  le strice ţările cu ciambidurile 
lor. NCL I, 43 ; cf. M. C O S T IN ; PS E U D O -C O ST IN , 13v ; C A N TE M IR , 
I-IR .; N E C U L C E ; P S E U D O -A M IR A S ; P S E U D O -M U S T E .

V a rian te : ceaWl, ceabul (C A N TEM IR , H R .), ccam bul (M. C O S T IN ; 
N CL I, 43).
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E tim ologie:, ucr. uambul. Cf. pol. czamhul.
Cf. p o g h i a z.
CEARAP s. m. v . ciorap.
CEAUŞ s .m . (Mold., ŢR) 1. F uncţionar inferior al su ltanului. A: 

Trim Uînd ceauşi la ,craiul leşesc. M. COSTIN. rădicîndu-i 4 ceauşi ... i-au 
p u s  intr-o corabie. IM 1754, 4r ; cf. U R E C H E ; PSEU D O -C O STIN , 14r ; 
CANTEM IR, IS T .; PSE U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ; G H EO RG A CH I. 
B : 4 ceauşi. IM. 1730, 7r .

2. F uncţionar inferior în Ţările R om âne.. A : [ în  su ita  dom nească] 
Înaintea  izbaşii, ceauşii cu cioianile lor a m ină< G H E O R G A C H I; cf. M. 
COSTIN. B : C antem ir... tn tiiu  au  fost herghelegiu, apoi lefeciu, apoi şi 
ceauş la steagul spătăresc. R . G R E C E A N U ; cf. ANON. CANTÂC. 

E tim ologie: tc . ţavuş.
CEBALĂ s. f. (Ban.) A m eţeală, zăpăceală. Csebale. AC; 332. 
E tim ologie: ccltîUui.
Vezi şi cebălui, cebăluit, cebăluitor.
Cf. b u i g u i r e  (2). . v ,
CEBĂLUI vb . (Ban., T rans. SV) A am eţi, a  zăpăci. Csebeluiesk-, 

AC, 332. Ket nu-m  m in tya  csebelujeste. PSA LT. SEC. X V II, apud TEW . 
E tim ologie: m agh. csAtjulni.
Vezi şi cebală, cebăluit, cebăluitor.
Cf. b u i g u i  (2), h ă m  e i.
CEBĂLUIT adj. (Trans. SV) A m eţit, zăpăcit. Povestind Pavel de 

multe, cebăluit de somn, căzu. N. T EST. (1648). '
E tim ologie: celtălui.
Vezi şi cebală, cebălui, ' cebăluitor. ‘
Cf. b e z m e t i c ,  b u i g u i t 2 (2), b u i g u i  t o r (2). ' 
CEBĂLUITOR adj. şi s. m. (Ban.) (Cel) care provoacă tulburare, 

zăpăceală. Csebeluitor. AC, 332. \  ’
E tim ologie: ccl)ălui -(- suf. -tor. ■
Vezi şi cebală, cebălui, cebăluit.
CEHLUI vb . v. cctlui. '
CEHNI vb. (Mold.) A lă tra . Ca clinele ... pregiur tîrgul lot să chehă- 

iască. D O SO FT E I, P S . Coteii de cehnit, ogarii de sci'ncit ... am urtisă.
CI, 170. .........

V arian te : clieliăi (D O SO FTEI, PS).
Etim ologie: m agh. csalini. ■ ' ' ■ ,
Cf. b r e h ă i. ,
CEIR(IU) s. n. v . ccair.
CELAR, s. n. (ŢR) Căm ară, magazie. Kleti. Cămară. Celariu. MAR- 

D A R IE , 159. N u  era ascunsă în celariu, ce sta sup t copaciu. MĂRG. 1691, 
22r ; cf. M A R D A R IE , 182; M ĂRG. 1746, 23r. .

E tim ologie: la t. cellarium . ■
Cf. c l  e a  t ,  s c l  i p.
CELARXTC adj. (Ban., Criş.) înşe lă to r. Cselarnik, -e. F.allax. AC, 

332. Ş i-i zicea că-i îndrăcit ş i  celarnic ş i  făcătoriu de rău. C 1692, 517'. 
Iastă lume celarnică. MISC. SEC. X V II, 4V; cf. MOL. 1695, 89v ;
MISC. SEC. X V II, 2V. <0> (Substantival) P rindeţi voi pre acestu celarnic. 
MISC. SEC. X V II, 49v.

E tim ologie: ser. calarnik.
Vezi şi celărnicie.
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Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l u i t o r ,  
h a m i ş ,  h î t r u  (2),  î n  c e 1 u i t  o r, m a r g h i o l , '  m  ă i  e s  t  r e  ţ ,  
o p ă c i t o r ,  ş u g u b ă ţ  (2 ), ş u v e a l n i c ,  t  e Lp i z, :

CELĂRNICIE s . f .  (Criş.) în şe lă to rie . Pre el să-lu  p r iiită  cu mare
celărnicie. M ISC. SEC. X V II, 112v ; cf; ‘M ISC. SEC.> X V II; 13v.

E tim ologie; celarn ic  +  suf. -ie. ' ■■ ■
Vezi şi celarnic . ' ’ - ' :
Cf. a l n i c ' i e ,  a s l a m ,  c e l ş a g ,  c e 1 im  t u  r  ă, g e a  m b a ş  i ei,

l i ’ă m  i ş a  g, h  î t  r  i e (2) , . m a r g h i o l i e ,  m e t e a h n ă ,  t  ă  I p i j i c, 
t  ă  l p i z i e.

CELEBlU  ad j. şi s.m . v . cilibiu. •
’ CELEDNIC s. m . (Mold.) S erv ito r, -argat. P rinzînd  limbă de la un

celednic leavu. cum  că sin i ca la 500 de oameni. C R B , 174r. A u  p r in s  limbă 
pre un celednic leah. N E C U L C E .

E tim olog ie: ucr. Celednik, ru s. celjadnik .
C f . b i r i ş ,  p o s l u ş n i c .  i;
CELŞAG s. n. (Ban.) înşelăciune. Cselshag.-Decepţia, fallacia. AC, 332. 
E tim ologie : m agh . csalsăg.
Vezi şi celui, celuitor, celuitură, incelui, înceluitor. .
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l u i t u r ă ,  g e a m ­

ii a ş  i e ,  h  ă  m  i ş a g,  h î t r i e  (2),  . m  a r g h i o l,i e, m e t e a h n ă ,  
t  ă  1 p i j i c, t  ă  1 p i z i e.

CELUI vb . (B an., Criş., T rans. SV) A  inşela. Cseluiesk. Decipio.
Fallo. AC, 332. L -a u  înşelat ş i  l-au celuit diavolul pre  A d a m  de au greşit.
MOL. 1695, 32r . S ă  vatămă dragoste frătască s i e celu it-prieln icul. CÂT. 
B , 28 ; cf. A G Y A G FA L V I, apud  T E W -; VCC,' 13 ; M ISC. SEC. X V II, 
100v ; PS A L T . SEC. X V II,' ap u d  T E W . Ce cea moarte 'tristă rău l-au celuit. 
C SO M .,: ’2T. ♦  (Criş.) A lua' p rin  înşelăciune. Im b lă  cu hi'cleşigul ... de 
celuiesc de la vecinul. C 1692, ,508r.

E tim ologie: m agh. ’csalhi. ’ ' ; •
..Vezi şi celşag, celuitor, celuitură, incelui, înceluitor.

.. " C f . 'în  c e l u i ,  o p ă c i , -  p o t i c ă l i .
CELU ITO R,-TOARE ad j. şi s.m . şi f. (B an.) în şe lă to r: Cseluitor, -e. 

Deceptor, -trix. AC, 332. .
E tim oogie: celui -)- suf. -tor.
Vezi şi celşag, celui, celuitură, Incelui, înceluitor.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m  ă  g e u i;- 'b  a-1 a m  u t ,  c e  l a  r  n i c, 

h a m i ş ,  h î t r u  (2),  î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m ă i e s t r e ţ ,  
o p ă  c ’i t  o r,  ş u g u b ă ţ  (2),  ş u v e a l n i c ,  t . e . l p i z .

■ CELUITURĂ s. f. (B an., C riş.). în şe lăc iu n e .' • Cseluiturei. Decepţia. 
AC, 332. De celuitură dracului fereste-ne. M ISC. SEC. X V II, 9r ; cf. 
MISC-. SEC. X V II, 245, . 45r. , r  . i :

E tim ologie: cclui - f  suf. -tură.
Vezi şi celşag, celui, celuitor, Incelui, înceluitor.,,- . . .  i 
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  g e a m b a ş i e ,  

li ă  m i ş a g,  h î t r i e  (2),  m a r g h i o l i e ,  m e t e a h n ă ,  t  ă  ,1 p i j i c, 
t ă i  p i z i ;e. ,

CENGHIE s. f. v . cingliic.
CEPLÂC s . m .  (Mold.) Om sărac , golan. Iară  p e  E la g a s i'...ş i ' cu 

alt ceplac l-au trimes să năzuiască la cişla kănească. PS E U D O -A M IR A S . 
E tim ologie: tc . şip lak . ' ‘
Cf. n e p u t i n c i o s  (1 ), n i ş t  o t  o s, p e h n i t ,  s ii r t i  m a n  (1).
CERAP s. m . v . c io rap .
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CERBET s. n. v , şerbet.
*CERCA vb . (Mold., Trans.) A cău ta. A : Ia tă , trei bărbaţi Ic cearcă 

pre tine. A P . 1646, 35r. L u p u l altă soţie îşi cercă. CI, 97. A  cerca pre cel 1
pierdut. L ET . 1766— 1767, 6V. Dacă nu-m i crezi, cearcă ş i vei afla. H f
1771, 91r. Umblă cercîndu-l si nu-l află. B 17,75, 97r ; cf. U R E C H E ; VAR- s
LAAM ; M. C O STIN ; CVL, 166; D O SO F T E I, V S ; N. C O STIN ; CD, (
1698, 29r, 36r, 36v ; CI, 169, 176; NCL I I ,  292, 2 9 4 ; .CD, 1770, 36r ; H 
1771, 80v, 86v, 86v, 99v ; B v 1779, 62r. C: Stătu  M aria la groapă de cerca prea7 
cinstitul trupul S fin ţiii  Tale. O, 33v. Unde m ă veţi cerca, acolo m ă veţi afla.
LD, 14r. L a  tine alerg, cercînd mlntuire. MCCR, 47; cf. Q, 46v, 55v ; 
MCCR, 7 7 ./ /B :  Iată, bărbaţi trei cearcă pre tine. N T  1703, 103T. M iţa ...  <
să necearce p r in  găuri. E  an te  1704, 30v ; cf. B IB L IA  (1688). .

E tim ologie: la t. circare.
Vezi şi cercăior. . .
*CERCĂTOR s. m. (Mold., Olt.) C ăutător. A : C ercătorii... între- J 1

btndu-l de sfin tu l Dioscorid, răspunse că nu-l ştie unde-i. D O SO FTE I, VS. 
Cercătorii tăi încă au lipsit. H  1771, 99v. B : Trimease să caute ţara cea 
făgăduită si porunci cercătorilor să aducă din rodul acelui pămint. CAZANIE 
(1642).

E tim ologie: cerca +  suf. -tor.
Vezi şi cerca. . , ■
CERCHEE s. f. v . cerepic.
*CERDAC s. n. 1. (Mold., ŢR) Foişor. A : A u  apucat in curte cerdacul 

cel ,de p iatră şi, s-au orînduit de apărare acolo. N. COSTIN. Cerdace ghiz- 
dave ş i  frumoase, afară d in  zid, asupra ap ii scoase avea. CAN TEM IR, IST . 
Aşijdere au făcut ş i  cerdacurili cele înalte. PSEU D O -C O STIN , 27r. In  
mijloc ave un cerdac cu stîlp ii m inunaţi de marmură. H  1771, 100v ; cf. 
CAN TEM IR, IS T .; N E C U L C E ; H  1771, 100v ; PSEU D O -E . KOGĂL- 
N IC EA N U . B : Să su i Petru, in cerdac să să roage. A P. 1683, 13r. Să-i 
facem lu i dară cerdac. B IB L IA  (1688). Ş i-l află pre cîine şăzind su it intr-un  
cerdac sus. E  an te  1704, 28r. / /  C: Acela voao va arăta un cerdac. N T  1648,
60r. E ra to ţ i ... sus In cerdac, i n  poiată, de să uspăta. C 1692, 522r.

2. (Mold.) C onstrucţie făcu tă  deasupra  unei cruci sau  fin tîn i. O cruce 
mare de p iatră ş i  cerdac iarăşi de p ia tră  deasupra crucii. NECULCE.

E tim ologie: tc. ţa rd ak .
Vezi şi cerdăcel, cerdăcuţ.
*CERDĂCEL s. n. (ŢR) 1. D im inutiv  al lui c e r d a c  (1). Ş i  făcu  

un cerdăcel înaintea bisearicii, pre  pa tru  stîlp i de marmură. G l, 22r ; cf.
G l, 20v; GA VRIL, N IF .

2. Diminutiv al lui c e r d a c  (2). Ş i  pe  tronul cu moaştele au făcut 
un cerdăcel de p ia tră  ş i l-au zugrăvit frumos. G l, 20T.

Etim ologie: cerdac +  suf. -el:
Vezi şi cerdac, cerdăcuţ.
Cf. c e r  d ă  c u ţ.
* CERDĂCUŢ s .n .  (Mold.) D im inutiv  al lui c e r d a c  (1). La toată 

casa in cetate cile un cerdăcuţ de acea materie de marmure se afla. CA N TEM IR,
IST.

Etim ologie: cerdac -4- suf. -ut.
Vezi şi cerdac, cerdăcel.
Cf. c e r  d ă c e  1 (1).

r
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CEREADĂ s. f. v . circndă.
C ER EPIE  s. f. (Mold.) S foară roşie fo losită  de dulgheri sp re  a  tra sa  

linii d rep te  pe  scînduri e tc . L e m n u l ... cel slrimb, cînd vor meşterii să-l 
facă să  fie  bun . . .p u n  peste dinsul acea unealtă ce-i zic greţii, canon, ghiunie  
ţ i  p irighel, iară moldovenii i i  zic ghiunie, linie  ţ i  p a s  s i  cerepie s i  a lţii sfoară. 
CA, 89v ; cf. CA, 89r.

V a ria n te :  cerchie (CA, 89r).
E tim ologie: tc . ţ irp i .
Cf. g h  i u ri i e.
CER ETEI s. n . (Mold.) T ufiş. Păştea caii ţin indu-i de-a m ină , p r in  

ceritei. M. C O STIN . Ciriteaiele scutura ş i  cu picioarele uscate frunze ... 
suna . CI, 97.

E tim ologie: ucr. (o) fe re t.
CESCUŢ S. n . (Mold.) Clipă, m om ent. A : Prespre un ccscuţ să -i zică 

PR A V . U n cescu[, să merg să  aduc. C A N TE M IR , IS T .;  cf. D O S O F T E I, 
V S ; NCCD (gl.). y /B : Ia ră  peste un  cescut să -i zică. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II.

E tim ologie: ceas +  suf. -cuţ.
Cf. m  i c ă. /
CEŞME s. f. v . cişm ea. , ,
CEST s. n. (ŢR) B u c a tă  de p rescură . M eridele sau  cesturile celea ce 

scoate popa la proscomidie. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. D in  cisturile apos­
tolilor ţ i  d in  cisturile ci să  scot pen tru  v ii ţ i  pentru, morţi n-avem poruncă  
să  cuminecăm. ÎN V . 1702, 17r .

V a ria n te :  cist (ÎN V . 1702, 17r ).
E tim olog ie : bg. (est.
CETERĂ s . f .  (Mold., T ran s . SV) In s tru m e n t cu co ard e ; h a r fă ;  

v io ară . A : î n  ceateri ş i  cu glasurile cintărilor. D O S O F T E I, P S ;  cf. D O ­
S O F T E I, V S. C: Ochii vază cetera. OG, 390.

E tim olog ie : la t .  c ithera .
CETLUI vb . (Mold.) 1. A  lega s tr în s . F u r ă ... cetluiţi cu vîrteaje. 

D O S O F T E I, VS. Cu mlădiţele viţei ţ i  cu circeaiele m lădiţelor tare era cez- 
lu it. CI, 100.

2. A strîn g e  capul cu iva  cu in s tru m en tu l de to r tu ră  n u m it c e a  -
1 1 ă  U. I -a u  ars îm prejurul capulu i de le au  p îrjo lit p ă ru l cu un  hier înhier- 
b în ta t; care sem n trăieţte ţ i  p in ă  astăzi în  ţeara M oldovei ş i  la M aram oruş, 
de să  cehluiesc p re ju r cap. U R E C H E . M u n cin d u -i în  tot fea liu l, pe  cărbuni 
l i  punea, le cetluie capetele. PSEU D O -C O ST IN , 21r ; cf. N E C U L C E , ap u d  
T E W . ♦  A  tu n d e . Cehlui. NCCD (gl.). ♦  A  to r tu ra . Ş i- l  pugorîră ... 
de pe  cruce de-l cetluiru. D O S O F T E I, V S.

V a rian te : celilui (U R E C H E ; NCCD), gl. cczlui (CI, 100).
E tim olog ie: m agh. csatolni.
V ezi şi cetluitură.

, CETLUITURĂ s . f .  (Mold.) T o rtu ră . M u n c iţi  cu foc ţ i  sabie . . . ş i  
cetluituri de dom nul Galatiei. D O S O F T E I, VS.

E tim olog ie: cetlui +  suf. -tură.
Vezi şi cetlui.
CEZLUI v b . v . cctlui.
CHEATVIŞ ad j. (Criş., T rans. SE) P lă cu t. Declt acare viţă de oam ini 

era e i m a i cheatviţi. C 1695, 517r ; cf. T E M PE A , ap u d  T E W .
E tim olog ie: m agh . kedves.
Vezi şi chedve, clietvălui.
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CHEDVE s . f .  (Trans. SV) Plac, bunăvoin ţă . Kedva la szze o doben- 
' deszk. PSALT. SBC. X V II, apud TEW .

Etim ologie: m agh. kedv(c).
Vezi . ş i . cheatviş, chetvălui. '
CHEIÎÂIA s. f. 1. (Mold., ŢR) In ten d en t al vizirului sau al unui 

paşă. A : Cu ştirea chehaiei vizirului. M. COSTIN. A u  chemat Suleiman  
chihaiaua vezirului. PSEU D O -C O STIN , 18v. S-aw-schimbat trei vezirişi sepie 
chihaiele. NECULCE. F ăcin i si chehaia pe Ibraim-Aga. IM 1754, 2r ; cf. 
M. C O STIN ; A X IN T E  U R IC A R IU L ; PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. 
B : Abdulah-paşa, ce atuncca fusese chehaia. ANON. CANTAC! A jungind  
chehaia vizirului, l-au mazilit pe Antonie-Vodă Rusei. R . G R E C E A N U ; 
cf. ANON. CANTAC.; IM 1730, 3V, 4r.

2. (Mold.) Subofiţer. Să ieie de tot polcovnicul cite o su tă .de ruble... 
ş i  de chihai s i  de stegar cite zece. NECULCE. . ■ . . .

V a rian te :• elieliaic (M. C O STIN ; R. GRECEANU ), cliiaie (M. COSTIN). 
chihai s. m. (NECULCE).

E tim ologie: tc . keliaya.
CHEHAIE s. f. v. chehaia.
CHEHĂI vb . v . celini. ' ;
CHELBE s. f. (Mold.) Boală de piele a  capului. DedesubtuV cuşm ii 

des şade ascunsă chelbile. B 1774, 15r.
E tim ologie: cf. la t. ca lv ia1; călbcază, gălfoeazâ.
Vezi şi chelbos.
CHELBOS adj. (Mold.) B olnav de chelbe. M uştele carele să p u n  pe  

capul celor chelboşi să p u n  ş i  pe masa împăratului. B 1774, 37r.
Etim ologie: chelbe +  suf. -os.
Vezi şi chelbe. . .
CHEMA vb. (Trans. SV) A striga. Cu glasul m ieu cătră Domnul 

chemai. PS. SEC. X V III, 57v.
E tim ologie: la t. clam are. 1
CHEMULUI vb. (Criş.) A lua în seam ă, a  băga de seam ă. Zeace 

m ii de oamini cădea intr-o zi merii de armele lor ş i  nice un fealiu de omu 
nu chimuluia ... nice pre sine încă nu chimuluia, nice vecinii ş i  priia len ii 
săi. C 1692, 514r.', ♦  A păzi. S-a i po fti bunătatea mea ş i  toată marha mea, 
nu as eu ţine si nu o asu  chim ului eu de tine, Doamne, toată. MISC. SEC. 
X V II, 83r. '

E tim ologie: m agh. kem elni, kem lelni.
Cf. a d i n t  a.
CHENDEU s. n. (Ban.) Şervet, ştergar. .M antile. Kengyeu. Kendo. 

L EX . MARS., 227. ...
E tim ologie: magh.' kendo.
CHESEA s . f .  (Mold.) Vas (mic) de sticlă, cristal, porţelan , m etal 

etc. Ave co p ilu l in mină o chesea mare de a u r . . . s i  intr-insa vin bun. H 
1771, 82r —82v ; cf. H 1771,. 81v, 82'’; H .17792, 76r.

Etim ologie: tc. kâse.
CHETVĂLUI vb. (Criş.) A plăcea. Dară amu ţie, oame creştine, cum 

să-ţi chetvăluiască ş i să-ţi ingăduiască păcatele laie? C 1692, 5i  Sr.
E tim ologie: m agh. kcdvelni.
Vezi şi cheatviş, chedve. ,
CHIABUT s. n. (Mold.) L ăd iţă . In trindu înnun îru , au deschis 

chiabutul. H 1771, 99r.
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Etim ologie necunoscută.
Cf. s  a  n d u c, s c a t  u  1 c ă.
CHIAIE s. f. v . cliehaia.
CHIH AI s. m. v. cliehaia.
CH ILĂ 1 s . f .  (Mold., Ţ R ) M ăsură de cap ac ita te . A : Cumpăra ... 

fă ină , chila cîte 20 galbini de aur. N . C O STIN . B : Se scum pi g r iu l ... 
cit se eindea fh ila  12 galbeni de aur. PA T . 1676, 17' ; cf. PA T. 1676, 175r . 

E tim ologie: tc . kile.
CHILĂ2 s. f. (Mold.) H ernie. A vin d  chilă im punoiată. D O S O F T E I,

VS.
E tim ologie: sl. kv la, g r. k ile , bg ., ser. k ila .
C H IIJN  .ad j. şi adv . S ep ara t. 1. A d j. (Mold., Criş.) A : I -a u  p u s  

turmele chiline P re m oşii in rînd, cum  li  să vine. D O S O F T E I, P S . C: D um - 
năzău are oam in i chilin i de diavolul. M OL. 1695, 90v.

2. Adv.. (B an.) K ilin . Seorsim . AC, 346. O  (T rans. S) Loc. adv . 
De ciulin  =  sep a ra t. Cine de chilin d in tru  apostoli au surzu it vreo cloambă 
a Credeului? P P , 5r ; cf. P P , 39v ; E G  (gl.).

E tim o lo g ie : m agh. ku lon .
CHIM INI s. n . v . căm in.
CH1NCI s. n . (B an., Criş., T rans. SV) C om oară, tezau r. K incs. The- 

saurus. AC, 346. A u r  ş i  argint ş i  chinciu m ult. C 1692, 590r ; cf. V IS K I, 
ap u d  T E W - O  Fig. D in  chinciul besearecii arătăm pen tru  ei facere destul. 
P P . 62r ; cf. C 1692, 522v : P S A L T IR E  SEC'. X V II, apud  T E W . 

E tim ologie: m agh. kincs.
Cf. h a z n a  (1).
CHEvDINAIt s. n . (T rans. SV) M ăsură  de g reu ta te . Ş i  au aflat num ai 

trei chindinare de aur. ÎVM, 204 '.
E tim ologie: ngr. k en tin â rio n .
CHINEZ s . m . (Ban.) P rim ar, ju d ecăto r. Jud ex . K iness. B iro. L E X . 

M A R S., 221.
E tim ologie: ser. k n e z . '-
Cf. b  i r  ă u ,  f u n o g  i u, j u d e  (2).
CHIPEŞ ad j. 1. (Ban.) C onvenabil, cum secade.' K ip ish . Conceniens. 

AC, 346. ‘ •
2. (Mold.) A rătos. Voinici chipeşi. D O S O F T E I, V S. A sem ine unor 

poam e, carele p e  dinafară arătoase ş i  chipeşe se arată. C A N TE M IR . E ra  
... om mare la trup, cinsliş, chipiş, la m inte aşezat. N E C U L C E . E l iaste 
m a i bogat s a u . . .m a i  chipeş decit dinsul. D Î , 33r.

E tim ologie: m agh. kepes. Cf. chip.
Cf. c i l i b i u  (2 ), c i n s t e ş  (3 ), f a i e ş  (2 ), g h i z d a v .  
CHIRIE s. f. (Mold., ŢR ) Sum ă p lă t i tă  în  sch im bul folosirii tem ­

p o ra re  a  unui lucru . A : Plata, ce să zice chiriia, să plătească îndoit. PR A V . 
B : Plata, ce să zice chiriia , să -i plătească indoit. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
O  Loc. ad j. şi adv . Cu ( în )  chirie =  (care este d a t) p en tru  folosire tem ­
p o ra ră  in sch im bul unei p lă ţi. A : Va n ă im i casă in chirie. PR A V . Ş i  încă 
au  căutat cîteva case cu chirie. N E C U L C E . I-a m  p r in s  cu chirii un han. 
H  1771, S7V. B : Acea casă, aufost p rin să  cu chirie. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II.

E tim o lo g ie : b g ., se r. k ir ija .
CH IR IG IU  s, m. (Mola) C ărăuş, că ru ţaş , D ind  întiiu  dom nia acei 

şasezeci d e  bani chirigiilor. N EC U LC E.
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Etim ologie: tc. k irac l. "
Cf. c o c i ş.
CHIŞIŢĂ s. f. (Mold., B an., T rans. S) '(Smocul de p ă r dq' la) glezna 

calului. A : Ş i  cură singile p lnă  tn chişiţa calului. IT  1778, 6T; cf. IT  1778, 
10r ; IT  SEC. X V III, 145v. C: Kishicze. AC, 346. Cura singele oam'inilor 

p ină  in chisită pre porţile cetătiei. IT  1714, 35v ; cf. IT  1748, 194v ; IT  
1779, 174v.’

E tim ologie: ser. tic ica , bg. k itîica .
CHITEALĂ s. f. (Mold.) Chibzuială, judecată . Supţire la minte, 

iscusit la socoteală ş i  întreg la chiteală. CD 1698, 22r. Precum paşii, aşe 
chitealele işi muta. CI, 175; cf. CI, 100, 171; CANTEM IR, H R .; CE) 1770, 
26r. • "

E tim ologie: chiti +  suf. -cală.
Vezi şi chiti, chitire, chitit1, chitit2, chititură, nechitit, răschiti. ,
Cf. c h  i t  i r  e , c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  ' c h i v e r n i s e a l ă  (1) 

c h i v e r n i s i r e  (1 ), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă. m ă 1 u  i r e (2 ), s  c h i ­
v e r n i s e a i  ă.

CHITI vb . 1. (Ban.) A împodobi. Kitesk. Orrio. Kitesku-me. Ornor. 
AC„ 346; cf. L E X . M ARS., 232. ♦ (T r a n s .  SV) A  a ran ja , a rîndui. Stelele 
care l(e}-a i chitit frumos. VCC, 21; cf. VCC, 18, 42.

2. (Mold.) A gîridi, a  chibzui, a  pune la  cale. A : N em ică trupeaşte 
să nu  chitim, nice să ţinem. VARLAAM. Cu vicleşug chiteaşte. DP, 12r. 
C hiliia preste p u ţin ă  ... vreme să le vie culesul poamelor. D O SO FTE I, 
VS. N u  va socoti s i  va chiti precum de demoni ... ti iaste a se feri. CD 1698, 
34r. Oi chiti să fac aceaea. B 1774, 35v ; cf. D O SO FTE I, P S ; CAN TEM IR 
IS T .; CD 1770, 41T. / /B :  Cu dinşii va chiti tntr-o credinţă. PRA V . GOV. 
Ş i  cugetam noaptea, cu inim a mea, chiteam s i se mihnea duhul m ieu. B IB L IA  
(1688). '

E tim ologie: ser. k ititi, bg. k itja .
Vezi şi ckiteală, chitire, chitit' ,  chitit2. chititură, nechitii, răschiti.
Cf. r ă s ă j d u i ,  r ă s c h i t i ,  s ă m ă l u i  (2).
CHITIRE s . f .  (Mold.) Chiteală. Că toată învăţătura ş i. tot lucrul cu 

osirdie zace spre nevoinţă şi chitirea m in ţii. A L F., 29r. O biect al 
m editaţiei, al reflecţiei. Precum am îndrăgit învăţătura ta, Doamne, toată 
dzua chitirea mea iaste. D P R S, 159r— 159v. ♦  închipuire, plăsm uire. 
Jiganiile tnsămneadză a demonilor ş i  a răutăţilor chitiri. CD 1698, 33r.

E tim ologie: cliiti.
Vezi şi chiteală, chiti, chitit*, chitit2, chititură, nechitit', răschiti.
Cf. c h i t e a l ă ,  c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  c h  i.v e r  n i s e a  1 ă ( l ) ,  

c h i v e r n i s i r e  (1 ), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă m ă l u i r e  (2), s c h i  v  e r- 
n i s e a  1 ă.

CHITIT1 adj. 1. (Ban.) îm podobit. K itit. Ornatus. AC, 346; cf. L E X . 
M ARS., 232.

2. (Mold.) Chibzuit, istet, p riceput. T u  eşti un om foarte chitit. B 
1774, 36r.

E tim ologie: chiti.
Vezi şi chiteală, chiti, chitire, chitit2, chititură, nechitit, răschiti.
Cf. h î t r u  (1), o c o ş ,  r ă s ă j d u i  t o r ,  s ă m ă l u i t o r .
CHITIT2 s. n. (Mold.) Chiteală. Să ţinu  cu postul ş i  cu ruga ş i  cu 

chititul s(viyntelor scripturi. D O SO FTE I; VS.
Etim ologie: chiti.
Vezi şi chiteală, chiti, chitire, chitit1, chititură, nechitit, răschiti.
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Cf. c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  c h i t i t u r ă ,  c h i v e r n i s e a l ă
(1 ), c h i v e r n i s i r e  (1 ), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă m ă l u i r e  (2 ), s  c h  i- 
v e r n i s e a l i .

CHITITURĂ s. f. (Mold.) C hiteală. Că de n-ar h i c i  leagea la chi- 
titura mea iaste, a tunci am u perit aş f i  in  sm erenia mea. D P S R , 159r.

E tim olog ie : ch itit - f  suf. -ură.
Vezi şi chiteală, chiti, chitire, ch itit\  c h it i t", nechitit, ruschili.
Cf. c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  c h i t i t 2, c h i v e r n i s e a  l i  (1 ), 

c h i v e r n i s i r e  (1 ), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă m ă l u i r e  (2 ) , s c h i -  
v  e r  n  i s e a  1 ă.

CHIŢORAN s. m . (ŢR) 1. Şoarece de cîm p. C hiţoranul ş i  hamcleon 
ş i  ncvăstuica ţ i  şopirla ş i  şomtcul. B IB L IA  (1688).

2. C irtiţă . B : K roti. Chiţoran. L E X . 1683, 28r . P oţi să aseameni 
m inciuna  pre chiţoran. F L . D 1700, 51v. / / C: P o ţi să  asam cni m inciuna  
pre chiţoran, carele n-are ochi ş i  pururea merge dedesuptul p ă m in tu lu i. 
F L . D 1764, 34v.

E tim ologie necunoscu tă.
Cf. g u  z i u, s o b o 1 (2 ), ş o m i c  (8 ) .
CHIU RECH I s. n. v . curechi.
CHIYERNI vb , (Mold.) A conduce, a  guverna. Iară  ca un m ăiestru  

chivernitoriu o chiverniiă. D O S O F T E I, VS.
E tim ologie: gr. kyverno.
Vezi şi chiverniseală, chivernisi, chivernisire, chivernisii, chivernisitor, 

chivernitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi.
Cf. c h i v e r n i s i  (1), h ă t m ă n i ,  i s p r ă v n i c i ,  s c h i v e r ­

n i s i  (1).
CHIVERNISEALĂ s. f. 1. (Mold., Ţ R , T rans. SV) Conducere, gu­

vern are , ad m in istrare . A : Tocm it-au boieriile m a r i in s fa t,.d e  chiverni­
seala ţării ş i  a p ă m in tu lu i 'M oldovei. U R E C H E .’ Iară  a celor înţelepţi p o ­
litic i chiverniseală iaste ca n ic i în frica fricosului să  cadză, n ici în norocul 
norocosului să  ispitească. CI, 173; cf. N C L I I ,  290 ; PS E U D O -C O ST IN  ; 
C A N TE M IR , H R . ; P S E U D O -M U S T E . B : Te-au lu m ina t D um nezeu de 
ă i aflat chiverniseala acelor trei pung i. A N T IM ; cf. R . P O P E S C U ; M I- 
N E IU L  (1776). C: Bogăţie m ultă ş i  fără  chiverniseală. ÎF , 72r. +  (ŢR) 
O rganizare, a ran jam en t. Cu nici o chivernisală ostăşască nu  iaste leasne 
a lua cetatea: I R  1755, 23v ; cf. R . P O P E S C U . ♦  (Mold.) Ju d e c a tă , ch ib ­
zu in ţă . N u  bună socoteală in  cliivernisala ta p u i ,  ce n u m a i’ ceale ce spre  
rău  mărg gîndesti. CD 1698, l l v. In tăleapta chivernisala sa. N C L I I ,  291 ; 
cf. CD 1698, 21r ; CD 1770, 13r, 24v.

2. (M old .,'Ţ R ) Agonisire, .su b sis ten ţă . A : A  ara, a săm ăna, v iia  a 
lucra, neguţitorie a face, carile toate pen tru  a om ulu i chiverniseală sînt. 
CD 1698, 39r . N u m a i pen tru  chiverniseală slu jăscu la frinei. . IM 1754, 
6V; cf. CD 1698,_ 27v, 44v ; CI, 170; CD 1770, 32v, 39*, 44v ; H 1771, 
92r ; BUCOAVNĂ 1775, 61r. B : N u m a i pen tru  chiverniseală slu jăscu la 
frinci. IM 1730, 10v.

E tim ologie: chivernisi +  suf. -eală.
Vezi şi chiverni, chivernisi, chivernisire, chivernisit, chivernisitor, 

chivernitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi.
Cf. c h i v e r n i s i r e ;  h o t n o g i e f  c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  

c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă m ă l u i r e  (2 ), s c h i ­
v e r n i s e a l ă ;  a g o n i s i t ă  (1).
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. CHIVERNISI ■ vb. 1. (M old .,.ŢR , T rans. S) A conduce, a  guverna, 
a adm inistra. A : Nevoiesc cu'.osirdie să chivernisească ţările sale. M. 
COSTIN. Cu mare filosof ie lupul viaţa sa işi chiverniseaşte: CI, 98. P rin  
adincul înţelepciunii tale toate le chivernisăşti. MOL. 1754 —1762, 29r. 
Lăsă la 'Stocolm un divan de epitropi ca să chivernisască tara lui. VP., 
52r ; cf. D O SO FTE I, V S ; CANTEM IR, D IV A N U L ; PSE U D O -A M IR A S; 
N E C U L C E ; CANTA. B : Chiverniseşti ş i bine oblăduicşli. B IB L IA  (1688). 
Acela care nu-ş poate chivernisi casa lu i nu  poate chivernisi pre altul. FL . 
D 1700, 40v ; cf. R . PO PE SC U ; M IN E IU L  (1776). C: îngerii ... chiver­
nisesc acea după noi erarhie. IOAN ZOBA, R ÎN D U IA L A  DIACON- 
ST V E L O R ; cf. IR  1757, 13r ;. MCCR, 18. A se conduce, a  se .călăuzi. 
A : A  le chivernisi la greale vremi nu poţi. M. COSTIN.- Dom nul cunoaşte 
gindurile oamenilor ... cu dumnezeiescul duh nechivernisindu-săt. A R , 36V; 
cf. PSE U D O -C O ST IN ; NECULCE. B : Dumnezeu, după ce a făcut luniea, 
a orinduit să se chivernisească cu lege. ANTIM . C: Cel ce se chiverniseaşte 
rău ades să să sfătuiască. FL. D 1764, 45v.

2. (Mold.) A a ran ja , a pune la cale. A  scos tuiurile şi corturile afară 
din la ş i . . .c a  să m ai chivernisească lucrul deva înainte. N EC U LC E; cf. 
PSEU D O -A M IRA S. ♦  Fig. A face rău  cu prem editare, i a s ă  toată treaba 

..asupra mea ş i  eu îl voi chivernisi pe  Abul-Casim de ş i  comora ii vom lua  
ş i  viaţa, cu meşterşug supţire. H 1771, 97r. ♦  A se tocmi. Ş i  aşa să chi­
vernisim  unul cu altul. CA, 85r.

, 3. (Mold., ŢR) A p u rta  de grijă, a  asigura mijloacele de trai. A ; 
Va chivernisi ş i  pe oamenii mortului, că au rămas nechivernisiţi. PSEU D O -E . 
KOGĂLNICEANU. Datoriia nacealnicilor ... ca să chivernisească pentru  
oiihna  si folosul cel bun a supuşilor lor. BUCOAVNĂ 1775, 44v ; cf. DO- 
SO FT E I, M OL.; CD 1698, 27r ; CANTEM IR, IS T .; PSEU D O -M U STE ; 
NECUL.CE; . A R , 4r ; CD 1770, 32v ; BUCOAVNĂ 1775,' 43v ; H 1779% 
77v. . £>. (Fig.) A ferim !  'aferim ! adecă: bine m-aţi chivernisii. A X IN T E  
U R IC A R IU L . B : N u  te rog să-m i chiverniseşti viata, că am eu cu ce trăi. 
AMTIM. ' . îy'-' ' "

Etim ologie: g r. kyverntf, aor. kyyernlsa.
Vezi şi chiverhi, chiverniseală, chivernisire, chivernisit, chivernisilor, 

chivernilor, nechivernisii, schiverniseală, schivernisi.
Cf. c h  i v  e r  n  i, h ă t m . ă n i ,  i s p  r  ă  v  n i c i, s c h i v  e r  n i s i ;

r.i n d ă  1 u i. , ’ .
CHIVERNISIRE s . f .  1. (Mold., ŢR , T rans. S E ) . Conducere, guver­

nare, adm inistrare. B : 'A vtnd domnia pace ş i linişte, se afla . asupra tre- 
bilor şi chivernisirilor ţării. R. G R E C E A N U ; cf. AN TIM . C:- M a i bine
este bogatului a avea bogăţia sa spre chivernisire decîl spre stăpînire: EG ,
108. Toate cnejiile ruseşti cu bună chivernisire ş i  înţelepciune le-au chi­
vernisit. IR  1757, ' l 3 r. ♦  Chibzuinţă, ra ţiune. Â : Fietecine cel ce om să 
nuftieahe, şi cu chivernisirea întregii m in ţi să slujaste ... să  ■ socotească. 
CD 1698, 42v ; cf.’ CD 1770, 53r. ‘ ■

2. (ŢR) Agonisirea mijloacelor de tra i. B : Veniturile de toate părţile , 
sp-e chivernisirea şi hrana călugărilor. M IN E IU L  ■ (1776). ♦  (Mold.) 
Economisire. A : Ori ca să . araţi vitejie, ori pentru chivernisire ... nevrind 
să ţie atiţia vrăjmaşi în casa sa. V P, 57v.

E tim ologie: chivernisi.
Vezi şi chiverni, chiverniseală, chivernisi, chivernisit, chivernisitor, 

chivernitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi. ,
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Cf. c h i v e r n i s e a l ă ;  h o t n o g i e ;  c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  
c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  fe ă  m  ă 1 u  i n  ţ  ă, s ă  m  ă -L u i r  e (2 ) ,  s c h i ­
v e r n i s e a l ă ;  a  g o 11 i s i t  ă  (1 ). ! •  ',j , '

CHIVERNISIT ad j. (Mold.) . 'în z e s tra tw i cele necesare tr'âiiilui. N eoa­
m en i ii iubea ţ i  dorea să  ii vază chivernisiţi. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U . 

E tim ologie: cliivcrnisi. '
Vezi şi chiverni, chiverniseală, chivernisi, ch ivern is irech ivern is ito r , 

chivernitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi. ■■ .
CHIV ERN ISITOR s .m ..  (Mold., T rans. SE) C onducător, c îrm uito r, 

a d m in is tra to r . A : E parh  s i chivernisitoriu a toată-Igr.iia: V P , ;'6 9 '’; '  cf. 
C A N TE M IR , IS T .;  PS E U D O -A M IR A S ; N E C U L C E ; A R ,'4 3 r ; :V P ; 73r. 
•O(Adjectival) U nbunch ivern isito riu  părinte.. CD 1698, 27r ; cf. N E C U L C E  ; 
CD 1770, 24r. C: Poate f i  vreun chivernisitor, iar nu  stâptnitor. 'E G , *110. 

E tim ologie: chivernisi +  sul', rtor.. : ' ' ' . ‘ '
Vezi şi 'chiverni,. chiverniseală] chivernisi, chivernisire,- chivernisit,- 

chivernitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi.
Cf. c h i v e r n i t o r ,  h o t  n  o g (2), i s p r a v n i c  (1), n  a c e a 1 n i c, 

p o v a ţ ă .  ' ■ •' ' 1,1 ■
CHTVERNITOR s. m. (Mold.) C onducător. Ia ră  ca un m ăiestru chi- 

vernitoriu o chiverniiă. D O S O F T E I, VS. 1
E tim ologie: ch iverni -f- suf. -tor. . . .
Vezi şi chiverni, chiverniseală, chivernisi, chivernisire, chivernisit, 

chivernisitor, nechivernisit, schiverniseală, schivernisi.
Cf. c h i v e r n i s i t o r ,  h  o t  n o g (2 ), i s p  r  a  v  n  i c (1 ), n  a- 

c e a l n i ' O ,  p o v a ţ ă .  ,
CIBOTĂ s. f. v . ciobotă. . . .
C IQ L I vb . (T rans. SV) A lu stru i, a dichisi. D in  m ăduha in  ea,băgată, 

F acă-şi, carii , capu cicilesc, Pomadă ş i  sopon de A nglia . OG, 390.. 
E tim olog ie: cf. cicea. • ’ , . . .

. CIHO DAR(IU ) ,'s. in. v. ciohodnr. . .
; CILIBILÎC s. n .1 (M old .)'G entile ţe  Cunoşti tu  vreunul ca s ă ,f i i  asăm ine  

ca m ine la m ăriri ş i  la Indurare ş i  la eilibilîe?  .H 17791, 146v. 
E tim ologie: tc. ţc leb ilik . "
Vezi şi cilibiu. ’ ' '
CTLIBIU ad j. şi s .m .  (Mold.) '1 . A d j. '§ i  s .m .  N obil, d istins. [ I t a ­

lienii] sini subţiri, pen tru  aceea le zic gentilomii cum zic grecii, celebii. M. 
C O ST IN . Cu mare omenire, pentru , aceia le dzic gin tiloni, cum  zid-grecii, 
celebii. NCL I, 40. O, ce cilibii ş i împărăteşti fa p te i B 1774, 10T. ■ ••

2. A dj. F in , g ra ţio s. A : C u cit t i  lua m a i m ult sam a, dtila o 'a flă  m a i  
frum oasă ş i m a i cilibie. H  1771, 101r ; cf. B 1774,- 8y. // C: Că'te- văz că 
eşti cuminte, O, cucoană zulufie, Frum oasă s i cilibie. MISC.- 1778, 37T. 

V a rian te : celcb iu .(M . C O S T IN ; NCL I, 4 0 ; B 1774, 8V).,.
, E tim ologie:, tc. ţc leb i.

■Vezi şi cilibilic. . •,
Cf. c h i p e ş ( 2 ) ,  c i n s t e ş ( 3 ) ,  f a  i e ş, g h i z d a v .

: CIMILI v b . (Mold.) A  t î lc u i ; a  sem nifica. M ulte  cimileaste această 
p ild ă . VARLAAM .

E tim ologie necunoscută.
Vezi şi cim ilitură.
CIMILITURĂ s. f. (Mold.) G hicitoare, şa rad ă . D in -ro s tu l m ieu  voi 

scoate p ilde ş i  cium ilituri. D O S O F T E I, P S . M ulte  cuvinte ş i  lilcuri filo  
sofeşti ş i cim ilituri. E  1779, 10v ; cf. D O S O F T E I, V S ; N CL I, 19.
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V arian te : ciumlHtură (D O SO FTEI, P S ;  D O SO FTEI, VS).
E tim ologie: clm lli - f  suf. -tură.
Cf. g î c i t  o a r e, g 1 c i t u r ă.
CDIPOIAŞ s. m. (Mold., Criş.) C intăreţ din cimpoi. A: Aron-Vodă. . . 

nu se sătura de curvărit, de giucat, de cim poiaţi. U R E C H E . C: A  să veseli 
ţ i  cu ci ni p  oii: si şi cu aldutari drăceşti. AA 1778, 9r.

Etim ologie: cimpoi +  suf. -aş.
CINGHIASĂ s. f. (ŢR) Cinghie. Cinghiasă sr cheamă muicrilr care 

cînlă pc la veselii cu tambura. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
E tim ologie: cinghie.
Vezi şi cinghie, cinghireasă.
Cf. c i n g h i e ,  c i n g h i r c a s S .
CIN’GIIIF. s. f. (Mold., ŢR) C in tăreaţă  şi dansatoare. A: J'cniră cinghii 

de giucară foarte frumos. H 17793, 76r. B : M a i nainte dc ce vor intra r.inghiilc 
sau măscăricii care fac glume. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. O  (Adjectival) 
Urechile care ascultă şi iau aminte cu de-adins cintecele muierilor celor curvc 
ş i  cenghii. EV, 22; cf. EV, 92.

V arian te : conghio (EV., 22).
Etim ologie: tc. ţeng l, ser. Cengija.
Vezi şi cinhiasă, cinghireasă.
Cf. c i n g h i a s ă ,  c i n g h i r e a s ă .
CINGHIREASĂ s. f. (ŢR) Cinghie. Cinghirease, jucătoare. ST. 

L E X ., 273.
E tim ologie: v. cinglilc.
Vezi şi cinghiasă, cinghie.
Cf. c i n g h i a s ă ,  c i n g h i e .
CI>'IE 1 s. f. 1. (Mold.) U nealtă . A: Cindu să vor găsi scări, pre unde 

s-au suit, sau alte c in ii (m e ş t e ş u g u r  e MUNT.) carele slujesc Ia des­
cuiat. PRA V. S i  adusă Esop vulturii s i  copiY(i )  cu toate ciniile. E  177'.*. 
18v ; cf. D O SO FTE I, V S ; CAN TEM IR, IS T .; CANTEM IR, IIR . / / 1*: 
Fieştecarc vinător Îşi găteşte1 sculele ş i ciniile meşteşugului său. AN TIM .

2. (ŢR) F ăcătu ră , v ra jă . Ncprelestitul acesta. . . gonind cinia dra­
cului, ieşi nevătămat. M IN E IU L  1776).

E tim ologie: sl. CinIJe (1 ) ;  ser. îin i(2 )
Cf. s i r ; b o b o a n ă ,  b o b o n o ş a g .
CINIE 2 s. f. (Mold.) Decoraţiuno de fa ian ţă . A u  făcut. . . curţile cealc 

domneşti. . . casele cele cu cinii, grădini, grajduri. M. COSTIN ; cf. PSEU D O - 
E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: tc. ţin i.
CINSTE s. f. In  loc. adv. (Ban., T rans. SE) In  cinste  =  zadarnic, 

g ra tu it. Iară p u ii  cunosc pre mum i-sa ceaea ce le-au ouat. . . iară ccaea 
ce le-au clocit ea rămine num ai cu munca In cinste. FL . D 1693, 32v. Do, 
dono. Dau in cinste. Ajăndekozok. L EX . M ARS., 200.

E tim ologie: sl. Cistl.
Cf. a f e t e 1 e (d e- ~ ) ,  h a r  ( în  ~ ) ,  h i e b a  ( în  ~ ) ,  z ă 1 u d 

(i n — ).
CINSTEŞ adj. 1. (Mold., T rans. SE) Cinstit, onest. A : Dc urmează 

pre ccl cinsteş, cinsteş este, şi cinc urmează pre ccl rău, rău este. M. COSTIN. 
Face la oamuti gind uri ş i  înalte priceperi, gingaşi, cinstesi, îndreptători. 
CAL. 1762, 24lv ; cf. CAN TEM IR, IIR . O  (Adverbial) N u  rău şi fără 
socoteală, ce bine şi cinsteş este de vieţuit. CANTEM IR, IST. C: Face la
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oam in i m ari g lnduri ş i  înalte priceperi, gingaş, cinsteş, rînduială mare. 
CAL. 1733, 27. x  ■ :

2. (Mold.) Dem n de respect. Dzăule cinstesule., D O S O F T E I, V S ;
cf. C A N TE M IR , IS T , , ‘ 1

3. (Mold.) A ră tos, chipeş. L a  stat sprin ten  ş i cinsteş. D O S O F T E I, 
V S. A ntioh-V odă. . . era om mare la trup, cinstiş, chipis, la m inte aşezat. 
N E C U L C E ; cf. N . C O S T IN ; A X IN T E  U F tlfcA lilU L ; C A N TE M IR , 
H R .;  PS E U D O -M U S T E .

E tim ologie: cinste - f  suf. -eş.
V ezi şi cinsteş ie, necinsteş.
Cf. p  r  a  v  e d  n  i c ;  c h  i p  e ş (2 ) , c i l i b i u  (2 ) , f a i  e ş (2 ) , g h  i z- 

d  a  v .
CINSTEŞIE s. f. (Mold.) Om enie, bună-cu v iin ţă . Cinsteşia omenească. 

C A N TE M IR , H R . '
E tim olog ie: cinsteş - f  suf. -ie.
V ezi şi cinsteş, necinsteş.
CIOBAN s. m. (Mold., ŢR ) P ă sto r. A : C iobanii. . . pre  tlh c o t l a p ă -  

m în t lăsaţi era. C A N TEM IR , IS T . Ia r  tn urm a lu i îndată, au  nim erit nişte 
ciobani. IT  1778, l v. O  S. com p. S teaua c iobanului '=  luceafăru l de 
seară . Steaua care în tiiu  se arată de cu seară, steaua ciobanului. C A N TE M IR , 
IS T . B : A ce i doi ciobani il d u seră la  sălaşul lor. L E T . Ţ R , 53v ; cf. L E T . 
Ţ R , 53r , 54r . II C: Ia ră  un cioban îl întrebă: „ Unde mergi, lupid'e, , asa 
tare?" AA 1773, 135v. ' ' , ' . ' v  .

E tim ologie: tc . ţo b an .
CIOBOATĂ s. f. v. ciobotă. " , .
CIOBOTAR s. m. (Mold.) C izm ar. A : A  petreace în lo p i ia  la un iSimon 

oarecarele ciobotar. A P . 1646, 33r ; cf. D O S O F T E I, V S ; N E C U L C E ./ / C: 
Acea vulpe tn  toate nopţile întră in tr-un  tirgu 'pre  fereastra u n u i ciobotari. 
S, 117V. Csobotar, Suttor. AC*.332. B : D in  cite m in c iu n i a u  răm as, toate. . . 
le-au dat ciobotariului ş i pen tru  aceasta sin t toţi meşterii m incinoşi, iar 
m a i m u lt'dec ît toţi ciobotarii. E  1748, 25r.

E tim olog ie: ciobotă +  suf. -ar.
Vezi şi ciobotă. ’ ‘ '
CIOBOTĂ s. f. (Mold.) G heată , cizm ă. A : S ă  fie  încălţaţi cu ciobotele 

lor. CRON . 1689, 48v. T răgtndu-i cibotele, n u m a i cu călţuni au  fost în ­
călţat. A X IN T E  U R IC A R IU L ; cf. CRON . 17.07, 44v ; CRON . 1732, 37r . // 
C: Ciobote. Calceus. AC, 332. B : Sapogi. Cizme, cidboate. Sapogu. C izm ă, 
cioboată. L E X ., 239r ; cf. L E X . -1683, 13v, 60r ; LUM INĂ;. ,

V a rian te : ciljotă (A X IN T E  U R IC A R IU L ), cioboată (L E X ., 239r).
E tim ologie: ucr. 8oboty.
Vezi şi ciobotar.
CIOCODNIŢĂ s. f. v . ciocotnityi.
CIOCOTNIŢĂ s . f .  1. (ŢR , B an ., T rans. SV) F lecar. B : S ep o ţn ik . 

ciocotniţa, balamut. ST. L E X ., 273. Sepotnik. Ciocotniţă. L E X . 1683> 
83r. C: Ciocotniţe iscoditoare grăind cealea ce n u  se cade. 'N  T E S T . 
(1648).' Csokotnice; Garrulus. AC, 332.

2. (ŢR) D efăim ător, pîrîş . K levetnikă. Ciocotniţă, p iriş. L E X ., 110r .
3. (ŢR, T ran s . SV) P a ra z it.B : P ritrapezn ik , ciocotniţă, lingător, 

mesar care păzeaşte m asa. ST. L E X ., 273. Cela ce păzeaste mesele altora, 
ciocotniţa, lingătoriu. L E X . 1683, 50v. C :.C f. N  T E S T . ţl648).
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V arian te : ciocodniţă (N T E S T . 1648).
Etim ologie: ciocoti +  suf. -niţă.
Vezi şi ciocolniţi.
Cf. b  a 1 a m u  t ,  b l o j e r i t o r ,  m o z a v i r ,  o c a r n i c  (2 ).
CIOCOTNIŢI vb. (ŢR) A' (se) linguşi. Pentru cel bogat. . . nu  ciocot- 

niţeai la el p înă  ieri şi-l lăudai?  MĂRG. 1691, 20r ; cf. MĂRG. 1746, 20r.
E tim ologie: ciocotniţă +  suf; -i.
Vezi şi ciocotniţă.
Cf. a m  ă g u 1 i, ş u t  i 1 i.
CIOHDAR s. m. v . cioliodar.
CIOHODAR s. m. (Mold., ŢR) 1. Slugă Ia un vizir sau la  un paşă . 

A : Rămas-au hanul cu tătarii si pasa num ai cu ciohodarii. A X IN T E  U R I- 
CARIU L. Îndată  au poruncii vezirul acelor doi ciohodari. H 1771, 97T; 
cf. PSE U D O -M U S T E ; IM 1754, 10T; PSEU D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ; 
H 1779“, 86 '. B : Avea Ungă dinsul sase ciohodari, iară tn cojoace imbrăcati. 
IM 1730, 16r.

2. S lu jitor dom nesc, lacheu al pala tu lu i. A : L-au  p u s  tn caretă dom­
nească cu şase cai şi cu ciohodari. PSEU D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ; cf. 
A X IN T E  U R IC A R IU L  ;• G H EO R G A C H I. B : Să -i lase num ai cămăraş 
s ic ih o d a r iu , iar alt grec lingă el nu-i m ai trebuie. ANON. CANTAC.; cf. 
L E X . 1683, 57v.

V arian te : ciliodar(iu) (A X IN T E  U R IC A R IU L ; ANON. CANTAC.), 
ciolidar (A X IN T E  U R IC A R IU L ), ciuhodar (PSEU D O -E . K O G Ă LN I­
CEA N U ; H 1779a, 86v).

Etim ologie: tc. ţu liadar.
CIORAP s. m. (Mold., ŢR) Obiect de. îm brăcăm inte care acoperă 

piciorul. A : Plata păcatului ca desplelitura ciorapului fiin d . CA N TEM IR, 
H R . R ăpia  cine ce p u te a i. . cine cerapi, cine călţuni, cine pălării. IM 1754, 
75r. B : R ăpiia  cine ce p u te a . . .  cine cearapi, cine căltuni, cine pălării. 
IM 1730, 106r.

V arian te : cearap (IM 1730, 106r), cerap (IM 1754, 75r).
Etim ologie: tc. şorap.
CIORBAGIU s .m .  (Mold., ŢR) Ofiţer de ieniceri. A : Enicer-Aga au. 

strins ciorbagiii. PSEU D O -C O ST IN ; cf. A X IN T E  U R IC A R IU L ; IM 
1754, 71v. B : A u  tremis Gebegi-Başa. . . ş i  pre alţi din ciorbagii deau apucat 
porţile cetăţii. IM 1730, 100v.

E tim ologie: tc. şorlmci.
CIO RD A Rs.m . (Ban.) P ăz ito r de vite . Csordar. Pastor gregis. AC, 332.
E tim ologie: ciurdă +  suf. -ar.
Vezi şi ciurdă.
CIORDĂ s.f. v. ciurdă.
CIREADĂ s.f. (Mold., ŢR) Grup de v ite  cornu te  m ari. A : R oarii 

ce pasc ciredzi. PRÂ V . Să  făcea ciredzi de boi de negoţu. NCL II , 298 • 
.cf. .D O SO FTEI,. P S ;  NECULCE. B : Cirezile boilor tăi. B IB L IA  (1688); 
cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. <$- Grup de v ie ţu ito a re ; ciopor, roi, 
stol. A : Cirezi de cerbi şi de ciule. D O SO FTE I, PS. B : Acealeaşi vedem 
intru ceale necuvintătoare, tn albini, tn cocori ş i tntr-alle cirezi ale dobi­
toacelor. I I  1771,

.V arian te : cereadă (ÎN D R E P T A R E A  L E G II;  NECULCE)..
. E tim ologie: sl. creda.

Cf. c i u r  d ă.
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O S T  s.n . v . cesf. . ,
CIŞME s.f. v . cişmea.
CIŞMEA s.f. (.Mold.) F în tîn ă . Ş i  au  făcut ş i  o cişme, adecă fin tină , tn  

xidiu l bisericii. PS E U D O -C O ST IN , 26v. Ş i  îndată au  mers la ceşme: H 
1771, 87r ; cf. N E C U L C E ; H 17792, 80r . ; ;

V a r ia n te ; Cesme (H 1771, 87r ), cişme (PS E U D O -C O S T IN , 26; H 
1779 2, 80T). '

E tim ologie: tc . ţeşm c.
CIUBĂR s.n . (Mold., B an .) H îrd ău . A : E ra  acolo cofe de p ia tr ă  şea- 

se  . . .  de încăpea ciubeare cile două ş i cile trei. DM, 39r ; cf.' M. C O S T IN ; 
N E C U L C E , ap u d  T E W . C: Csuber. AC, 333. Scăphium . ,Cseber. Csobor. 
L E X .  M A RS., 244. / / B : 7 ciubarăde vin. L E T . 1758, 115r. ' ’ .

E tim ologie: bg. cebăr. Cf. m ag h .cs iib o r.
’ CIUH ODA R s.m . v . ciohodar.

CIU.MIIJTURĂ s.f. v. c im ilitu ră . ii
CIURDĂ s.f. (B an., T rans. SV) G rup de v ite  co rn u te  m ari. Csorde. 

Grex. AC, 332. Csorda boilor, P S A L T IR E  SEC. X V II, apud  T E W . A m  
ciurdă de boi. OG, 374.

V a rian te : ciordă (AC, 332; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ). 
E tim ologie: m agh . csurda, csorda. ,
Vezi şi ciordar. ■ ,
Cf. c i r c  a  d ă. / ' .
*CÎNDAI adv . şi conj. (Mold.) 1. A dv. C in d v a; cum va. A:. C indai 

să  nu-l him  scîrbil în  ceva. VA RLAAM . Iaste  fratele m eu floco's, ‘iară eu ■ 
sîn t neatcd, cindai să nu  m ă achipăiască părintele. D P , 16v. L u i Leon i 
se făcu  m ilă  de el şi-l trăgea de m ină . . . cindai va afla apă .să -l adape. 
M ÎN T U IR E A  PĂ C Ă T O ŞIL O R ; cf. Ş A PT E  T A IN E ; P R A V .; D O SO F­
T E I , P S ;  D O S O F T E I, V S ; C A N TE M IR , IS T . / / B :  L a  urechile? celui 
fără  de m inte n im ica nu  zice, ca nu cindai să  batjocorească pre  cele înţelepte  . 
ale tale. B IB L IA  (1688); cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. C: Ia tă , s ia u în a in -  
tea u şii meale ş i  bat, cindai doară va auzi cineva glasul m ieu. APOC., 115r .

2. Conj. Cînd, dacă. A : Cine ştie cindai va-ntoarce s i- i  va căi?  D O ­
S O F T E I, P A R I MI A R ; cf. PR A V . ) / B :  C indai să  (M UNT, cindai doar s e )  : 
va f i  îndem nat fata . . ., atunce silitoriu l să  nevoiaste n um ai să  o inzestreddze. 
P R A V .; cf. B IB L IA  (1688).

E tim ologie : c înd  + -ai.
Vezi şi cindailea. ’ n '
Cf. c î n d a  i 1 e a. '
CÎND AILEA adv . (Mold.) C um va, poa te . Cindailea părea-să-va cuiva. 

C A N TE M IR , H R . ■ . • .
E tim ologie: c îndai +  -Ica. ,
Vezi şi cindai. .
Cf. c i n  d  a i. ■ .
CÎNTA v b . (T rans. N) A (se) jeli, a  plinge. Vrednicu-s tăt să  m ă r im e .  

C ÎN T E C E , 8r . Io-s acela care m ă cint S i  m ă izbesc ca frunza  ghie vini. 
C ÎN T E C E , 6V. ' , ■ i ,

E tim olog ie: la t. can tare . ,
C f . b o c i ,  g l ă s i ,  o l e  c â i ,  r  u  g u  c i
C ÎR JO B  ad j. v . gîrjob . o- ;' : . ,
CÎŞTIGA vb . (Ban.) A se îngriji. Keshtig. Procuro [Habeo. Possideo. . 

Solicitus su m ]. AC, 345.
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E tim ologie: la t .  castigarc.
Vezi şi cîştigă, încîştiga.
Cf. g î n ' d i ,  î n c î ş t i g a .
CÎŞTIGĂ s.f. (B an., Criş., T rans. SV) G rijă. Spre sine ş-au. lăsat 

surum anul cîştigă sa. PSA LT. (1651). Cu clşligă p iriu  au scobit. VCC, 18. 
Keshtige. Sollicitudo. AC, 345; cf. MOL. 1695, 97r ; MISC. SEC. X V II, 52v, 
60v, 108r. '

E tim ologie: cîştigă.
Vezi şi cîştigă, Inciştiga.
CLEAT s.n. (ŢR, Ban.) Căm ară. B : Kamara. Celar, cămară, eleat. 

L E X . 109r. C: Klet. AC, 346.
E tim ologie: bg, kl&t. Cf. ser. klijet.
Cf. c e 1 a  r, s c 1 i p.
CLEVETĂ s.f. (Mold.) V orbire de rău . Clevcte, . . . făţării, . . .  za­

vistii şi alte pohte reale. VARLAAM. N ic i clevetei pricină să dăm. CA N TEM IR, 
H R .; cf. D O SO FTE I, P S ; D O SO FT E I, MOL.

E tim ologie: sl. kleveta.
Cf. b a l a m u ţ i e ,  b l o j e r i t u r ă ,  b l o j i t u r ă ,  m o z a v i -  

r i e ,  p o n o s .
CLIC s.n. (ŢR) Chiot de bucurie. A u d  strigare dim ineaţă ş i  clic in  

am iazăzi. B IB L IA  (1688).
E tim ologie: sl. k liku .
Vezi şi clicui.
Cf. h a s l ă .
CLICUI vb. (ŢR) A chiui. Norodul clicuia cu glas mare. B IB L IA  (1688).
E tim ologie: clic +  suf. -ui.
Vezi şi clic.
CLIT s.n. {Mold.) Teanc, v raf. .S i  pusără  deasupra lu i un clit de leam- 

ne. D O SO FTE I, VS. '
E tim ologie: ucr. k litl.
CLIUCER(IU) s.m . v. clucer.
CLONDIR s.n. (Mold., ŢR) Vas de sticlă  cu g îtu l scu rt şi s tr im t. 

A : R ăpia  cine ce putea . . . cine sticle, cine clondire, cine pahare. IM 1754, 
75v. B : Lagvica. Plosca. Clondir. M A R D A R IE , 169. L u în d  M o isi ju m ă ­
tate de sînge, turnă in clondir. B IB L IA  (1688); cf. L E X . 1683, 82r ; 
IM 1730, 106r.

E tim ologie: ngr. k lon tlri. Cf. bg. krondir.
Cf. c a  n  c i o 1.
CLUCER s.m . (Mold., ŢR ) Boier în sărcinat cu aprovizionarea curţii 

dom neşti. A : Clucer mare, ispravnic pre  beciurile domneşti, pre unt, p re  
miere ş i  pre  colacii ce vin de la oraşe. U R E C H E . Ş i  Constantin, ce au  fost 
clucer. PSEU D O -C O STIN , l l v ; cf. G H EO R G A C H I. B : A tu n c i au perii 
Badea cliucerul Ruzescul. L ET . Ţ R , 31v ;c f . R . P O P E S C U ; L ET . Ţ R , 36T.

V arian te : cliucer(in) (LET. Ţ R , 31v, 36v).
E tim ologie: sl. kljueBrî.
Cf. s l u  g e r .
CLUCSĂ s.f. (ŢR, T rans. SV) Cursă. B : Teneta. Clupse. M ARDARIE* 

2 5 6 .0  păsărea se prinse în eluesă ş i  p lîngea .E , 1717, 173r ;c f . M A R D A R IE , 
252; E  1717, 171v. C: înda tă  diavolul p u să  o eluesă In drum. FL . D 
4764, 46v.

V arian te : clupsă (M A RDARIE, 252, 256).
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E tim ologie: bg. k lu k sa . Cf. săs. K Iux . 1 ■
Cf. c a p c a n ă , - m ă i e s t r i e ,  p  r  u  g  1 ă,  s  î 1 ţ  ă,  z ă . b r o a n ă .
CLUPSĂ s.f. v . eluesă.
COBOC s.n . (Mold.) P a h a r  m are. C uparul le drege c îte ' un  coboc de  

v in  . . . b o ie r ii. . . merg de fac m ulţăm ită  dom nului, bind cite un, pahar de  
vin  d in  cele m ic i . . dar cîleodată rinduieşte ‘dom nul de beau iar cu cobo- 
cul. G H E O R G A C H I. , ...... . . . .. .

E tim olog ie: ucr. kubok . .
COCIŞ s.m . (Ban.) V izitiu , căru ţaş . Kocsish (ko csis ). A uriga . AC, 

346. A uriga . Kocsis. Kocsis. L E X . M A R S., 189.
E tim ologie: m agh. kocsis.
Vezi şi cocişi. . ’
Cf. c h i r i g i u ' .  •
COCIŞI v b . (Ban.) A face s lu jb a  de v iz it iu . ' Kqcsishesk. Â u rig a m  

ago. AC, 346.
E tim ologie: cociş +  suf. -i.
Vezi şi cociş.
CODRU s.m . (Mold., B an ., T rans. SV) M unte. A : P re c im p is ip r e  codri. 

V A R LA A M ; cf. D O S O F T E I, VS C: K odru. M unte. Pedure. AC, 342. 
Ş i  naltele codrilor ale lu i sint. P S . SEC. X V III , 47f. . • >

E tim ologie: la t .  *quodrum .
COLB s.n . (Mold.) P ra f. S ă  scuture bine colbul d in  hainele lu i. B 

1774, 15v.
E tim ologie n ecunoscu tă . ,,,.
COLCER s.m . (Ban.) C helar. K ulcser . Claviger. AC, 348 ; cf. L E X .

M A R S., 195. ♦ ( T r a n s .  SV) F lăcău  în să rc in a t cu p aza  p rov iziilo r în
tim p u l u n o r să rb ă to ri. Grumazii 11 las să  bea cine-i colceriu. OG, 390.

V a rian te : cu lcer (AC, 348).
E tim ologie: m agh, ku lcsâr.
COLDUN s.m . (Mold.) Cerşetor. C oldunii (cei ce să  lasă păroşi, ş i

s ă  fac ca cum ar f i  nebuni) .  BUCOAVNĂ 1775, 34r .
E tim olog ie: coldan +  colduş.
Vezi şi colduş, colduşi, colduşie.
Cf. c o l d u ş .

- COLDUŞ s.m . (B an., T rans. SV) Cerşetor.- K uldush . M endicus. AC ,
348. D ară coîduşii? Ş i  ei, de multe ori, nu  cer cu d ireptul m ilostenia. P P ,  85v.

E tim olog ie: m agh. koldus.
Vezi şi coldun, colduşi, colduşie.
Cf. c o l d u n .
COLDUŞI v b . (B an., T rans. SV) A cerşi. Care pen tru  frig , f iin d  lea- 

neş, n u  ară, coldusi-va la secerat, ci n im ic  n u  va afla. CS, 45v. K ulduiesk . 
M endico. AC, 348; cf. V IS K I, ap u d  T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II , 
a p u d  T E W .

V a rian te : culdul (AC, 348; cf. V IS K I, ap u d  T E W ; P S A L T IR E  SEC.
X V II, ap u d  T E W ).

E tim ologie: colduş +  suf. -t.
Vezi şi coldun, colduş, colduşie.
COLDUŞIE s.f. (T rans. SV) C erşetorie. Cărare îndreptătoare spre col­

duşie . CS, 45v.
E tim olog ie: colduş 4- suf. -ie.
Vezi şi coldun, colduş, colduşi.
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COLUMX s.m . v. colmi.
COLTJ.N s.m . (Mold., ŢR) M ăgar să lbatic . A: Colunii, cind li-i scale, 

tu-i adăpi. D O SO FTE I, PS. Ş i  acolo va f i  vrsrliia pasărilor f i  sălaşul co- 
lumnilor. A N T., 72r ; cf. CA N TEM IR, IS T .; CA N TEM IR, H R . B: Ona- 
gry, coluni. ST. L E X ., 274. Adăpa-vor toate fiarălr c im pului, priim i-vor  
colunii la setea lor. B IB L IA  (I68S).

V arian te : colum n (ANT., 72r).
E tim ologie: sl. kolunfi.
COMIS s.m . (Mold., ŢR ) Boier însărcinat cu îngrijirea  g ra jdu rilo r 

dom neşti. A : Comisul cri mare. PSEU D O -C O STIN , 3r. Manolachie H ri-  
soverghi comisul. NCL I I ,  292; cl. U R E C H E . I?: Golescid, marele comis. 
R . G RECEA N U . Vintilă comisul. LET. Ţ R , 29r ; cf. LET. Ţ R , :)5V.

E tim ologie: sl. komisii.
Vezi şi cornisoaie, comişel.
COMISOAIE s.f. (Mold.) Soţia  comisului. A p o i au dat rind giupînc- 

selor, de la logofeteasa cea mare pină la comisoaic. G H EO R G A C H I.
E tim ologie: comis -f- suf. -oaie.
Vezi şi comis, comişel.
COMIŞEL s.m . (Mold., ŢR) Serv ilo r la grajdurile  dom neşti. A: Ş i  

tmbrăcind paşa pre doi comişei de a grajdiului In haine scumpe . . ., i-au 
trim is. N. COSTIN. Ş i-l hrăniia acolo ş i  num ai comişulul (1 )  intra la 
dinsul. A  1756, 5r ; cl. G IIE O R G A C II1 ; II 1779 2, 102r. Jt: î ş i  lega chica 
de coadă-i şi-l batea comisului cit putea. R . PO PESC U .

E tim ologie: comis - f  suf. -el.
Vezi şi comis, cornisoaie.
COMÎi>TD s.n. (Mold., B an.. Criş.) Pom ană. A: O babă săracă ce 

torcea in furcă să-şi agonisească hrana ş i cominditl său. CANTA. C: Să  face 
a treia zi cumind s i alămojnă după cel mort. MOL. 1695. 46 r. Iium end. 
Exsequiae. AC, 348; cf. MOL. I67G1. I49r MOL.  1695, 80v.

E tim ologie: comîmla.
Vezi şi cominda, comindare.
Cf. a 1 ă m o j n ă, c o m i n d a r e  (2), p a o s (2).
COM ÎNI)A vb. (Trans. SV) A aduce je rtfă . Cu voie. cumind / ie. P S . 

SEC. X V III, 37r.
E tim ologie: lat. *commandnre.
Vezi şi comind, comindare.
Cf. p o m i n o c  i.
COMÎNDARE s.f. 1. (T rans. SV) Je rtfă . Că s-ai vrut vrea comitularea 

da-o-vreamu. Toate arsele nu ditlee-vrusi. Comindarea zeului. PS. SEC.
X V III, 36v. ' 1

2. (Criş.) Pom ană. Iară după moarte . . . să le faci cuminduri s i prescuri. 
C 1692, 503v ; cf. MOL. 1G95, 78r. , ’

E tim ologie: comîmla.
Vezi şi comind, cominda.
Cf. p o m i n o c, a l ă m o j n ă ,  c o m i n d ,  p a o s (2).
COM OARA s.f. (Trans. SV) V izuină. Ca schimenul ce iaste de lă- 

şu ieşti in comoara sa. PS. SEC. XVI I I ,  32v.
E tim ologie: sl. kom ora.
Cf. c o v r u ,  m i ş i n ă, p e ş t e r ă.
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CONAC s.n . 1. {Mold., Ţ R , B an .) P o p as. A : Cu al doilea conacY 
au stal la Podul în a lt ,  spre B irlad. CLM, i2 5 v. L a  toate conacele m u l­
ţim ea de ţărani ţ i  de s lu jito ri t i  ieşiia  înainte. NCL I I ,  292. A u  purces- 
veziriul de la S tife  cu toate oţtile, făcind doao conace. IM 1754, 144r ; 
cf. M. C O S T IN ; P S E U D O -A M IR A S ; IM . 1754, 144V; ”H 17793, 74v. 
B : Despre rinduiala conacelor. R . G R E C E A N U . A u  purces veziriul de- 
la S tife  cu toate oţtile, făcind doao conace. IM . 1730, 203v ; c f.,,N E A G O E ^ 
R . P O P E S C U ; IM 1730, 204r. C: K onak. AC, 347. II S ă  gătească conac, 
că vine D arie cu putearea lu i. A  1776, 93 '.

2. (Mold.) D is ta n ţa  de la  u n  popas la  a ltu l. S p u n  să-l f i  petrecut u n  
conac singur Despot-Vodă. N . C O STIN .

E tim olog ie: tc .  k o n ak . ' .
! Vezi şi conăci. , ,

Cf. o t u r a c .
CONĂCI v b . (Mold., Ţ R ) A face popas. A : K em eni Janoş au conăcil 

:: acolo cu oastea lu i. PS E U D O -A M IR A S . Purcegind de la Corinthos, a u  
conăcit la Curteza. IM  1754, 79r ; cf. I,M 1754, 143r, 144r ; G H E O R G A ­
CHI.; P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U . B : Conăcind pentru odihna nam ie-  
z ii. R . P O P E S C U . Ş i  au-conăcit cu toată 'ordiia . IM 1730, 202v.

E tim olog ie : conac +  suf. -i.
Vezi şi conac.
CONDEI s.n . (Mold., Ţ R ) In s tru m e n t de scris. A : E u  de la in im ă  

te mărturisesc cu condeiul m ieu . VA RLA A M . L e  trec cu condeiul nostru 
p en tru  zăbava. N CL I, 39. S i  altul încă, pre  carile treacă-l condeiul 
m eu. PS E U D O -C O S T IN , 30r'; cl'. D O S O F T E I,, P S ; C A N T E M IR ,. H R .

■ B : T ru sti. Trestie. Condeiu. M A R D A R IE , 259. Cu. condeiu de f ie r  
ş i  de p lum b sau  în  p ie tr i or săpa. B IB L IA  (1688). ♦ (M o ld .)  P a ra g ra f  
a l unei condici de socoteli. Se m ira boierii . . ., cîtid se citea anum e con- 
deile, de cele ce i-au dat pen tru  dom nia nouă. A X IN T E  U R IC A R IU L .

E tim olog ie : ngr. kondîli.
CONIHĂ s.f. (B an.) B u cătărie . C ulina. K onyha. K onyha . p L E X . 

M A R S., 197. ■ .
E tim olog ie : m agh. konylia .
Cf. m  a  g  h  e r  n  i ţ  ă.
COPAIE s.f. (B an.) A lbie. Copahye. AC, 347. .
E tim olog ie : bg ., ser. k o pan ja .
Cf. c o v  a t  ă.
C O PA R (IU ) s.m . v . eupar. ,,,
CO PÎR ŞEU  s.n . (Ban.) S icriu . KoperSeul. Tum ba. Sepulchrum . AC, 356.
E tim ologie: m agh . koporso.
Cf. c o ş c i u g  (2 ), î a d ă .
COPOS ad j. (T rans. SV) Chel. P ăru-l las la cei copoţi deasupra de 

frunte. OG, 390.
E tim ologie: m agh. kopasz. ,
Cf. p 1 e ş u v , t  î r  c a  v.
CORFĂ s.f. (Ban.) Cos, p an er. Corbis. K orfa. Kossăr. L E X . M A R S.,

197.
E tim ologie : săs. K orî. . ,
Cf. c o,ş c i u  g (1), z i m b  i 1. • , " ‘
CORN s.n. (Mold.) (Fig.) în sem n  al p u te rii, al b iru in ţe i. A : D um ne­

zeu ce-mi este corn de m în tu in ţă . D O S O F Ţ E I,. PS1 Ca un mare corn a l  
credincioşilor s-au  înălţat p re  cnice f i iu l  tău: Â R , 75r . Cela ce-ai înălţat
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■cornul credincioşilor. SP , 16r ; cf. PS E U D O -C O S T IN ./ / B : A i  înălţat cor­
n u l credincioşilor. M IN E IU L  (1776).

Etim ologie: la t. cornii.
CORŞAG s.n. (Trans. SV) Diaree. De corşag. PL , 145r.
E tim ologie: m agh. ktfrsâg.
COSTIŞ adv. (Mold., Ban.) înclinat, pieziş. X : D in ' fundul groapei 

u n  girliciu strimpt p ină  tn faţa păm in tu lu i costiş scotea. CANTEM IR, 
3 ST. C: Kostish. Per latus. A d  latus. AC, 347.

E tim ologie: coastă +  suf. -îs.
Vezi şi costişă.
Cf. h o r ţ  i ş.
COSTIŞĂ s.f. (Mold.) P a n tă  a b ru p tă . Mearsu, luind costişa m untelui, 

la  un sat. D O SO FTEI, VS. E ra cuprinsă toată costişa p in ă  pre subpt 
_pădiire. N EC U LC E; cf. M. COSTIN.

E tim ologie: coastă +  suf. -işă.
Vezi şi costiş.
COSCIUG s.n. 1. (Mold.) Cos. A dorm i pre cosciugul cu smochine. 

D O SO FTE I, V S ; cf. NCCD (gl.).
2. (ŢR) Sicriu. B : Luară trupul de-l băgară Intr-un coşciug. NB, 184. 

Ş i  p u i  acoperămintul deasupra coşciugului. MĂRG. 1691, 25v. Ş i  deaca-l 
văzu beat, il băgă intr-un cosciug. E  1717, 177v ; cf. NB; 201, 202; G l, 
17r ; MĂRG. 1746, 27v. U A : Iară  ei avea un sec re i. ■ ■ um plut de alte 

lucruri, cit să se tngreiadză ca ş i  de un om . . . „Să nu vă isp itiţi a face 
cinste coşciugului acestuia p lin  cu f in " .  MP 1691, 18r ; cf. M P ' 1691, 
18r. C: Dară coşciugul monarhului au  fost larg. ÎM P, 70r .

3. (Mold.) B urduf. Pre sv in ţi ii băgară in coşciuge de bou şi-i arun­
cară in mare. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: sl. kovucegu, ap rop ia t de coş.
Cf. c o r f ă ,  z i m b i l ;  c o p l r ş e u ,  l a d ă .
COTIGĂ s.f. (Mold.) C ăru ţă  scu rtă  (cu două roate). I n  loc de case, 

cotigi poartă. U R E C H E . Fără sape, fără hirlete, fără lopeti, fără cotige. 
V P , 65r ; cf. D O SO FTE I, PS .

E tim ologie: ucr. kotyha.
COVACI s.m . (Ban., T rans. SV) F ierar. C Kovacs. Faber. Ferrarus. 

L E X . M ARS., 204, 205. Ş i  chemă maistori covaci, croitori. A  1776, 104v. 
/ )B :  M eşteri de lemn şi covaci de' aramă. IT  1766, l 'l 1;

E tim ologie: m agh. koyăcs, sl. kovafii.
COVATĂ s.f. (Mold.) Albie. T lm pă custură băbască ş i num ai de co- 

■văţi râzătoare. CAN TEM IR, H R . Covată care frăm inlă pine Intr-insa. 
B 1774, 22v.

Etim ologie: tc. k a ra ta  (dial. kovata).
Cf. c o p a  i e.
COYRU s.n. (Mold.) G aură  în p ăm în t servind d rep t ad ăp o st; v i­

zuină. Un prieten im plintasă un migdal lingă covrul lui. .D O SO FTEI, VS.
Etim ologie: cf. rus. krov.
Cf. c o m o a r ă ,  m i ş i n  ă,  p e ş t e r ă .
CREDE vb . (Mold.) A preda, a  încred in ţa . M a i cu credinţă iaste 

cuiva trupul fără vas ocheanului a-şi crede decit norocul. CI, 97. M argi­
nea tm părăţiii ş i  hotarul cel m ai tn fruntea a tuturor tătarilor în m ină  stră­
ină  nu-l putea creade. CANTEM IR, H R .

Etim ologie: la t. credere.
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CREDINŢA vb . (T rans. SV) A logodi. E u  o am credinţat. OG, 375.
E tim ologic: credin ţă . +  su f. -a.
Vezi şi Incredinţi.
Cf. I n c r e d i n ţ i ,  j u r u i  (1).
C'RIJAC s.m . (Mold.) C ru c ia t; cav a le r din o rd inu l crucii. A u  p o ftit  

liul [leşesc] pre A lexandru-V odă ca să -i trim ită a jutor împotriva cri­
nilor la p ru ş i.  U R E C H E . Ocirmuitorul crijacilor. M. C O STIN .

E tim ologie: pol. k rzyzak , ucr. k r î ia k .
CRIJM Ă s.f. (Mold., T ran s . SV) U n g u en t folosit la  botez. A : S a ­

riul, p lndza, crijm a. D O S O F T E I, MOL. C: S ă  ung in botez cu ulotu in 
ept şi In grum az, cu crişmă In creaştet. P P , 101v.

V arian te : crişm ă (P P , 101v).
E tim ologie : sl. krIXma.
Cf. ser. ucr. k ry îm a .
CRIŞMĂ s .f .v . c rljm ă.
C’RliVG S.n. (Mold.) Ciclu, curs. Cu 4 vremi crîngul anu lu i l-a i in- 

inunat. DM, 12r ; cf. D O S O F T E I, VS. ♦ S o a r t ă ,  destin . Crlng. NCCD 
;1.). ♦  (T rans. SV) D irecţie (de u rm at). Botezul ş i  cina D o m n u lu i . . . 
ebuiaşte să le slu jim , ş i  isprava ş i  folosul lor trebuieşte să  le spunem  ş i  
Ite crînguri ale credinţei direpte. P S A L T IR E  (1651).

E tim ologie: sl. k rţg ii.
ORÎŞCA v b . (Bun., Trans'. SV) A scrîşni, a  trosn i. Kercskedz. S tr i­

ca, AC, 345. Iară  D iavolul . . . deade a plinge ş i  Ia d u l a crlşca. IB , 4 2 '.
V a rian te : cfirclna (AC, 345).
K tim ologio: fo rm aţie  onom atopeică.
Vezi şi sclrşcătură, scrlşca, scrişcare.
Cf. s c r I ş  c a.
CUCĂ s.f. (Mold., ŢR ) Căciulă d a tă  de  ̂ sultan dom nului la  u rcarea  

ie tron . A : Nicolae-Vodă , . . au luat s i  cuca,"âupă obicei, dc] la îm părăţie. 
JCL II , 290; cf. C A N TEM IR , I S T . ; G H E O R G A C H I. 11: A u  venit in  B u -  
ureşti, p u in d u -iş icu ca  in cap. A N O N . B R ÎN C O V .,♦  (ŢR) A u to r ita te  (su- 
>romă). Să mă p u i  m ai m arepreste d in ş i iş i  le voi f i  in loc de cucă. E  1777, 72 '.

E tim olog ic: tc. Uukn.
CUCULIU s.n . (Mold., O lt.) P o tcap  călugăresc. A : f l  a fla i cu haina  

•uptă . . . ş i  cuctdiul denainle. D O S O F T E I, V S. B : Călugărul de-şi va 
epăda cuculiul său . PR A V . GOV.

Etim ologie: gr. koukoullon , sl. k uku li.
Cf. 1) o t  c a  p o c.
CULĂ s.f. I .  (Mold., Ţ R ) T u rn , cupolă. A : Chioşchiul îm păra tu lu i . . . 

iaste in culă mare împotriva p o rţii sara iu lu i. IM, 1754, 9V. B : Chioşchiul 
împăratului , . . este iri culă mare îm potriva p o rţii sara iu lu i. IM 1730, 14' .

2. (ŢR) Clădiro fo rtifica tă . Iară  dc la S ti  Pavel au făcut o culă d in  
temelie, ca să fie  de strajă. G l, 20r ; cf. ANON. CANTAC.

E lim ologio: tc. Uule. Cf. bg ., ser. k u la .
CULCIÎR s.m . v . colcor.
CULItUI v b . v . colduş).
CUMBARA s.f. 1. (Mold., Ţ R ) B om bă, obuz, ghiu lea. A : Poartă  

la sine bumbarale de cele m ici, cu feştilă, de aruncă d in  m in i. NCL I I .  
335. Iară  pe cumbaragi-başa il inchiscase v iz ir iu l . . . pen tru  o cumbara 
re aruncase. IM 1754, 74r ; cf. P S E U D O -C O S T IN ; IM 1754, 72r. B : Ia ră  
pe cumbnragi-basa il tnchisease veziriul . . . pentru  o cumbara ce aruncase. 
IM 1730, 104r. ‘
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2. (Mold.) M ortier. Moscalii au început a bate Orul din puste şi din 
cumbarale. NECULCE.

V arian te: bum bara (NCL I I ,  335).
Etim ologie: tc. kurabara.
Vezi ,şi bumbaragiu, cumbaragi-başă.
CUMBAKAGI-BAŞĂ s.m . (Mold., ŢR) C om andantul cum baragiilor. 

A : Pe cumbaragi-başa il tnchisease viziriul. I.M 1754, 74r. B : Me/imcl- 
Aga ce era cumparagi-başă împărătesc. R . GRECEA N U  ; cf. IM 1730, 104r .

. V arian te: cum paragi-başă (R. GRECEANU).
Etim ologie: tc. kum baraci-başl. . ■ •
Vezi şi bumbaragiu, eumbara.
CUMPARAGI-BAŞĂ s.m. v. cumbarngî-başă.
CUMPĂT s.n . în  loc. adv. (Mold., O lt., T rans. S) Pre sub cu m p ă ţ=  

pe ascuns. A : Deaca se apropie cătră Hristos, pre sup t cumpăt tinse cuvinl 
de grăi. VARLAAM. L-au  scos . . . pre supt cumpăt îmbrăcindu-l in haine 
proaste. PSEU D O -M U STE. B : î l  trimise pe  sup t cumpăt la un frate al 
ei. GA VRIL, N IF . C: Slrinseră osti pre sub cumpăt de uciseră pre  M ar-
iisiia . GA, 64v ; cf. NT 1648, 200v.

Etim ologie: la ţ. com pitum .,, . ’
COTIPLECIUNE s.f. v . cnmpliciune. •
CUMPLET s.n. v. c u m p lit2. * ■
CUMPLICIUNE 'S.f. (Mold.) Cruzim e; grozăvie. Cumpliciunea celor

nemilostivi. VARLAAM. A  lu i B ade eumpleciune şi a lalarilor'vrăjmăşie  
bărbuteşte au tim pii. CANTEM IR, H R .

V arian te : cumplceiune (CANTEM IR, H R .).
Etim ologie: c u in p li- j-su f. -ciune.
Vezi şi c u m p lit1! f .  -
Cf. s l  r e p i e. 1 ' M
CUMPLIT 1 adj. şi adv. (Mold.)-1. Adj. Crud ; ne în d u ră to r; groaznic. A : 

L u p i sireapi ş i cum pliţi.oVARLAAM. Ruşine ş i  necinste p izm aşii mei să  
pată şi mustrări cum plite: D O SO FTE I, PS . Aceste cumplite vremi a an i­
lor noştri. M. C O STIN ; cf. PR A V .; N. C O STIN ; NECULCE. O  (Sub­
stan tiva l) Şi-au rădicat craiu'siepre acel mare cum plit, pre A lila . N. COSTIN.
/ / B : ÎN D R E P T A R E A  L E G II. :

2. Adv. Groaznic. Cela ce va fura  se va certa cumplit. PRAV.
Etim ologie: cumpli.
Vezi şi cumpliciune.
Cf. f r i c o s, î n f r i c a  t .  •
CUMPLIT, ̂  s.n. 1. (Mold.) T o ta lita te . Cumplitele datoriilor meale. 

D O SO FTE I, MOL. \
■2. (Trans. SV) în  expr. Pîriă în  cum plit =  în veci. N u  pină  in  

cumplet minieşi. PS. SEC. X V III, 40r.
V arian te: cumplet (PS. SEC. X V III, 40r).
E tim ologie: cumpli.
CUNEALĂ s.f. (Mold.) Iepure  de casă. A u  mersu p in ă  la iara cunelilor.

B  1774, 33v ; cf. B 1774, 33v.
E tim ologie: ngr. kouneîi.
CUXIŢĂ s.f. (Mold.) Im pozit pe v ite . Pogonărit ş i cunile, cile opt 

potronei de vită. NECULCE. Grigorie-Vodă. au scos cuniţă cile 50 parale 
pe vilă. PSEU D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ; cf. CANTA. "
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E tim ologie: ru s. k u n ica , ucr. kun icjn .
Cf. v ă c ă r i t .
CUPAR s. m. (Mold.) (A ju to r de; p a h arn ic  (uneori în so ţit de d e ­

term inări dc tipu l vel). A : F iin d  cupariul cel bălrin la Ţarigrad , au toc­
m ii lucru dc domnie pen tru  D abija vornic. C R B , 160'. Vel cupar p l in e '  
vutcă in două pal,ară. G H E O R G A C H I ; cf. C R B , 161r ; PSE U D O -M U S T E  
// I I : D upre aceasta greşi cupariul îm păratulu i s i  p ita r iu l. CRON. 1687, 
2lV, cf. CRON . 1687, 22r . C: K upar. AC, 349. '

V a rian te : copar(iu ) (CRON. 16S7, 22r).
E tim olog ie: cupă - f  suf. -ar.
Vezi şi cupărie.
Cf. m e s c ă l o r ,  p a h a r n i  c.
CUPĂRIE s. f. (Mold.) Serviciul adm in istra ţie i b ău tu rilo r. D e se- 

clintea p ină  afară d in  tlrg..., tot cu căruia cea de cupărie după dinsul. N E ­
CULCE.

E tim ologie: cu p ar +  suf. -ie.
Vezi şi cupar.
CURA vb . 1. (ŢR , T rans. SV) A cu ră ţa  (de coajă). B : Ş i  le cură  

pre dinscle lacov . . . f i  ... să arăta ... albeaţa ce au curat im pislrită . B IB L IA  
(1G88). Să ici pallagenele f i  să le curi de coaja lor cea mohoritâ. C A R T E  
DE BLTCATE. C: (Fig.) Toate fărădelegile meale cură. PS . SEC. X V II I ,  
.'!6r.

2. (ŢR) A se d ezv in o v ă ţi; a  se scuza. T o ii să cură cu pric in i. B IB L IA  
(1G88). Ş i  m uiarea, iar , să cura pre şarpe. A N T IM ; cf. M Ă RG. 1691. ♦ -  
A absolvi. Curat vei f i  dc ju ră m in tu l acesta. B IB L IA  (1GS8).

E tim ologie: la t .  colare +  eurare .
Cf. ş u v  ă  i.
CUUECIII s. n . 1. (Mold., B an ., Criş., T ran s . SV) V arză . A : R ădă- 

cincle curechiului. C A N T E M IR , IST . C: C ind cade ceva spurcat in  vasul 
au cu vin, au cu oloiu ... au  <c;/> curechiu. M OL. 1676, 63 '. K u rekyu .  
Caulis. AC, 349. F runză de curechi acru. P L , 148r ; cf. P L , 150r.

2. (M old.; pl.) V erdeţu ri. N -au  rnincat nice boburi m adzări, adecă 
legumi, nice verdeji (m arg. chiurechiuri) ... hiarte la foc. DVS, 68v.

V arian te : eh lu rcrh l (DVS, 68v).
E tim ologie: la t .  colic(u)lus.
Cf. v  a  r  z ă.
CUST s. n. (Mold., Criş.) V ia ţă , d u ra tă  a  v ieţii. A : Trăgea nădeajde  ... 

de cust m ult. VARLAAM . C ustul vie ţii tale să f ie  100 de ani. CD 1698, 
37r. cf. D O S O F T E I, P S ;  D O S O F T E I, V S ; CD 1698, 16v, 38r, 44r ; 
CD 1770, 19r, 46v, 47r, 55r . C: Ce-i custul om ulu i de pre această lum eT  
MOL. 1695, 87' ; cf. MOL. 1695, 55v, 88r, 88v, 94r.

E tim ologie: custa.
Vezi si tu sla .
GUSTA v b . 1. (Mold., B an ., Criş., T ran s . SV) A tră i, a fi în v ia tă . 

A : Să custe in m u lţi ani. VARLAAM . Hainele f i  veşmintele cite făcea cu-nuse  
piuă  rusta. A P . 1G4G, 32 '. A u  custat n u m a i 25 de ani. NCCD, 261; cf. 
D O SO F T E I, P S ; C.D 1G98, 16v ; CD 1770, 19r . C: N im e nu poate învăţa  
aşea m ult, nice cusla aşea îndelung. SA, 13r . Iară  să vei custa, rob ru ­
mânilor vei f i .  C 1692, 5 12r. K uszt, ku sz ti , kuszte. Conservor. Vivo. AC,
349. U n ii au custat cite 9 sute de ani. CSOM, 1 ';  cf. SA, 2 ', 14r , 15r ,
41' —42r ; MOL. 1695, 9 lv ; MISC. SEC, X V II, 4V; CSOM., 2r .
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2. (Mold., T rans. SV) A ţine în v ia ţă . A : Să ne custe Domnul. DO­
SO FT E I, PS . C: P ină  ne va custa milostivul Dumnezeu. S IC R IU L  DE 
A U R . _

Etim ologie: la t. constarc.
Vezi şi cusl.
Cf. i l n i .
CUŞCĂ s. f. (Mold.) 1. Colivie. Hrăneşte o pasăre tntr-o cuşcă. A X IN T E  

U R IC A R IU L . Ş i in cerdac feliuri de feli uri de pasări in cuşce. H 1771, 
100v.

2. Celulă cu gratii. Prinztnd  viu pe sultan B aiazit, l-au băgat în cuşcă 
de fier. N. COSTIN.

Form e gram aticale: pl. cuşce (H 1771, 100v).
Etim ologie: rus., ucr. kuiSka.
CUTE s. f. (Mold.) Gresie. B riciu  ascuţit pre cute. D O SO FTE I, PS . 

Cuţitul pre cute se ascute. CAN TEM IR, IST.
Etim ologie: la t. cos, costem.
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DA TA s. f. (Mold.) R eclam aţie , proces. Toate gîlcevele ş i  davalele- 
tătarilor, cu cîte se acolisea ei de moldoveni, u n ii cetind robi, a lţii ca f\ 
boi ş i alte nenumărate de tot felul de dava, ... că davalele lor nu  avea s firş it. 
PSE U D O -A M IR A S. ’

E tim ologie: tc . dava.
Cf. p  o n  o s I u.
DĂNĂOARĂ adv . (Mold.) 1. O singură  d a tă . T o ţi m inca dănăoară  

tn  dzi. VA RLA AM . Dinioară sau  de d'aori in săptăm lnă. D O S O F T E I, V S.
2. In tr-o  b u n ă  zi, Ia un  m om ent d a t.  Dănăoară, şed n d  la casa sa- 

sup t un smochin. VA RLAAM . De-aşi grăi dănăoară. D P , l l v ; cf. D O S O F T E I, 
V S . O  A dv. com p. Nice dăn ăo ară  =  n ic ioda tă . Porcul nicedănăoarâ nu- 
poate căota cătri soare. VA RLA AM . N ice dănăoară n-au fostu giudecătoriu. 
NCCD, 260; cf. PR A V .

E tim ologie: dc +  u n ă  - f  oară.
Cf. ş o h a  n .
DĂRAB s. n . (Mold., B an ., Criş., T rans. SV) B u cată . A : Un cline  

duce un dărab de carne In gură. VA RLAAM . C: D in tr-un  dărab face foc, 
dintr-altul d fă jra b  işi face D um nezeu. CAT. CALV., ap u d  T E W . F rustrum . 
Darab. Darab. L E X . M A R S., 209. O  Fig. I n  vreamea lu i N eron ... su p t 
birudalm ul lor f iin d  jid o v ii un  dărab de vreame. C 1692, 5 I2 r. 

E tim olog ie: m agh. darab.
Cf. ş  t  i u  c.
DECĂSI v b . (Mold.) A  se îm bulzi. Doam ne , noroadele să decăsesc-: 

ş i  te împresoară. VARLAAM .
E tim ologie  n ecu noscu tă . '
Cf. b o ţ i  (2 ), î n g l o t i  (2 ).
D E JO S I vb . (B an.) A  se  um ili, a  se  d eg rada . Desosesku-ml. ACr

334.
E tim o lo g ie : de +  jos +  suf. -i.
DESCOMPĂRA. v b . v . descum păra.
DESCUM PĂRA v b . (B an., T ran s . SV) A  răscu m p ăra . D om nul îşi' 

va descumpăra robii. VCC, 32. E xim o . Descompar. K ivdltok. L E X . 
M A R S., 203. ♦  (Criş.) A m în tu i, a  absolvi. Hristos descumpără ceastă  
lume. M ISC. SEC. X V II, 56v.

V a rian te : descom păra (L E X . M A R S., . 203).
E tim ologie: cf. cum păra, scum păra .
DESETINĂ s. f. (Mold.) Im pozit de  zece la  su tă  din reco ltă  (de m iere). 

“L a  vremea desetinii li-au  orînduitu  de ş-au  lua tu  o samă, de bani, d in  im -
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p m m u ta  ce didesc. NCL II , 2S5. Făcut-au şi ah obiceiu nou ... de-aa 
dat desctină la stupi. N EC U LC E; cf. PSEU DO-M USTE.

E tim ologie: bg., ser. desetimi.
DESMÎ-VJ’Ă s. f. (Trans. SV) Punere la îndoială, dubiu. .-1» n-ai 

■auzii Cum el au grăit S fin t Dai'id proroc D in  cea carte sfinţii Ce iaste fără 
desm intă? CSOM. 4r.

E tim ologie: dcsm înta.
DETOltNI vb. (Mold., Pan .) A se in lo a rre ; a se abale. A : (Fig.) 

R ă ii se detorniră-n volnicie largă. D O SO FTEI, PS. C: Detornesk. AC, 334.
E tim ojogie: lat. detornnre.
BIATĂ s. f. (Mold., Ţ R , T rans. SE) Testam ent. A : Harta testamen­

tu lu i , adecă carte cu limbă de moarte, cezi zic diata acum. D O SO FTE I, VS. 
D upă moartea tâtlne-meu, după diata lui, am impărtit părinteasca averi. 
H 17791, 19 '; cf. N EC U LC E; B 1774, 5SV, 6!v ; B 1775, 10SV, 109r,_109v, 
110r, 1I2V; B 1779, 68'. B : I ţ i  va zice pentru moştenire, pentru diată. MĂRG. 
1691, 21r. Trim ite ... să-i zică să facă dilate pentru că nu iaste nădeajde 
de viată. MC 8r ; cf. A N T IM ; MĂRG. 1746, 22r ; PRA V. COND. (1780). 
<J: Testament (sau d ia tă) [titlu], E U ST A T IE V IC I.

Etim ologie: ngr. dieta,
DIBUI vb. 1. (Trans. SV) A găsi după m ultă  căutare. Ş i  de va dibui 

a p a  ca aceaea, şi rinduiaşte vas curat. E R E S ., 197'.
2. (ŢR) A (inti. Cu puşcă ghintuită l-au dibuit ş i  l-au lovit in cap. 

R . PO PESCU .
Etim ologie necunoscută.
Vezi şi dibuire.
DIBUIRE s. f. (Trans. SV) R ătăcire , orbecăire. (Fig.) De armeneasca 

■dibuire. E R E S ., 197r.
Etim ologie: dibui; .
Vezi şi dibui. ’

• Cf. r  8 t  ă  c i t  u r  ă . .
DIHONIE s .f .  (Mold.) V ra jbă , discordie. Fecul gilcevei ş i  a diho- 

n i i ( i y  a se aţiţa începu. CANTEM IR, IST.
Etim ologie: ngr. dihonia.
Cf. c a 1 a b a 1 î c, li ă b r  u ş a g, i ri v ă 1 u ş a g, p o t  c ă, p r i ­

g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă h ă i a l ă .
DIUG s. n . 1. (Criş.) C adavru, s tîrv . (Fig.) De diug s i de foamete 

fereşle-ne. MISC. SEC. X V II, 8V. •
2. (Ban.) Miros u rît. Dugh. Foetor. AC, 3 3 5 .1
V arian te : dug (AC, 335). 1 * ■
E tim ologie: m agh. dog.
Cf. i z.
DIŢ s . n .  (Mold.) M inune, lucru de m ira re ./ /B :  •Cazi In d ivuri ce 

s in t m ai multe in A sia . COSM. 1766, 99v* O  In expr. A fi divă =  a fi 
<ie m irare. A : N u-t divă că la turci vedem obiceiurile acestea, care au fost şi  
la  împărăţia R im ului. M. COSTIN. Ce aceia nu-i divă, că italienii tlrdziu 
s-au  scornit limba den lătiniască. NCL I, 41. O  Loc. adj. în  divuri în 
ch ipuri =  felurit, fel de fel. A : Iară  pre atunci începură a să izvodi armele 
ceale de războiu in divuri tn  chipuri. CRON. 1689, 28r. Feal dc fealuri de 
mlncări, In divuri in chipuri de băuturi. CAN TEM IR, IST . jj  B : A vul-au  
această ţară m ai demult in sine noroade tn d ivuri tn chipuri ş i  ades să 
schimba ca ş i  ungurii, cum stn t gheţii, dachii, iazighii. COSM. 1766, 8fcr.
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o  Loc.', adv . în  d iru r i  în  cliipuri =  în  to t  felul. A : Isp itin d  ih 'd ivu ri în  
chipttr,i să  încapă ia domnie. M. C O ŞTIN  cf. R A F A IL  D IN  D R A G O - 
M IR N A ; CI, 172. ' ■ ■ ■ : '  . ’J ' - !

V arian te : divă s. f. (M. C O STIN  “ .NCL I, 41).
E tim ologie: sl. divo. 1 ' 1 . '
Cf. m i r a c ,  m i r a z ,  ş a n ţ .  : ' ■’ ,1 '
DIVAN s . n. (Mold., Ţ R ) 1. Consiliu cu a tr ib u ţii politice, adm in is­

tra tiv e  şi ju r id ic e ; , s fa t dom nesc. A : 17ornice, dzi celui om să m a i iasă  
la divan. M. ’C & STIN . F ăcu un divan, ce . să  zice o sfătuire de război. 
VP, 55v ; Cf. N E C U L C E ; V P ,-5 4 r. B : Iaste obiceai de să  vă adunat de­
seară în divan ş i  să  faceţi p u tin ă  oraţie înaintea dbm nului. A N TIM . Să  se 
ţie  condică curată pen tru  cîte să caută s i  să  hotărăsc la divanul d om niiţi'y  
meale. PR A V . COND. (1780). ’ !•> ' ■ " ' .• j

2. Ju d eca tă . A :  Giudeţele cu mare dreptate ş i  socoteală . . . ş i  la m ulte  
divanitri cătră vornicii cei de gloată dzicea. M. C O S T IN ; .cf. N E C U L C E ;
O  Fig. D ivanul sa u  gîlceava înţeleptului cu lumea sau  giudetul su fle tu lu i 
cu trupul. C A N TEM IR , D IV A N U L. B : Cind veţi şădea să  judecaţi la d ivan. 
N E A G O E ; cf. PR A V . COND. (1780).

3. Sediu al d iv anu lu i (1, 2). A:. ,D ivanuri, case, -cerdacuri ... anume
de această treabă făcute. M. C O STIN . A u  stricat în tii toate cele vechi', d i- 
vanurile, spătăria p ă n ă  la păm in t. P S E U D O -M U S T E ; pf., N E C U L C E ; 
GREOPtGÂCHT. B : I n  d ivanul cel mare su indu-să  în scaunul domnesc 
au şezut. R . G R E C E A N U . S i-i goni p re  ei de la divan. N T  1703, H l v ; 
cf. IS T . Ţ R . ' • v

..E tim ologie: tc. divan. . ,
D IYĂ s. f. v , div.
D ÎR M O I s. n . (Mold.) C iur m are . M ulte cuvinte....'şi. in  ciur ş i  în  

dirm oi cernute. C A N TE M IR , IS T .
Fltim ologie: ngr. drym dni, bg. dărm on.
Vezi şi dirmoia.
D ÎItM O IĂ  v b . (Mold.,. ŢR), A  cerne. A : Dirm oiară ş i  cernură, 

neghina de griu  să aleagă nu  p u tu ră . C A N TE M IR , IST,. <̂> F ig . Sfaturile  
greale se zbătea ş i  lucrurile m ari se dirmoia. C A N TE M IR , IS T . B : Toate  
le dirmoniră ş i le aleseră de neghină ş i  de pleavă. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. 

V a rian te : d îrm oni (ÎN D R E P T A R E A  L E G II).
E tim ologie: dîrm oi +  suf. -a.‘
Vezi şi dirmoi. • '
D ÎRM ONI vb . v. d îrm oia . ,
DOGANIE s. f. v. dugheană.
DOICĂ s. f. (ŢR , B an ., Criş., T rans. SV) Fem eie care a lăp tează  

în locul m aniei. B : E l ingrecă pre-.doica. ÎN D R E P T A R E A  L E G II . D oi- 
lica. Doică. L E X ., 58r. S ă -ţi aduc o doică să  ţi-l hrănească. CRON. 1736, 
3SV. Voia-ti iaste să -ii chem tie m uiare doică de la jidovi?  A N T. 1766, 296r ; 
cf. M A R D A R IE , 133; L E X . 1683, 44r ; B IB L IA  (1688) ;_M 1776, 45r. 
C: Cu doică streină de-şi va aplecă p runcu l ei. CS, 99T. Dojke. N u tr ix . AC, 
335. Voţa ţi-e să-fi aduc 6 m uiare doică? CRON . a n te  1730, 57r ; cf. CS, 
76v, 101v ; M 1704, ’83v ; M 1740, 49v. II A :  Voia-ţi iaste să -ţi chem ţie
o muiare doică de la jidovi?  A N T. 1726, 215r ; cf. 'A N T., >,7or ; B 1775, 
98v ; II 17792, Rtv.

E tim ologie: bg. dojka. ' ; 1 "■
Cf. a p.I e c ă l o r  (1 ), m a m e  ă.
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DRAGOMAN s .m .  (Mold., Ţ R , T rans. SV) Tălm aci. A : Căutaj-ă 
dragoman. A 1756, 12r. P e u n ii i-au cumpărat dragomanul. IM 1754, 
77r ; cf. M. C O STIN ; A E T H IO PIC A . B : Preloglii.Drăgom an. M A R D A R IE . 
210. Dragomanul ţ i  cu boiarii rumâneţli. IM 1730, 109r ; cf. A 1734, 
18r. C: Căutară dragoman. A  SEC. X V III2, 22v.

E tim ologie: ngr. dragom&nos.
Cf. t e r g i m a n .
DRĂPĂNA vb . (Mold .) A zgîria, a sfişia. Pre svlntul A m m on il sp ln- 

dzurară ţi- l  drăpănară preste coaste cu chiapteni. D O SO FTE I, VS. F u  
drăpănat (glosat: stru jit) ţ i  didesupl p irjolit de foc. D O SO FTE I, V S.

E tim ologie: bg. drăpinam .
Vezi şi drăpănare.
DRĂPĂNARE s. f. (Mold.) In stru m en t de to rtu ră , cu care se sfîşie 

carnea. L-au stru jit cu drăpănări de fier. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: drăpăna.
Vezi şi drăpăna.
Cf. b r  î n c ă (3).
DRIC s. n . ‘(Mold.) P u n c t cen tra l; mijloc. A u  flr ţitu  mănăstirea cea 

mare in dricul oraţului Ieţilor. M. COSTIN. Dacă să 'im ple Ita lia , in dricul 
îm părăţiei de lăcuitori, ... scotea cu sorţi căsaşi de pen oraşă ş i  de pen sate  
ţ i - i  muta la alte ţări. NCL I, 46; cf. NCL I, 39. O  (Ban.) Loc adj: De 
dric =  esenţial, im portan t. Csele treyperezm ăy dedrik a kredineziey. B U IT U L , 
apud TEW .

Etim ologie: m agh. d e ret.
DUD s. m. (Olt.) A rbore cu fructe comestibile, ale cârtii frunze 

constituie h ran a  vierm ilor de m ătase. C runiiie. Uh lemn ce-l cheamă 
frăgariu. D ud. M A R D A R IE , 290.

E tim ologie: tc. dut.
Cf. a g u d ,  f r ă g a r .  '
DUDUI vb . (B an., T rans. SV) A alunga; a p u n e ' pe fugă. D udujeszk. 

Pello. AC, 335; cf. MCCR, 36. O  Fig. Asuprelele ispitelor t u ‘le d u d u i  
ţ i  năvala patim ilor. MCCR, 62. j '

E tim ologie: cf. m agh. dognij dodoriigni.
Vezi şi duduire.
Cf. î n t  i r  i (1), ’p- o g o n i, ţ  i p a, z o g o n  i.
DUDUIRE s. f. (Trans. SV) A cţiunea de a dudui. Spre m ur ţ i  a ju -  

toriu ş i duduirea celor asupritori. MCCR, 82.
E tim ologie: dudui.
Vezi şi dudui. ■
DUG s. n. v . diug.
DUGHEANĂ s. f. (Mold., B an., T rans. SV) Prăvălie. A : Va f i  furae  

niscare dugheane [MUNT. prăvălii] cu negoţ. PRAV. Mearse intr-o du ­
gheană a unui vraci. L SEC. X V II, l l r Precupiia cu dughene pen tirguri_ 
NCL I I , 298. Dughenele era p line  de negol. H 1778, 113v ; cf. DO SOFTEI.. 
V S ; PSEU D O -M U STE ; V P , 63v ; PSEU D O -E . K O G ĂLNICEAN U; II 
1771, 8 l r, 87v, 88v ; BUCOAVNĂ 1775, 53v ; H 1778, 113v ; H 1779\. 
19v, 47r, 82v, 83r ; H 17792, 81v. C: Fornix. Doganyie. Boit. L E X . MARS., 
207. Direage... casăle ş i  dugăniile. C 1729, 366r// B : Mearse intr-o dugheană’ 
a unui vraci. L  an te  1693), 31r.C: Dugheane ş i  ocine. C 1692, 451r-

V arian te: doganie (LEX . M ARS., 207; C 1729, 366r).
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E tim ologie: tc . !'dttkkfin. D oganie <  ser. doganja, m agh. dogiiny.
Vezi şi dugheniţă. '■ .»>• ■ " ■

' ,. Cf. b o l t ă ,  b u  d  ă,  p r ă v ă l i e . , ,  ;
DUGHENIŢĂ s. f. (Mold.) D im inu tiv  a l lu i d u g h e a n ă .  Unde  

ş i  unde au răm as cile o dugheniţă. M. C O STIN . ! •
E tim ologie: dugheană  +  suf. -iţă. . . . . . .
Vezi şi dugficană.
DUIUM s. n . 1 :  (Mold., ŢR ) P ra d ă . A : Ş i  s-au  întors înapoi la ţară 

aşa cu m ult plen  de robi, ci neputind leşii a duce atita d u ium  p re  cale. M. 
CO STIN , ap u d  ŞIO . S-au  întors ...fă c ln d  m ultă  pradă  ş i  stricăciune ş i  
încărcaţi de du ium uri. A X IN T E  U R IC A R IU L . S -a u  Întors tătarii cu 
d u iu m  ş i  cu. robi m ulţi. PSE U D O -M U ST E , ap u d  Ş IO ; cf. N . C O S T IN ; 
N E C U L C E .B : Ş i  s-au  întors su ltanul îndărăt cu d u iu m u ri multe. IS T . Ţ R .

2. (Mold.) M ulţim e (de ostaşi). Ş i  da d u iu m u ri m ulte peste moscali, 
cit î i  năditşe. N EC U LC E.

E tim olog ie: tc. doyum .
DULĂU s. m . (Mold., ŢR ) Cîine m are ; zăvod. A : S ă  plătească

celuia cu dulăul. PR A V . D u lă ii m a i m ult cu m irosul decit cu viderea arată  
p re  hiară. NCCD, 252. M a i de nădejde iaste dulăul deşteptat decit străjeriul 
cel însomnorat. CI, 96. Ia ră  dulăul sărea ş i  apăra oile. E  1779, 15v ; cf. 
M. C O S T IN ; N E C U L C E ; NCCD, 308; C I, 97, 170, 173, 174; E  1779, 
15r. B : D ulăul să  culca jo s la rădăcina copaciului. E  a n te  1704, 28v; 
cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G I I ; E  a n te  1704, 29v..

E tim ologie: pol. dolow.
D U RO A RE s. f: 1. (Mold., B an ., Criş., T ran s . SV) D urere, su fe rin ţă . 

,A : N u  băgă. sam ă de durori de arsură. DVS,' 18v. Cu toate fealiruile de 
durori s i  de pă tim ir i sîn t îngreuiaţi. CD 1698, 38r. C uprinsără-m ă durorile 
m orţii. ’ A N T., ,102r ; cf. DVS, 5V'; CD 1698, 38r ; C A N TE M IR , IS T ; CD 
1770, 40v, 47r . C: Dolor. Dorore. Faidalom . L E X . M A R S., 201. N u  e zavist- 
nicul fără  durori. F L . D SEC. X V I I I 1, 71v. M um ă-m ea ... cu durori 
m ari ş i  cu p lîn su  mare pre  lume m -au adus. M ISC. SEC. X V II, 82r . P entru  
durori de ochi. M ISC. 1778; 15r ; c f . 'N  T E S T . (1648); PS A L T . 1651; 
MISC. SEC. X V II, 79r, 131v. / / B :  Trim ite-va  preste el m în ia  urgiei 
să  vie preste el durori. B IB L IA  (1688).

2. (B an ; pl.) P o d ag ră , reum atism . D urory. Podagra. AC, 335. 
Podagra. Do'rory. K dszveny . L E X . ■ M A R S., 237.

E tim ologie: dolor. '
DUYALM s. m. 1. (Mold., Ţ R ) H erghelegiu. A : V eni duvalm ul 

lu i  F il ip u  ş i  zisă : „Astă-noapte făcu  o iapă un m înz foarte m inuna t" . A  1756, 
4^; cf. A 1777, 6r. B : M earse duvalm ul la F ilip .  A  1717, l l v ; cf. A 1734, 
7V. ' "

2. (ŢR) A rm ăsar. L a k in a ( r ) .  D uvalm . ST. L E X ., 278.
E tim ologie necunoscu tă. Cf. sl. dyalm a.
Cf. h  e r  g li e 1 e g i u  , s t ă v a r .
DYORBĂ s . f .  (Mold.) 1. S lu jbă. P ăharnicul al doiele, du p ă  dvorba 

paharniculu i celui mare, dvoreşte la masă. U R E C H E . î i  deade dvorba 
ş i  cîrma oraşului Schepsiei. DV S, 17v ; cf. N . C O STIN . ^  Oficiere, cele­
brare . Scaunele boierilor de M oldova d in  a dreapta dom nului de M oldova; 
iar din a stingă boierii munteneşti ţinea dvorba. M. C O STIN .

2. Serviciu d iv in . Ş i  după  obiceaiul molitvei ş i  după  dvorbă intrară  
tn  besearecă să  facă după  obiceaiu cîntarea vecerniKj,'). PA T. 1685, 12r ;
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. cf. PA T. 1742, 233v. ♦  M editaţie religioasă; rugăciune. Cit attta prive­
ghea re f i  dvorbă, trupul ş-au adăvăsit. D O SO FTE I, VS.

8. A dunare. Dvorbă îngerilor. VARLAAM. Stînd  nainte-i tn  dvorbă 
toţi aleşii ş i boiarii. D O SO FTEI, V S ; cf. D O SO FTE I, PS.

Etim ologie: sl. dvorlba. . i
Vezi şi dvorbitor, dvoreală, dvorean, dvorelnic, dvori, tvorebnic, zvoritor.
Cf. p o s l u  ş a n i e (2).
DVORBITOR, -TOARE adj. şi s. f. (Mold.) 1. A dj. Care slujeşte. 

Postelnic marc, dvorbitor înaintea domnului. U R E C H E .♦  Supus, sm erit. 
Caută Doamne, asupra dvorbitoriului nărod acesta, si-l îndreaptă la lum ina  
cunoştinţa. D O SO FTEI, VS.' ' '

2. S. f. A ju tor, sprijin . E u  voi f i  rugătoare ş i dvorbitoare cătră 
iubitul m ieu fiu  pentru toţi creştinii. VAR.LAAM .,Că tu  eşti dvorhiloare 
creştinilor. ANT., 99v.

E tim ologie: dvorbi +  suf. -tor.
Vezi şi dvorbă, dvoreală, dvorean, dvorelnic, dvori, tvorebnic, zvpritor.
DVOR.EALĂ s. f. (Mold.) 1. Funcţie  la  curtea dom nească. Tudosie  

Dubău ... l-au p u s  iar logofăt mare; fiin d  om de treabă, era dvoreala după  
vel-logofăt. NECULCE.

2. A dunare, reuniune. La  sfintele P aşti tot asemene se păzea rînduiala  
meselor dom neşti... însă fără zvoreala boierilor. GH EO RGACH I.

V arian te: zvorcală (GH EO RGACH I). 
Etim ologie: dvori +  suf. -eală.
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvorean, dvorelnic, dvori, tvorebnic, zvorilor.
DVOREAN s. m. (Mold.) C urtean. Slujea la craiul leşesc între dvoreni 

ş i avea la craiul leafă. M. COSTIN. Trim isă  pre părin ţii m iei cu cinste 
mare ş i  cu m ulţi petrecători ş i  dvoreani. D O SO FTEI VS.

E tim ologie: sl. dvorjaninu.
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvoreală, dvorelnic, dvori, tvorebnic, zvoritor,
Cf. d v o r e l n i c ,  t v o r e b n i c ,  z v o r i t o r . .
DVORELNIC s. m. (Mold.) Curtean. A : Venea cu 'şiraguri de dvorel- 

nici ş i acolo în ospeţă ş i  giocuri petrecea cu dînsul. N. COSTIN. O  (Adjec­
tival) Boierii zvorelnici de m ai sus.pom eniţi ...le  poronceşte domnul. G H EO R ­
G A C H I.//B : Azarias, f iu l lui. Natan, preste dvorelriici. B IB L IA  (1688).

V arian te : zvorclnic (GH EO RGACH I).
E tim ologie: dvori +  suf. -elnic. ,
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvoreală, dvorean, dvori, tvorebnic, zvoritor.
Cf.’ d v o r e a n ,  t v o r e b n  i c,  z v o r i t o r .
DVORI vb. (Mold., ŢR) A face slu jba de curtean . A : Păharnicul 

al dotele ... dvoreşte la masă. U R E C H E . Vel camaraş ... vin de stau Ungă 
domn . ..ş i  zvorind stau p înă  ce se isprăveste liturghia. G H E O R G A C H I; 
cf. D O SO FTEI, VS. B : Inţelegînd de la cei ce dvoriia cum că iaste din  
Ira d ia . M IN E IU L  (1776); ch V A RLA Â M -IO A SA F; M Ă RGĂRITARE 
(1691). +  A aştep ta  (slujind) la curtea  unui domn sau a  unei biserici. 
A :, Un olog şi o. m ută dvorind la besearica svînlului cu alţi m ulţi pentru  
isţeleania . D O SO FTE I, VS. Şidea la m a s a ş i  vide niscaiva oameni saracî 
dvorind p r in  ograda. NECULCE. B : Domniia împreună cu f i i i  lu i , cic 
muierile ceale ce dvoriia Ungă uşăle cortului. B IB L IA  (1688). (Mold.,.
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Ţ R , T rans. SE) A slu ji. A : Roabile toate zvorie la m asă înainte noastră. 
H 1779 s, 81r ; cf. D O SO F T E I, VS. B : Oarecare om ... dvoria la aşternutul 
lu i A lexandru  ... d in  cei m a i de casă slugi. M IN B IU L  (1776). C: cf. S, 
89v, 90r. ♦  (ŢR) A oficia o s lu jbă  religioasă. S ă  s lu jiţi  slujbele cortului 
D o m n u lu i ş i  să  zeoriţi inaintea adunării D om nului. B IB L IA  (1688).

V a rian te : zvori (B IB L IA  1688); S ,9 0 r ; G H E O R G A C H I; H 1779a,
81 r ).

E tim ologie: sl. dvoriti.
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvoreală, dvorean, dvorelnic, tvorebnic, zvoritor. 
Cf. p o s 1 u  ş i.
DYORNIC s. m. v , vornic,
DVORNICEL s .'m . v . vornicel. ,
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FA I s. n. (Mold.) Înfăţişare. F ain:  D O SO FTE I, apud TEW .
Etim ologie: m agh. laj.
Vezi şi faieş.
Cf. p r ă v i t u r ă .

FAI1)Ă s. f. (Ban.) Folos. Fajde. Utilitas. AC, 338.
E tim ologie: ser. fajda.
Cf. a g o n i s i t ă  (2 ), h a s n ă .
FA IEŞ ad j. (Mold.) 1. De soi ales, nobil. Ş i  atita era mare acel m ăr 

ş i  faieş, cit s-ar f i  m irat ş i  împăratul. CRON OGRA F (1760).
2. A rătos, falnic. Cinsteş ş i  faieşu la faţă. D O SO FT E I, VS. M u n ţii  

aceia m ai nalţi decit la noi ş i  m ai faieşi. D O SO FTE I, VS. F iin d  îm păratul 
om de fire  intru tot ş i  faieşi. N. COSTIN.

Vezi şi fai.
E tim ologie: îa i  +  suf. -eş.
Cf. c h i p e ş  (2), c i l  i i i  i u ,  c i n s t e ş  (3), g h i z d a v .
FALCA s. f. (Mold., T rans. SV) Obraz. A : De te va lovi neştine 

preste falcă, întoarce-i lu i ş i  ceialaltă. VARLAAM. Bătut peste fălci. A L F., 
9r. C: T u  bătuşi pre  toţi p izm aşii mei preste fălci. PSA LT. (1651).

E tim ologie: la t .  lalx .
FA R A J s. m. v. larlj.
P A R E I s. m . v. larij.
FA R FU R IE s. f. (Mold.) 1. P orţe lan . Un pahar ... este de iaspis, 

ce era tn chipul mărmurei albe ş i  a farfuriei. NECULCE.
2. T aler de porţelan . Bucate m inunate p u să  tn  blide de aur curate 

ş i  In fa rfurii de China. H  1779 1, 148v.
E tim ologie: tc. tag tu ri, ngr. farfourî.
F A R IJ  s. m, (ŢR) Cal frum os, de lux. B : Ş i  scoaseră un farej alb 

cu şauo de m ult preţ. A  1717, 38r . Edropul este in mare fa )  ca ş i  fariju l 
^ [ s c r is  greşit: fareolul], ş i  este foarte frum os. FIZ IO L O G  (1777); cf.A 1734, 

22r. II A : Ş i  scoaseră un faraj cu şeua de m ult preţi. A 1717, 14v.
V arian te : la ra j (A 1717, 14v), farej (A 1717* 38r).
Etim ologie: sl. îa r i î l .
Cf. a t, p a r  i p.
FĂGADĂ s. f. (Mold.) 1. P rim ire, acceptare. Dind făgadă rugăto- 

riului. D O SO FTE I, P S A L T IR E  (1680).
2. Prom isiune. Ş i-m i făgădui acolo făgadă. DP, 19r . A u  căutat m oscali­

lor a cere pace ... cu făgadă că vor face toate cererile turcilor. A X IN T E  U R I­
C A R IU L ; cf. D O SO FTEI, P S ;C D  1698, 26v ; CANTEM IR, IST. ;V P , 60r.

E tim ologie: făgădui.
Vezi şi făgădui, făgăduială.
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j , Cf. f ă g ă  d a ş, f ă  g ă d  u i a 1 ă , j u r u i n ţ  ă, j u r u i r e ,  j u ­
r u i t  A.

FĂ GĂD ARIU s. m. (T rans. SV) C îrcium ar, b irta ş . Cine să  iscă­
leşte cu m ina li  făgădariu. OG, 372.

E tim ologie: făgădău, după  c îrc ium â-cîro iun iar. .
Vezi şi făgădău. ' '
FĂGĂDAŞ s . n .  (Cciş:, T rans. SV) Prom isiune.' D irept eşti ş i  ne- 

schimbătoriu in făgădaşiirile tale. SA, 5r. V oiu p l in i  căile' meale ş i  făgă~ 
daşul mieii. MOL. 1688, 235r. S-au  bizuit in făgădasul tău. M IS C . SEC. 
X V II, 75v ; cf. A G Y A G FA L V I; CAT. CALV.i apud  T E W ; N  T E S T .

648), apud  T EW  ; CS, 4V; C 1692, 515v ; VISICI, ap u d  T E W ; P S A L T IR E  
SEC. X V II, apud  T E W ; P P , 35v. .

E tim ologie: m agh. îogadâs. '.
Cf. f ă g a  d ă, f ă g ă  d u i a  1 ă, j u r  u i n  ţ  ă, 1 j u  r  u  i r  e, j u ­

r u i t ă .
FĂGĂDĂU s. n. (T rans. SV) C ircium ă, b irt. Destul a bea ş i  a joca

tn făgădău. OG, 372; cf, OG, 390. ’
E tim ologie: m agh. fogadd.
Vezi şi făgădariu. . 1 ' ■
FĂGĂDUI vb . (T rans. SV) A prim i, a  lu a  în  consideraţie . Făgă- 

duiaşte rugăciunea mea. P S . SEC. X V III ; 32r !
E tim ologie: m agh. togadni. !
Vezi şi făgadă. făgăduialâ.
FĂGĂDUIALĂ s. f . '(Ţ R )  Prom isiune. M ulte  fea luri de făgăduiale. 

B IB L IA  (1688). Călcăm porunca ş i făgăduiala. A N T IM ; cf. R . PO PE SC U .
‘ E tim olog ie:, făgădui +  suf. -eală.
Vezi şi făgadă, făgădui.
Cf. f ă  g a d ă, f ă  g ă  d  a ş, j u  r  u  i n ţă , 1 j u r  u i r e, j u r u i t ă .

’ FĂGLU s . m .  v. fug lu . ’
FĂ LIE  s . f .  1. (T rans. ■ SV) P om pă, sp lendoare. F iin d  A gripa  cu 

Vcrnichiica cu m ultă fălie. N  T E S T . (1648).
2. (B an., T rans.SV ) Trufie. Rostul lor grăiaşte fălie. N T  1648, 201r . 

î n  fălie  nedreptul ’supără su ru m a n u l:  PSA L T . (1651). Felie. Jactantia . 
AC, 338; cf. CĂ R A R E P R E  SCU RT.

E tim ologie: îilli +  suf. -ie
Vezi şi fălos, făloşie, fă lu i.
Cf. b u i e c e a l ă ,  b u i e c i e ,  b u  i e  c i  t u r ă  (1 ) , f ă l o ş i e ,  

li i c i m ă ş i e, ni ă r  o ş i e, z u z i e.
FĂLOS ad j. 1. (T rans. SV) Pom pos, luxos. Îm brăcăm inte nice prea  

făloase, nice prea proaste să  nu  fie . C Ă R A R E P R E  SCU RT.
2. (Mold., Ban.) T rufaş, sem eţ. A : Strim bii urăşti ş i  fâloşii. D O S O F T E I, 

PS . C: Cei făloşi călcară leagea foarte. MOL. '1725, 120r.
E tim ologie: fală  - f  suf. -os.
Vezi şi fălie, făloşie, fă lu i.
Cf. m ă  r o s . '
FĂ LO ŞIE s. f. (Ban.) Trufie. Superbia. Falosia. Buszkcsegh. L E X . 

M A R S., 247.
E tim ologie: fălos -f- suf. -ie.
Vezi şi fă lie , fălos, fă lu i.
Cf. b u  i e c e a  1 ă, b u i e c i e ,  b u i e c i t u r ă  (1 ), f ă l i e ( 2 ) ,  

h  i c i m ă ş i e, m  ă  r  o ş i e, 7. u  z i e.
FĂ LU I vb . (ŢR) 1. A glorifica, a p ream ări. Să laude ş i  să  făluiască  

pre Z iditoriul. MĂR G Ă R 1 TA R E  (17 4 6).
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2. A se făli. N u  se făluiască cel girbov ca cel dirept. B IB L IA  (1688).
E tim ologie: îa lă  +  suf. -ui.
Vezi şi fălie, fălos, făloşie.
Cf, b u i e c i (2), m i r o ş i .  ,,
FĂM EAIE s . f .  v. femeie. '
FĂRŞANG s. n. (Trans. SV) C arnaval, cîşlegî. l i  lungă vremea 

ş i  scurt fărşangul. O G ,.. 383 ; cf. , OG, 388, 391.,
E tim ologie: m agh. farsang ( <  germ. Fascliing).
*FĂRTAT s. m. 1. (Olt., T rans. SY) F ra te  de cruce. B : Frăiatu-tău  

soru-ta să nu o ia, nici frate-tău pre sora frătaiu-tău să  nu se' ia. PR A V . 
GOV. C: 1Dracu-i fărtatu-m ieu. OG, 387,, ,

2. (Mold.) Prieten, tovarăş, soţ. A : E ra Cantemir fărtat lu i Barnovschi- 
Vodă. M. COSTIN. / /  B : Drug. Soţ, fărtat. ST. L E X ., 280. Firtate, ado-mi 

ş i  mie. M IN EIU L  (1776). ,
E tim ologie: frate  +  suf. -a t; cf. bg., ser., rus. (po)bratim .
Cf. b  ă r  a  t  e ş.
FEARD ELĂ s. f. v. ferdelă.
F E L E A 1IU I vb . v . felelui.
FELEANDREŞ s. n. (Mold.) Stofă fină de F laridra. Cu haine tot de fe- 

leandreş, cu .nasturi ş i  cu ceapraze de argint. CLM, 21v.
E tim ologie: cf. pol. felendysli, germ. flandrisch.
FELELIU I vb . v. felclui.
FELELU I vb. (Criş., T rans. SE) A răspunde. S i.fe le lu i lu i fiidalm ul 

popilor. MISC. SEC. X V II, 18v ; cf. MISC. SEC. X V II, 14r, 14v, 18r ;TI (gl.).
V arian te : !ele(a)liui (MISCl SEC. X V II, 14v, 18r ).
E tim ologie: m agh. felclni.
FEM EIE s. f. (Mold., B an., Criş., T rans. S) Fam ilie. A : Ş i  împărţea 

pre fămeaie bucate. A P . 1646, 5V. C: Lot, ie ş i  tu ş i  muiarea ta ş i  
fămeaia la afară d in  cetate. FL . D 1693, 32T. Femeye. F am ilia . Foe- 
m ina. AC, 338. F am ilia . N ya m , fomea. Nemzetsegh. L E X . M ARS., 204. 
întoarne de pre m inem ln ia  ta ,ş i  de pre  toată, femeia mea. MISC. SEC.
X V II, 103r ; cf. PSA L T. (165-i). O  (Trans. SV) Loc. adj. De fămeaie =  
Căsătorit. M uierile ceale ce-s 'de fămeaie şi să leagă cu farmecele drăceşti 
să  n-aibă prunci. AMD 1759, 61v. . . ’

V arian te : făm eaie (AP. 1646, 5V; PSALT. 1651; FL . D 1693, 32r ; 
AMD, 1759, 61v), fomeie (LEX . M ARS., 204).

Etim ologie: lat. fam ilia. •
FER D EL s.n. v . ferdelă.
FERD ELĂ  s.f. (Ban., T rans. SV) M ăsură de capacitate . C: M ăsură di- 

reaplă font dirept, feardelă, cupă, cot dirept să ţ ii  totdeauna. CS, 34r. M e- 
Ireta. Spenye, ferdel. Veka. L E X . M ARS., 228. Ierusalim enii . dăruiră 
pre A lexandru cu 2 ferdele de migdale. A SEC. X V III 2, 48v. // B : Se scum pi 
g r iu l . . . cil se vindea chila (mărg. feardela) 12 galbeni de awr. PAT;./1676, 17v.

V arian te : feardelă (CS, 34r ; PA T. 1676, 17v), ferdel (LEX . M ARS., 
228). , ■ ,

E tim ologie: săs. fyrdel (=  germ. Viertel). . . .
FE R E D E I s.n. v. îeredeu. -.
FER ED EU  s.n. (Mold., B an., Transilvania) 1. Baie. A : Învăţa M a- 

x im ilian  de înherbintară un feredeu şi-i băgară înontru. D V S ,'8 v. A lţii  
intrind in ger şi in gheţuş ca ş i cum ari intra in căldură şi in feredeu. CD 
1698, 15 '. Ades mergea la. feredeu pentru să s ( e )  ferească de inflături. 
NCCD, 339. Ş i deasupra cerdacului era un feredeu împărătesc. H 1771,
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, j 100v ; cf. P R A V .; V A R L A A M ; C A N TE M IR , I S T . ; N . C O S T IN ; NEC.UL- 
! C E ; CD 1770, 18r ; H 1771, 8SV; E  1779, 4r, 5r, 10r, 17v. C: Lavacrum .
! Feredyeu. Fordii. L E X . M A R S., 223. Thermae. Feredyeu. Fordii. L E X .  

M A R S., 249. Ş i  au  ieşit muiarea de la feredeu afară. S, 92v. P asă  la îe -  
redeiu de te spală. AA SEC. X V III2, 18v ; cf. CAT. CALV., ap u d  T E W ; 
MOL. 1688, 211v ; S, 110v ; A  SEC. X V II I2, 67r. O  Fig. Beseareca. nu. 

j p ă z iţi , carea iaste voao feredeu de spălarea păcatelor voastre. LD , 9V. //
| B : L a  (mJnqbaq, Feredeu. L E X ., 1331'.
I 2. îm b ăiere . A : Botezul cheamă-se feredeu.de a doaua naştere. V A RLA A M . 
i O  Fig. P re noi cu feredeul neputreziciunii să  ne îmbraci. A N T., 86r. C:
! (Fig.) A i  trim is partnicilor tă i darul feredeului D u h u lu i S f in t;  acelaşi chip 
| de feredeu a bucuriei dumnezăieşti dă acum cestora ce ti să  roagă. MOL. 

1689, 59v— 60r ; MOL. 1725, 177r - 1 7 7 v. ♦  Fig. (Mold.) B ă ta ie  cu v ă r ­
sa re  (baie) de sînge. P erit-au  m u lţi tătari . . . carii n um ai cu fuga au scă­
p a t dintr-acel feredeu. M. C O S T IN ; cf. PS E U D O -M U S T E .

V arian te : fcrcdei (AA SEC. X V III2, 18v).
E tim o lo g ie : m agh . feredo.
V ezi şi feredui.
F E R E D U I v b . (M old.) A se îm b ă ia . Ş i  aşe îm p ă ra tu l a u  m ersu  cu 

A b u lca slm  de s-a u  feredu it fru m o s s i  dup ă  ce s-a u  feredu it au  ieşit d in  fe ­
redeu. H 1771, 100v.

E tim o lo g ie : m agh . îeredn i.
V ezi şi feredeu.
FE R IC A  v b . (B an ., T ran s . SV) A  so co ti pe  c in ev a  fe ric it. C: A u  po- 

m eni-te-vor Ceia carii in  moarte Zac  in triste gropniţe  A u  ferica-tervor. VCC, 
15. F erik . Laudo. B eatifico . AC, 339. / / A :  Ş i-n  săbor de gloate să-l ridice  
Ş i-n  scaun de bătrini să-l ferice. D O S O F T E I, V S.

E tim ologie: fcrice.
Vezi şi fericat, fericăciune.
FERICA T ad j. (B an., Criş., T rans. SV) F eric it .F erica t om ul ca acesta. 

VCC, 5. Ce fericaţi aceia carii tn elu să  bizuiesc! M ISC. SEC. X V II, 71v. 
Fericaţi-s su ru m a n ii sufleteşte. CAT. B, 51. Ş i  fi-veri fericat întru toate 
m uierile. A  SEC. X V II I2, 5r. Fericati measerii. cu su fletu l. P S . SEC.,
X V III , 41r ; cf. VCC, 8 ; AC, 339; PS . SEC. X V III , 282v.

E tim olog ie: ferica.
Vezi şi ferica, fericăciune.
FERICĂCIUNE s.f. (B an., Criş., T rans. SV) Fericire. In . toate rude­

niile după  aceaea scrie fericăciune celora ce p a t scirbe. N T  1648, 308 '. 
Tot om ul să viiaze dum nezăiaşte de  va să moară în fericăciune. SA, 13v. 
Ferikecsune. Gloria. Beatitudo. AC, 339. Acesta ia ste ' cuvlnţul depreună a 
tuturor căzuţilor afară d in  fericăciune. P P , 37v ; cf. CS, V II ; SA, 5 ',  26r ; 
VCC, 21; M ISC. SEC. X V II, 55r ; MS. SEC. X V II.

E tim ologie: ferica  +  suf. -dune .
Vezi şi ferica, fericat.
F E R IE  s.f. (T rans. SV) M ăsură de c a p a c ita te ;  v a d ră . Doară le vor 

duce p ă  dealu cu viile S ă  poată bea cu ferite. OG, 390.
Form e g ram a tica le : pl. feri (OG, 390).
E tim ologie  necunoscu tă.
F E R T A IIU  s.n . v . fîrta l.
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FEŞTELI vb. (Mold.) A m urdări. Citi il vor lua cu m iinilc sale, toţi 
t'â vor feşteli de dinsul. CES 17.54, 118v. H nricliia îşi ocăra obrazul feş- 
teluindu-l cu frecare de pulbere neagră. 1, 9r.

V arian te: Icştelu i (I, 9").
Etim ologie: îeştenlă +  suf. - i ; cf. m agh. festpni.
Cf. i m n ,  m î z g ă i, m u r u i.
PEŞTELU I vb. v. fcşteli.
FETE adv. v. afetelo.
FICAT s.m. (Mold., ŢR, Criş., T rans. S) Glandă anexă i) tubului 

digestiv. A: (Fig.) M ăcar că pină la ficaţi ii atingea, inlr-acesta chip ii 
răspunseră. CANTEM IR, IST. f i : Ficaţii lu i p lin i de său. B IB L IA  (1688). 
N eputinţa ş i slăbiciunea ficatului să trage din discrasia sa. MD'-, t r. O  Fig. 
Dumnezeu . . . singur ispileaşte inim ile şi ficaţii şi ştie toate gindurilc noas­
tre. EV., 71. C: Stăpîneaste p iep turi') s i coastele, hicatul, stilpul trupului. 
CAL. 1733, 12. Ficaţii lu i să-i usuci. MISC. 177S, 23v ; el'. OG. 390; 
MŞE, 80.

Etim ologie: la t. ticatum .
Cf. m a i.
FIR A ZEU  s.n. (Cris.) Ferăstrău . Pre Isa iia  proroc l-au tăiat cu fi-  

razeul. MOL. 1695, 42v.'
E tim ologie: lircz +  suf. -ău {-eu).
Vezi şi firiz.
Cf. f i r  iz .
FIR E Ş adj. 1. (Mold.) N a tu ral, firesc. Toiagul fusese uscat, neavind 

nici o vlagă kireşe. D O SO FTE I, VS. Hireşea sau fireasca a om ului alcă­
tuire şi hireşea şi fireasca a m in ţii p linire. CD 1698, 33r ; cf. D.M, 9r ; 
C.D 1698, 40r ; CI, 95; CANTEM IR, HR. -O- Fizic, m aterial. Sfin tu l lui 
trup . . . iaste ferit dc risipitura cea firesc. D O SO F T E I,'V S . <Ş- (Ţ R : des­
pre  copii) N atu ra l, nelegitim . Copil hireş. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

2. (Mold., Criş.) Real. A : Lupul, ca moartea minciunoasă , hirişă ş i  
adevărată prostului armăsariu moarte acmu gătiia. CI, 100. <y (Adverbial), 
Pricinile era fireş şi pre scurt accastc. V P, 53v ; cf. CI, 172; CAN TEM IR 
H R . C: Căutind propoveduitoriul spre înseşi cuvintul cel hereş, M 1704, 87r .

3. (Mold., T rans. SE) De (la) origine. A : Dumitraşco-Vodă Cantacuzino, 
hireşi din grecii cei de frunte a Ţarigradului. PSEU D O -CO STIN . 17r. 
C: Un păm int al nostru hiriş l-am dat acestui om să-l lucreze. S, 83v. // 
.1!: (Adverbial) N u  ştim  care m ai fireş limba-şi vor ţinea. C. CANTACU­
ZINO, apud TD RG .

V arian te : liereş (M 1704, 87r ).
E tim ologie: lire  +  suf. -es.
V ezi şi hireşie. ’
Cf. a d e v ă r  (2), p r i s n e  (2).
F IR IZ  s. n. (Ban.) F erăstrău . F iriz. Serra. AC, 339.
Etim ologie: rriâgh. tiiresz.
Vezi şi firazeu.
Cf. f i r a z e u .
FÎN A R  s.n. (Mold., T rans. SV) Felinar. A: Imblat-au [craiul] toată 

noaptea cu finare. N. COSTIN. C: Iuda . . . veni acolo cu j'inarc si făclii. 
N T  1648, 129r.

Etim ologie: ngr. fanărî.
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F ÎR T A L  S.n. (T rans. SV) S fert. Trei fertalie pe  cinci. M ŞE, 94. R a ­
t ă  ech ivalen tă  eu im  sfe rt din sum a to ta lă . (Fig.) P entru  datoriile care 
să  cuvinea păcatelor în  pedeapsă dreptăţii d u m n e ze ie ş t i .. .  fac îndestul 
p in ă  la f ir ta lu ( iy  cel de p e  urmă. CAT., 22.

V arian te : îe rta liu  (MŞE, 94). 
E tim ologie: m agh. fertâly .
FLĂMÎÎVJUNE s.f. (Mold.) Foam e m are. I n  toate zilele li se adău­

gea lipsa ş i  flăm îngiunea. U R E C H E . I n  foamete ş i  amărîmea flăm îngiunii 
fiin d , el le zicea să  mănînce ci ni. C A N TE M IR , H R .;  cf. V A R LA A M ; 
N . COSTIN .

E tim ologie: f lă m în d - j-s u f. -iune. 
Cf. f 1 ă  m  î n z i e. 
FJjĂ M ÎX ZIE s.f. (ŢR) Foam e m are. Să chinui citea cu flăm inziia . 

M I N E  IU L  (1776); cf. R . PO PE SC U . 
E tim ologie: flum înd +  suf. -ie. 
Cf. f  1 ă  m  î n  j u  n  e.
F O A IE  s.m . (B an., T rans. SV) A bdom en. Uter. Folye. H as. L E X . 

M A R S., 252. De durerea foalelui. P L , 147v. Foalele m ieu, care-i su fletu l 
m ieu , îl m incaţi Ş i  in pom ana mea vă ospătaţi. OG, 388.

E tim ologie: la t. follis.
FOC s.n . 1. (T rans. SV) F e b ră  cu friguri. Te-ai a tins de soacra lu i 

P a tru  ş i  o lăsă pre  ea focul ş i  se sculă. MOL. 1689, 76 '.
2. (Mold.) U n fel de v ă rsa t. Cuconii noştri sîn t cuprinşi de foc. PA T. 

1742, 229v. 
E tim ologie: la t . îocus. 
FO GLU s.m . v . fuglu.
FO IT  U i v b . (Criş.) A  sugrum a. Ş i  începură a o sugrum a ş-a o fo itu i  

de grumazi. C 1692, 515r.
E tim ologie: m agh. lo jtan i. 
Cf. î n ă d u ş i ,  n ă d u ş i ,  s u g u ş a .  
FO M EIE s.f. v . femeie.
FO TA s.f. (Mold., ŢR) Şorţ. A : Cind se face spălare, este obiceiu a 

se da . . . m itropolitu lu i o fotă  . . .  cu care se împregiură . . .  ş i  un  proso n 
cu care şterge picioarele ucenicilor. G H E O R G A C H I. B : A d u -ţi fota de 
preste tine. B IB L IA  (1688). Ochii inţeleagerii cu zvăpăiarea ca o fotă le- 
gindu-i. I I  1771, l'V

E tim ologie: tc . fota.
FOUAŞ s.n. (Criş.) V ijelie, ra fa lă . Ie rn i reale . . .  ş t  vinturi groaznice 

s i  lunete s i  fulgere cu foc s i  cu fouase cu grindine s i  p loaie cu p ia tră . C 1692, 
525r ; cf. C 1692, 522r ; M A N U SC R IS cca 1750; apud . T E W .

Etim ologie: m agh. fu (v )âs .
- Cf. b o a r e ,  v i  c o d  ol .

FRĂGrAR s.m . (Olt., B an.) D ud. B : Crnicie. Un lemn ce-l cheamă 
frăganu . D ud. M ARDAPvIE, 290. C: Fregar. M orus. Fregar alb. ISIorus 
alba. Fregar negru. M orus nigra. AC, 339.

E tim olog ie : frag  +  suf. -ar. 
Cf. a g u d ,  d u d .
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FRICOS adj. (Mold., Criş.) Care inspiră frică. A : De fricos glasul 
lui, nici a mă ,opri, nici a mă odihni am pulul. CI, 96. C: Că mare-i dum- 
nedzifi'yul nostru . . .  s i fricos asupra a toii dum nădzăiii') lor. MISC. SEC.
X V II, 71v.

E tim ologie: îrică  +  sui', -os.
Vezi şi înfrica, înfrical.
Cf. c u m p l i t 1 (1), î n f r  i c a  t.
FUGLU s.m. (Criş., T rans. SV) Captiv. Cum strigă fug lii D in  fund  

de temniţă. MISC. SEC. X V II, 91T; cf. MISC. SEC. X V II, Xlr ; V IS K I ,  
în „D acorom ania“ , IV  (1924—1926), 117. O  (Adjectival) Ş i  va rlde cel 
ilobod de cel fuglu. MISC. SEC. X V II, 140r. 1

V arian te : faglu, loglu (V ISK I, in „D acorom ania", IV  (1924 — 
1926), 117).

E tim ologie: magii, fogoly.
FUNOGIU s.m. (Trans. SE) P rim ar de sa t. Funogiu. T I (gl.)
E tim ologie: inagh. lalnagy.
Cf. b i r  ă u (2), c h i n e z .
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GALEŞ s.n. (Ban.) Un fel de p înză. Galesh. Telia gallica. AC, 340.
E tim ologie: germ . gallisclie Leimvand.
GAZDĂ s.f. (Trans. SV) S tăp în  a l.u n e i gospodării, om cu s ta re . P ă ­

rintele să m inie pre  f iu  pen tru  greşale, gazda pre  slugile sale. P P ; 124v. 
Care are p lu g  cu şase boi, acela-i gazdă. OG, 374.

E tim ologie: m agh. gazda.
Vezi şi găzdac. .
Cf. g ă  z d a c.
GĂLBEN'EŢ ad j. (Mold.) 1. Pa lid . Sm ad la peliţă , cum  zicem noi, 

sm olit, galbene t. D O S O F T E I, VS.
2. B lond • Gălbeneţ. NCCD (gl.) .
E tim o lo g ie : galben +  suf. -et.
Cf. b ă l .
G Ă LEA TĂ  s.f. (ŢR) 1. Căldare. B : Ş i  scoaseră oroşanii doao m ii  de 

găleţi de galbeni de aur. A  1717, 45v. Ş i  scoasără orăşenii plocon 1000 
de găleate de migdale. A  1750, 7 3 ';  cf. A 1734, 27r . / / A :  Ş i  scoasără 
orăşanii 200 de gălăţi de galbeni de aur. A 1777, 17r.

2. D ijm ă în  grîne. I -a u  adus steag de la Poartă s i  au  adus în  tară 
găleata. A N O N . C A N TA C .; cf. R . PO PE SC U .

E tim ologie: la t. galleta . ,
Cf. m e s c ă t o a r e .
GĂTA vb . (Mold., T rans.) A pregăti. A : A bătu  de-şi gătă morm întul 

de-ngropăciune. DV S, 23 r. S-au  gătat ş i  e i cu oaste împotriva turcilor. 
PS E U D O -C O ST IN , 15T. Se gătează de nuntă. N E C U L C E ; cf. VARLAAM : 
P R A V .; A X IN T E  U R IC A R IU L ; C A N TEM IR , H R . C: Unde ve isă g ă tez i  

■ţie c ina?  MISC. SEC. X V II, 14r. Ş i  vor găta scaunul de judeţ. P O G R E B ., 
110r. S i  porunci A lexandru  să se gate toti de războiu. A  1776, 117v ; cf. 
M IS C .'S E C . X V II, 2V; P P , 2r ; IB , 29r ; OG, 383, 391, 392; MCCR, 79.

E tim ologie: ga ta  +  suf. -a.
' GĂYOZD s. n: (Mold., Criş., T rans. SV) Cui, p iron. A : încălţăm inte  

de her cu găvoazde. D O SO F T E I, V S ; cf. VAJRLAAM. C: .De nu  voi vedea 
tn m iin ile  lu i seamnele găvoazdelor. ş i  să-m  p u n  deagetul m ieu  în  ranele 
găvoazdelor. C 1729, 52r. I-a m  gătat lu i găvoazde de fie r  foarte ascutite. 
IB , 32v ; cf. ST R ., 36v.

E tim ologie: sl. gvozdl.
Vezi şi găvozdi, găvozdire.
Cf. t  o 1 d ă u.
GĂYOZDI vb . (Mold., Criş., T ra n s .'S V , T rans. N) A  b a te  în cuie. 

A : N u -l găvozdiră, ce-l lăsară slobod. VARLAAM . Se deade de-l p r in s e t . . ., 
de-1 găvozdit şi-l ucisei. A P . 1646, 3V; cf. D O S O F T E I, P S ;  D O S O F T E I.
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VS. C: P e cruce de lemn găvozdiră-lu. M O L .  16761, 185v. Pre tine carele 
ai vrut a te găvozdi . . . te căutăm. M  1704, 21v. Cu voia se găvozdi. O ,  34r ; 
<-r. M O L .  16761, 186T; M O L .  1688, 220v, 221v ; M Q L .  1689, 80r ; O ,  34r ; 
!~'TR., 27r , 31r . / /B :  Ş i la cruce l-au găvozdit. M P  1699, 122r ; cf. M P  
1699( 122,v .

E tim ologie: sl. gvozditi.
Vezi şi găvozd, găvozdire.
GĂVOZDîItE s. f. (Mold.) Ţ intu ire. (Fig.) A : Pllnsul iaste o îndemnare  

f i  strămurare de aur sufletu lu i, goală de toată găvozdirca şi iubirea lucru­
rilor celor pămXnteşti. L  S B C .  X V II, 72v—73r. II B : Goală f i  despărţită de 
toată găvozdirea f i  iubirea lucrurilor păminteşti. L an te  1693, 118v.

E tim ologie:’ găvozdi.
Vezi şi găvozd, găvozdi.
GĂZDAC s. m. (Trans. N) Om bogat. îm parte  . . .  la săraci, dacă nu  

la găzdaci. PO G R E B ., 116v.
E tim ologie: m agh. gazdag.
Vezi şi gazdă.
Cf. g a^z d ă .
GĂZDĂLTJI vb . (Mold.) A locui în gazdă. Oare nu S im on ce-i numele 

Petru acicea găzdăluiafte? A P. 1646, 35r. Omul ce rătăceaşte din calea in- 
vă tă turiiln  ceată de ghiganti va găzdălui. D P , 20v ; cf. AP. 1646, 33' —34r ; 
D O SO FTE I, V S ; CAN TEM IR, IST .

Etim ologie: gazdă +  suf. -ălui.
Vezi şi găzdoi.
GĂZDOI, -OAIE s.m . şi f. (Mold., Ban.) Gazdă. A : Găzdoi. NCCD 

(gl.). C: Hospita. Gazdonya. Gaszda A szony. L E X . M ARS., 213.
Etim ologie: gazdă +  suf. -oi.
Vezi şi găzdălui.
GEABHANA s.f. v. geWianea.
GEABIIANĂ s.f. v. gcblianca.
GEALAT s.m . v. gelat.
GEAMBAŞ adj. şi s.m. (Mold.) Şarlatan . 1. A dj. (Substantival) M a i 

bine socotiala celui învăţat, arătlndu-i prea ciwioas(_e) istorii, bătrîne f i  
vechi, declt orbirea celui giambas vorbind cuvinte rele de vremile de acmu. 
NCCD, 328. .

2. S.m. Dimitrafco-Vodă era . . . om nestătălor la voroavă, telpiz, amă­
gitor, geambaş de cei de la Fanar. N E C U L C E ; cf. PSEU D O -M U STE .

Etim ologie: tc . cambaz.
: Vezi şi geambaşie.

Cf. ş a l v i r .
GEAMBAŞIE s. f. (Mold.) Şarlatanie . N u  va f i  m ai de folos deprin- 

derla celui inteleptu decit geambasiile celui întru răutate? NCCD, 328; cf. 
NCCD, 356; N . COSTIN. ' ■ ■

V arian te : gemhuşic (NCCD, 356).
E tim ologie: geam baş +  suf. -ie.
Vezi şi geambaf.
Cf. a  1 n i c i e, a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  c e l u i t u r ă ,  

l i ă m i ş a g ,  h î t r i e  (2), m  a r  g h i o 1 i e, m e t e a h n ă ,  t  ă 1- 
p i j i c, t  ă  1 p i z i e.

GEBEHANEA s.f. v . gcbhanca.
GEBHANEA s.f. (Mold., ŢR) M uniţii constînd mai ales în m ateriale  

explozive. A : Oameni, zaphanale, pufce. PSEU D O -A M IR A S. Pentru trea­
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ba gehehanelii, a zaharealei ş i  a tunurilor. IM 1754,_ l v. A u  lăsat tn  tabăra 
toate carele . . . ş i  gebhaneaua. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; cf. N E ­
C U L C E ; IM 1754, 721’. B : Iară  Gebcgi-başa să facă zapt gebhaneaua. IM 
1730, 10Xr ; cf. IM 1730, 3V.

V arian te : goabhana (NECULCE), geabliană (N EC U LC E), gebelianea 
(N E C U L C E ; IM 1730, 3V; IM 1754, l v), znphana (PSE U D O -A M IR A S).

E tim ologie: tc. oebhane.
GELAT s. m. (Mold., ŢR ) Călău. A : A u  trim is pe  acei doi gelali(adică  

ucigaşi de oam en ij ca să-l ia. A X IN T E  U R IC A R IU L . A u  zis: O, gelate 
( adecă calo) ,  de ai cit de p u tin ă  dureri in inim a la, omoară-mă ş i  n u  rnă m a i 
căzni! H 1771, 99r. B : Gibel, gealău, gîdc, gealat. ST. L E X ., 281.

V a rian te : gea'.at (ST. L E X ., 281).
E tim ologie: tc. eellfit.
Cf. c. a j  ă u, g i d e, h o h e r .
GEMBĂŞIE s. f. v. geam başie.
GERAF s. m. v. gerah .
G ERA H  s. m. (Mold., ŢR ) C hirurg. A : Pre aceastea u n ii d in  gerahi 

văzindu-le, au zis că pot să le despartă cu nisteriul. IM, 1754, 8r . E u  m -am  
dus ş i am adus un gerah, carele . . . in 30 de zile au  tămăduit-o ş i  am  p lă tit  
gerahului. H 1771, S7r : cf. H 1779-, 801', 80v. B : P re aceastea u n ii d in  
gerahi văzindu-le au zis că pot să le despartă cu nisteriul. IM , 1730, 12 '.

V arian te: gernf (H J779-, 801').
E tim ologie: tc. cerrali.
GHEB  s. n. (Mold.) Cocoaşă. Cu m ult m a i grozavă iaste o răutate între 

obiceaiuri decit pa tru  gheburi a avea in dos. NCCD, 319; cf. C A N T E M IR , 
IS T

V arian te : ghilt (C A N TEM IR , IST .).
E tim ologie: la i. *gllbbus.
Vezi şi ghebos.
GHEBOS ad j. (Mold.) Cocoşai. A : Era cam . . .  ghibos. D O S O F T E I, V S. 

R id  uriaşii pre cei m ici, cei albi de cei negri, cei drepţi de cei gheboşi. NCCD, 
318; c f.’ M. C O S T IN ; C A N TE M IR . I S T . / / B :  O m . . .  ghebos. B IB L IA  
(1G88).

V arian te : ghibos (D O SO F T E I, V S ; C A N T E M IR , IST .).
E tim ologie: ghel) +  suf. -os.
Ve/.i şi gheb.
Cl. g r e b ă  n o s.
GHEM IE s. f. (ŢR) Corabie. S i  intră intr-o ghemie de să  duc la R u t ­

ei uc. LET . Ţ R , 70v ; c:l\ ANON. CANTAC.
E tim olog ie : Ic. genii.
GHEONOAIE s.f. v. gliionoaie.
GH EO ROAIE s.f. v . gliionoaie.
GHERDAN s. n. (Mold., ŢR) Colier. A : Ş i- i  p u să  îm păratul glicr- 

dan de aur în grum azii lu i. CRON. 1689, 38v. S i- i  p u să  îm păratul gherdan 
de aur de mare preţ. CRON. 1732, 30r ; cf. CRON . 1707, 36*; CRON . SEC.
X V III , 28v. B : Ia r  din piroanele acelea . . . unul şi-l p u se  la gherdanul 
de la ra fiiu l calului. N B , 180. Ş i- i  zise de aduse gherdan de a u r . . . şi-l 
puse  im păralul la grum azii lu i Iosif. CRON . 1736, 32r ; cf. M A R D A R IE . 
•129; ST. L E X ., 282; L E X . 1683, 14v, 34r ; B IB L IA  (1688).

E tim ologie: refăcu t din Ic. gerdaiilllv „colier".
GHIB s.n . v. gliei).
GHIBOS ad j. v. ghebos.



GHIDUŞESC 136

GHIDUŞESC adj. (Mold.) Comic, caraghios. Podobiţi cu un fealiu  
de obraze ghi'duşeşti. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: ghiduş +  suf. -esc.
GHIMP s. m. (Mold., ŢR) Ţeapă, spin. A : Tilnindu-să cu un leu în- 

ghimpat, i-au scos ghimpul. D O SO FTE I, VS. Cu ghim pul tn  picior. CAN­
TEM IR , IST . B : (Fig.) A ţi  vedea de cite rane şi ghim pi sini pline sufletele 
acelora. MĂRG. 1691, 15v. L a  inim a lu i lot era ghimpii pentru China. LET. 
1758, 112r ; cf. A N TIM ; MĂRG. 1746, 14r.

Etim ologie: alb . ghiemp.
■■ Vezi şi ghim pa, ghimpos, tnghimpa, tnghimpat, înghimpos.

GHIMPA vb. (ŢR) A in ţepa. (Fig.) A lţii se papislăşescşi aşaim pm triva  
ortodoxiei cestorlalti a îmboldi s i  a ghimpa  . . .  se ascut s i  scriu. C. CANTA- 
CUZINO.

E tim ologie: ghim p(e) +  suf. -a.
Vezi şi ghimp, ghimpos, tnghim pa, tnghimpat, înghimpos.
Cf. î n g h i m p  a.
GHIMPOS adj. (Mold.) Plin de ghim pi. Toiage ghimpoase. D O SO F­

T E I, VS. '
E tim ologie: gliim p(e) +  suf. -os.
Vezi şi ghim p , ghimpa, înghimpa, înghimpal, înghimpos.
Cf. î n g h i m p o s .
GUIONOAIE s. f. (ŢR) Ciocănitoare. Cuvînt de gheonoaie. Gheoroaia 

iaste o pasăre pestrită. F  1700, 264r. Ghionoaia zboară din copaciu in co- 
paciu. F 1777, 164r'; cf. ST. L E X ., 282.

V arian te : gheonoaie, glieoroaie (F 1700, 264r).
E tim ologie necunoscută.
Vezi şi ghionoi.
Cf. v â r d a i c ă .
GHIONOI s. m. (ŢR) M asculul ciocănitoarei. Viind ghionoiul, pică  

singe de la el peste ranele lor şi-i tnviiază. F  1777, 1641'.
E tim ologie: ghionoaie.
Vezi şi ghionoaie.
GHIUNIE s. f. (Mold.) U nealtă  a dulgherului. Ş i atuncea pun  preste 

dînsul acea unealtă ce-i zic greţii canon, ghiunie ş i  pirighel, iară moldovenii 
îi zic ghiunie şi pas şi cerepie şi alţii sfoară. CA, 89v.

E tim ologie: tc. giinye, ngr. gionia.
Cf. c e r e p i e. ,
GHIZDAV adj. (.Mold., B an., T rans. S) Frum os, graţios, elegant. 

A : Io s if acela ghizdavul de fra ţii să i fu  vindut. VARLAAM. A  venit un 
om cu muiare foarte ghizdavă. CRON. 1689, 33v. Faptele cuvîntului său  
sini aşea de frumoase, asea de ghizdave, asea de luminoase. CD 1698, 6r ; 
cf. D O SO FTE I, V S ; CRON. 1689, 29r ; CD 1698, 5r ; CAN TEM IR, IS T .; 
CRON. 1707, 31r ; CAN TEM IR, H R .; CRON. 1732, 26r ; CD 1770, 5V, 
6V; IT  1778, 10T. O  (Adverbial) Cu tot fealiul de marmure scumpă ghizdav 
pardosite. CD. 1698, 10v ; cf. CD 1770, l l v. C -.Gisdav. Pulcher. AC, 340. 
Sara, frumoasă ş i  ghizdavă foarle. CRON. an te  1730, 17r. P olixeniia , 
foarte frumoasă ş i  ghizdavă. IT  1749, 175T. Frumoasă la chip ş i  ghizdavă 
ca o împărăteasă. MMD an te  1756, 49r ; cf. IT  1714, 28v ; CSOM, 2r, 3r ; 
IT  1767, 20v. Ij B : R ahil era ghizdavă foarte. B IB L IA  (1688). Polixeniia, 
foarle frumoasă ş i  ghizdavă. IT  . 1758, 134r.

E tim ologie:’ sl. gyzdavu.
Vezi şi ghizdăvi, ghizdăvie.
Cf. c h i p e ş  (2), c i l i b i u  (2), c i n s t e ş  (3), f a i e ş  (2).
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GHIZDĂYI vb . (Mold.) A în fru m u seţa . F rum os s-au  sch izm it ş i  
s-au  ghizdăvit. CA N TEM IR , H R .

E tim ologie: g h izd ar +  suf. -i
Vezi şi^ghizdav, ghizdăvie.
GHIZDĂVIE s. f. (Mold.) F ru m u se ţe , g ra ţie , e legan ţă . A tita  frim -  

seaţe ş i  ghizdăvie. D O S O F T E I, VS. Frimseaţea ş i ghizdăviia trup u lu i carea 
lesne să strică prefăcindu-să in p ra h ş i cenuşă. A L F ., 2r ; cf. C A N TE M IR , IS T .

E tim ologie: JrliizdaT +  suf. -ic.
Vezi şi ghizdav, ghizdăvie.
GINERE s. m . (ŢR) Mire. F u  logodită după un ginere aseamenea 

ei. M 1698, 651; cf. M 1780, iu l., 114v.
E tim ologie: la t .  gencr.
Cf. j u  n_e, m i r e .
GIOAICĂ s. f. v. joacă.
GITRULAM s .n .  (Criş.) F răm în ta re , zbucium . Aşea ş i  viaţa trup u lu i 

nostru, după  nevoile trupu lu i nostru ş i  după gitruldm ul custului nostru 
să  sparge ş i  p iia re . M OL. 1695, 89v. '

E tim ologie: m agh. gyotrelem .
Vezi şi giutrui, g iutruială.
Cf. b  u ş 1 u  i a 1 ă, g i u t r u i a l ă ,  v  ă 1 ă  ş a  g, z ă  h ă i a 1 ă:
GIUI vb . (Mold.. B an.) A satisface. A : S ă  poată g iu i ş i  trebuinţele 

D om niei-sale. P S E U D O -M U S T E . C: Gsuiesk. AC, 342.
E tim ologie: m agh., gyonni, gyunni, gyozn.
GIUTRUI vb . (T rans. SV) A se zbucium a. Că tare m ă giutruiesc. 

VCC, 123; cf. P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W .
E tim ologie: m agh. gyotorni.
Vezi şi gitrula?n, g iu tru ia lă ..
Cf. b  u ş 1 u i.
GIUTRUIALĂ s. f. (B an., T rans. SV) F răm în ta re , zbucium . K u  

dsutrujale neszpusze. FO G A R A SI, apud  T E W ; cf. P S A L T IR E  SEC. 
X V II, ap u d  T E W . ;

E tim ologie: g iu tru i +  suf. -eală.
Vezi şi gitrulam , g iutrui.
Cf.' b u ş l u i a l l ,  g i t r u l a m ,  v  ă 1 ă ş  a g, z ă  h  ă  i a 1 ă.
GÎCITOARE s. f. (ŢR) E nigm ă. Ş i  nu  au p u tu t să gîcească gicitoarea. 

B IB L IA  (1688). Isop să pricepea la gicitori s i  el le gicea. E  1717, 100' ; 
cf. E  1777, 100r .

E tim ologie: gîci +  suf. -toare.
Cf. c i m  i 1 i t  u  r  ă, g î c i t  u  r ă.

-GÎCITURĂ S .f. (Mold.) E nigm ă. D iavolul spăriia  oamenii cu gicituri 
ce giciia. oamenilor. V A R L A A M ; cf. N. C O ŞTIN . Prorocie. N in ev iţii  
odinioară supuiiidu-săi giciturii p roroculu i: A R , 69.

E tim ologie: gîci +  suf. -tură.
Cf. c i m  i 1 i t  u  r  ă, g î c i  t o a r e .
GÎD E s. m. (ŢR) Călău. T rim ise  pre  gidea cu un ciomag. AN O N . 

B R ÎN C O V . Şărban-Vodă ... au  trim is ş i pre  feciorul D rosului sărdar, 
Sinăr, săracul, la ocnă ... f iin d  gide Cobza Dumitrasco căpitan. R . P O P E S C U  ; 
cf. ST. L E X -, 281. 1 ’ "

Form e gram aticale : a r t.  sg. nom .-ac. gidea (ANON. B R ÎN C O V .; 
ST . L E X ., 281).

E tim ologie necunoscută.
Cf. c ă 1 ă u , g e 1 a  t ,  h  o h  e r .  1
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GÎNDI vb . (JIolcL, B an.. T rans. S) A ţine  seam a, a avea grijă , a-i 
păsa. A : Ţăranii de d a ru r ile 'lu i Dumnedzău p u ţin  gindesc. VARLAAM. 
Nice gind'i de logodnic. D O SO FTE I, VS. [Porcii] De cite ori adease să go­
nesc din grădinile ceale cu legumi ... dară ei nimica gindindu-se de aceasta, 
iarăşi acolo să întorc. A LF, 51v. C: Dumneata nu  griji de mine ş i  eu încă  
nu gindesc de tine. FL . D 1693, 38r. De dumnezeu nu gindim . CSOM, 
5r ; cf. MOL. 1725, 120r. II B : Gindiia de aceaia de care in ţoală vrea/nea 
să scirbiia. M IN E IU L  (1776).

E tim ologie: gind +  suf. -i; cf. magii, gondolnî.
Cf. c î ş t i g ă ,  î n c î ş t i g a .
GÎRCHIAN s. n. v. g îrtan .
G ÎR JO B  adj. (Mold.) încovoiat, strîm b. Pre carea linie o pun meşterii 

pre lemnul cel strimb ş i girjob ş i  aşa să arată strimbătura lem nului. CA. 
S9r ; cf. D O SO FTE I, VS. <> Fig. O, dreptate sfintă, pune-ţi indreptariul 
s i vezi strlmbe si clrjobe lucrurile noroculuil CANTEM IR, IST.

V arian te: cîrjol) (CANTEM IR, IST.).
Etim ologie: c îrjă  +  gîrliov. Cf. ser. krzav.
Vezi şi girjobi, girjobire.
G IR JO B I vb. (Mold.). A încovoia. N ice de ţ-ai girjobi ca un g in j  

grum azii tăi. DP, 21r.
Etim ologie: gîrjoli +  suf. -i.
Vezi şi girjob, girjobire.
G ÎR JO B IR E s. f. (Mold.) îndo itu ră . îndreptează lemnul ş i  girjo- 

birea lu i o leapădă jos. CA, SSr-89'. ,
E tim ologie: gîrjol».
Vezi şi girjob, girjobi.
GÎRLAN s. n. (Trans. SV) Gîllej. Girlanul meu cel preabun ... citi­

tă ri ş i  hori fetelor in şezători. OG, 390.
Etim ologie: cf. sl. griilo.
Cf. g î r t. a n, g u ş ă, g u ş t e r .
GÎRTAN s. n. (Mold., B an., Criş.) Gîtlej. A : P rin  glasul fură

articule din p iept şi din girtan aceasta li clocoti. CANTEM IR, IS T .; cf. 
C A N TEM IR , HR. C: In  matca focului nestins ş i tn  glrtiianul balaurului.
C 1692, 510r . Gerkydn. Guttur. AC, 340; cf. C 1692, 514'.

V arian te: gîrcliian (AC, 340), g îrtiian  (C 1692, 510r, 514').
Etim ologie: sl. gurtanl.
Cf. g î r 1 a n, g u ş ă, g u ş t e r .
GÎRTIIAN s. n. v. g îrtan.
GLAJĂ s .f .  (Trans. SV) Sticlă. Gldje. Vitrum . MŞE, 81r.
E tim ologie: germ. Glas.
GLĂSI vb . (Mold.) A se tîngui, a  se jeli. Plingeă toţi şi.glăsiia. V A R ­

LAAM. plins feaceră glăsindu-să. D O SO FTE I, V S ; cf. D O SO FTE I, 
PS.

Etim ologie: sl. glasiti.
Cf. b o c  i,. c î i! t a, o 1 e c ă  i, m g u  c i 1.
GLOD s . n .  (Mold.) Noroi. T u  mă scoate De pohoiu de a p e .. .s i  de 

gloduri. D O SO FTE I, PS .
E tim ologie necunoscută.
Cf. i m a 1 ă.
GOCIMAN s. m. (Trans. SE) Epitro 'p. Gociman. TI (gl.).
E tim ologie: săs. tio ttsinann. \
GOID s. n. (Mold.) Ţ ipăt jalnic. Strigă cu goid ş i  amar foarte. DP,
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17v ; cf. D P , 18r, 22r.
E tim ologie necunoscu tă. Cf. godi.
Cf. o 1 e c ă i r  e, o 1 e c ă  i t ,  o l e c ă i t u r ă .  •
GOLUMB s. m. (T rans. SV) Porum bel. Că ce s-au arătat în chip

j de golumb? P P , 26v. S ă  prăsară găinaţ de golumb. P L , 148r ; cf. P P , 26v,
j 27r.
I E tim ologie: sl. gol<?l)î.
| GONŢ s. m. şi n. (Mold.) 1. S. m. A lergător, u rm ărito r. Hameleonul,
j m ăcar că in fa ţa  tuturor gonţilor să schimbă. CI, 171.
j 2. S. n. Jo c  de-a prinselea. A flin d  în aceia z i  o sărbătoare sărba, pre
i toţi daţi după giocuri, că cei m a i tineri alerga pre  cim pi, c e ( i)  m ai bătrîni
] c u  rotile pre  uliţe, femeile cu gonţuri in grădini. NCCD, 384.
| E tim ologie: sl. gonîcî.
1 GREBĂNOS ad j. (M old.). Cocoşat. Spinarea ca a porcului grebă-
I no a să s i girbovă-i iaste. CI, 171. In t i i  era grebănos ş i  malicos. E  SEC. X V III ,
! 20' .  ' ’

! E tim ologie: grealJăn +  suf. -os.
j Cf. g h  e b o s.
i GRECIOASĂ ad j. f. (Mold., ŢR) în să rc in a tă . A.: M uiare îmbrăcate-n
| soare, avind in pîntece, grecioase. D O SO F T E I, P S . O  Doc. vb . A purcede
j. grecioasă =  a răm îne în să rcin ată . Purceasă grecioasă. D O S O F T E I, VS.
r. B : M uierile grecioase ... n u  le opraşte a nu  se boteza pen tru  copilul ce va
| vrea să  se nască. M IST ., 34v ; cf. B IB L IA  (1688).
i E tim ologie: g re a ţă  +  suf. -oasă.
i' Cf. g r e o a i e ,  t ă r o a s ă ;  a r ă d u i  ( a ~ g r o a s ă ) .

GREOAIE ad j. f. (T rans. SE) în să rc in a tă . Ci Ş i  intru c e ă l e i n  
p a tru  picioare, parte 'bărbătească stricăciune ş i  ceale greoaie să vor ucide. 
G  1693, 4r . II A : Ş i  ceale greoaie să vor ucide. G 1754, 40v.

E tim ologie: g reu  - f  suf. -oaie.
Cf. g r e c i o a s ă ,  t ă r o a s ă .
GROF s. m. (B an., T rans. SE) Conte. C: Grof. Comes liber. AC, 341. 

Comes. Groff. Nacsăgos. L E X . M ARS., 194; cf. T EM PE A , ap u d  T E W .
II A :  O sam ă să ducă pre  Tiuchel grof să-l p u ie  craiu. N EC U LC E. B : M a x i-  
m ilian , pre  un cal, au scăpat la Caşa cu cîţiva grofi. R . PO PE SC U . 

E tim ologie: m agh. groîf.
GUŞĂ s. f. (T rans. SV) G îtlej. Scrişcă d in  d in ii ş i-şi gătesc guşa. 

VCC, 49. Să-m i ud o dată guşea. OG, 391; cf. VCC, 13, 26.
■ E tim ologie: la t. geusiae.

~ Cf. ' g i r  l a n ,  g î r  t  a n , g u ş t  e r.
GUŞTER s .n .  (Mold.) G îtlej. Că m iiare ciţră d in  budzele a muiarea  

curvă carea p in ă  la o vreame îndulceaşte guşterul său. D P , 16r . 
E tim ologie: bg ., ser. guşter.
Cf. g î r l a n ,  g î r t a n ,  g u ş ă .
GUZIU s. m. (Mold.) C îrtiţă . Guziul, nevăstuicaşişoarecele. C A N TE M IR , 

IS T . O  S. comp. Guziu-orl) =  c îr tită . Guziului-orb fericită îi iaste viata! 
C A N T E M IR , IS T .

E tim ologie: m agh. guzii.
Cf. c h i ţ o r a n  (2 ), s o b o l ( 2 ) ,  ş o m î c  (3).
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HAC s .n .  1. (Mold.). R ăsp lată . De are şi vrefa] împăratul să aşeze 
pace cu n e m ţii ... noi avem a cere hacul sîngelui noslru ş i  a părinţilor noştri. 
N . COSTIN. Nohaii ce vor lăcuv pre acel loc a Moldovei să-şi dea uşurai 
ş i hacul păm întulai. PSEU D O -A M IR A S.

2. (ŢR) în  expr. A veni la hap =  a pune la  respect, a pedepsi. Pentru  
ca să le vie la hac, au trim is la B aco ţfi]  cu rugăciune, de vine ş i  Ştefan- 
Vodă cu oşti, să-i taie, să-i omoare. R . PO PESC U .

Etim ologie: tc. liak.
HAGDIESC ad j. (Mold.) 1. Persan. Ş i  au agiuns pună aproape de 

Spăhaciu (Isp a h a n ), scaunul ţărei hagimeşti. PSEU D O -M U STE.
2. O riental. Să facă veselii cu naiuri ş i  cu clntice hagimeşti ş i  cu m u lţi 

pelivani măscărici. NECULCE.
E tim ologie: (li)agcm  -}- suf. -esc.
HAIN s. m. (Mold., ŢR) T rădăto r. A : Boiarin hiclean unui domn 

ş i hain ţării. PRA V . Iară  pină a veni Grigorie-Vodă au fost dată domnia  
Ducăi-Vodă, ţinindu-1 hain la Ieşi. CRB, 166r. Ca pe nişte răi ş i haini ... 
au poruncit să-i puie la opreală. IM 1754, 78r. Schimbătorii, tulburătorii, 
hainii, oştenii cei vicleni. BUCOAVNĂ 1775, 4 8 ';  cf. N E C U L C E ; B U ­
COAVNĂ 1775, 45v. B : A u  început a-l p lrl la turci că este hain despre 
împărăţie. R . PO PESC U . B lud, ca un duşm an ş i hain dom nului său  Ia -  
ropolc, îndată s-au făgăduit lu i Vladimir. IR  1755, 23v ; cf. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II; IM 1730, 110r.

E tim ologie: tc. linin.
Vezi şi hain i , hainie, liainllc.
HAINI vb . (Mold., ŢR) A trăd a , a se răzv ră ti. A : Petriceico-Vodfă], 

m ai vîrtos cu îndemnarea hatm anului său H ăbăşescului, s-au hainit de 
multe năcazuri ce-i făcea turcii. PSEU D O -C O STIN , 16T. A uzindu-să  la 
împărăţie că s-au ha in im , ii luasă doamna ş i  copiii. CRB, 165v ; cf. 
PRAV.’, PSEU D O -C O STIN , 7r ; CA N TEM IR, H R . B : A u  mers . . . îm ­
potriva unor turci ce se hainise de cătră împărăţia turcească. R . P O P E S C U ; 
cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

E tim ologie: Iiain -f- suf.
Vezi şi hain, hainie, hainite.
HAINIE s. f. (Mold., ŢR) T rădare, răzv ră tire . A : La greşalele ce 

invată pravila furci, cum u-i hainiia  si vicleşugul. P R A V .; cf. A X IN T E  
U R IC A R IU L . B : Se temea turcii de hainie. R'. G R E C E A G U ; cf. ÎN D R E P ­
TAREA L E G II; P«. PO PESC U . 

E tim ologie: liain  +  suf. -ie.
Vezi şi hain, haini, hainlic.
Cf. h a i n i t  c, p r e d a n  i e  (1).



1 4 1 HARBUZ

HAINLÎC s. n. (Mold.) T rădare , răzv ră tire . A u  luat pre M iha iu -  
Vodă cu mare urgie ş i  cu num e de hainlic. N E C U L C E ; cf. P S E U D O - 
A M IRA S.

E tim ologie: tc. lia in lik .
Vezi şi hain, haini, hainie.
Cf. h a  i n i e, p r  e d a  n i e (1 ).
HALAL s. n . (Criş.) M oarte. Ş i  dobitoacele voastre le voiu omori ş i

le voiu potopi cu moartea ş i  cu halalul. C 1692, 529r.
E tim ologie: m agh. lia lu l.
Cf. p  ă  g u b i t  u r  ă (2).
HALCA s. f. (Mold., ŢR ) Cerc de m eta l folosit în jocul o rien ta l

n u m it gerid, prin  care călăre ţii îşi trec , in goana calului, su liţa- A : în c ă ­
leca pre cal domnesc ş i  se slobozea cu su liţa  asupra halcalii . . . ş i  care lua  
halcaua in  repegiunea calului venea de se închina dom nului. G H E O R G A C H I.
♦  (Mold., ŢR ) Jocu l cu ha lcaua . A : Cu su liţa  la halca nu  lesne avea 

protivnic. U R E C H E ; cf. V A R LA A M ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U . 
B : Aleargă la alea. ST. L E X ., 268.

V arian te : n lca (ST. L E X ., 268) Laică (VARLAAM ).
E tim ologie: tc . (li)a lk a .
HALCĂ s. f. v . ha lca.
HAMAL s. m. (Mold.) P e rso an ă  care cară  poveri c o n tra  p la tă . 

F iin d  un hamal de dim ineaţa la schele ş i  aşteptind ca să-l tocmască cineva 
la  lucru. H  17791, 46v ; cf. PS E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; H..-17791, 
47r.

E tim ologie: tc. h am al.
HAM BAR s. n . (Mold., Ban.) M agazie. A : F ăcusă ş i  hambare de 

punea ptnea. N EC U LC E. Ş i- i  poronci ... să  p u i  foc In ambările şfezilor. 
V P, 55r ; cf. C A N TEM IR , IS T .; 'C A , S3r ; V P , 55v. C-. Hembar. AC, 342.

V a rian te : am b ar (VP, 55r).
E tim ologie: m agh. ham b ăr, bg. h am b ar, tc . (li)am bar.
HAM IŞ ad j. (B an.,. Criş.) Fals, .nesincer. S in t intre voi o sam ă de 

oam in i ... hamişi, fu ri, tilhari. C 1692, 542v. F alsus. H am is. H am is. L E X . 
M A RS., 204. O  (Adverbial), Voi slnteti fă ţarn ic i ş i  m in c iiin o şi ... giuraţi 
tot hamiş. .C 1692, 528r.

E tim ologie; m agh. ham is.
! , Vezi şi hăm işag . ,

Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  b a 1 a ni u  t ,  c e 1 a  r  - 
; n  i c, c e 1 ii i t  o r , h  î t  r  u  (2 ), î n  c e 1 u  i t  o r ,  m  a  r  g h  io 'l, m ă i e s -  

t  r  e ţ, o p  ă c i t . o r ,  ş u g u b ă ţ  (2 ), ş i i v e  a l n i c ,  t e l p i z .
H A U  s. n. în  loc. adv . (O lt., T rans. ’ N, T rans. SV) în  h a r  =  de- 

i geab a , zadarnic. B : Tune. î n  har sau  iri zălud. M A R D A R IE , 260. C : Ce 
i vă tulburaţi In deşert? Ce vă gilciăviţi tn har? MOL. 17061, 102r . N u  lua  
j numele D om nului D um nezeului tău tn' har. D1, 19r.

E tim ologie: sl. h a r l, ngr. hfiris.
!| Cf. a f e t  e l e  (d e - ~ ), c i n s t e  ( î n ~ ) ,  h i e b a  ( î n ~ ) ,

z ă l u d  ( î n  ~ ) .

i; H A R B U Z s .m . (Mold.) Pepene -verde. A : F ih il la harbuz au  nem eriu
!j C A N TE M IR , IST . Ij B : Loc foarte veasel ş i  p lin  de grădini, cu năram zi 
i; ş i  cu alăm ii, cu harbuji deplin. COSM. 1766, 92T. ,

E tim ologie: tc. harbuz.
Cf. 1 u  b  e n i ţ  ă.
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HAREM  s. n. 1. (Mold.) A p artam en t în care locuiesc femeile la 
m ahom edani. E ra dispre parte haremului. H 1771, 84r ; cf. H 1771, 84v ; 
H 1779\ 147r ; H 17792, 78r.

2. (Mold., ŢR) T o ta lita tea  femeilor din harem  (1). A : A u  purces 
împăratul ş i  veziriul, cu tot haremul şi cu toate oştile la Ţarigrad. IM 1754, 
145v. B : Trecind Dunărea cu haremul lui. R . P O PE SC U ; cf. IM 1730, 
205v.

3. (Mold.) P a r tea  p a la tu lu i dom nesc rezervată  doam nei şi su itei 
sale. S-au mutat In curtea domnească ... iară partea haremului a rămas 
nefăcută. PSE U D O -E . KOGĂLNICEANU. '

E tim ologie: tc.'.harem .
HARMATĂ s. f. (Mold.) Tun. Toată călărimea ş i  harmatele lu i Faraon. 

D O SO FTE I, PA R IM IA R . F eluri s i  feluri de harmate. N E C U L C E ; cf. 
PSEU D O -M U STE.

V arian te: arm ată  (PSEU DO-M USTE).
E tim ologie: pol. (li)arm ată.
HARNIC adj. (Mold.) 1. Dem n, vrednic. Cunoştea toţi că-i harnic 

să domnească. U R E C H E . H arnic de boierie. N E C U L C E ; cf. D O SO F T E I, 
P S .;  D O SO FTE I, V S ; N. C O STIN ; PSEU D O -M U STE.

2. Capabil. N u  este nime harnic să-i stea împotrivă. N E C U L C E ; 
cf. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: h a r  -)- suf. -nic.
Vezi şi hărnicie, neharnic, nehărnicie.
Cf. s ă m ă l u i t o r ,  s t a v ă r  ( d e ~ ) .
H A R Z s. n. v. arz.
HASLĂ s. f. (Mold.) S trig ăt de bucurie. Ferice de-aceaia breaslă 

Ce ţ-au şiiu tu-ţi de ghaslă. D O SO FT E I, P S ;  cf. NCCD (gl.).
E tim ologie: pol. haslo.
Cf. c l i c .
HASNADAR s. m. v. haznatar.
HASNĂ s. f. (ŢR, B an., Criş., T rans. SV, T rans. N) Folos. B : H asna  

lu i M ihaiu-Vodă au fost arhangelul M ihail. ANON. CANTAC.; cf. B IB L IA  
(1688), apud TD R G . C: Ce hasnă are această învăţătură? SA, 14r . Cu. 
mult m ai vîrtos cuvintul lu i D um năzău iaste de folos ş i  de hasnă. MOL. 
1695, 83r. Hasne. Utilitas. AC, 34r . N -am  haznă de bunătate. C ÎN T E C E, 
7V. Scum pul niceodată nu să  umple de bani s i  ... nu  are hasnă de ei. FL .D  
SEC. X V III1, 89r ; cf. A G Y A G FA LV I, apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. 
X V II, apud T E W ; SA, 4r, 26r, 42v ; C 1692, 539r ; MOL. 1695, 83r ; L E X . 
MARS., 209; MISC. SEC. X V II, 54r, 90v ; CAT. B, 22.

Etim ologie: m agh. haszon. Cf. ser. hasna.
Vezi şi hăsnui.
Cf. a g o n i s i t ă  (2), f a i  d ă .
HATAJjM s. n. (Mold.) Am endă. Să-i fie certare cu bani, ce să zice 

să plătească hatalm. PRA V.
Etim ologie: m agh. hatalom .
Cf. ş u g u  b i n ă (2).
H A TIŞER IF s. n. (Mold., ŢR) Ordin emis de cancelaria su ltanu lu i. 

A : A u  scos hatişeriful de l-au cetit. NECULCE. Scoţlnd silihidariul hati­
şeriful, l-au dat la veziriul. IM 1754, 142r, ; cf. M. C O S T IN ; IM 1754. 141'", 
145r ; G H EO R G A C H I. B : Citindu-se Intii hatisiriful. R . G R E C E A N U ; 
cf. ANON, CANTAC; IM 1730, 200v, 201'", 205r.
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. V arian te : a tişeriî (M. C O S T IN ; AN O N . CANTAC.)
E tim ologic: tc. l ia tti  şerif. ^
H A T ÎR  s. n. 1. (Mold.) Favoare. I  s-au  făcut ţ i  hallrul acesla de 

cătră stăpin . G H E O R G A C H I. P entru  hatirul dum nita le} m ă voi face. 
H 17 7 9a, 101r ; cf. P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U . F avo ritism . Pe  
care îl va s im ţi ca. au  făcut cit de p u ţin  hatir, cu capul va da sam ă. P S E U D O -E . 
KOGĂLNICEANU. ' :

2. (Mold.) In te res . A m  avut cu toţi eleiii Franţei dragoste şi prieteşug, păzind  
u n u l altuie hatirul ori la ce s-ar f i  întîm plat. PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U .

3. (ŢR) Plăcere, po ftă . P entru  voia s i  hatirul lu i Nicolae-Vodă au  
făcut. R . PO PE SC U .

E tim ologie: tc . lia tlr .
HATMAN s. m 1. (Mold.) C om andan t al unei a rm ate . A : Stratig  preste 

eşti, cum zicem noi ghatman. D O S O F T E I, YS. A cestu  num e vlah să  trage 
de p e  F liac, hatm anul rlmlenesc. NCL I, 41. V ine peste N ip ru  Popovici 
Sa m u il, hatm anul căzăcesc, cu oaste intr-agiutor cetă tiţi')  PS E U D O -C O ST IN , 
2SV; cf. VA RLA A M ; M. C O S T IN ; C A N TE M IR , IS T .;  N CL I, 34, 37, 
4 4 ; PS E U D O -C O ST IN , 2V, 28v, 29V/ /B :  M ai-m are oştilor. H atm an. 
M A R D A R IE , 104.

2. (Mold.) Boier de d ivan  în să rc in a t cu g rija  p u terii a rm ate . A n -  
l.iohie Jora hatmanul. NCL I I ,  290. Petriceico-Vodă m a i virtos cu în ­
demnarea hatm anului său  Hăbăsescului s-au  hainit. PS E U D O -C O ST IN , 
16' ; cf. U R E C H E ; PS E U D O -C O ST IN , 19v, 20v, 2Sr ; NCL I I ,  287, 
293, 300; N EC U LC E.

3. (ŢR) C o m an d an t al zapciilor de d ivan . Udrea hatm anul ş i  A n -  
dronic postelnicul. L E T . Ţ R , 55v.

E tim olog ie: pol. lie tm a n . 1
Vezi şi hătm ăni, hătmănie.
Cf. s p ă  t  a  r.
HAUBIŢĂ s . f .  (Mold.) T un cu. ţe a v a  scu rtă . S0 de puste  hus n i te 

(haubiţeJ. U R E C H E ; cf. PS E U D O -C O ST IN .
Etim ologie: pol. liauliice ( <  germ. H (a )ub itze).
HAZNA s. f. 1. (Mold., ŢR ) T ezaur (public). A : Trecea p a ş i la Ca- 

m eniţă  cu haznele ş i cu zăhărele. N E C U L C E . Sin t acum date un  meleon 
ţ i  sasă sule de m ii de galbeni s i  haznaua, me n ici are habar, ca cind n-au  
ieşit ’nemică. H 1771, 93r ; cf. N . C O S T IN ; P S E U D O -M U S T E ; IM ,:1754, 
8V; H 1771, S5V; H 17792, 102r. B : Scoţind sangeacul d in  haznej il ia 
«eauş-başa. IM .1730, 13v.

2. (Mold.) R ezervor de apă. A u  adus ş i  apa de la hazna ...slobozind  
.apa pe trei tăvi cu şuruburi. PSEU D O -A M 1R Â S.

3. (Mold.) Cişmea. A u  făcut o hazne mică in trei colturi cu trei şuruburi.
P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U . :

V a rian te : hazne  (N E C U L C E ; IM 1730, 13v ; IM 1754, 8V; PS E U D O - 
E . K O G Ă LN ICEA N U ), Iiaznea (H 1771, S5V). . ..

E tim ologie: tc . liazine, hazne.
Vezi şi haznatar.
Cf. c h  i n c i ; v  i s t  e r  i e.
HAZNATAR, s. m. (Mold., ŢR) V istier la  tu rci. A : Vezirul ..._au 

^ i  chemat pre  haznelarul lui. N E C U L C E ; cf. PSEL1DO-E. KO G Ă L­
N IC E A N U ; G H E O R G A C H I; H 1779-, 79r. B : A u  trim is un hasnadar
o l lu i îm preună cu boiarii la Odriiu. ÂN O N . B R ÎN C O V .

V arian te : hasn ad ar (ANON. B R ÎN C O V .), h azn ă ta riu  (G H E O R G A C H I), 
lia zn c ta r (NECULCE).
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Etim ologie: tc. haznedar.
Vezi şi hazna.
HAZNĂTARIU s. m. v . liaznatar.
HAZNE(A) s. f. y . hazna.
HAZNETAR s. m. v. liaznatar.
HĂBRUŞAG s .n .  (Criş.) V ra jb ă ; răzm eriţă ; conflict a rm at. In  

toată vreamea hăbruşagului nostru utălmăzuiasle-ne, Doamne. MISC. 
SEC. X V II, 9V.

Etim ologie: m agh. hăhorusă".
Cf. c a 1 a  b a 1 î c, d i h o n i e ,  î n v ă l u ş a g , .  p o t  că ,  p r i ­

g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z . ă h ă i a l ă ;  r o c o ş ,  
r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i r e ,  r o c o ş i t ,  r  o c o ş i  t u r ă ,  z u r b a
(2), z u r b a l î c .  '

■ HĂ CUI vb. (Mold.) A ru p e ; a  tă ia  (în bucăţi). Ş i-i hăcuiră spinarea  
cu toiagele. D O SO FTE I, VS. Pre un Stamatesco ce era grec ... cu sabia 
... l-au hăcuit bucăţi. PSEU D O -C O STIN ..

E tim ologie:, germ. hackcn.
Cf. s p î r  c u i (1).
HĂLĂDUI vb . (Mold., T rans. N) A scăpa, a  se salva. A: N ic i  

voi, lum ii înţelepţi, cu filosofia hălăduiţi de lume, nici theologhia v-au. 
scutit de prim ejdii. CVL, 165. Cade In cursă păcătosul ş i  hălăduiaşte d in -  
tr-insă direptul. D P, 36T. N u  hălăduia, de ciambururile slobodziia cu călă-, 
rimea lor. NCL I, 43. A  hălăduit din laţul tău. CD 1698, 12r. Să  h ă lă d u ­
iască de vrăjmaşii lui. CRB, 171r. S i  asa au  hălăduit cu viata. NECULCE ; 
cf. U R E C H E ; CVL, 163; CLM, '20T'; M. C O STIN ; D O SO FTE I, V S ; 
CRON. 1689, 35r ; N . C O STIN ; CRON. 1707, 32v ; CANTEM IR, H R .; 
CRB, 165v ; PSEU D O -M U STE ; CD 1770,. 13v ; CRON. SEC. X V III , 
25 '. C: Bine le-ai păzit de ai hălăduit d in  muncile noastre. PO G R E B ., 
117r . / / B : Cea hălăduilă casă a casii Iu d ii. B IB L IA  (1688). C: Acolo- 
îl trimise să hălăduiască de frate-său Isav. CRON. an te  1730, 37v.

Etim ologie: m agh. lialadni.
HĂM EI vb . (Mold.) A se zăpăci. Cu ceale cinsti ş i  tefericii multe- 

se hămeisă de nu  se putea să se m ai grijască nimica. NECULCE.
Etim ologie: ham ei +  suf. -i.
Cf. b u i g u i  (2), c e b ă l u i .
HĂM ESI vb . '(Mold.) A flăm înzi. Ş i  începură oştenii a hămnesi ş i  a  

se bolnăvi. N. COSTIN. S i  caii încă hămnesisă. N E C U L C E ; cf. CAN- 
T.EMIR, DIVANUL.

V arian te: hem nisi (CANTEMIR, DIVANUL).
Etim ologie: cf. alb. ham£s.
Vezi şi hămesit.

/H Ă M ESIT  adj. (Mold.) F lăm înd. M are scădere au avid in oameni, - 
hămisită oastea ş i  caii. M. C O S T IN ; cf. NECULCE.

Etim ologie: hăm esi.'
Vezi şi hămesi.
HĂMIŞAG s. n. (Criş.) înşelăciune. Ş i-şi ■ vinde vecinul său cit 

hămişagul ş i  cu tanăi minciunoşi. C 1692, 507r. Ş i  toate hămişagurile tale 
ţoale le voi întrăba. MOL. 1695, 65r ; cf. C 1692, 508T, 528r ; MOL. 1695. 
37r ; MISC. SEC. X V II, 161v. ' ■

Etim ologie: m agh: liamissăg.
Vezi şi hamiş.
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Cf. a  1 n  i c i e. a  s 1 a  m , c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  c e l u i  t u r ă ,  
g e a n v b a ş i e ,  h î t r i e  (2 ), m a r g h i o l i e ,  m e t e a h n ă ,  t ă l ­
p i  j  i c, t  ă  1 p  i z i e.

HĂ RĂŢ s. m. (Mold.) L u p tă to r  d e s tin a t deschiderii b ă tă lie i sau  
hărţu ielilo r. A : C aungh iră ţ gata de războiu. D O S O F T E I, VS. Ieşea hărăţi 
din oastea moschicească ş i  de la noi. N E C U L C E ; cf. L  SEC. X V .II,9 r ; 
M. C O S T IN ; N . C O STIN . / /  B : Urlt lucru iaste . . . ş i  p l in  de nevoie.:, să  
slăbească hărăţul. L  a n te  1693, 28 '.

V a rian te : l iă r iţ  (M. CO STIN ).
E tim ologie: Iiără<|i.
Vezi _şi hărăţi, hărăţie.
H Ă R Ă ŢI v b .' (Mold.) A se a n g a ja  la  lu p tă , a  p rovoca  la  încă ierări. 

A u  sosit slrăjtle tătăreşti ... cu carii harăţindu-se au  In frîn t ... pre  tătari. 
M: C O STIN . Ia ră  el, hărătindu-se oarece, au  dat dosu încetu. CRB, 173v ; 
cf. N EC U LC E.

E tim ologie necunoscu tă. Cf. h a r ţă , h ă r ţu i ;  m agh. hereceln i, h ergeln î.
V ezi şi hărăţ, hărăţie.
H Ă R Ă ŢIE  s. f. (Mold.) V itejie. L -a u  îndem nat cătră hărătlia ne- 

voinţei aceştiia. D O S O F T E I, V S. ‘
E tim ologie: h ă ră ţ  +  suf. -ie.
Vezi şi hărăţ, hărăţi.
CL h  r ă  b  o r  i e,. v  i t  e ş  u  g.
H Ă RĂ ZEA LĂ  s. f. (ŢR) D onaţie . Deteră lu i această hărăzedlă ş i  

dar. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
E tim ologie: h ă răz i +  suf. -eală.
Vezi şi hărăzi, hărăzitor, hărăzitură.
Cf. h ă r ă z i  t  u  r  ă.
H Ă R Ă Z I vb . (Mold.) A d ăru i. H ărăzit-au  locuri dom nii cei vechi 

a  boieri, a slu jitori. N . C O STIN .
E tim o lo g ie : sl. liarizati.
V ezi şi hărăzeală, hărăzitor, hărăzitor.
H Ă R Ă Z ITO R  s. m. (Mold.) D ăru ito r. D um nezeu, hărăzitoriul de 

milele sale. N . C O STIN .
E tim ologie: h ă răz i +  suf. -lor.
Vezi şi hărăzeală, hărăzi, hărăzitură.
H Ă R Ă ZITU R Ă  s . f .  (Mold.) D onaţie , lega t. Toate hărăzititrile . . . s ă  

le lase neclintite. N . C O STIN .
E tim olog ie: h ă răz i +  suf. -tură.
Vezi şi hărăzeală, hărăzi, hărăzitor.
Cf. h  ă  r  ă  z e a  1 ă.
H Ă R G A N s.m . (Ban.) T>OYlea.c.Hergany. Cucurbita[Ve\ Bosztări}. AC, 342.
E tim o lo g ie : h a rbuz  4- bostan.
H Ă R IŢ  s. m . v . h ă r ă ţ .
HĂRNICIE s. f. (Mold.) D em n ita te , vrednicie . H ărn ic iia  îm păraţilor 

ş i  domnilor m a i m ult să înţelege d in  cuventele lor. M. C O STIN  ; cf. N E C U L C E .
E tim ologie: h a rn ic  -f- suf. -ie. .
V ezi şi harnic, neharnic, nehărnicie.
H Ă R ŢEA G  s. m. v . herţeg .
H Ă R ŢIŞ adv . v . h o rţiş
HĂSNUI v b . 1. (B an., Criş., T ran s . SE) A folosi. H esnuiesk. Prosum . 

AC , 342. F rundza acelora po m i foarte hăsnuiaşte beteagilor. M ISC. SEC. 
X V II, 122r ; cf. M ISC. SEC. X V II, 56r ; T I (gl.).
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2. (Mold.) A pricinui. Tăindu-i ca neşte m ădulări putrede ... i-a scosu-i 
afară să nu  hăsnuiască vro boală la partea cea sănătoasă. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: liasnă +  suf. -ui.
Vezi şi hasnă.
HĂTĂLMAŞ adj. (Criş.) Puternic. Că trei hărteaghi lari ş i  hătăl- 

m aşi ...era . C. 1692, 514r.
Etim ologie: m agh. hatalm as. '
HĂTMĂNI vb. (Mold.) A guverna. [Isus Navi] au hătmănil izrail- 

leanilor. DO SO FTEI,. VS'; cf. N. COSTIN.
Etim ologie: ha tm an  +  suf. -i.
Vezi şi hatman, hălmănie.
Cf. c h i v  e r  n i; c h i v e r n i s i  (1), i s p r a v n i c i ,  s c h i -  

v e r n  i s i _(1).
HĂT3IĂNIE s .f .  (Mold.) Funcţia  (le hatm an . A : FUix consul, precum  

să  num iia pre acele vremi hălmăniile lor. NCL I, 42; cf. CAN TEM IR, 
H R .; N E C U L C E .//B : H ătm ănia lărăi căzăceşli. R . PO PESC U .

Etim clogie: ha tm an  +  suf. -ie.
Vezi şi hatman , hălmăni.

'H Ă U G A Ş s.n. (Mold.) Făgaş. Smintătoare sint ghăugaşurile ei ş i  nu  
bine cunoscute. DP, 16r.

E tim ologie: cf. văugaş.
HEIABĂ adv. v. hieba.
HELGE s.f. (Mold.) N evăsluică. Guziul o r b . . . .  cu frumuseţea felii  

sale, helgii, in dragostea a multor jig a n ii intrase. CANTEM IR, IST .
Etim ologie: m agh. Uclgy (liiilgy).
HEM NISI vb. v. hămesi.
HENDEC(HIU) s.n. v. liindichiu.
IIERAGRĂ s.f. (Mold.) G ută. Boleac . . . ş i  de m in i ş i  de picioare, 

care boală podagra ş i heragra se zice. M. C O S T IN ; cf. NCCD (gl.).
E tim ologie; ngr. hiragra.
H E R E G H IE  s.f. (Mold.) Origine. Iară  dintr-altă parte scrie hereghia 

de Moldova. M. COSTIN. Lăsind ghereghia (lem m a: neamul) legii tătine- 
să u . D O SO FTEI, V S ; cf. CANTEM IR, IST.

Etim ologie: cf. m agh. credni.
Vezi şi arădat, arădui,
Cf. a r  ă d a t.
HER EŞ adj. v. fireş.
HERGH ELEGIU s.m. (Mold., ŢR) P ăzito r de herghelie. A : Oglindiia 

încotro hergheliia îmbla şi dincotro herghelegiul, bat sau triaz, vine. CI, 99; 
cf. CI, 98. B ; In liiu  au fost herghelegiu. R . GRECEANU .

Etim ologie: tc. hcrgeleci.
Vezi şi herghelie.
Cf. d u v a l m  (1), s t ă v a r .  * j
HER G H ELIE s.f. (Mold.) Grup de cai. Jiganiia  rea nicicum în her­

ghelie să năvrăpască, au macară să să lipască nu putea. CI, 98; cf. M. 
C O STIN .

Etim ologie: tc. hergele.
Vezi şi herghelegiu.
Cf. s t  a v  ă (1).
H E R Ţ  s.m. (Ban.) Şoarece. Hercz. M us. AC, 342.
E tim ologie: ser. h rc (ak ).
Cf. p ă r n u ş ,  s p u r c ,  ş o r a i c  (1).



147 HIRF.ŞIE

H E R Ţ E A G  s.m . v . herţeg .
H E R Ţ E G  s.m . (Criş.) P r in ţ, voievod. Turburarea ş i  sfada ş i  uciderea 

hărţeaghilor. C 1692, 514r . Că d in  tine va ieşi h ie^rleagul m ieu. M ISC. 
SEC. X V II, 40v. ^  (ŢR) T itlu  d a t  dom nilor Ţ ării R o m ân eşti care aveau  
feude în  T ransilvan ia . Un voievod ce l-au chemai R adu  Negru-Voievod, 
mare herţeg p re  A lm aş ş i  p re  Făgaraş. G l,' l v ; cf. G l, 2V.

V arian te : hă rţeag ' (C 1692, 5 l4 r ), h e rţeag  (MISC. S B C .''X V II, 40v).
E tim ologie: m agh. lierccg.
Cf. t  o p a  r  h . p
H E T ESA R  s.m . (B an.)’ A rg a t (a n g a ja t cu săp tăm îna) II A : D ar tu r 

un tilhar s i cu ai tă i hetesari, a i tă i machidoneni, au  cu m ine te potriveşti ? 
A 1777, 19r ; cf. A 1777, 16 r .

E tim olggie: cf. m ag h . lietcs.
HICEMĂŞIE s.f. (Mold.) Îngîm fare, tru fie . A : N u  cu cuvente cu h ici- 

măşie, ce cu cuvente zmerite strigind. L  SEC. X V II, 78v. Tăiarea tuturor 
hicimăşiilor m indrie[i], cite să pricep că-s a deşartei m ăriri. L  SEC. X V II, 
134v. // B : Tăiarea tuturor hicim ăşiilor m indriei, cite să pricep că sin t ale 
deşartei m ăriri. L a n te  1693, 212v— 213r ; cf, L  a n te  1693, 125v.

E tim ologie necunoscu tă.
Cf. b u i e c e a l ă ,  b u i e c i e ,  , b u i e c i t m ă  (1),’ f ă l i e  (2), 

f ă l o ş i e ,  m ă  r o ş i e ,  z u z i e .
H IE B A  adv ; (Criş.) D egeaba. Ţ in e  pre  noi, hieba ne preveghează ochii 

noştri. M ISC. SEC. X V II, 70r. O  (Olt.) Loc. adv . î n  hiefoă =  degeaba. 
S i  cercei s i  gherdane, brăţări care le porţi p re  tine in desert s i  in  heiabă. CA­
Z A N IE  (1642).

V a rian te : heialtă (CAZAN IE 1642).
E tim olog ie: m agii, liiâba.
Cf. a f e t  e l e  (d e- H .  c i n s t e  ( î n ~ ) ,  h a r  ( î n ~ ) ,  z ă l u d  

(î n  ~ ) .
HIX DICHIU s.n . (Mold., ŢR ) Ş a n ţ de în tă rire . A : H otarul M oldo­

v e i . . .  să  începe de la h indichiul lu i T ra ian . PS E U D O -A M IR A S . O parte  
întreagă de zid  al cetătii căzu in santu  . . . s i  îndată să  im p lu  h indichiul 
ş i  f u  oştilor în loc p o / .  V P , 68r ; cf. C A N TE M IR , IS T .;  N E C U L C E . B : 
S i  p rin iprejuru l cetălii săpase hendechiu de 40 de stin jen i de adincu. L E T . 
1758, 107r .

V a rian te : lienclec (C A N TEM IR , IST .), liendecliiu (N E C U L C E ; L E T . 
1758, 107r ).

E tim ologie: bg ., ser. liendek.
Cf. o c o p .

HIOL.fi s.f. (Mold., T rans. S) în  expr. A  lu a  în  liio lă  =  a  t îr î  lu înrî 
în picioare. A : Ş i-i lua Ector viteazul în hiula calului. IT , 1689, 123v. 
Ş i- i  lua viteazul Ector in  hiola calului. IT  SEC. X V III ,  136r— 136v ; cf. 
ÎT  1778, 7r . C: Ş i- i  lua viteazul Ector in  hiola calului. IT  1714, 19r ; cf. 
IT  1749, 171r . /

V a rian te : h iu la  (IT  1689, 123v). /
E tim ologie necunoscu tă.
H IR E Ş IE  s.f. (Mold.) T ră să tu ră  (firească). Prostimea s i  h irişiia  in im ii  

asupra adevărului stăruită. CI, 174; cf. C A N TE M IR , IS T .;  C A N T E M IR , 
H R .

E tim ologie: îireş - f  suf. -ie.
Vezi şi fireş.
Cf. a  1 s ă  u.
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HITION adj. v. vitioan.
HIULĂ s.f.' v . hiolă.
H Î J  s.n. (Mold.) Bordei. Ş-am  aflai un hij (lernma p en tru  bordeiu) 

ţ i  fin ic  ţ i  apă. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: pol. hy2, ucr. liy ia .
Cf. a r g e a  (1), a r g e l a ş ,  z e m n i c ,  z o m o n i ţ ă .
H ÎN SA R  s.m . 1. (ŢR) T ilhar. B: Să nu vă închinaţi acelui hinsar. A 

1717, 42v. Dară ce tilhar e ţti tu ş i  acei hinsari ai tăi, machidonenii. A 1717 ; 
cf. A 1750, 72r. II C: Sosit-ai tu cu honsarii tăi s i  cu tilharii tăi. A SEC. 
X V III2, 55r. ' '

2. (Mold.) L u p tă to r vo lu n ta r în trupe de a ju to r. S-au îndemnai cu 
k in sa r iiţi  cu alli citi au venit de bunăvoie de au mers după căzaci. U R E C H E ; 
cf. NECULCE'.

V arian te : lionsar (A SEC. X V III2, 55r).
Etim ologie: cf. sl. *U<3sarI. ,
Cf. j ,ă c a ş, 1 o t  r  u.
*H ÎR B  s. n. (Mold., B an., T rans. SV) Ciob. A : Ş i-i zdrobi ca

neţle hirburi. D O SO FTEI, PS. Bucăţeale din ulcea cit să nu  să afle intr-in­
sele hirb cu carele vei lua foc ţ i  carele vei turna p u ţin ă  apă. A Î, 66. A m in-  
două hirburile le leapădă tn drum, atit a unui vas, cit ţ i  a altuia. B 1774, 
31v ; cf. DVS, 5^. C: Herb. Testa. AC, 342. î i  spinzura lu i la grumazi hir- 
buri ţ i  m inuşi de oale. PAT. 17051, 25r ; cf. VCC, 49. // B : -Luo lu i un hirbu
pentru  ca să -ţi rază puroile. B IB L IA  (1688). Să ia hirburi de scoică să
freace peste rane. VS 1705, 127v ; cf. M IN E IU L  (1698); M IN E IU L  (1778).

E tim ologie: cf. bg. liărbel.
Vezi şi htrbu.it.
H ÎR B U IT  adj. (Mold.) Ciobit, spa rt. Scoice tăioase, hirbuite. DO­

SO FT EI, VS.
Etim ologie: hîrbui.
Vezi şi hirb.
H ÎR L E Ţ  s.n (Mold.) Cazma. Deci fără sape, fără hirleţe . . .  era s iliţi  

săracii muncitori de scurma păm intul cum putea. VP, 65r.
E tim ologie: sl. ryHcI.
H ÎT R IE  s.f. (Mold.) 1. Iscusin ţă, îndem înare. Hîtrie. NCCD (gl:).
2. Viclenie, vicleşug. A ; U nii ca aciia. sint furi, pungaşi, p lin i de hilrie. 

BUCOAVNĂ 1775, 53v ; cf. BUCOAVNĂ 1775, 15v, 57rj 63r. // B : De-a- 
ră f i  vreo nedereptale sau hîtrie vicleană. NT 1703, 1MV.

Etim ologie: h îtru  suf. -ie.
Vezi şi hltru.
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  c e l u i t u r ă ,  

g e a m b a ş i e ,  h ă m i ş a g ,  m a r g h i o l i e ,  m e t e a h n ă ,  t ă l ­
p i  j i c, t  ă  1 p i z i e.

H ÎT ItU iad j. (Mold.) 1. Deştept, iscusit. A tila  . . . bărbat tare la inimă, 
hitru, la iniină îndrăzneţ. N. CO STIN .

2. Ş ire t,Iv ic lean . Aţijderea  ţ i  săracii aciia sint hilri, carii f iin d  sănă­
toşi ş i  nelipsiţi, să fac că sint bolnavi ţ i  săraci. BUCOAVNĂ 1775, 55v : 
cf. NCCD, 248.

E tim ologie: ucr. hytry j.
Vezi şi hitrie.
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1 u i t  o r, h  a  m  i ş, î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  m  ă  i e s t r  o t
o p ă c i  t o r ,  ş u g u b ă ţ  (2), ş u v e  a l n i c ,  t e l p i z .

HLA PĂ  s.f. (B an.) Fem eie d esfrînată . H lape. M eretrix . Scortum. AC , 343.
E tim ologie necunoscută,
Cf. b 1 î d n  i c ă, b I î d n  i { ă.
H L IP I vb . (Mold.) A susp ina. Plingind ş i  h lip ind  cu ditrearc de la 

inemă. DV S, 25r .
E tim olog ie: sl. lilipnţi.
HODNOGI s. m . v . liotnog.
H O H E A R  s.m . v . liolier.
H O H E R  s.m . (B an., T ran s . SV) Călău. Carnifex. Hoher. Hoher. L E X . 

M A R S., 192. Ciocanele hohearilor ea d in  p iia tră  adevărată . . . au  scăpărat. 
P P , 137v.

V a rian te : lio liear (PP , 137v).
E tim olog ie: m agh. liolier.
Cf. c ă l ă u ,  g e l a t ,  g î d e.
HOLCĂ s.f. (Mold.) Gălăgie, tu m u lt. E ra  liolcă mare ş i  nu  s-au  m a i 

auzii ciocanele ce spărgeau zid iu l. D O S O F T E I, V S. Holcă. NCCD (gl.).
E tim ologie: cf. rus. golka.
Cf. c a 1 a b a 1 î c, î n v  â 1 u ş a  g, v  ă  1 ă  ş a g, v  r  e a  v  â, z a r v ă .
HOLERCĂ s.f. v . liorilcă.
H O IO T Ă  s.f. (Mold.) G loată, m ulţim e. A i  noştri, moldovenii, . . . 

tndală au  plecat fuga  ş i  holota leasilor ce era in  goană asijderea. CLM 30v ; 
cf. CLM, 29v.

E tim olog ie: po l., ucr. liolota.
Cf. o ş t  o r  o m , ş i r a g  (1).
H O LT E I s .m .  (Mold., T ra n s . . N) B ă rb a t t în ă r  n ecăsă to rit. A : H olteii 

cei cu p ă rin ţi să dea cite cincizeci ş i  cinci de părale. N E C U L C E . F iin d  f i ­
ciori m ari holtei ş i 'fo a r t i  isteţi d in  fire. H  17792, 91r. C: Cintece cîm- 
penesli . . . făcute de un holtei . . . p in tru  voia feţilor. C ÎN T E C E  ( t i t lu ) ; cf. 
C ÎN T E C E , 8r .

E tim ologie: ucr. lio ltja j.
HO NSA R s.m . v . liîn sa r.
HORCIŢĂ s.f. (Mold.) M uştar. A : D e a ţi avea credinţă ca un grăunţ 

de horciţă. VA RLA A M . P linea . . . ce-i p lăm ădită  cu horciţă de cea să l­
batecă; amară. L SEC. X V II, 8V. / /  B : P linea  . . . ce-i p lăm ădită  cu hor­
ciţă de cea sălbatecă, amară. L  a n te  1693, 27v.

E tim olog ie: cf. ru s. gorSica.
Cf. m u _ ş t a r .  _ ^
HORILCĂ s.f. (Mold.) R ach iu . A: În vă ţa ţi cu bere ş i  cu horilcă. M. COS­

T IN . A u  îmbătat cu holercă pre  cazaci. N E C U L C E .//B : Acolo creştinii 
fac horilcă m ultă, cu care să  răscum pără ş i  d in  robie. COSM. 1766, 98r .

V a rian te : holercă  (NECULCE).
E tim ologie: ucr. lio rilka.
HO RN s .n .  (Mold., T rans. SV) Coş de fum . A : F um ărit, de tot hor­

nu l cite doi ughi. N E C U L C E . C: H orn. C am inus. M ŞE, 82.
E tim ologie: ucr. liorn .

• H O R ŢIŞ adv. (Mold.) Pieziş. Ia ră  racul atunce îmbla înainte . . . aşijdere  
ş i  cavura, nu  umbla kărţiş. B 1774, 33v ; cf. B 1774, 35r, 35v.

V arian te : liă rţiş  (B 1774, 33v).
E tim ologie: h o rţi -j- suf. -iş.
Cf. c o s t i ş .
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HOTNOG s.m. 1. (Mold., Criş., T rans. SV) C om andant peste o su tă  
de ostaşi. A : Cornilie hotnogul. . . i s-au grăit lu i . . . să te cheame in casa 
sa. A P. 1646, 35v. Pre m ulţi d in  căpetenii, căpitani, hotnogi, . . . i-au spln- 
zurat s i  i-au întăpat. CRB, 162r. Să  strlngă pe toate laturile hotnogii s i  voie­
vozii.’A  1756, > ;  cf. U R E C H E ; VA RLA AM ; NECULCE. C: Sluga ace­
lu i hotnogiu ce era p u s  pre o sută de  viteaji. MOL. 1695, 67r, Iară  hot- 
n o g iu l . . .  sd spăim întă. STR ., 49r ; ’cf. S IC R IU L  DE A U R , apud  T E W ; 
C 1729, 55v.

2. (Trans. SV) Conducător. F ij  Doamne ho'dnogs nouae. A G YAG­
FA LV I, apud TEW . K u  m ai mari hodnogsi. P S A L T IR E  SEC. X V II, 
ap u d  TEW .

V arian te : liodnogi (AG YAG FALVI, apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. 
X V II, apud  T EW ), liotnogiu (MOL. 1695, 67r ; STR ., 49r).

E tim ologie: m agh. hadnagy.
Vezi şi hotnogie.
Cf. b u l u c - b a ş ,  i u z b a ş ă ,  v ă t a f  (1); c h i v e r n i s i t o r ,  

c h i v e r n i t o r ,  i s p r a v n i c  (1), n a c e a l n i c ,  p o v a ţ ă .
HOTNOGIE s.f. (Criş.) Conducere. Iesi-va dintre jidovi pre hotnogie 

oamenilor. MISC. SEC. X V II, 40T.
Etim ologie: liotnog +  suf. -ie.
Vezi şi hotnog.
Cf. c h i v e r n i s e a l ă  (1), c h i v e r n i s i r e  (1).
HOTNOGIU s.m . v. hotnog.
HO TRI vb. v. Yotri.
H O TRIE s.f. v . yotrie.
HOTRU, HO TRĂ s.m . şi f. v . votru, voatră.
HRABOR adj. v . hrăllor.
HRĂBOR adj. (ŢR, B an., T rans. SV) Viteaz, curajos. B : Să  mirară 

lo ti de cocon m ic s i  pre cal nelnvătat ş i ’hrăbor. A  1717, 13v. Oameni răz­
boinici ş i  hrăbori. COSM. 1766, 86r ; cf. A 1717, 27v ; A 1734, 8V; IT  
1758, 131r. C: Zice că era hrăbor. APOC., 106v. Hrebor. A u d a x . AC, 343. 

_F ii hrăbor, ludo, spre această sărutare vicleană. IB , 39v ; cf. VCC, 26; P P , 
3r ; IT  1767, 15r. O  (Adverbial) Hrăbor şi dulce mă veselesc. VCC, 11. 
Hrebor. Audacter. AC, 3 4 3 ./ /A :  Să mergeţi hrăbori la război. A  1777, 
19v ; cf. D O SO FTE I, VS.

V arian te : h rabor (D O SO FTEI, V S ;  P P , 3r).
Etim ologie: sl. h raburu , bg. lirabăr.
Vezi şi hrăbori, hrăborie, hrăboritor.
HRĂ BO RI vb . (Ban., Criş., Tr.ans. SV) A îm bărbăta . Să-i hrăbo- 

.rească ş i să-i veselească cu cuvintul. CS, 84r . Hrăboreşte inim ile. VCC, 28. 
Hreboresk. Conforto. Hreborescu-me. Confortor. AC, 343; cf. VCC, 11; 
TMISC. SEC. X V II, 45r, 59v ; P P , 35r. .

E tim ologie: h r ă b o r - f  suf. -i.
Vezi şi hrăbor, hrăborie, hrăboritor.,
Cf. b i s t  ă  t  u i.
HRĂBORIE s.f. (ŢR, B an., Criş., T rans. SV) B ărbăţie , tărie. B : Se 

Întoarseră cu mare .hrăborie asupra lu i M ihaiu . ANON. CANTAC. C: Nice 
hrăboriia trupului tău pre tine să nu  te amăgească. CS, 1T. Cu hrăborie de 
iine  m-am lipit. VCC, 49. F ii  hrăborie su fletului nostru. MISC. SEC. X V II, 
•63r. Hreborie. Audacia. AC, 343; cf. SA, 13v ; MISC. SEC. X V II, 25v, 
:58v, 105v.
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E tim ologie: ln 'ăbor +  suf. -ic.
Vezi şi hrăbor, hrăbori, hrăboritor.
Cf. _h ă r  ă ţ i e ,  v  i t  e ş u g\
H R Ă B O R IT O R  s.m . (Ban.) Cel care îm b ărbătează. Hrcboritor. Con- 

furtator. AC, 343.
E tim ologie: h răbori 4- suf. -tor.
Vezi şi Jirăbor, hrăbori, hrăborie.
HRU BA s.f. (Mold.) G aură sub  p ăm în t. A u  rădicat o p ia tră  ş i  au in ­

trat pe  o hrubă . . . s i  apoi au intrat intr-o sală mare pe sup t păm int. H 1771, 
93v. ’

E tim ologie: 1101'. hruba.
HUJRSUZ ad j. (Mold.) Nenorocos, gh inionist. Paşa nicicum n-au vrut, 

fiin d  hursuz, că s i  la Seva in Tara Ungurească s i in alte locuri . . . au p ier­
dut războiul. PSEU D O -A M IR A S.

E tim ologie: tc. ugursuz.

/



II

I

IALOTIŢĂ s.f. (Mold., Ban.) V acă m are şi grasă. A : Giunghiară 7 ia- 
lovită şi le făcură jărtvă. CRON. 1689, 33r. 1000 de ialovitu pentru hrana 
slujitorilor. NCL I I ,  297 ; cf. CRB, 163v ; CRON. 1707, 30v ; PS E U D O - 
C O STIN ; CRON. 1732, 25v ; N EC U LC E. C: lalovice. V acca .. AC, 343

Etim ologie: bg., ser., rus. jalovica.
IAMURLUC s.n. (Mold., ŢR) M anta. A : Scoaseră dar imurlucul lu i  

Solomon împăratul. A  1756, 14v—15r ; cf. A 1777, 14v. B : H lemisi. Ie- 
pingea sau imurluc. M A R D A R IE , 274. Ş i  mergea A lexandru  cu cunună 
d e 'a u r în cap şi cu iamurluc roşu. A  1750, 68r.

V arian te: im urluc (A 1756, 14v ; M A R D A R IE , 274).
E tim ologie: tc. yagm urluk.
IAZAGIU s.m. (Mold., ŢR) Secretar, scriitor de acte tu rceşti. A : 

Chemindu ş i pre iazagiul de li-au citit ferm anul împărătescu. NCL I I ,  299; 
cf. PSEU D O -A M IRA S. B : A u  făcut s i  cărţi turceşti ia zag ii(iy , de măr- 
turiseală. ANON. BRÎNCO V. '

E tim ologie: tc. yazici. '
IE  s. f. (Mold., T rans. SV) P a rte  a abdom enului. A: L u p u l \  . . de ii îl 

apucaşi îndată bîrdîhanul, spărgîndu-i maţile, lapăm înt ii vărsă. CANTEM IR, 
IST . C: I ile  meale împlură-se de fierbinţeală. P S A L T IR E  (1651).

. E tim ologie: la t. ilia .
IESNAF s.n. (Mold., ŢR) Corporaţie, breaslă. A : Să face alaiu de 

iesnaf uri, de breasle, fieştecare breaslă cu podoabele ei. IM 1754, 9v ;cf. 
A X IN T E  U R IC A R IU L ; IM 1754, 9r, 10r. B : A u  ieşit iesnafurile, adecă 
toate refeturile cite să află in  Tarigrad. I I I  1730, 14v ; cf. IM 1730, 14v, 15T.

V arian te : isna î (A X IN TE U R IC A R IU L ).
Etim ologie: tc . esnaî.
Cf. r u f e t  (1).
ILIŞ s.n . (Criş.) Provizii. F u  pre Ierosalim foametea, că . .  . să sfîrşi 

ilişul ş i bucatele. C 1692, 514v.
E tim ologie: m agh. eles.
Vezi şi ilui.
ILU I vb . (Criş.) A tră i. Dară voi cum lăcuiţi şi cum Huiţi cu fra ţii ş i  

cu vecinii voştri? C 1692, 507r ; cf. C 1692, 501r .
E tim ologie: m agh. elni.
Vezi şi iliş.
Cf. c u  s t  a  (1).
IMA vb. (Mold., Ban.) A  m urdări, a în tina. A : Începu a-şi ima m i­

nţile, cealea ce oareănd rhirosîia de mirosuri scumpe. D O SO FTE I, V S ;
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cf. CANTEMIR., H R . O  (Fig-) Botezul lu i H ristos cerul descuie, pre  care 
nu-l im ă, intr-insul su ie . D O S O F T E I, VS. C: Im . In fic io .  AC, 343. 

E tim ologie: la t .  lim arc.
Vezi şi imală, imare, im ăciune , imălos, imător, im atură , imos, neim at. 
Cf. f e ş t e l i ,  m î z g ă i ,  m u r u i .
IM ALĂ s.f. (B an.) Noroi. Im ale. L u lu m . AC, 343.
E tim ologie: im n +  suf. -eală.
Vezi şi ima, im arc,'im ăciune, imălos, imător, imăitură, imos, neim at. 
Cf. g l o d .
IM A IIE  s.f. (Mold.) M urdărire , m înjire. Im area trupu lu i s i  su fletu lu i. 

D O S O F T E I, MOL.
E tim ologie: im n. ^
Vezi şi ima, imală, imăciune, imălos, imător, im ătură, imos, neimat. 
IMĂCIUNE s.f. (Mold.) M urdărie, p a tă . (Fig.) F eriia  trupul său  ne­

în tinat, fără n ic i o imăciune, de păcate. D O SO F T E I, VS. Im ăciunea carea 
astăzi pre obrazelr noastre au  căzut. C A N TEM IR , IST .

E tim ologie: im a +  suf. -dune.
Vezi şi ima, imală, imare, imălos, imător, im ătură, imos, neimat.
Cf. i m ă t u r  ă.
IMĂLOS ad j. (Ban.) Noroios. Imelos. Lutosus. AC, 343.
E tim ologie: im ală  +  suf. -os.
V ezi şi ima, imală, imare , im ăciune , imător, imătură, imos, neimat. 
IM ĂTOR ad j. (Mold.) Care pă tează . Cu cit de p u tină  imătoare stro­

p ire  cineva a  o păta sau  a să s ili  a o ima. CA N TEM IR , H R .
E tim olog ie: im n 4- suf. -tor.
Vezi si im a, imală, imare, imăciune, imălos, imătură, imos, neim at. 
IM ĂTURĂ s.f. (Mokl.) M urdărie. Im ătură . NCCD (gl.).
E tim ologie: im a +  suf. -tură.
Vezi şi ima, imală, imare, im ăciune , imălos, imător, imos, neim at. 
Cf. i m ă c i  u n e.
IM OS ad j. (B an.) M urdar. Im os. In fectus. AC, 343.
Vezi şi ima, imală, imare, imăciune, imălos, imător, im ătură, neimat. 
E tim ologie: im  +  suf. -os.
1MURLUC s.n. v. inm urlm ’.
INGLENDISI vb . v. inglindisi.
INGLINDISI vb . (Mold.) A se am uza. S ă  vorbească ţ i  să inglindisască  

cu tlinsa. E  1779, 6r. Să -i trimată pre Bertold . . .  să să  inglindisască cu 
gl umile lui. B 1779, 57r ; cf. PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U .

V arian te : inglimdlsi (PS E U D O -E . K O G Ă LN ICEA N U ).
E tim ologie: ngr. eglpndfzd.
Cf. v i g ă d u i, z ă  b o v i.
IOBA GI s.m . (B an., Criş, T ran s . SV) Clăcaş. C: Incola. Jobbds. Iobăgy. 

L E X .M A R S., 215. Iubagii tăi ţ i  toată m arha muncitoare. M ISC. SEC. X V II, 
88r ;cf. CAT. CALV, apud T E W //B : U ngurii . . . s-au su p u s ş i  i-au făcut 
obagi, cum le zic ei. C. CANTACUZINO, apud TD R G ..

V arian te : iobitj (L E X . M A RS., 216), obngi (C. CANTACUZINO), 
apud  TDRG).

E tim ologie: m agh. jotibugy.
IO B A J s. m . v . iobagi.
Cf. j e l e a  r, r  u  m â n,  v e c i  n.
IORGOVAN s.m . (T rans. SA') Liliac. Să fiarbă iorgovan vlnăt P .L. 

150v ; cf. P L , 149v.
E tim ologie: ser. iorgovan.
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IOSAG s.n. (Criş.) A vuţie (în vile). Să  nu furăm  marha altuia ş i  io­
sagul altuia ş i  avuţiia altuia. C. 1692, 506r. U nii oamini nebuni . . . 
gindesc . . . cum ar putea mînca iosagul altuia. MOL. 1695, 37r. în tr-o  
zi să prăda de femeia casei sale s i  de tot iosagul său. MOL. 1695, 53r ; cf. 
C 1692, 513v ; MISC. SEC. X V II, 5r, 5V.

Etim ologie: magii, joszâg. 
Cf. a g o n i s i t ă  (2), b I a g ă, b o g ă t a t e, b u c a t e ,  m a r- 
ISNAF s. n. v. icsnaî. 

h ă ,  p o v  i j i e, p r i l e j ,  s i r  m e a.
ISPRAVNIC s.m. (Mold., ŢR) 1. Cîrmuitor, căpetenie. A : .Ispravnicii 

lumiei aceştia. VARLAAM. De vor f i  un ii dintre d in şiim a i capete, cumu s-ar 
dzice, ispravnici. PRA V. Voievodul O m , ce era piste dinsa ispravnic, nu  avea, 
m ai mult decit 2000 de ostaşi. VP, 54r ; cf. U R E C H E  ; M. C O S T IN ; DO SOF­
T E I, VS. B : A i  ajuns in cetatea T r a lie i . . . căriia fiin d  ispravnic intr-insa 
ai răposai. M IN EIU L  (1776); cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G I I ; cf. LUM INĂ.

2. A dm inistrator. A : Lăsind casa pre sama ispravnicilor. DOSOFTEI,. 
VvS. Sfezii făcură midie slrimbălăli ispravnicului care purta grija olacilor 
M oscului. V P, 53v ; cf. U R E C H E . B : Oricare vlădică sau egumen sau  
ispravnic [ n a m e a s t n i c  Mold.]. sau călugăr, de va lua vreun lucru al bi> 
searicii. ÎN D R E PT A R E A  LEG I I. Ispravnic preste seceră lori. R IB L IA  (1688).

Etim ologie: bg. izpravnik, rus. ispravnik.
Vezi şi ispravnici, isprăvnicie.
Cf. c h i v e r n i s i t o r ,  c h i v e r n i t o r ,  h o t  n o g (2), n a ­

c e a l n i c , .  p o v a ţ ă ;  l o g o f ă t  (2), ş a f a r  (2), v ă t a f  (3). 
ISPRĂYNICI vb. (TR) A conduce. Sam uil sta isprăvnicind preste 

ei. B IB L IA  (1688). 
E tim ologie: i s p r a v n i c s u f .  -i.
Vezi şi ispravnic, isprăvnicie.
Cf. c h i v e r n i ,  c h i v e r n i s i  (1), h ă t. m ă  n i, s c li i v  e r- 

n i s i (1)._
ISPRĂVNICIE s.f. (Mold., ŢR) Funcţie  de ispravnic (2). A : Va ma- 

■Jli pe Gheorghe din toată puterea isprăvniciei lui. M. COSTIN. B : A u  
trăit aicea cu isprăvnicia aceea ca la 30 ani. R . PO PESC U .

Etim ologie: ispravnic suf. -ie.
Vezi şi ispravnic, ispravnici.
Cf. ş o f ă r  i e. 
ISTELENIE s.f. (Mold.) Vindecare. Islealenii de multe chipuri de 

boale. VARLAAM ; cf. D O SO FTE I, VS. 
E tim ologie: sl. iscelenije.
Vezi şi isţeli, isţelitor, neisţelit.
ISŢELI vb. (Mold.) A vindeca. Iară după ce-l va boteza ş i  de să va 

prileji să să islelească pruncul şi să va tămădui. ŞT, 18; cf.- D O SO FTE I, 
VS. -^-A repara. Văpsitorilor ce nu le îmbla văpsealele bine le-au istealit.
D O SO FTE I, VS. 

Etim ologie: sl. iscşljati.
Vezi şi istelenie, isţelitor, neisţelit.
ISTELITOR s.m. (Mold.) V indecător. Istealitori s-au arătat a toate ' 

boale. D O SO FTEI, VS. 
E tim ologie: isţeli +  suf. -tor.
Vezi şi istelenie, isţeli, neisţelit.
IŞLIC s.n. (Mold., ŢR) Căciulă din b lană de sam ur p u r ta tă  de domni 

şi boieri. A : Să va prileji să să afle a cuiva veri şlic (MUNT. işlic) sau altă
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fiece  haine. PR A V . Stindu  in  picioare amindoi cu slicele a m ină. NCL I I ,  
297; cf. M. C O S T IN ; NCCD (gl.); N E C U L C E ; G H E O R G A C H I. B : 
L -a u  îmbrăcat domneşte cu haine, işlic. R . PO PE SC U . Pre o fereastră, 
noaptea, s-au  slobozit desculţi, descinsi s i fără islice. G l, 1 l v ; cf. ÎN D R E P ­
T A R E A  L E G II ;  L E X . 1683, 28V. '/ / ’C: SM ik. P ileus. AC, 369.

V arian te : silic (II. CO STIN ), slic (P R A V .; M. C O S T IN ; NCL I I ,  
297 ; NCCD (g l.); N E C U L C E ; G H E O R G A C H I; AC, 369).

E tim ologie: cf. pol. szlyk, rus. § lik , tc . başlik .
IŞ P A îî s.m . v. şpan.
ITR O S s.n. (Mold.) U trenie . Veri la vecernie, veri la itros, veri la cea­

su r i.  ŞA PT E  T A IN E . Lovi in toaca itrosului. D O SO F T E I, VS.
E tim olog ie : ngr. ortliros, sl. utro.
IU Z B A Ş vs.m . v . iuzbaşă.
IUZBAŞĂ s.m . (Mold., Ţ R , B an.) Su taş. A : Ş i  făcură steaguri multe  

$ i căpitani s i  voivozi s i  izbasi s i  vătaji. A  1756, 9r. B : S o tn i( k ) .  Sutaş,
izbaşă. L E X ., 248r ; cf'. M A R D A R IE ; R . PO PE SC U . C: luzbash. AC, 344.

V a rian te : iuzbaş (AC, 344), izl)aş(ă) (L E X ., 24Sr ; A  1756, 9r).
E tim ologie: tc . yuzbaşi.
Cf. b u l u c - b a ş ,  h o t n o g  (1) v ă t a f  (1).
IZ  s.n. (Mold.) Miros sau  g u st (neplăcut). De va f i  v inul o ţă li t . . .

s a u  alt iz  avind, să nu  îndrăzneşti a slu ji. A M Î, 19r .
E tim ologie: m agh. îz.
Cf. a p u ţ i t ,  a p u ţ i t u r ă ,  d i u g  (2).
IZ B A Ş(Ă ) s.m . v. iuzhaşă.
IZGNÂNIE s.f. (Mold.) Surghiun. R ăposind svin tu l Pavel la iz- 

gnanie  departe. D O SO F T E I, VS. Ovidie p o e tic u l . . .  de A vgust au  fost 
trim is in  izgnanie la cetatea Tom us. C A N TEM IR , H R .

E tim olog ie: sl. izgnanije.
IZYRĂTIT adj. (ŢR) R ă s tu rn a t. (Fig.) A flă  turm a neplecată ş i  neas­

cultătoare s i biserica izvrătită. N 1682, 12v ; cf. A N O N . CAN TA C.; N  1727, 
146r ; G I , '5 r.

E tim ologie: izvrăti.
Vezi şi izvreti.
IZ V R E TI vb . (ŢR) A ră s tu rn a . (Fig.) Ia ră  la tin ii ş i  ale scrip turii şi 

ale părin ţilor . . . invătături le stremută s i  le izvretesc uneori tilcuindu-le  
rău . LUM INĂ. ’ . ’

E tim ologie: sl. izvratiti.
Vezi şi iz-vrătit.
Cf. r  ă  n t  u n a.
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ÎMĂ s.f. (.Mold.) Mamă. A : Im a  (MUNT. m u m a) de-ş[i]  va da feciorul 
sau  fata la giudej. PRA V . A rm a, îm a ' Preacislei. VARLAAM. Melhisedec 
au acul tată si inmă. CRON. 1689, 29r ; cf. DVS, 17r ; M. C O STIN ; DO ­
SO FT E I, V S : NCCD (gl.). II C: Melhisedec au avut tată ş i  Inmă. CRON. 
a n te  J."30, 18T.

V arian te: inm ă (CRON. 1689, 29r ; CRON. an te  1730, 18v).
E tim ologie: cf. alb . ema.
ÎM PĂRTĂŞI vb. (Mold., ŢR) 1. A se face părtaş . A : D o m n u l . . .  

fiin d  dorit a . să îm părtăşi cu sărutarea sfintelor moşii. G H EO R G A C H I. 
B : Că toţi dinlr-o p îine  ne împărtăşim. APO STO L (1683). Să  ne îm păr­
tăşim bunătăţilor tale. MOL. 1741, 421; cf. MOL. 1743, 421 ; MOL. 1747, 
208r,. ^-(M old.) A accepta. Holărlrea . . . toţi o împărtăşea. IL IO D O R .

2. A se cumineca. Â : In  ziua  de Gioie-Mare, cînd vor să se împărtă- 
şască sfintelor, înfricoşeloarelor taine. G H EO R G A C H I. B : (Fig.) Iară  
de vin să se ferească desăvîrşit, fără numai, de va face trebuinţă pentru slă­
biciunea stomakului, atunci să  se împărtăşască puţintel. MD2, 2V.

E tim ologie: pref. în- +  părtaş +  suf. -i.
ÎM PISTREALĂ s.f. (Mold.) U n ita te  de m ăsură  egală cu d is ta n ţa  

s tră b ă tu tă  de o săgeată. Iară  den afară de schit ca la 9 împistreale era o 
capiste idolească. PĂ T. 1685, 19v ; cf. PA T. 1742, 238r .

Etim ologie: pref. în- +  pistresilă.
Vezi şi pistreală.
Cf. p i s t r e a l ă  (1), p r o  a ş  c ă  (2).
IM PIST R E IA  vb . (Mold.) A stropi, a  m înji. Daca luară veşmintul 

lu i lo sif, ei giunghiară un iedus-au împistrelat cu şînge acel vesmîntu. CRON. 
1689, 37r. ’ ’

Etim ologie: îm pistreală +  suf. -a.
Arezi şi pistrela, pistrelătură.
Cf. p i s t r e l a .
ÎN A 1JO S adv. şi s.n. 1. Adv. (Mold., ŢR) De sus în jos; la  vale. A: 

în  loc. vb. A facc (cuiva) înalgiosul =  a păgubi, a  aduce prejudicii. 
Ia r  de au făcut cuivasi înalgiosul, tot pentru turci au  făcut. U R E C H E : 
cf. CANTEM IR, IST.'; CANTEM IR, H R .; PSEU D O -M U STE. B : N iz-  
brudo, naljosul. ST. L E X ., 295.

2. S.n. (Mold.) Pagubă, neajuns. Să  răscumpere ruşinea ş i  nalgiosul 
carele au făcut lui. IT  1689, 121v. N algiuns. NCCD (g l.); cf. CÂNTEM IR, 
IST.

V arian te: înaltgiosul (PSEU DO-M USTE), nalgiuns (NCCD gl.), nal- 
jos (ST. L E X ., 295; IT  1689, 121v).
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Etim ologie: în  -f  a l +  jos(u lu i) ; nalg iuus <  (î)u a ljo s  -f  n eaş iuns). 
Cf. p o z n ă  (1).
ÎNALTGIOSUL adv . v. înaljos.
ÎNĂDUŞI v b . (Mold.) A om orî p rin  sufocare. Pre toţi c o p ii( i)  cei 

prea frumoş parte bărbătească, in  faşă, inăduşiia . NCCD, 313.
E tim o lo g ie : pref. in- +  năduşi.
V ezi şi năduşi.
Cf. f o i t u i ,  n ă d u ş i ,  s u g u ş  a.
ÎNCĂREŞTE v b . (Ban.) A (se) încălzi. E nkeresk. Calefacio. E nke- 

resku-me. Calefio, AC, 337. i 
E tim ologie: la t. incalescere.
Cf. p r i g o r i .  -
ÎN  CE LUI vb . (Ban., T rans. SV) A înşela, a  am ăgi. N ădeajdea aceştii 

lu m i inceluiaste p re  om ş i p re  urmă-l umple de frică. P P , 35r. Decipio. Incsa- 
luesk. Csalok. L E X . MÂRS.', 198. N ic i nu  poate m in ţi s i  n ici incelui. CAT., 
6 ; cf. PSA L T. SEC. X V II, apud  T E W ; P P , 3r, 38r, S5V.

E tim ologie: pref. în- 4- celui. •
Vezi şi celşag, celui, celuitor, celuitură, înceluitor.
Cf. C e 1 u  i, o p ă  c i, p  o t  i c ă 1 i.
ÎNCELUITOR ad j. şi s.m . (T rans. SV) în şe lă to r, llu lim ba-ncse lu i-  

lore. V IS K I, apud  T E W . A u  fost perit . . . ca de ar f i  fost inceluitorul ş i  
întăritătorul norodului. CAT., 16.

E tim ologie: încclui +  suf. -lor.
Vezi şi celşag, celui, celuitor, celuitură, incelui.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l a r ­

n i c ,  c e l u i t o r ,  h a m i ş ,  h î t r u  (2), m a r g h i o l ,  m ă i e s t r e ţ ,  
o p  ă c i  t o r ,  ş u g u b ă ţ  (2), ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .

ÎNCEPENIE s.f. (Criş., T rans. SV) în cep u t. începen iia cuvintului 
tău, PSA L T . (1651). Cel fără Incepenie pleacă-si cerbicea sa cătră sluga sa. 
M OL. 1688, 245r ; cf. N . T E S T . (1648); M O L .'l6 7 6 2, 64v.

E tim ologie: începe -f. suf. '-enie.
Cf. a r ă d a t .
ÎNCÎŞTEGA vb . v. încîştiga. •
ÎNCÎŞTIG A vb . (T rans. SV) A se îngriji. C: Cu adevăr in desert se in-~

ciştigă. PSA L T. (1651);.//A : cf. M O LIT V E N IC  (sec. X V II). . ’
V a rian te : îneîştega (M O LITV EN IC  sec. X V II).
E tim ologie: pref. in- +  cîştigă.
Vezi şi cişliga, ciştigă.
Cf. c i ş t  i g a, g î n  d i.

|  ÎNCRE DINŢI vb . (T rans. N) A logodi. Să  m i  peţască, B a  ş i  să mă-n
| credinţască. C ÎN T E C E , 2r .
| E tim ologie: pref. în- +  c red in ţă  - f  suf. -i.
i Vezi şi credinţa.

}! Cf. c r  e d i n ţ  a, j u r  u i (1 ).
1 ÎN FER A  vb . v . în fio ra .
? ÎN EIER A  v b . (M old.; despre m usta ţă ) A  m iji. P ină  ajunge omul la
jl i'irsla de 17 ani, adecă p in ă  inceape (cum să  dzice) a în fiera  musteaţă, lot
ij copil să  cheamă. CD 1698, 40v ; cf. CD 1770, ,50v.
I .V arian te : înfern jCD 1770, 50v).
5 E tim ologie: la t .  * inîilare.
! ÎNFRICA vb . (T rans. SV) A se înfricoşa. Că nu infricară-se de D um ­

nezeu. P S . SEC. X V III , 38v.
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Etim ologie: pref. in- +  frică +  suf. -a.
Vezi şi fricos, infricat.
ÎNFRICAT adj. (Mold.) înfricoşător. Ş i  infricat ş i  groznic s-au ară­

tat asupra pizmaşilor. DVS, 3r ; cf. VARLAAM.
Etim ologie: înfrica.
Vezi şi fricos, infrica.
Cf. c u m p l i t 1 (1), f r i c o s .
ÎNGĂIMA vb. (Mold.) 1. A lungi vorba, a vorbi dezlinat. Sarn iţie  

m ai pe larg ingăimă această disputaţie. CANTEM IR, IST.
2. A face ceva de m întuială. Acesta de nu  se va nevoi să lucreadze- 

toate lucrurile la vreamea lor, ce o va num ai tngăima (ingăla M U NT . ) ,  acesta: 
să-si piardză munca. PRA V.

3. A s ta  la  îndoială. A lt chip de chiverniseală să sc afle şi spre aceia 
a să nevoi să nu să ingaime. CI, 170. ^  A se tu lbura . In  zădar să ingăimă 
tot păm intul. D O SO FTEI, M O L.; cf. CANTEM IR, IST.

Etim ologie necunoscută.
Vezi şi ingăimare, ingăimat, ingăimeală.
Cf. b r o d i  (2), b u i g u i  (1); î n g ă l a .
ÎNG Ă D IA ItE  s.f. (Mold.) N edum erire, încurcătură . Ce să răspunză 

cu toţii in ingăimare sta. CANTEM IR, IST .
E tim ologie: îngăim a.
Vezi şi ingăimă, ingăimat, ingăimeală.
Cf. a p o r i e ,  î n v ă l ă t u c i t u r ă .
INGĂIMAT adj. (Mold.) N elăm urit, încurcat. Deci stă de atunce Ho- 

tinul asa ingăimat . . .; nu  stim  de acum înainte ce a vre Dumnezeu să m a i 
lucreze'. NECULCE.

Etim ologie: îngăim a.
Vezi şi ingăimă, Ingăimare, ingăimeală.
Cf. î„n v  ă 1 ă_t u c i t.
INGĂIMEALĂ s.f. (Mold.) V orbă încurcată, confuză. îngăim ele ca 

acestea de vor m ai pomeni ş i lucrul după poruncă de nu  vor p lin i, cu p e ­
deapsă de moarte lăudîndu-li-să. CI, 170; cf. CANTEM IR, IST.

Etim ologie: îngăim a +  suf. -eală.
Vezi şi ingăimă, ingăimare, ingăimat.
Cf. b r o d e  I n i e i  t u r ă ,  b u i g u i r e  (1), b u i g u i t u r  ă.
Î n g ă l a  vb . (ŢR) A face ceva de m întuială. De nu se va nevoi să  

lucreze toate lucrurile [viei] la vremea lor, ce o va num ai ingăla [ingăimă. 
MOLD.]. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

Etim ologie necunoscută.
Cf. î n g ă i m a  (2).
ÎNG HDIPA vb. (ŢR) A în ţepa. E a să inghimpă de rug. E 1717, 1G0V_
Etim ologie: pref. in- +  glurop(e) +  suf. -a.
Vezi şi ghimp, ghimpa, ghimpos, inghimpat, inghimpos:
Cf. g h i m p  a.
ÎN GHIMPAT adj. (Mold.) în ţe p a t de ghimpe. Era inghimpat la un 

picior. MP 1691, 29v ; cf. D O SO FTEI, VS.
Etim ologie: îngliimpa.
Vezi şi ghimp, ghimpa, ghimpos, Xnghimpa, inghimpos.
ÎN GHIMPOS adj. (Mold., ŢR) Plin de ghimpi. A : S p in i inghimpoşi. 

VARLAAM ; cf. CANTEM IR, IST . B : Lemne inghimpoase. B IB L IA  (1688), 
apud T D R G ; cf. M IN E IU L  (1776).

E tim ologie: pref. in- +  gliimp(e) +  suf. -os.
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Vezi şi ghim p, ghimpa, ghimpos, inghim pa, .inghim pat.
Cf. g li i m p o s.
ÎNGLOTA vb . v. înglo ti.
ÎNGLOTI vb . 1. (Mold., Criş., T rans. S ; despre oşli) A se ad u n a , a  se 

slringe în cete. A : Ş i  şi-au  inglotil oastea neamţul . . . ş i  au început a se 
b a te r e . . .  cu fra n ţu jii. N E C U L C E ; cf. M. C O S T IN ; P S E U D O -M U S T E . 
C: îm prcgiurul scaunului tuuînglotcscu, îngerii. MOL. 16762, 110 ': of. 
PSALT. (1651); T I (gl.).

2. (Mold.) A se îngrăm ădi. Inglolindu-să mai m ult nărod pc uliţe, 
Foca au. trim is să-i potolcască. CANTEM IR.. I S T .; cf. D O SO FT E I, VS. O  
Fig. Datoria se Inglotia. P S E U D O -E . KO G Ă LN ICEA N U ; of. N EC U LC E. 

V a rian te : înglo tn  (TI, gl.).
E tim olog ie : pref. In — ,+  g loată +  suf. — i.
Cf. b u l u c i ;  b o l i  (2), d e c ă s i.
ÎN JU R A  v b . (ŢR,’ T rans. SE) A ocărî, a ad resa  cuv in te  in su ltă to are . 

B :, Cela ce va înjura sau va vătăma pre  soli, acela iaste c a ş i fu n ii.  ÎN D R E P ­
T A R E A  L E G II. Ş i  pre urmă ne-au făcut clini şi ne-au în jurat. E  an te  
1704, 14'. T o ti îl m ustră si-l în jură si-l bleaslemă. M ĂRG. 1747. 211: cf. 

X E X . 1683, 2 Îr ; M ĂRG. 1691, 20v ; A N TIM ; E  11717, 91v ; IM 1730, 161'. 
C: X a n t II în jură  şi-l goni. E  1703, 136v. / /  A : S i  p e  urmă Injurindu-l. 
IM 1754, 10v.

E tim ologie: la t. in juriarp .
Vezi şi' în jura t, injurător.

... Cf. 1 i h ă i, t  o i.
ÎN JU R A T ad j. (ŢR) Care a fost în ju ra t. (Substan tival) Cela ce va 

în jura  pre un om . . . acela se va pedepsi . . .  ca s i  cîiid are f i  în juratu l de 
fa ţă . ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

E tim ologie: în ju ra .
Vezi şi în jura , injurător.
ÎN’JU R Ă TO R  s.m . (ŢR) Cel care în ju ră . Se va certa ca s i un in jurâ- 

toriu. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
E tim ologie: în ju ra  +  suf. -tor.
Vezi şi înjura, înjurat.
ÎNLUMINA vb . (B an., T rans. SV) A lum ina. E nlum inedz. Illum ino . 

AC, 337; cf. N T  1648, l v.
E tim ologie: pref. In- +  lum ina.
Vezi şi inlum inat. r
ÎNLU3IINAT ad j. (Ban.) L um inat. E nlum inăt. -Illum inalus. AC. 337. 
E tim ologie: înlum ina.
Vezi şi înlum ina.
ÎNMĂ s.f. v. îm ă.
ÎNSĂMA vb . (Mold.) A agonisi, a  p rocura . A : N ice m ir nu pu tu ră  

însăm a să ungă trupul. VARLAAM . Să  îmbie să  însame bani. A X IN T E  
U R IC A R IU L . II C: N ice m ir  . . . n u  p u tu ră  însăm a să  ungă trupul. C 1729, 
56v,

E tim ologie: pref. în- +  sam ă.
Cf. s u r z u i  (1).
ÎNTĂRÂT ad j. (Criş.)' îm p o v ă ra t., îm b ia ţi cătră m ine  toţi ceia ce 

v-aţi ustănit ş i  sim teţi întărâţi. C 1692, 510v.
E tim ologie: pref. în- - f  t a r  - f  suf. -at.
Vezi şi tar, tăroasă.
ÎN T IR I vb . (Mold.) 1. A alunga. Toţi p ă g în ii ce m ă-ncungiurară cu 

D om nul i-am in tirit d in  ţară. D O S O F T E I, P S .
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2. A urm ări, a hăitu i, a  prigoni. Goniia ş i  intiria pre  creştini. DO SO F­
T E I. VS. Cu neastîmpărată vrăjmăşie intr-acela chip il goniia ş i  nepărăsit 
de atita vreme il în tiriia . CI, 176; cf. CI, 98; CAN TEM IR, IIR .

E tim ologie: cf. bg. tirijam .
Cf. d u d u i ,  p o g o n i ,  ţ i p a ,  z o g o n i.
ÎNTROLOCA vb . (Mold.) A uni, a  aduna. (Fig.) Sufletele ş i inim ile  

a se introloca ş i  a se îm preuna . . . pofteşte. CANTEM IR, IST .
Etim ologie: întruloc +  suf. -a.
Vezi şi neintrulocat.
ÎNVĂLĂTUCI vb . (Mold.) A înfăşură. T r ii  peri din cosiţa-i zmul~ 

gindu-i, unul la grum azi, altul la braţe, iar al triilea la mijloc i m f i j  învă­
lătuci. CAN TEM IR, IST. O  Fig. Săracul, învălătucit de grijă ş i de prim ej­
d ii. NCCD, 308; cf. N. COSTIN; N(_.CD, 355. ^  A încurca, a  îm piedica. 
Picioarele a fug ise  Impiadecă şi in toate ierbşoarele se învălătucesc. CANTE­
M IR , IST. O Fig. Istoria din sine chiară şi curată iaste, Insă cu tîlcurile ... 
mai m ult inneclndu-să si învălătucindu-să ... slobod să umble... nu va 
putea. CANTEM IR, H R .

E tim ologie: pref. î n - +  vălătuc +  suf. -i.
Vezi şi învălătucit, Invălătucilură.
ÎNVĂLĂTUCIT adj. (Mold.) încu rca t, obscur. învălătucite cuvintele 

hrizmasidui tău ce vor să însemneze aievea să-m i sp u i ie poftesc. CANTEM IR, 
IST .

Etim ologie: învălătuci.
Vezi şi invălătuci, Invălătucilură.
Cf. î n g ă i m a  t.
ÎNYĂLĂTUCITURĂ s.f. (Mold.) în cu rcă tu ră . D in  toate Invălătucilu- 

rile il descurca. CANTEM IR, IST.
Etim ologie: învălătuci +  suf. - ( i) tu r ă .
Vezi şi învălătuci, învălătucii.
Cf. a p o r i e ,  î n g ă i m  a r  e.
ÎNVĂLUŞAG s.n. (Mold.) T ulburare, scandal. Vădzuiu mulţime ne­

numărată de arapi . . . făcînd gilcevi ţ i  învăluşaguri ţ i  zbierînd ca nişte hieri 
sălbatece. VSV 1691, 131v ; cf. VSV 1742, 182r .

Etim ologie: pref. in- +  văluşag.
Vezi şi vălăşag. t
Cf. c a l a b a l î c ,  d i h o n i e ,  h ă b r u ş a g ,  p o t c ă ,  p r i g o a ­

n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă h ă i a l ă ;  h o l c ă ,  v r e a -  
v  ă.

ÎNYEŞTE vb. (Mold., T rans. SV) A (se) îm brăca. A : Te scoală de 
te-nveasle s i te-ncinge. D O SO FTE I, VS. Cu hainele meale te înveşti. CD 
1698, 27r ; cf. D O SO FTE I, P S ; D O SO FTE I, L IT U R G H IE R ; CD 1698, 
9 ' ;  CI, 101; CD 1770, 10v. O  Fig. Ca-n Selmon cînd cade omătul de albeaş- 
te, aşea toată ţara cu tine s-a Inveaşte. D O SO FTE I, P S ; cf. D O SO FT E I, 
M O L.; N. C O STIN ; CANTEM IR, IST . C: S i  In mare frîmseate în veş­
tile. PS . SEC. X V III, 53r.

V arian te: înveşti (PS. SEC. X V III, 53r).
E tim ologie: la t. investire.
ÎNV EŞTI vb. v . înveşte.
ÎNVÎRVOMAT adj. (Mold.) Covîrşitor, perfect. Nevoinţă învlrvomată 

[lem m a: covirşitoare] ş i  viaţă curată. DVS, 4r ; cf. D O SO FTE I, VS.
E tim ologie: înv irrom a.



JAC s.n . (Mold.) Ja f . Cit le iaste lor văduva de apucai ş i săracul de 
jac. D P, 26r . S i  multe' răutăti s i  jacuri au făcut p r in  tirgu. PSEU D O -C O S­
T IN ; cf. U R E C H E ; D P , ' 1 lv ; D O SO F T E I, V S ; C A N TEM IR , H R .; 
NCCD (gl.); N E C U L C E ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U . O  Loc. vb . 
A  da jac =  a  jefui. A u  dat ja c  pen bisearici. IM 1754, 74v ; cf. D O SO F T E I, 
V S.

E tim ologie: m agh. zsâk, Cf. pol. îa k .
Vezi şi jăcaş, jăcu i, jăcuire.
Cf. j ă c u i r e ,  1 o t  r  i e, t  î 1 h  ă  r  i t, t  î 1 h  u  ş a  g.
JA LE  s.f. (Mold.) D orin ţă  fierb in te. Pofta lăcom iii ş i jealea m ărim ei 

num elui. C A N TEM IR , IST .
E tim ologie: sl. îa ll .
Cf. j e 1 a  n i e.
JA LO BĂ s.f. (Mold.) Ja lb ă . S ă  nu poată grăi cătră giudeţ să-şi spuic  

jaloba. PR A V . Că acestu domnit . . .  au ascultat ş i giudecat jalobele săra­
cilor. NCCD, 238; cf. M. C O S T IN ; C A N TE M IR , IST .

Etim ologie: rus., pol. îa loba .
Cf. a  r  t  i c.
JĂCAŞ s.m . (Mold.) H o ţ, tîlhar. Jacaş. NCCD (gl.). Jăcaşii lor şi  

p in ă  la Rodostos . . . au  agiuns. C A N TEM IR , H R . ; cf. PSE U D O -A M IR A S 
(gl.); N ECU LCE.

E tim ologie: jac  +  suf. -aş.
Vezi şi jac, jăcu i, jăcuire.
Cf. h  î n  s a r  (1), l o t r u .
JĂ CUI vb . (Mold.) A jefui, a  p răd a . A : P rădind ş i  jăcu ind . U R E C H E . 

D e averile lor s i de viată i-au jecuit. NCCD, 238 ; cf. VARLAAM  ; P R A V .; 
D O S O F T E I. V S ; M O LIT V E N IC  (sec. X V II) ;  PSE U D O -C O ST IN , 20v ; 
A X IN T E  U R IC A R IU L ; C A N TEM IR , H R . ; P S E U D O -M U S T E ; N E ­
CULCE. O  Fig. Voiu lua hotarăle lim bilor ş i  virtutea lor voiu jecui. D P , 
27v. // B : Jăcuiră toată tabăra. B IB L IA  (1688).

V a rian te : jecui (VARLAAM ; P R A V .; M O LIT V E N IC  (sec. X V II) ;  
A X IN T E  U R IC A R IU L ; NCCD, 238; PS E U D O -C O ST IN , 20v ; C A N TE­
M IR , H R .).

E tim ologie: jac  +  suf. -ui. Cf. ucr. îa k u v a ti, m agh. zsiikolni.
Vezi şi jac, jăcas, jăcuire.
Cf. l o t r i ,  t  î 1 h  u  i.
JĂ C U IR E s.f. (Mold.) P răd a re , jaf. Jăcuirea ş i  averea cea rrea pre  

carea . . . nu  să cade a o face. I I  1764, 19r .
E tim ologie: jăcui.
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Vezi şi jac, jăcaş, jăcui.
Cf. j a c ,  1 o t r i e, t  f 1 h  5 r  i t, t ! 1 h u ş a g.
JĂLAŞ adj. (Trans. N) T rist. Io-s acela care mă cint Ş i  mă izbesc ca 

frunza ghie vini, Cu inim ă jălaşă sint. C ÎN T E C E, 6V; cf. C ÎN T E C E, 10r.
E tim ologie: jale  +  suf. -aş.
Cf. m i l o s ,  o 1 e c ă i o s.
JĂRATEC s.n. (Mold., Ţ R , T rans. SV) Cărbuni aprinşi. A : I-a u  tur- 

nalu-i jeratec preste cerbice. D O SO FTE I, VS. B : î l  unseră cu untdelemn 
pre cap şi- i turnară jăratec aprins. M 1698, 45T. O  Fig. Arătindu-te, S i- 
meone, jăratec inţelegatoriu, nu le-ai închinat focului. M 1780, apr, 60v, 
col. I ;  cf. M IN E IU L  (1776); M 1779, febr., 43v, col. I I .  C: Făcuse j ă ­
ratec, că era frig  ş i să incălziia. NT 1648, 129v.

V arian te: jcratcc (D O SO FTEI, V S; M IN E IU L  (1776); M 1779, 
febr., 43v, col. II).

E tim ologie: sl. îa ra tu k u .
Cf. j ă r i ş t  e (1), j e g.

. JĂ RIŞTE s.f. (Mold.) 1. Jă ra te c ; locul pe care se aşază jă ra tecu l 
(pentru jertfă). B ăsturnlndu-i jeriştea cu jărlvele idoleşli. D O SO FTE I, VS.

2. Locul unde a  ars o casă. I-a u  răsipil casele . . .  de au rămas n u ­
m ai jărişte. N EC U LC E; cf. PSEU D O -CO STIN .

V arian te: jerişte  (D O SO FTEI, VS).
E tim ologie: ja r  +  suf. -işte.
Cf. j ă r  a t  e c, j e g .
JECUI vb. v. jăcui.
JE G  s.n. (Ban.) C ărbuni aprinşi. Pruna. Seg.Eleven Szen. L E X . M ARS.,

239.
Etim ologie: sl. 2egu, bg. ieg .
Cf. j ă r a t e c ,  j ă r i ş t e  (1).
JELANIE s.f. (Mold.) D orin ţă fierbinte, dor. E ra aprinsă de jelanie  

dumnezăiască. VARLAAM ; cf. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: sl. îe lan ije .
Cf. j a 1 e.
JE L E A R  s.m . (Criş., T rans. SV, T rans. N) Clăcaş. Jelearii carii lă- 

cuiesc în casa mea. SA, 29 '. N u  lucra nice iu, nice femeaia ta, nice sluga  
ta, nice dobitocul tău, nice jileariul tău. C 1692, 502v. N u  lucra intr-acea 
z i nemică, nice tu . . . nice jilearii tăi. D2, 70r ; cf. CAT. CALV., apud T E W ; 
C 1692, 542r .

Etim ologie: m agh. zsclldr.
Cf. i o b  a g i, r u m â n ,  v e c i n .
JERATEC s.n. v . jăra tec .
JE R IŞT E  s.f. v . jărişte .
JIR E A B IE  s.f. (Mold.) Fîşie de p ăm în t (m oştenită). î i  f i ]  voiu da . . . 

jireabia ta cea măsurată. D O SO FTE I, PS.
Etim ologie: pol. Zerelne, ucr. 2ercbij.
JOACĂ s.f. (Mold.) Joc. [B ăiatul] feace o gioacă cu alti cuconi. D O SO F­

T E I, V S ; cf. CAN TEM IR, IST .
V arian te : gioaică (CANTEM IR, IST .).
Etim ologie: juca.
JO LTAR s.n. (Ban., Criş., T rans. SV) Psalm . Sholtar. Psalm us. AC, 

370. Sfin tu l David scrie în joltariul său. MISC. SEC. X V II, 81r ; cf. A- 
GY AGFALVI, apud T E W  ; VCC (foaia de t itlu ) ; MISC. SEC. X V II, S5r

Etim ologie: m agh. zsoltăr.
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JU D E  s.m . 1. (Mold., T rans. SV) Principe, dom n. A : Lăuda ţi pre  
D om nul . . . boiari, giudeci, noroadele toate. D O SO F T E I; P S . C: Cu bo- 
ia r i is i  cu giudecii oamenilor. PSA L T . (1651J.7 /B : K n (z, judele. ST. L E X ., 
2 8 6 . '

2. (Mold.) Jud ecă to r. Cărţile giudeaţelor [lem m a: giudecilor]. D O SO F­
T E I, VS.

1 Form e gram aticale : pi. judeci (PSA LT. (1651); D O S O F T E I, P S ;  
D O S O F T E I, VS).

E tim ologie: la t. judcx. '■ •
Cf. b i r ă u  (1), c h i n e z .
JU L I vb . (Mold.) A lu a  p ielea p rin  răn ire  u şoară , a  zdreli. P ulp ite  

să  nu-i ju lească:  C A N TEM IR , IS T ,;  cf. C A N TEM IR , H R .
E tim ologie: bg. Zulja.
Vezi şi ju lire .
JU L IR E  s.f. (Mold.) L u area  pielii, zdrelire. (Fig.)‘ Betejirea ş i  ju lirea  

cinstii, a slăvii num elui. C A N TEM IR , IST .
E tim ologie: ju li.
Vezi şi ju li .
JU N E s.m . (Ban.) Logodnic, m ire. Giune.' Sponsus. AC, 342.
E tim ologie: la t .  juvenis.
Vezi şi ju n ei, jun e la ş.
Cf. g i n e r e ,  m i  r  e.
JU N EL s.m . (Ban.) D im inutiv  al lui j u  n e. Gsunyel. Sponsidus. AC, 342.
E tim ologie: ju n e  +  suf. -el.
Vezi şi jun e , junelaş.
Cf. j u  n  e 1 a  ş.
JU NELA Ş s.m . (Ban.) D im inu tiv  al lui j u n e .  Gsunelash. Sponsu- 

lus. AC, 342."
E tim ologie: jun e i +  suf. -aş.
Vezi şi jun e , iunel.
Cf. j u  n  e 1.
JU P ÎN  s.m . (Mold.) S tăp în . Sluga ce va fura  in  casa giupînu-său  

[M U NT. stăpînu-său], PR A V . O arătă stăpînu-său, deci zisă: „Dă-mi, 
giupine, ce m i-a i g iuru it."  E  1779, 13r ; cf. V A R LA A M ; D O S O F T E I, V S.

E tim ologie necunoscu tă.
Vezi şi jupîneasă.
JU PÎN E A SĂ  s.f. (Mold., Ţ R , B an.) 1. Soţie de boier. A : Cela ce va 

lua doi m uieri ş i amindoauă giupinease să se cearte. PR A V . A u  pribegit în  
Ţara Leşască luîndu-ş ş i giupîneasa. NCL I I ,  299. Blagorodnicilor boiari 
ş i  giupînese ş i  fiilo r lor. SP , 27r ; cf. V A R LA A M ; NCL I I ,  295. B : T r i­
m ise  p re  doamnă-sa la Giurgiov îm preună cu toate jupinesele boierilor. L E T . 
Ţ R , 75v. L e iu a u  toate avuţiile s i  să culca cu toate jupinesele s i  cocoanele 
lor. G l, 9r ; cf. G A V R IL , N I F . ; ÎN D R E P T A R E A  L E G II ;  B IB L IA  
(1688); IS O P IE  (1705); PO V E S T E  D E  FO LO S A L U I A L E X IE  (1760). 
C: Gsupenase. AC, 342.

2. D oam nă, cocoană. A : O m uiare giupîneasa . . . trecea pre  acel loc. 
VARLAAM . A m  văzut . . . şăzînd in  fereastră giupîneasa sa u  do (a}m na  
aceea. H  1771, 84v ; cf. D O S O F T E I, V S ; N E C U L C E ; IM 1754, 74T; 
H  1771, 84r, 85r ; H  17791, 46v. B : în tr u  acea cetate era o jupîneasă de 
neam mare. M IN E IU L  (1776); cf. IM  1730, 104v. O  Fig . Jupîneasă vul­

pe. IS O P IE  (1705). C: Gsupenase. AC, 342.
E tim ologie: ju p în  - f  suf. -easă.
Vezi şi ju p în .
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JU R U I vb. (Mold.) 1. A făgădui de, soţie. Sora lu i craiu, E lisafla , 
ce i-o giuruise A lexandru-C rai. U R E C H E .

2. A făgădui. A : Ş i  giurui că-i va da lu i ocină. A P. 1646, 18v. Viiaţa  
iaste neştiută, S i  p ină  la ce vreme iaste giuruită. CVL, 15 ; cf. VARLAAM ; 
PR A V .; D O SO FT E I, P S ; D O SO FTE I, V S ; CD 1698, 4V, 5r, 26v, 42r ; 
N. C O STIN ; CI, 171, 173; NCCD (g l.); NECULCE, apud T E W ; CD 
1770, 5r, 52v ; E  1779, 13r. / /B :  De nevoie se juruiesc m ult cu cuvintul, 
iar cu lucrul nu  iaste nimic. E  an te  1704, 26r ; cf. CRON. 1687, 31r.

Etim ologie: m agh. gyfirfl, cf. gyfirOzni.
Vezi şi ju ru in ţă , juruire, ju ru it, juruită .
Cf. c r e d i n ţ a ,  î n c r e d i n ţ i .
JURUINŢĂ s.f. (Mold.) Făgăduinţă- A : Giuruinţe cari le-au giuruit D um ­

nezău. VARLAAM. A i  trim is . . . giuruinta ta pre şe fr jb ii  tăi, pre p ă rin ţii 
noştri. DM, 34r. Acestea sint giuruinţele filozofilor. E  1779, 13v ; cf. U R E ­
C H E ; PR A V .; CAN TEM IR, H R . '/ / C: Giuruinta lu i Pavel Apostol. C 
1737, 19r.

E tim ologie: ju ru i +  suf. -inţă.
Vezi şi ju ru i, juruire, ju ru it, juru ită .
Cf. f ă g a d ă ,  f ă g ă d a ş ,  f ă g ă d u i a l ă ,  j u r u i r e ,  j u r u ­

i t ă .
JU R U IR E  s.f. (Mold.) Făgăduin ţă . Ş i  să apropie vreamea giuruirei 

ce să giurasă D um nedzău lu i Avram . A P. 1646, 20r ; cf. VARLAAM.
Etim ologie: juru i.
Vezi şi ju ru i, juruin ţă , ju ru it, juruită .
Cf. f ă g a d ă ,  f ă g ă d a ş ,  f ă g ă d u i a l ă ,  j u r u i n ţ ă ,  j u r u i t ă .
JU RUIT adj. (Mold.) Făgăduit. Destoinici să ne facă giuruitelor bunuri. 

DM, 7V. O  (Substantival) Să  vă spodobască şi giuruitu lu i de la sine bine 
să vă îndulciţi. DM, 41r.

E tim ologie: jurui.
Vezi şi ju ru i, juru in ţă , juruire, juru ită .
JU RUITĂ s.f. (Mold.) Făgăduin ţă . [Crocodilul] tare cuvintele ş i giu- 

ruitele Hameleonului poftorind. CI, 171. Giuruită călugării(i'). MOL. 1754 
-  1762, 21r ; cf. D O SO FTE I, P S ;  D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: jurui.
Vezi şi ju ru i, juru in ţă , juruire, ju ru it.
Cf. f ă g a d ă ,  f ă g ă d a ş ,  f ă g ă d u i a l ă ,  j u r u i n ţ ă ,  j u -  

r u i r  e.
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LA vb . (Mold., B an ., T ran s . SV) A sp ă la . A : Să-şi lea cămeşile lor 
D O SO F T E I, P A R IM IA R . C:. i a u .  Layo. AC, 349. 'La-niă-Peri ş i  m a i.v ir-  
tos de zăpada înălbi-mă-voiu. P S . SEC. X V III , ,36r. <> Fig . Ce m ai yîrtos 
m ă lă de fărălegile meale. P S . SEC. X V III , 34v. > ,

E tim olog ie : la t. lavare.
Vezi şi nelăut. ' ;
LADĂ s.f. (B an., T rans. SV) Sicriu. Lade. Cista. A rca. ÂC, 349. 

îngeru l care m i-au  dat Dumnezeu, în sfîn tu l botez ş i  îngerul carele m i-au  
luat sufletul stau  amindoi deasupra lăzii ş i  ascultă cum p o p ii îm i cer bul- 
ciugul. IE R T ., 15r.

E tim ologie: m agh. lâda, germ . Lade. Cf. ser., pol. Iad, ucr. lado.
Cf. c o p î r ş e u ,  c o ş c i u g  (2 ). V
LAGUM s.n . (Mold., ŢR ) M ină (pen tru  explozii). A : 'Ase p u in d  la- 

gum  iarbă de şinele p e  su p lu  zidurile cetăţilor, le-au aruncat den temelie. 
P S E U D O -C O ST IN , 23r. A u -sp a r t  cu lagumul zidul despre poartă. IM 
1754, 80v. Făcură . .  . lagum uri ca să apere locul de vrăjmaşi. ~VP, 68r ; 
cf. U R E C H E ; N E C U L C E ; P S E U D O -M U S T E ; IM 1754, 73r, 73v. B :
A lţ i i  în lagum frigindu-se cu văpaie de foc. IM 1730, 103r ; cf. IM ,1730,
102v, 103v, 113v.

E tim ologie: tc. lagum .
Ve.zi şi lagumgiu. ■ , ,
LAGUMGIU s.m . (Mold.) So ldat a rtificier. Pomosnicul s i m inerii, 

adecă lagum giii. P S E U D O -C O S T IN ; cf. N . CO STIN .
E tim ologie: tc. Iagum cu..
Vezi şi lagum.
LA P  O VIŢĂ s.f. (Mold., Ţ R ) N insoare am esteca tă  cu ploaie. A : F iin d  

ploaie cu lapoviţă. IM 1754, 9r . B : Lapovită . IM 1730, 14v.
E tim ologie: bg., ser. lapavîca.
LARD s.n. (Ban.) Slănină. Lard. Laridum . AC, 349.
E tim ologie: la t. lardum.
Vezi şi lărdos.
Cf. ş p e c.

■ LASCĂ s.f. (Mold.) B u n ă ta te , favoare. M are cătră D um nedzau avea 
Iască. CD 1G98, 12v. Ş i  tot de acelaşi neam sin t s i  cei cu Iască m inciunoasă. 
BUCOAVNĂ 1775, 56r ; cf. CD 1770, 1 4 V

E tim ologie: ucr. Inska.
' Vezi şi lascăv, lăscui.

Cf. b u n e l e .  -
LASCĂV ad j. (Mold.) B inevoitor. Că todtă in im a rea a toată răutatea 

deşchisă gazdă ş i  lascăvă ospătătoare iaste. CI, 173. îmblarea cea bună ş i
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lascavă, blindeatele, neaducerea-aminte de răutate. BUCOAVNĂ 1775, 50r ; 
cf. PSEU D O -C O ST IN ; V P , 79r ; CAN TEM IR, IST .

E tim ologie: ucr. laskav.
Vezi şi Iască, lăscui.
Cî. o m e n i t .
LAZ s.n. (Mold.) 1. Teren defrişat. A u  tăiat pădurea sau  au săpat 

de au făcut laz [MUNT. c u r ă t u r ă ] ,  PRA V .
2. Ogradă. Cela ce să va apuca de o casă pustiită  sau de vreun laz 

[MUNT. : o g r  a d ă] părăsit. PRA V .
Etim ologie: ucr. Iaz. Cf. m agh. las, ser. Iaz.
Vezi şi lăzui, lăzuit.
Cf. t ! r  ş i t  u r  ă.
LĂDUNCĂ s.f. (Mold.) C artuşieră. Dărăbanii foarte îmbrăcaţi bine . . . 

cu table de argint la şolduri pre  lădunci. M. C O S T IN ; cf. NECULCE.
E tim ologie: rus. Iadunka ( <  germ . Ladung).
Cf. 1 o d i n g.
LĂLĂI vb . (Mold.) A fredona. De cite ori au lălăit ctnlcce lumeşti. 

V SV  1742, 185r.
E tim ologie: form aţie onom atopeică.
LĂMPAŞ s.n . (Ban., T rans. SV) Felinar. Ceale feate tnţeleapte care 

au  luat uloiu destul tn lămpaşele sale. SA, 73r. Lempash. Lam pas. AC, 
350; cf. N T  1648, 32v, 33r ; L E X . M ARS., 114; P S A L T IR E  SEC. X V II, 
apud  T E W . ' ,

E tim ologie: m agh. lăm pâs.
Vezi şi lămpăşel.
LĂ M PĂŞELs.n. (B an .)D im in u tiv a l lui l ă m p a ş .  LempeshM. A C ,350.
E tim ologie: lăm paş +  suf. -el.
Vezi şi lămpaş. ; ,■■ i ■ .
LĂRDOS adj. (Ban.) Slăninos. Lerdos. Lerdum habens. AC, 350.
Etim ologie: lard  +  suf. -os.
Vezi şi lard.
LĂSCUI vb . (Mold.) A amăgi. N u m a i să lăscuiesc pre sine cu a celora 

agiutoriu, cu totul să făgăduiesc negrijii ş i  norocirii. BUCOAVNĂ 1775, 
34v—35r.

E tim ologie: Iască -f- suf. -u i;  cf. sl. lask(ov)ati.
Vezi şi Iască, lascăv.
Cf. ş u t  i'l i.
LĂTJRUSCĂ s.f. (Mold., Ban.) V iţă  sălbatică. A : Ş i  am plintat vie 

deasă . . . ş-am aşteptat să facă struguri de poamă, iară ea face lăuruscă. 
D P , 13r. C: Leuruske. Labrusca. AC, 350.

E tim ologie: la t. labrusca.
LĂZUI vb . (Trans. N) A defrişa. (Fig.) M ă ţin  num ai cu cuvtntu Care 

iute zbor In vintu. Dar judece-le cel drept ş i  s fin tu  Le-a lăzui d im  păm ln tu .
C ÎN T E C E , l v.

E tim ologie: Iaz - f  suf. -ui.
Vezi şi laz, lăzuit.
LĂZUIT adj. (Trans. N) Defrişat. (Fig.) De m-aş vedea hodinită , 

De supărări lăzuită. C ÎN T E C E, 5r.
Etim ologie: lăzui.
Vezi şi îazy lăzui.
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LEA FĂ  s.f. 1. (Mold., Ţ R , B an.) Soldă a ostaşilor. A ; Strinseră  
oaste cu leafă. U R E C H E . Acolo s-au  dat leafa ghenicearilor. IM 1754, 
143r. B : Să  dai lefi slujitorilor. N E A G O E . A u  poruncii de le-au făcut 
leafă. IM 1730, 12v ; cf. IM 1730, 202r. C: Lafe. S tip e n iiu m .  AC, 349. 
L ie fa . Praevenda ( =  P raebenda). AC, 350. +  (Mold.) S lu jb a  de m ercenar. 
Feciori de boieri se ducea la lefe, u n ii Ia moscali, un ii la Ieşi. N E C U L C E ; 
cf. M. C O S T IN ; IM 1754, 8r ; V P , 64r .

2. (Mold., ŢR ) P la tă , sa lariu . A : Pre nimenea nu  a su priţi, nice să  
grăiţi de rău, ce vă agiungă leafa voastră. A N T., 1726, 216v. E l m i-au  zis  
să -i fac leafă, pre  z i  cite 10 galbeni. H  1771, 94r. B : P rim indu-l cu cinste 
ş i  leafă făcindu-i, au şezut acolo p in ă  i-au venit rindul la domnie. R . P O ­
PE SC U

" V a rian te : Iefo (NECULCE), lic fă  (AC, 350).
E tim ologie: bg. Iefe3 ser. (u)lefa. Cf. tc. nlfifo.
Vezi şi lefegiu.
LEAGĂN s.n. (Mold.) T răsu ră . Acea jup îneasă  au găsit leagăn cu 

cai şi 12 voinici. U R E C H E . Ş i  adecă un bărbat arap sp in  . . . era tntorcindu- 
să ş i  şedea in leagănul său. A P  1646, 27r ; cf. VARLAAM .

Form e g ram aticale : pl. leagene (VARLAAM).
E tim olog ie : legăna.
Cf. b u t c 5.
LEANCĂ s.f. (Mold.) H aină lungă p in ă  la  călcîie. D eschizindu-m i 

leanca, şi-au  băgat m ina ş i  m i-au  p ip ă it  tot trupul. D O S O F T E I, VS.
E tim ologie: ucr. ljanka.
LEAŞNIC s.m . (Mold.) 1. P în d ilo r. Se p u n  leaşnici, în tind  la turi ş i  

stau  de vineadză. D O SO F T E I, PS.
2. A scunzătoare a  v înăto ru lu i. A scuns se supune in leasnici cu bogaţii. 

D O S O F T E I, P S ;  cf. IOA N D IN  V A SL U I.
E tim ologie: leş(u i) +  suf. -nic.
Vezi şi aleş, ateşui, leş, leşui, leşuitor, leşuitură.
Cf. l e ş u i t o r .
LEFfi s. f. v . leafă. 
LEFECIU s.m . v . lclegiu.
L EFEG IU  s.m . (Mold., Ţ R , B an.) M ercenar. A : C i gindi ca să nu  

se tncrează ţării ş i  lefeciilor de ţară. U R E C H E ; cf. N E C U L C E . B : în ă l ­
ţa ţi p e  vreun lefegiu să-l p u n e ţi spătar. N E A G O E ; cf. R . G R E C E A N U . 
C: Lefegsiu. S tipendiarius. AC, 350.

V arian te : lofeclu (U R E C H E ; R . G R E C E A N U ; N EC U LC E).
E tim ologie : tc. ulflfeci.
Vezi şi leafă.
LEGĂNA v b . (Mold., Criş., T rans. SV, T rans. N) A se c lă tina . A: 

T ot păm in tu l să ridică Ş i  să leagănă de frică. D O SO F T E I, P S . O  Fig. 
Ştefan-V odă imbla legănindu-se încotro va lua. M. C O STIN . C: Leagănă cu 
capul, cu ochii clipesc. VCC, 40. P ăm in tu l se va legăna. P O G R E B ., 97' ; 
cf. S T R ., 49r ; P S . SEC. X V III , 32r.

E tim ologie: la t. *liginarc.
Cf. t r e m u r a .
LEGĂTUI vb . (T rans. SV) A obliga, a an g aja . Ia tă , veni muierea 

precum să legătuisă. P F , 72r .
E tim ologie: legnt ( <  lega) -ţ-'Suf. -ui.
LEG H EN  s.n, v. lig lican .
LEG IIIN  s.n . v. liglican.
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LEH Ă Î vb . v . lihăi.
LEICĂ s.f. (Mold.) Pilnie. In  mina. stingă Unea o Irit::) a caria levio 

pinĂ j o s . . .  ajungea. CANTEM IR, IST.
Etim ologie: rus. lejka, ucr. lijka .

.. Cf. t o l c e r .
LEPEOEU s.n. (Ban., T rans. SV) Cearceaf. Linteum . Lepedeo. Lepedo. 

L EX . M ARS., 224. Să se invălească in lepedeu ud bine. PL , 14 5r ; cf. MŞE, 81. 
E tim ologie: magh. Icpcdo. .
CI. p r o s t i r e .
LESNE adv. (Criş., Trans. SV) Ieftin. Foarle lesnă vi-l voiu da. MISC. 

REC. X V II, 49r ; cf. MŞE, 81.
E tim ologie: bg. Iesno.
LEŞ s.n. (Mold.. Ban.) P îndă. A : Ereticii lu i Naval . .  . p u ş i in leş 

la strimtori. D O SO FTEI, VS. C: Lesh. Insidiae. AC, 350.
E tim ologie: magh. Ies.
Vezi şi ales. aleşui, leaşnic, leşui, leşuitor, leşuitură.
Cf. l e ş u i t u r ă .
LEŞUI vb . (Mold., B an., T rans. SV) A s ta  la  p îndă. A: l'ind im lu-l 

şi Icşuind la strimtoare. D O SO FTEI, V S ; cf. VARLAAM: C: Lcşuiaşte 
intru ascuns ca leul in sălaşul său. PSALT. (1651). îm pregiur mă Icşuicsc. 
VCC, 36. Leshuiesb. Insidior. AC, 350; cf. N. T EST. (164S), apud T E W , 
s.v. aleşui; S IC R IU L  DE A U R , apud T E W , s.v. aleşui; V IŞ K I, apud 
T E W , s.v. ulesui; PS A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W , s.v. alesui; PS . 
SEC. X V III, 132v.

Etim ologie: leş +  suf. -ui.
Vezi şi aleş, aleşui, leaşnic, leş, leşuitor, leşuitură.
Cf. a 1 e ş u i. ’
LEŞUITOR s.m. (Trans. SV) P inditor. P uind  leşuiJori să-l omoară. 

N. TEST. (1648).
E tim ologie: leşui +  suf. -tor.
Vezi şi aleş, aleşui, leaşnic, leş, leşui, leşuitură.
Cf. l e a ş n i c  (1).
LEŞUITURĂ s.f. (Mold.) P îndă. N im e nu, scapă de lesuiturile vrăj­

m aşului. D O SO FTEI, VS. . '
Etimologie: leşui - f  suf. -tură.
Vezi şi aleş, aleşui, leaşnic, leş, leşui, leşuitor.
Ci’, l e ş .
LIBADE s.f. (Mold.) A nteriu . Un rînd de straie de postav , libade s i  

giube. PSEU D O -E. KOGĂLNICEANU. ' .
E tim ologie: tc. libade.
LIEFĂ, s.f. v. leafă.
LIFU R I vb. (Ban.) A linguri, a gusta  din toate  m incările. Lifuresc  

AC, 351.
Etim ologie necunoscută.
Vezi şi lifuroi.
LIFURO I s.m. (Ban.) Pici, Jinc. Lifurony. AC, 350.
E tim ologie: Iifuri -j- suf. -oi.
Vezi şi lifuri.
LIGHJEAN s.n. (Mold., ŢR , Ban.) Vas cu m argini largi, folosit de 

obicei p en tru  spălat. A : Lighean cu ibric de argint. NECULCE. R ăpia  . . . 
cine căldări, cine ligheanuri. IM 1754, 75r. B : Un leghin p lin  de apă. 
B IB L IA  (1688). Ragă apă în leghin s i  mergi de spală picioarele oaspelui. 
1SOP1E (1705); cf. IM 1730, 105v. C: Legen. Pelvis. AC, 350.
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V arian te : leghcn (AC, 350), IcgUiu (B IB L IA  1688; IS O P IE  (1705). ' 
E tim ologic: tc. ligcn. legen.
Cf. m e d e 1 n i ţ  ă. ,
L I H i l  -vb.. (Mold.) A so certa . P entru  care pricină  m a i pierdem  noi 

atita vreme lihăindu. in tru  n o i? B 1774, 27v. .^ A .o c ă r î ;  a  bîrl'i. Ş i  lingă 
alte multe ce lehăia, au inceput a le face s i  stihuri tn scris. PS E U D O -E .
KO G Ă LN ICEA N U .

V arian te : lcliăi (PSE U D O -E . KO G Ă LN ICEA N U |
Etim ologie necunoscută.
Cf. p r i g o n i ;  î n j u r a ,  t o i .
LIHOT adj. (Ban.) F ă ră  gust, fad. Lihot. AC, 350.
E tim ologie: sl. llliii; cf. sl. lihota., lihoiîei. ' '
LIMAN s.n. (Mold., Ţ R j'P o r t.  A : A u  aşezat lim anurile , scalele m ării. 

NCL I, 28. Gindea să întemeiază vre'in lim an la Marea" Baltică: V P , 53r ; 
cf. N. C O S T IN ; P S E U D O -A M IR A S ; H 1778, 113r, 117r ; H 17791, 82v, 
S5V. B : (Fig.) A dincu l muceniciei neudat ai trecut .şi cătră lim anurile ceale 
de sus cu toată avutiia  ai ajuns. M 1780, m ai, 57v. Jl C: Pe marginea-apei 
Neva, spre casa lim anului, celui marc. slăvit, :de acolo pre  lîngă-apă. ÎM P, 
69v. A dăpost, refugiu.,-,A: (Fig.) Lim a n u l hunei alinări. ÎP , l l r ; cf. 
C A N TE M /R , IS T .;  A R ,'6 2 v,;7 9 v, 84r ; MOL". 1 7 5 4 -1 7 6 2 ,.29r ; ;SP , 8r, 
19r. B : (Fig.) Alerg la lim anul bunătătii tale. M 1780, iul. l'12v, col. I I :  
cf. A N ^ IM ; M ,1 776 ,, 178r, col. I ;  M 1778, 177v, col. I I ,  178r, col. I ;
M 1779, febi’L, ,47r, col. I, m art., 49r, col. I, dec., 220v, col. I. / iC :  (Fig.) 
L a  lim anul v o i( i> tale să , scape. SVA, 9V.

E tim ologie: tc. lim an; ■ , ',
Cf. p r  i s t  a n i ş t  e, s c h e 1 ă  (1).
LINfiOTE s.f. pl. (Mold.) V orbe am ăgitoare. Să  va f i  îndemnat fata, 

dup ă  multe lincole [1 i n g u  ş a  1 e M UNT.) şt giuruinţe. PR A V .
Etim ologie: cf. sl. loknti. . ( .
LINIŞO R ad j. şi adv. 1. A dj. (M old.; .despre sunete) L ipsit de in te n ­

sita te , încet. G la s. .  . linişor. D O SO F T E I, VS.
2. A dv. (Mold., T rans. SV) Cu b lîndeţe, calm . A : G răindu-i lu i cu m ilă , 

linisor. MP, 1691, 17r. L in işor vorovind între d insii. V SV  '1691, 132r ;, 
cf. D O SO F T E I, V S ; V SV  1691, 139r ; V SV  • 1742, 182r, 190v. C: For- 
bind  cu ei linişor. V SV , 1705, 228r. • ' ' ‘

E tim ologie: l in  +  suf. ’-işor. ,.
LIPCAN s.m . (Mold.) O ştean re c ru ta t  din tă ta rii aşezaţi la  H o tin . 

Ş i-a u  făcut . . . vreo cinci-şase steaguri de lefecii s i  două steaguri de lipcani. 
N E C U L C E ; cf. PSEU D O -M U STE . ’ . :-

Etim ologie': t ă t .  lipkan . - ■■
LIPSĂ  s.f. (Ban., T rans. SV) Nevoie. ,C : N u  cheltui pre  lucru ca 

acela pre  care n-ai nice o lipsă, ce num ai pre care a i lipsă. CS, 35v. L ip -  
sza . Necessitas. AC, 351. î n  lipsele noastre să ne agiutăm . P P , 75v ; cf. N T  
1648, 248r, 249r, ; CS, 26r , 64v, 66r, 67r, 79v. O  (T rans. SV) L o c . 'a d j .  
De lipsii =  necesar. Cu ce e de lipsă  de vreame să  se grijască. CS, 40r. A  
treia faptă  hună carea-i m ai de lipsă om ului creştin. P P , 62v ; cf. SAVA, 
A Ş E Z Ă M ÎN T U R IL E ; CS, 18v ; P P , 5V, 66v. O  Loc. v b . (T rans. SV) A  avea 
lipsii =  a trebu i. Cărtularii cei tnvăţaţ au  lipsă ca să margă ş i  ei în  casa 
lu i D um nezău?  CS, 94r . (Mold., T rans. SV) A  îi lipsă  =  a treb u i. A : L u i  
Dum nezeu n u  f i i ]  e lipsă să înveţe de la om nim ica. N . C O STIN . C: Iaste  
lipsă  tuturora să. să depărteaze de care jh :nciună iaste m a i mică. CS, 98r ; 
6f. SAVA, A Ş E Z Ă M ÎN T U R IL E ; CS, 1JT, 35r, 95r, 98v.
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Etim ologie: lipsi.
Vezi şi lipsi.
Cf. n i ş t o t ă  (2 ), s u c ş i g ;  l i p s i .
LIPSI vb . (Ban., T rans. SV) A trebu i. E l ş ti destul, nu-i lipseaşte m a i 

mult să înveaţe. CS, 92r. Lipszeszk. Placeo. Obligo. E lim inor. AC, 350. 
N u  num ai a sti, ce lipseaşte ş i a inteleage. P P , 5T; cf. P P , l v, 2V, 3r, 3V, 
4V, 5V, 34v, 40v, 75v, 99r, 100v, 101r.

E tim ologie: ngr. lipsfi (viit. lui lipfi).
Vezi şi lipsă.
Cf. l i p s ă  (a f i a a v e a ~ ) .
LOCMA s.f (Mold.) Ciştig, chilipir. Cerea una ca aceasta, fiin d  învă­

ţat cu locmale m ai.m ari. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.
Etim ologie: tc. lokm a.
LODING s.n. (Ban.) C artuşieră. Loding. AC, 351.
Etim ologie: m agh. loding.
Cf. 1 ă  d u n c ă.
LOGOFĂT s.m . 1. (Mold., ŢR) Boier de d ivan, răspunzăto r de tre ­

burile cancelariei dom neşti. (Şi în sintagm ele logofăt fu l )  (cel.) mare} a l 
doilea logofăt,' logofăt al treilea). A : Logofăt mare, giudecătoriu şi alesă- 
toriu de ocine, ispravnic pre o frunte de oameni de ţară ce sint curteni ş i  
giudecătoriu tuturor cine-s cu strîmbătăţi în ţara. U R E C H E . Făcind cai­
macam pe Ion  B uhuş logofătul. NCL II , 290; cf. VA RLA AM ; PSEU D O - 
COSTIN , 15v, 18T, 28r ; NCL I I ,  288, 293; CANTEM IR, H R . B: Au, 
tăiat pre  banul Toma ş i  pre Vlaicul logofătul. L ET . ŢR , 28v ; cf. L ET . Ţ R , 
34v, 40v, 75r .

2. (ŢR) V ătaf, vechil. Porunci Farao ispravnicilor norodului ş i  lo­
gofeţilor. B IB L IA  (1688).

V arian te : logofet (VARLAAM).
E tim ologie: ngr. logothetis.
Vezi şi logofeteasa.
Cf. i s p r a v n i c  (2), ş a  f a r  (2), v ă t a f  (8).
LOGOFET s.m . v. logofăt.
LOGOFETEASĂ s.f (Mold.) Soţia  logofătului (1). A u  dat rînd j u ­

p i neselor de la îbgofeteasa cea mare. G H EO R G A C H I.
E tim ologie: logofăt +  suf. -easă.
Vezi şi logofăt.
LOGOŞ adj. şi s.m . (Mold.) P itic . 1. A dj. (Fig.) Firea la duhul ma- 

minos şi virtos stîrv logoş ş i fricos au pus. CANTEM IR, IST.
,2. S.m. Neşte logoşi m ititei imblind după dinsul. D O SO FTE I, VS. 

La  stat m ici . cît abiia de tre'cia de un logoş. NCCD, 341. N -au  stătut cucoş 
fără creastă, nici logoş fără tălpijic. B 1774, 20r ; cf. B 1774, 18r ..

Etim ologie necunoscută.
V ez i şi logoşi.
LOGOŞI vb. (Mold.) A scădea, a se micşora. Statul trupului, de mo­

jicie, i s-au schimonosit ş i  s-au logoşit. CANTEM IR, IST.
. . E tim ologie: logoş -f, suf. - i . '

Vezi şi logoş. > : , ■
Cf. m i l u ţ e i  iu
LOLĂ s.f. (Ban.) Soră mai m are. Lola. Soror maior natu. AC, 351.
Etim ologie: cf. ser. lola. :
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LOM s.n. (Ban.) Crengi ru p te , aşch ii; agestru . Lom ury . AC, 351. 
E tim ologie: m agh. lom . ■'
LOTRAM E s.f. (Ban.) H oţim e, tîlhărim e. Lotramei Latrofieş: AC, 351. 
E tim ologie: lo tru  - f  suf. -ame.

■ Vezi şi lotri, lotrie, lotrii. • 1 , ■ ‘ v ' ,
a .  t  î 1 h  ă r  e t .  ■' ■ ■ - ■ - ,  ■; -
L O T R I vb . (Ban.) A  face h o ţii ;  a  deveni lo tru . Lotresk. Latrocinor. 

Lotresku-me. Lotro fio . AC, 351., (l , , > ■
E tim olog ie: l o t r u -}-suf. -i. ,
Vezi şi lotrame, lotrie, lotru. /
Cf. j ă c u i ,  t î l h u i .  ‘ . ,
LO TR IE s.f. (B an., Criş.) H oţie, tilhărie . Ş i  toate lotriile . . . le vor 

intrăba. M OL. 1695, 65r. Lotrie. Latrocinium . AC, 351; cf. MOL. 1695, 
502T. •

E tim ologie: lo tru  suf. -ie.
Vezi şi lotrame, lotri, lotru.
Cf. j a c ,  j ă c u i r e ,  t î l h ă r i t ,  t î l h u ş a g .
LOTRU s.m . (ŢR , B an ., Criş., T rans. S) H o ţ, tilh a r . B : A tuncea iar 

s ă  sculase nişte lotri cu un  dom n despre Olt. L E T . Ţ R , 72v ; cf. L E T . Ţ R , 
33r, 33t . C: T e  faci gazdă de fu r i  ş i  de lotri. G 1692, 506r . Lotru. Latro. 
A C, 351; cf. MCCR, 84. O  (A djectival) A u  fost un om foarle lotru ş i rău. 
S , 96v.

E tim olog ie: sl. lo tru , ceh., pol. lo tr, ser. lo ta r , (gen.) lo tra .
Vezi şi lotrame, lotri, lotrie.
Cf. h  I n  s a r  (1), j â c a ş .
LOVI v b . 1. (Mold., T rans. SV) A  a ta c a ; a  se lu p ta , a  se ciocni.A  : 

Lovin d u -i noaptea fără veste, rămaseră b iru iţi cazacii. U R E C H E , ap u d  
T D R G . Ş i  făcu A lexandru  două oşti ş i  să  lovi cu Darie foarte tare. A  1756, 
22r ; cf. CVL, 168; N E C U L C E , ap u d  T D R G ; A  1777, 7V. C: Ş i  cum au  
sosit s-au lovit. ÎVM, 212r .

2. (Mold.) A  s tră b a te , a  ap u ca  o cale. A u  lovit un  su ltan  cu urdiile  
sale  . . . sub H otin . U R E C H E , ap u d  T D R G . Luindu-şi pre  doamnă-sa . . . 
a u  lovit p r in  M oldova pre la Suceava ş i  au  trecut in  Ţara Leşască. P S E U D O - 
C O S T IN ; cf. C A N TEM IR , IS T .;  N EC U LC E.

E tim ologie: sl. loviţi.
Cf. n ă d u l i ,  n ă v r ă p i ; p r o i d i .
LUBENIŢĂ s.f. (ŢR) P epene verde. Prealnfeleptul coconar îm preună  

cu lubeniţa, cu castravetele. IP , 9r.
E tim ologie: bg ., ser. lubenicâ.
Cf. h a r b u z .
LUCOARE s.f. (Mold.) S tră lucire. A stă d zi luminatele steale cu lum ina  

lucoarei lumea podobăsc. DM, 10r ; cf. DM, I I I r, 10T; D O S O F T E I, P S  ap u d  
TD R G .

E tim ologie: la t. lucor. 1
Vezi şi strălucoare.
Cf. s t r ă l u c o a r e .
LUD ad j. (Ban.) S im plu, neştiu to r. L u d . Jn fans. Innocens. AC, 351. 
E tim ologie: bg., ser. lud.
Vezi şi ludeţe, ludişor.
Cf. b r u d a t e c .  b r u d i e s c .  b r u d i o r ,  b r u d i u .
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LUDEŢE s.f. (Ban.) Sim plitate , n a iv ita te . Ludecze. In fan tia . Inno- 
centia. AC, 351.

Etim ologie: lud +  suf. -ele.
Vezi şi lud, ludişor,
LUDIŞOR adj. (Trans. SV) D im in u tiv a l lui l u d .  Trecut-au' de la 

bătrlni ş i  mintea cea ludişoară a tinereatelor. SA, 7V.
Etim ologie: lud -f- suf. -işor.
Vezi şi lud , ludeţe.
LUMINĂ, s.f 1. (Mold., T rans. S) Lum inare. A : In tră  in besearccă 

cu lum inile aprinse. DM, 34v. [Sehastrul] vedea . . . multe lum in i intru acel 
pa ltin . N EC U LC E; cf. DM, 32r. C: Pentru cela ce fură lum in i d in  besca- 
recă. V S 1748— 1749, 22v ; cf. VS 1748 — 1749, 24v. ,

2. (Ban.) F lacără. Lum ine. Lum'en. Ign is. AC, 351.
E tim ologie: la t. *lumina « lu m en , -inis).
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MACAT s.n. (Mold.) 1. Loc (acoperit) de pe  podea, pe  care şed tu rcii. 
L -a u  p u s  v iziriu l de au  şedzut înaintea v iz ir iu lu i p re  macat. N EC U LC E. 
D om nul nu  şedi în scaun, ce şăd amtndoi p e  măcat. G H E O R G A C H I. A m  
şezu t alăture p e  macat frum os. H 1771, 85r ; cf. II 1771, 81 \  83 '.

2. C uvertu ră . E ra  făcut ca un pa t lungu cit să  incapă 'doi oameni de-a 
lungul ş i  aşternutul foarte frum os ş i  macatul cu canafuri ş i mărgăritariu. 
H 1771, 94r. Care odaie era foarte frum os îmbrăcată cu macaturile . . . 
de H indie. H 17792, 75v.

E tim ologie: tc . m akat. 
Cf. o d e a l ,  s t r a i  (1), v  e 1 i n  ţ  ă.
MADEM s.n . 1. (Mold., ŢR ) M inereu. A : E ra  de cinste bişugul ace­

lor locuri pen tru  mademurile aurului, argintului iii Işpaniia .' NCL I, 27 ; 
■cf. NCCD, 288. B : A re  scală mare ocna unde se face sare pietroasă ca ma-

■ demurile. COSM. 1766, 90 '\
2. (Mold). M ină. M adem urile aceale zmaragdicesti le va lăsa. A E- 

T H IO P IC A .
3. (Mold.) Sursă  de ven itu ri. De la dinsul s-au  scornit hirtiile, el le-au  

scos intăi, de este madefn bun ş i  p â n ă  astădzi tn  M oldova. N EC U LC E.
Etim ologie: tc . m aden. 
Cf. b  a  i e.
M A G H ER  s.m . (Mold., ŢR ) B u cătar. A : Văzu acolo ş i  pre  inagherul 

m ănăstirii. D O S O F T E I, V S. B : E i-l vindură lu i Pentefri, vătahului de 
magheri al lu i faraon. ÎN V . 164, 172v. P o v a (r ) :  M agher, bucătar. L E X ., 
222v. Ia r  magkerul căuta carnea ce-i perise. E  1717, 168r.

E tim ologie: sl. m ageru .
Vezi şi magherniţă.
Cf. p ă  z i t  o r, s o c a  c i.
M AGHERNIŢĂ s.f. (Mold., ŢR ) B ucătărie . A : L -a u  isp itii in tă i cu 

slu jba  ospătăriei, apoi la magherniţă. D O S O F T E I, V S. B : S tegnusa : m a­
gherniţa, culinie. L E X ., 336r . L a  moară mergea de măcina ş i  la magher­
niţă ajuta. N  1682, 17v. F ăcu Irapezerie s i m aghern iţă .'G l, 25v ; cf. L E X . 
1683, 53r, 83v : L  a n te  1693, 26v ; ANON. CANTAC.'; N  1727, 152v ; 
G l, 19v.

E tim ologie: bg. m agernica.
Vezi şi magher.
Cf. c o n i h ă. 
M AGHISTAN s.m . V. m egbistan . 
M AGOPEŢ s.m . v. m agupeţ.
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MAGUPEŢ s.m . (ŢR) B ru tar. Hljabolvorecî: magopeţ, p ilariu . M AR­
D A R IE , 273. 2 ,ita r(s)ko : p ilariu , magupet sau  jitniceariu. L E X ., 76v ; 
cf. L E X ., 302r ; L E X . 1683, 75v.

V arian te: m agopeţ (M A RDARIE, 273; L E X . 1683, 75v).
E tim ologie: sl. m agjupecl.
Vezi şi magupie.
Cf. ş u  t  e u.
M AGOPIE s.f. v. m agupie.
M AGUPIE s.f. (ŢR) B ru tărie . Hljabnica: magupiiă. L E X ., 302r. L a  

moară mergea de măcina s i  la magherniţă ajuta ş i  la magupie aşijderea. 
N  1682, 17v. Hljabnica: magopie. L E X . 1683, 75v ; cf. M A R D A R IE , 273; 
ANON. CANTAC.; N 1727, 152v ; G l 19v, 25v.

, V arian te : m agopie (LEX . 1683, 75''). * ;
E tim ologie: cf. m agupeţ, m agupeţie.

,, , Vezi şi magupeţ. ■ ’
MAHALAGIŢĂ s.f. (Mold.) Vecină (de m ahala). M umă-m ea închide 

ochii un ii mahalagiii a ei. B 1779, 45v; cf. B 1779, 39V  64v. 
E tim ologie: m ah a lag iu -f-su f. -iţă.
Cf. ;m  e g i e ş i ţ  ă ., . ,
M AI s.n. (Mold., Ban.) F icat. A : De înflarea sp lin ii, de căldura m a­

lu lu i, de durerea stomahului de înflarea p icioarelor. . .  să  strică. NCCD, 
317. Slăplneşte p e p tu ltş i  coastili, maiul, stîl'pul trupului. CAL. 1762, 120r. 
<0 în  sin tagm a m aiul cel negru =  ficat. M aiu l cel negru i-au fost sănătos. 
N . COSTIN. C: =  Hepar. M ai. M ăi. L E X . M ARS., 212.

E tim ologie: m agh. m ăj.
Cf. f i c a t .
M A IER s.n. (Ban.) Mică gospodărie (ţărănească) sau  grădină la  m ar- ' 

ginea unui oraş (săsesc). Villa. M aier. M aior. L E X . M ARS., 251. 
Etim ologie: germ. Moier [bot].
M A JĂ s.f. (Mold.) Năvod. Cînd au p u s  ţara întăi domnu pre  Petru- 

Vodă Rareş, el nu  era acasă, ci să tlmplase cu măjile lu i la Galaţi, la peste. 
NECULCE.

E tim ologie: m agh. înăzsa.
Vezi şi măjar.
Cf. z ă  b r  o a  n  ă.
MAMCĂ s.f. (Mold.) Doică. A : M amce (d o i c e MUNT.) carele a- 

pleacă prunci m ici. PRA V. Să-l aduc eu o mamcă să li-l hrănească foarte bine. 
CRON. 1689, 44r. Oare carele iaste acela ce ş-ar urî mam ca?  CD 1698, 18T. 
De la maice şi de la mamce ne deprindem frumos şi m ult a vorovi. CI, 102. 
A u  fostu în m a i mare oină m um a care i-au născut, au mamca care i-au 
aplecat? NCCD, 357. L-au  dat la mancă d i l-au crescut. IT  1778, l v ; cf. 
D O SO FTE I, V S ; CRON.. 1707, 40v ; CAN TEM IR, H R .; N . C O STIN ; 
CRON, 1732, 33r ; CD 1770, 22r. // B : Vrea-vei să aducu o mamcă, adecă 
doică, (să y  apleace coconul? CRON. 1687, 25v.

V arian te: m ancă (CRON. 1732, 33r ; IT  1778, l v).
E tim ologie: ucr. m am ka.
Cf. a p l e c ă t o r  (1), d o i c ă .
MANCA s. f. v . m am că.
MANGAL subst. (Mold.) V as de m etal în care se aprind  cărbuni şi 

care serveşte p en tru  încălzit. E ra om prea fricos de frig, că şi vara îmbla 
cu două b laneşi aprindea mangal in odaie. PSE U D O -E . KO GĂLNICEAN U. 

E tim ologie: tc . m angal.
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MANGĂR s. m. (Mold., Ţ R ) Veche m onedă d iv iz ionară  tu rcească .
A. A u  dat rnangărul cel de apoi. PS E U D O -M U S T E . B: P entru  un  mangăr 
ce dă omul săracului aicea, D um nezeu-i dă de 100 de ori m a i m ult. ÎN V .  
1642, 12v. Va cere mangiri sau  altceva de la cei ce să  priceştuiesc. ÎN D R E P ­
T A R E A  L E G II. K odratu. R an tu . F ileariu, mangăr. L E X ., 118r. Să  dea 
preţ de doi mangări. N E A G O E . N ic i  unu l nu_ este atlt de sărac ş i  lipsit 
cit să n-aibă măcar num ai doi mangiri. M Ă R G Ă R IT A R E  1746; cf. M A R­
D A R IE , 104, 136, 288; ST. L E X ., 291; L E X . 1683, 28v, 42r.

E tim o lo g ie : tc. manglr.
MANZÎL s. m. v . mazil.
M ARGHIOL ad j. (Mold., ŢR) Ş ire t, _ şm echer, v ic le a n ; in tr ig a n t. 

A :  E ra  iote s i  gata la răspunsuri ş i  afară d in  iscusirea m in ţii era ş i m ar­
ghiol ş i  viclean. B E R TO LD O  1779; cf. NCCD (gl.). O  (Substan tiva l) 
Putea' zice vizirul ... cum  că au fost om ul acela un  marghiol den Ţarigrad  
ş i  i-au sp u s m enciuni. M. C O STIN . B : P rem enind sfaturile celor marghioli, 
n u  vor face m iin île  lor adevăr. B IB L IA  (1688.) Să lucrează, de marghioli, 
a găti arme cu m incinos meşteşug. F N ; cf. AN O N . CANTAC. ♦  (ŢR) 
U şuratic . (Substan tiva l). Cu ciţiva m arghioli blestemaţi ş i  de m inte s tr iin i  
...viaţa lu i îşi petrecea. R . G R E C E A N U . ♦  (ŢR) Is te ţ, ab il (S ubstan tiva l). 
M arghiolul, realele viind, să ascunse, iară cei fără de m inte mergind, pagubă  
vor p lă ti. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: ngr. m argiolos. Cf. tc. m aryol.
Vezi. şi marghiolie.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l a r n i c ,  

c  e 1 u  i t  o r, h a m i ş ,  h î t r u  (2), i n c e l u i t o r ,  m ă i e s t r e ţ ,  
o p ă c i t o r ,  ş u g u b ă ţ  (2 ), ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .  

M ARGHIO LIE s . f .  (Mold.) Viclenie, şiretlic, în şelăciune; farsă, 
renghi. S i  daca au socotit o frum oasă marghiolie, s-au dus de s-au  culcat. 
B 1774,' 10r ; cf. B 1774, 21r . 

E tim olog ie : ngr. m argiolia.
Vezi şi marghiol.
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e 1 ş a  g,  c e l u i  t u r ă ,  

g e a m b a ş i e ,  h ă m i ş a g ,  h i t r i e  (2 ), m e t e a h n ă ,  p o z n ă  
(2 ) , t  ă  1 p  i j i c, t ă l p i z i e .

M ARHĂ s. f. (Ban., T rans. SV., Criş.) V ită  co rnu tă . Deade noao 
ftn lin a  aceasta den carea au beut el ş i feciorii lu i ş i marha lu i. N . T E S T . 
(1648). Că de poartă grije om ul înţelept p re  viaţa m ărim i lu i, dară cu cit 
m a i virtos pre  viaţa soţu lu i vieţii lu i. CS, 54r . M u lţi oam in i . . .s ă  ducu de 
fură  marha om ului ş i  dobitocul om ului. C 1692, 506r . S ă  lase de-a face 
ospăţ cu u n ii ş i cu alţ, ca să  n u  trăiască ca marha. P P , 105; cf. C 1692, 
508v ; M ISC. SEC. X V II, 4V, 5V, 88r. +  A v u t, avere, bogăţie  constînd  
(mai ales) în v ite . C: Sabeuşii i-au  lovit p re  dinşii ş i  m arha o au prădat. 
SA, 31r . Cu mare grije să-ţ socoteşti marha ta. CS, 40r. S ă  nu  fu răm  marha  
altuia ş i  iosagul a ltuia ş i  avuliia  altuia nice ş i  intru chip. C 1692, 506r. 
A i  p o fti bunătatea mea ş i  toată marha mea. M ISC. SEC. X V II, 83r. lu m en -  
tum . M ârha. M arha. L E X . M A RS. 2 2 1 . / / B : Robiră pre  muierile den 
M adiam  ş i marha lor. B IB L IA  (1688). Săracii cei ce au  m arhă p u ţin ă  
pre lesne fu g  ş i  scapă. E  1717, 174v.

E tim ologie: m agh. marha. 
Cf. a g o n i s i t ă  (2 ), b l a g ă ,  b o g ă t a t e ,  b u c a t e ,  i o s a g ,
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MARŢCLEA subst. (Ban.) M arţi seara. Martzolya. AC, 352.
Etim ologie: cf. m arţi.
MARULĂ s. f. (Mold.) L ăptucă. A flă  dănăoară în grădină un urs 

mlnclnd marule. D O SO FTE I, VS. î n  şase lun i nice apă n-nu băut, fără 
num ai miezul a un ii marule ii era tn loc de mincare. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: bg. m arulja , ngr. m aruli.
MASCARA s . f .  1. (Mold., ŢR) G lum ă; farsă. A : A u  socotit el să 

facă o mascara. B 1775, 98v ; cf. B 1779, 63r. I ! : Ceale de ris, de mascară, 
glume. L E X ., 334''; cf. L E X . 1683, 83r.

2. (Mold). B atjocură, ocară. Pre toate de mascara covirsea. CAN­
T EM IR , IST. O  E xpr. A  face (pe cineva) (de) m ascara =  a  ocărî. 
Pentru un lucru de nimica ... făcea pe un boier mare 'mascara şi-l închidea.
PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. ■>

V arian te: m aseară (LEX ., 334'’ ; L E X . 1683, 83T).
E tim ologie: tc. m askara.
Cf. m î n i e c  i t u r ă, p e 1 i v  ă n i e, ş a g ă ,  ş e g a n i e ,  ş o z i e, 

t ă m ă ş a g ,  t ă m ă ş e a l ă ;  b ă s ă u  (3), m î n i e c i e, p r o h i l ă.
MASCARĂ s. f. v . m ascara.
*MAŞTEHĂ s. f. (Mold., Olt., T rans. S) Mamă v ilregă: A : Iară  

de să va afla cu maştehă-sa, 12 ai posl. ŞT, 293. L a  maştehă-sa de greşi, 
9 ai post. PRA V ., 101v. Care va petreace. cu ...fiica  maştehă-sa, cu foc\să  
se arză. ÎP , 40r. Aşa esli şi păm intul: buruienilor celor sălbatice esti m am ă, 
că sînt născuţi dintr-însul, iară sămănăturilor rsti ca o mastihă. E  1779, 
4r ; cf. ŞT. 283; PR A V .; M. C O STIN ; D O SO FTEI, V S ; CANTEM IR, 
H R .; N EC U LC E; I, 2r ; NCCD, 314. B : Mastehă-sa sau soacră-sa sau  
mătuşl-sa. PRA V . GOV; cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. C: Acelora le iaste 
maştehă. E  1703, 129r. O  A djectival. Aceasta trebuie să poarte In minte  
p ă rin ţii vitregi şi m um inile maştehă, că şi cuconii lor pot răminea la 
sărăcie. CS, 64' ; cf. CS, 63v, 64r, 65r.

E tim ologie: sl. m asteha.
Cf. m a  ş t  e r  ă.
MAŞTERĂ s. f. (ŢR, T rans. SE) Mamă vitregă. î i:  Nevoindu-sem aş­

tera să le mănince avearea părinţilor, îi p iri la dornnu că sint creştini. M I­
N E IU L  (1776). Feciorilor celora ce s-au adus le este mum ă, iar care i-au 
găsit la bărbat, acelora le este maşteră. E  1777, 80r. C: Deci maştera l-au 
luat pre cocon şi l-au dus Ia casa sa. S, 81r.

E tim ologie necunoscută.
Cf. m a ş t  e h ă.
MATRAC s. n. (Ban.) B ăţ, ciomag. Metru k. Baculus. AC, 353.
E tim ologie: ser. m atrali.
Cf. b o t  ă, p a 1 i ţ  ă, ş l. a p.
MAZIL s. m. 1. (Mold.) D em nitar tu rc  din Im periul O tom an sau

dom n din Ţările R om âneşti destitu it. Ş i s-au dus cu toată casa lu i de iz- 
noavă la Ţarigrad, mazil la poartă. PSEU D O -CO STIN . Iară mazil tot 
au rămas, că apucasă împărăţia dc pusesă pre Ilieşu  domnu. N E C U L C E ; 
cf. N. C O STIN ; G H EO R G A C H I; H 17792, 84v.

2. (Mold., ŢR) Mic boier de ţa ră . A : M azilii ş i  mănăstirile să-şi stă-
pînească ocinele. NECULCE. B : (Adjectival) A u  inceput a stringe pre o
seamă de boiari manzîli, la mitropolie. R  PO PESCU .

3. (Mold.) Răzeş însărcinat cu execuţiile şi cu încasarea birurilor. 
U nii dzice că i-au pirît mazilii. NECULCE.
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V arian te : n înnzîl (R. .PO PESC U ).
I'Itim ologie: tc. m azul. Ci', ngr. m anzilis.
Vezi şi m azili, m azilie , mdzilim e, m azilii.
M A ZILI vb . (Mold., ŢR ) A de tro n a , a  în d ep ă rta  din funcţie . A : 

Bine a i nemerit, măria ta, de nu le-ai grăbit să-l mazileşti p re  acel dom n  
harnic. N EC U LC E. B : S i-a u  dom nit an i 8 ţ i  l-au mazilit turcii. R . P O ­
P E SC U ; cf. IST . ŢR.*

E tim ologic: m azil - f  suf. -i.
Vezi şi m azil, mazilie, m azilim e, m azilit.
M A ZILIE s . f .  1. (Mold., ŢR ) D etronare , destitu ire . A : S ă  nu  

prinză  de veste oastea ş i  ţara de mazilie. U R E C H E . Ş i  vin iră  călăraşi cu 
veste de mazilie. N . CO STIN . B : la m a  au avut dom nul odihnă în scaunul 
lu i in Bucureşti, num ai întristat foarte pen tru  mazălia gineri-său, d o m n u lu i  
de la Moldova. IS T . Ţ R . Intr-această iarnă s-au intim plat mazilie ş i  lu i  
Constantin D uca-Vodă. R . G R E C E A N U ; cf. R . PO PE SC U .

2. (Mold.) D ispoziţie de scoatere din dom nie. N u m a i giumătate de 
an au dom nii ş i i-au ş i  v in it mazilia. N EC U LC E.

3. (Mold.) S ta re , ca lita te  de m azil. A cei boieri i-au fost de mare folos
la m azilie lu i A ntioh ii-V odă . N EC U LC E. . .

E tim olog ie: m azil +  suf. -ie. Cf. ngr. m anzH ia.
Vezi şi m azil, 'm azili, m azilim e, mazilit.
M AZILIM E s. f. (Mold.) T o ta lita te a  boierilor m azili, m ulţim e de- 

boieri mazili. T riim is-a u  in  toată tara de au po ftit p e  toată boierimea s i  
mazilimea. N EC U LC E.

E tim ologie: m azil +  suf. -ime.
Vezi şi m azil, m azili, mazilie-, m azilit.
M A ZILIT s. n. (Mold.) M azilire’. M oldovenii cum li-i firea de s in t  

gata la gilcevit, ales la m azilitul domnilor. P S E U D O -C O ST IN .
E tim o lo g ie : m azili.
Vezi şi m azil, m azili, m azilie, mazilime.
M Ă DĂRI vb . (Mold.) 1. Â-şi b a te  joc  de cineva. Zm ăul acesta ce 

form uişi să-şi mădărească sie. D P S R , 133r . ^  A spune cu iva  lucru ri rele- 
sau  necuviincioase. S a u  necuvioase de-au m ădărit. DM, 80v.

2. A se fistici. Sfin tiil, m ădărindu-să de ruşine, neste fem ei văzînd  
la o fîn tină . D O S O F T E I, VS.

E tim ologie necunoscu tă.
Cf. p r  o h i t  ă  (a l u a  î n  ~ ) ,  p r  o h i t  i.
MĂGIAŞ s. m. v . megieş.
M Ă HĂI vb . (Mold.) A face sem ne (cu m îna). Cind vor să-şi facă: 

cruce, n um ai cil măhăiesc cu m ina, cum are amăgi oarece. V A R LA A M . 
R ă u l cine-m i vor să  n u  zimbască Ş i  cu ochii să nu  măhăiască. D O SO FTE I,. 
P S . &  A am enin ţa . Omul cela, ce-l tngrozeaşte să-l ucidă, face seamne tn 
toate fealiurile ş i- i măhăiaste ( a m e r i n ţ a  M UNT.) s i aduce să-l lovască_ 
PR A V .

Etim ologie: sl. m ah a ti.
MÂIDAN s . n. v . m eidean.
M Ă IESTREŢ ad j. (Mold.) V iclean. Iaste m incinos, amăgeu ş i  m ă­

iestre!. D O SO F T E I, VS.
E tim ologie: m ăiestru  suf. -ei.
Vezi şi măiestri, măiestrie.
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Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l a r n i c ,  
c e l u i t o r ,  h a m i ş ,  h î t r u  (2), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  
o p ă c i t o r ,  ş u g u b ă ţ  (2 ), ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .

m ă i e s t r i  vb. (Mold.) A unelti. Cu minie ş i cu otravă dzicea: scă- 
patu-m i-ai, ce de acum înainte n-oi părăsi, asupra ta ş-a m ănăstirii tale 
tn  tot chipul măiestrind. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: m ăiestru  +  suf. -i.
Vezi şi măiestreţ, măiestrie.
M ĂIESTRIE s. f. (Mold.) Cursă, la ţ. Va întinde neşte măiestrii 

( c u r s e  MUNT.) la vreo vie sau lă vreun pomăl sau la altceva pentru  
să  prindză pre carii strică roade. PRA V . Vlnătorii măiestrii spre vinarea 
fililor punea. CANTEM IR, IS T .; cf. CI, 169.

E tim ologie: m ăiestru - f  suf. -ie.
Vezi şi măiestreţ, măiestri.
Cf. c a p c a n ă ,  e l u e s ă ,  p r  u  g 1 ă, s î I ţ  ă, z ă b r  o a n ă.
MĂIMUCĂ s. f. (Ban.) M aim uţă. M ejm uke. S im ia . AC, 352. Me- 

mukc. S im ia . AC, 352.
V arian te : m um ucă (AC, 352).
E tim ologie: cf. m oim ă.

, Cf. m o i m ă ,  m o i m i ţ ă .  '
M Ă JA R s. m. (Mold.) Pescar. A : Să  nu p u ie  pre altul la domnie, 

ci iore Petru M ăjearul, ce l-au poreclitu Rareşu. U R E C H E .//B :  Patru, 
m ăjariu l den H lrlău , este fecior lu i Ştefan-Vodă. R . PO PESC U .

Etim ologie: m ajă  - f  suf. -ar.
Vezi şi majă.
MĂLAI subst. 1. (Mold., Ban.) Mei. A : A u  fost ş i  timpurile proaste 

de nu s-au făcut p line ... Agiunsese mierla de mălai In sus pe  sup tu  munte 
la 4 lei. NECULCE. Cine se teme de vrăbii, să nu  samene mălaiu. B 1774, 
58r . Cine să temi de pasări nu  samănă mălaiu. B 1779, 67r. C: M illium . 
M alai. Kolos. L E X . MARS., 228. / /  B : S-au făcut ş i  griu ş i  mălai m ult 
de era bilşug în toate. R . PO PESCU .

2. (Mold.) Fă ină  de mei. Sosind la adincul pustiei, întră într-o peşteră, 
mincind p îine  dinăoară in săptămină si-ncă de m ălai s i  necernută. DO­
S O F T E I, VS.

3. (B an.| Pîine făcu tă  din fă ină  de mei. M elaj. M illiaceus p an is. 
AC, 352.

4. (Mold.) Sem ănătură  de mei. D at-au o brumă mare, de-u stricat 
ptnele, mălaiele. NECULCE.

Form e gram aticale: pl. mălaie (NECULCE).
E tim ologie necunoscută.
Cf. p ă r  i n g.
MĂMUCA s. f. v. m ăim ucă.
MĂMULICĂ s . f .  (Mold.) M ămică. Pentru aceasta, —  au răspuns —  

măm ulică, pentru că bine nii-ai adus a m in te ... de păgina aceaea. I, 20r.
' E tim ologie: m am ă - f  suf. -ulică.

MĂNUCHI s. n. v. m ănunchi.
MĂNUNCHI s. n. (Mold., ŢR) Miner, coadă, plăsea. A : Căuta ... 

inlăontrul E uropii să între ş i  toate părţile apusului supt mănunchiul săbiei 
sale să puie. CANTEM IR, H R . B : Rukoşti, r u (& )n i(k ) . M ănunchiu. 
M A R D A R IE , 228. R uko ţti. M ănuchiul. L E X . 1683, 57r. A u  virit şi 
m unuchiul după ascuţit. B IB L IA  (1688).
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V a rian te : m ăm ici»  (L EX . 1683; 57r ), raunuclii (B IB L IA  1'688). 
E tim olog ie: la t .  m anuclus.
M Ă R A Z s . n .  (Mold.) N ecaz, p ică. Ia r  îm păratul, avindu p e  d insu l  

măraz ş i  g îndu  să-l mazilească ..., l-au dus de l-au închis. N E C U L C E . 
E tim o lo g ie : tc . m araz .
Cf. a l e a n  (2 ), a I e n  i e, a  1 e n  ş i g  (2 ), b ă  s ă  u  (2), r î v n i r e ,  

z a v i s t i e .
■ MĂRĂDIC s. m . (T rans. SV) D escendent. M eredikitluj a szeu. 

V IS K I ,  ap u d  T E W .
E tim ologie: m agh. m aradfik.
Cf. r ă m ă ş i  ţ ă ( 2 ) .  •
M Ă RG BfA REŢ ad j. (B an.) Vecin, învec inat. Mergenarelz. F in i -  

tim us. AC, 353.
E tin io iog ie : m arg in i +  sufi -aref.
Cf. m e g i  e ş . ;
MJLROS ad j; (Ban.) M îndru.- Meros. Superbus. AC, 353. 
E tim ologie: m arc  +  su f.-o s .
Vezi şi măroşi, măroşie.
(X  f ă 1 o s (2).
M Ă ROŞI vb . (Ban.) A  se m îndri. M eroshesku-me. Superbio. AC, 353. 
E tim o lo g ie : m ăros +  suf. -i.
Vezi şi măros, măroşie.
Cf. b  u  i e c i (2 ), f ă l u i  (2).
M Ă ROŞIE s. f . '(B a n .)  M îndrie. Meroshie. Superbia. AC, 353. 
E tim ologie: m ăros +  suf. -ie.
Vezi şi măros, măroşi.
Cf. b  u  i e c e a l  ă, b u i e c i e ,  b u i e c i t u r â  (1 ), f ă l i e  (2 ) r 

f ă l o ş i e ,  h i c i n i ă ş i e ,  z u z i e.
M Ă RŢÎN Ă s. f. (Ban.) Ia p ă  s lab ă, m îrţoagă. M ertzene. AC, 353. 
E tim ologie: bg. m ărc in a  „cad av ru  de an im al".
Vezi şi mărţinos.
M Ă RŢÎN O S adj.. (Ban.) S lab , b ă tr în , p ră p ă d it. M ertzenos: AC, 353. 
E tim olog ie: m ă r ţ în ă  +  suf. -os.
V ezi şi mărţînă.
M Ă SAI s. n . (Ban.) F a ţă  de m asă. M esaj. M appa. AC, 353. 
E tim ologie: m asă +  suf. -ai.
MĂSDĂ s. f. v . m îzdă.
M Ă TĂ BÎNGĂ s. f. (Ban.) Ju ru b iţă , scul. Meterenge. AC, 353. 
E tim ologie: cf. ser. m a ta ru g a , m oţoruga.
Cf. m  o t  c ă.
MĂZAC ad j. (Mold.) M urdar. (Fig.) S ă  arătăm de unde iaste înce­

p ă tu ra  aceştii basne s i  cum, s i  în  ce chip p a n ă  la acel măzac S im ion  au  
agiuns. C A N TEM IR , H R .

E tim ologie: pol. m azacz.
Vezi şi măzăceală, măzăcie.
MĂZĂCEALĂ s. f. (Mold.) L ucru  fă c u t în g rab ă , de m în tu ia lă . // C: 

S in t m u lţi creştini care nu  ş tiu  nice cruce să-şi facă, ce cindu să-şi facă cruce 
n um ai ce mihnesc cu m in a  cum  are amăgi oarece; aceaea n u  iaste cruce, 
ce-i o măzăceală. C 1729, 27r.

E tim olog ie : cf. m ăzac.
Vezi şi mazac, măzăcie.
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MĂZĂCIE s. f. (Mold.) M urdărie. (Fig.)s Iară  a voastră ocară şi  L>ff. 
blăstămală măzăcie, ca tălaniţa dezmăţată, pre uliţa a să purta, pricină  f[ol- 
sînteţi. CANTEM IR, H R . Mip

Etim ologie: m ăzac - f  suf. -ie. (
Vezi şi măzac, măzăceală. .
MECCIT s. n. v. mecet.
MECET s. n. (Mold., ŢR ) Moschee. A : Meccit turcesc a să zid i sau  

besearică în geamie a să preface până la vreamile noastre n-am văzut. CAN­
T E M IR , H R . Mitropolia din Bucureşti au făcut-o mecet d i s-închină 
intr-insa paşii. NECULCE. B : Începură turcii a cuprinde Ţara Rum ă- 
ncască si a face lăcaşuri ş i meceturi. L ET . Ţ R , 36r .

V arian te: m eccit (CANTEM IR, HR).. 
E tim ologie: bg. mcCct, rus. m eîc t. Cf. tc . m&scit.
MEDELNICER s. m.'-(MoId., ŢR) în  sintagm ele m edelnicer m are 

ş i  vel medelnicer =  rang boieresc în ţările  rom âne. A : Medelnicer mare, 
cu obiceaiu Îmbrăcat in haină domnească la zile m a r i ... U R E C H E . A u  
fostu medelnicear mare. PSEU D O -CO STIN , 14v. Aşijdere ş i  Savin Zm u- 
cilă vel medelnicer. N EC U LC E; cf. U R E C H E . B : Pre alţi boiari, anume 
pre Dumitraşcu Caramanliu vel p oste ln ic i Socol vel medelnicer ... i-au  
irim is la paşa. R . GRECEANU.

Etim ologie: m edelniţă - f  suf. -er.
Vezi şi medelniţă.
MEDELNIŢĂ s. f. (Mold., ŢR) Lighean. A : În figea  un ac in lu­

m inare aprinsă şi cînd agiungea focul lum inării la ac, cădea acul intr-o 
medelniţă. D O SO FTE I, VS. B : Intr-aceaia vreame au făcut o medealniţă 
de spălare. C H EIA  ÎN .

• Etim ologie: sl. medelnica.
Vezi şi medelnicer.
Cf. 1 i g h e a n. 
M EDIŞ s. m. v. megieş. 
MEFLÎ3M s. . v. melilem. 
M EGEIAŞ s. m. v. megieş.
M EGHELEU subst. (Ban.) Masă oferită la  naşterea  unui copil. 

M egyeleu. Convivium natale. ÂC, 352.
Etim ologie necunoscută. Cf. m agh. măjolo.
MEGHISTAN s. m. (Mold., ŢR) Mare dem nitar tu rc. A : Veziriul 

ş i  toţi meghistanii sta cu m iinile întinse, arătind evlavie. IM 1754, 142r.
Acolo făcusâ căutarea oştilor sale, înainte a multor meghistani ai împără- 
ţ i i ( i )  sale. VP, 73r ; cf. IM 1754, 8V; V P, 75r. B : Era vizirul ş i  alalţi me­
ghistani îndoiţi pentru această domnie. IST . ŢR . Veziriul şi alti meghistani 
stau . IM 1730, 13v ; cf. R . PO PE SC U ; IM 1730, 201v.

V arian te: m aglustan (R. PO PESCU ). 
Etim ologie: ngr. m egistan. 
MEGIAŞ s. m. v. megieş.
M EGIEŞ s. ni. (Mold., ŢR) Vecin. A : Ş i-i ieşiră înainte m ulţi me- 

giia ş i cu pocloane. CRON. 1689, 33v. 'Ş i ca pentr-o oglindă vei prăvi ş i  
a. megieşilor lucruri. NCL I, 8. C raiA lixandre, trebuie se faci căutare oştilor
s i  se nu  intirzii se zică megieşii noştri că am m urit ş i noi cu F ilip u . A 1756,
9r ; cf. URECHE.; D O SO FTE I, V S ; M. C O S T IN ; CD 1698, 7V; CRON. 
1707, 31r ; NCL I, 7, 8, 29, 32; CRON. 1732, 2 6 V  N E C U L C E ; II 1764, 
19v ; LET. 1 7 66-1767 , 15r ; CD 1770, 8r ; CRON. 1772, 12r ; B 1774, 
58 r ; B 1775, 107r ; B 1779, 67r ; E  1779, 16v ; CRON. SEC. X V III, 24r.
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i C> (A djectival) M a i pre  largu vom scrie,' pom enind ţ i  alte s tă p in ii me- 
!fieşe. NCL, I, 7. Ş i  ţările megieşe ştiindu-ne de unde am eşil ... au dzis  
\ ’lak. NCL I, 49. B : S ă  n u  zică megiiaşii noştri că am m urit ş i  noi ş i  
\ vilip . A 1717, 22r. A u  p u s  pre  roşii un bir foarlem areşi pre  megeiaşi gă­
teală de p lin e  ş i  d ijm ă d in  5 s tu p i un stup . L E T . Ţ R , 34v ; cf, A. 1750r 
52v II C: Ieşiră înaintea lu i A eraam  m u lţi megiaşi' cu pocloane. CRON . 
ante 1730, 32r. . : . , .... . .

V arian te : m ăgiaş (B 1774, 58r), mcdiş (A 1750, 62v), n iegiaş (U R E ­
C H E; D O SO F T E I, V S ; M. C O S T IN ; CRON. 1689, 33v ; CD 1698, 7V; 
2RO N . an te  1730, 32r ; CRON . 1707, 31r ; NCL Ii 29. 32 ; A 1717.’22r ; 
3R G N . 1732, 26T; LET.' Ţ R , 34v ; II  1764, 19v ; CRON. SEC. X V III , 
24r ). '

E tim ologie: ser. medja§3 m agh. megyes.
V ezi-şi megieşesc, megieşi, megieşie, megieşită.
Cf. m  ă  r  g i n a  r  e ţ .  - ' .
M EG IEŞĂ  vb . v . m egieşi. •
M EG IEŞESC ad j. (Mold., Ţ R )-P r iv ito r  la  megieşi. A : îndem na  ş i  

sfă tu ia  de arme ş i  de războiu cu alalţi greci să nu  să apuce, n ic i pre  
frum useaţe u n ii m uieri sa schimbe dragostea frăţască ş i megieşască. CAN- 
T E M IR , H R . Că acolo boi sînt m u lţi ş i  m ari ş i- i duc ş i  pre  la alte m arg in i 
megieşăsti foarte > m ulţi?  COSM. 1766, 185v.

E tim ologie: m egieş +  suf. -esc. . î \
; Vezi şi megieş, megieşi, megieşie, megieşită.

M E G IE ŞI v b . (Mold.) A -se  învecina. Ş i  aceste pentru  m a i deschise 
lucruri ş i a crailor leşeşti cu care se megieşează ţeara' noastră macar pe  scurt 
am scris aice. N . CO STIN . Toate davalele ori cite ar f i  avut tătarii a cere 
la moldoveni seau moldovenii la tătari de cind megieşesc ei cu moldovenii 
ş i  p ină  acum. PSE U D O -A M IR A S ; cf.‘-A X IN T E  U R IC A R IU L '. 

V a rian te : .megieşă (N. C O S T IN ; PSE U D O -A M IR A S). /  
E tim ologie: m egieş +■ suf. 4 :
Vezi şi: megieş, megieşesc, megieşie, megieşiţă.
M EG IEŞIE  s. f. (Mold., Ţ R ) V ecină ta te . A : Toval ce du  fostu in ţii  

meşter de heru, cu megieşie aproape p e  kalepieni.■'NCL  I, 27. E l nu  u ită  
binele şi^m ila lu i Bator Jicm ontu , frăţîne-său, carele l-au agiutorit îm protiva  
turcilor, ş i  precum  au fostu în bună megieşie, ăşea ş i  aem u cu Bator A n -  
driiaş. N . C O STIN . B : O am enii de acolo sînt viteji buni, călăreţi b u n i  
pentru  megieşita cu tătarii. COSM. 1766, 90r. Că fiecare dintr-însile să  
silia  ca să  întreacă altele sau  măcar să să potrivească cu m egiiaşiă la iscu- 
sirea caselor. COSM. 1766, 94v.
• j E tim ologie: m egieş +  suf. -ie: ,' ' ' ’

Vezi şi megieş, megieşesc, megieşi, megieşiţă.
M EG IEŞIŢĂ  s. f. (Mold.) Vecină. îndată* s-au  dus la- megiesităle ei. 

B 1774, 1 lv. ' ■ : ’ '
E tim ologie: m egieş H- suf. -iţă. - ...............

‘ V ezi-şi megieş, megieşesc, megieşi, megieşie.
Cf. m  â  h  a  1 a  g i ţ  ă . ’
M EH EN G H I s . n .  (Mold.) P ia tră  cu care se încercau m etalele p re ­

ţioase. M ehenghiul metalurile de curate s i de spurcate ispileaste. C A N TE M IR , 
IS T . ’ '■

E tim ologie: tc . m ehenlî.
M EHLEM  s .n .  (Mold.) Alifie. L a  rana rea ş i grea mehlemul ş i  

leacul de să ş i  află. CI, 174'. Ce meflem ul nu  vindică, vindica f ie r u l .CAN-
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TEMIR-, IST . Fiindcă preste tot.sint răniţi, nu  iaste unde să p u i.a li fi i , un 
iaste unde să p u i  mehlem, nu  iaste unde .să  p u i  bleastur. I. M IN IA T.
O  Fig. Îm puţite  ranele, vrăjmaşii cu mehlemul adevăratei dragoste un- 
gtndu-se, să se tămăduiască. C A N T E M IR ,. IST . i '

V arian te ; m cllcm  (CANTEM IR, IS T ).., v ,
E tim ologie: tc. raeihem . ,
MEIDAN s .n .  v. mcidean.
MEIDEAN s .n .  1 . (Mold., :Ban.) Teren deschis, loc v iran  s itu a t 

în in teriorul sau la  m arginea unei localităţi, folosit ca arenă sportivă, 
Joc de lup tă , loc de plim bare etc. A : Ca ş i  un împărat cind are şedea la 
un meidean înainte căruia are alerga voinicii, un ii la halcă, alţii la sigeatăi 
VARLAAM. N u  i-au lipsit glndul ... că de m-a scoate la meidean, ori a 
.scoate ceva de la m in i, ori ba. H  1771, 92r. Aheleu au p o ftit p e  viteazul 
I(c} to ru  să s i  lovască cu dtnsul la meiden. IT  1778, 9r ; cf. M. C O ST IN ; 
N . C O S T IN ; CANTEM IR, H R . O  Fig. Că precum am petrecut amindoi 
desimea tinereţilor, aşea voiu ca la un loc să ne odihnim  amindoi, tn  mei- 
dianul neted al bătrtneţelor. NCCD, 372. C: M ejdan. AC, 352. / /  Cf. C 1737, 
38r .

2. (Mold.) M om ent.favorabil, ocazie prielnică. A flase meidean şi vreme 
a grăi rău de boieri. N. COSTIN.

3. (Mold.) Şes. Că meidian foarte mare şes, care era atunţci'y păm întu
viu , astădzi iaste M arîa Moartă. NCCD, 301. . ,

V arian te : m ăidan (AC,I 352), m eidan, (M. C O STIN ; CANTEM IR, 
H R ,; C 1737, 38r), m eiden (IT 1778, 9r), m eidian (NCCD, 301, 372).

E tim ologie: tc. m cydan. ,
Cf. a 1 c a  m. 
M EIDEN s. n. v. meidean.
M EIDIAN s. n. v . m eidean. ,
MELCI s. n . (Mold.) O rb ita  ochiului. I-a it ie şit ochiul cel d irepd in  

melci In afară. D O SO FTE I, VS. N u  capul, ce melciurile ochilor îş i  în ­
toarce, cu carile tn toate părţile slobod cintă. C I,, 172; cf. CI, 100.

Etim ologie necunoscută. Cf. bg. m elfo. f
MENZIL s. m. şi n. (Mold.) 1. S. n. Serviciu de poştă , olac. Antonie- 

Vodă ţine menzilul d i Ştefăneşti p în -tn  Cameniţă. NECULCE. ♦  S ta ţie  
de  poştă  (unde se schim bau caii). Cu călăraşii carii să întim plă acolo, în  
menzil, vin la Moldova. G H EO R G A C H I. Atunce era greu ţării la zahareli 
ş i  mensiluri la drumul Cam iniţii. CRB, 170r.

2., S .n .  C ăru ţă  de poştă , diligenţă. L-au  şi pornit de-au venit tn  
m enzil la Ieşi. NECULCE. D om nii veniia călări p ină  la Dunăre, tncă un ii 
d in  domni au venit ş i  în menzil. G H EO R G A C H I. O  E x p r. Cu m are m en- 
Eil =  în m are g rabă. A u  plecat cu mare menzil la Ţa'-it’rad, trăotnd două 
perechi de telegari pan ă  la Galaţi. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.

3. S. m . Curier, ş ta fe tă , olăcar. S ă  se scrie împăcatului cu menzil 
la craiul de la B a sra  ca să -i dea ţtire cum  că l-au m azilit H 1771, 93r

4. S.n. A ct oficial sau în ştiin ţare  scrisă. A u  dat .ştire . cum că au. 
m urit, iar peste tre i ceasuri au scos alt m ezil,cum  c i s-au trezit. PSEU D O - 
E . KOGĂLNICEANU.

V arian te : m czil (CRB, 170r ; PSEU D O  E . KOGĂLNICEANU). 
E tim ologie: tc . m enzil. 
Cf. o l ă c ă r i e ;  o l a c  (1), o l ă c a r ,  v c a s t  n ic. 
M EREU adj. (Mold.) I .  F ix (desprs p o ia r i ,  în opoziţie cu um blu tor, 

m işcător). D um itraşco-V oii . . .  au  făcut pod mc-eu peste, N istru . N. COS-
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'IN . i\refăcind zăbavă, au  trecui p e  pod mereu peste Dunărea. PS E U D O - 
: JU S T E ;'C f. M. C O S T IN ; N EC U LC E.

2. U n ita r , ned iferen ţia t, omogen. A tita  cim pul cu otava inverzia, cit 
chilor, preste tot, o tablă ca de zmaragd meree a f i  se părea. C A N TE M IR , 
ST.

i E tim ologie necunoscută. Cf. m agh. morii „rigid, fix .“
i M ERNIŢA s.f. v . m ierţă .

M ERSU RĂ  s.f. (Ban.)' M ers (înain te), progres. M ersure. Profectio. 
; Progres sus. AC, 353. M ersure nainte. Profectus. AC, 353.

E tim ologie: m ers +  suf. -ură.
M ERŞTERGRINDĂ s.f. (Ban.) G rindă groasă  la  casele ţă răn eş ti.

' Mershtergrinde. AC, 353.
E tim ologie: m agh. m estergerenda (a d a p ta t d u p ă  grindă).

1 M ERZAC s.m . v. m îrzac.
MESCA v b . v . m eşte.
MESCĂTOARE s.f. (Olt.) V ad ră , gă leată . Pocrupalo: mescătoare. 

M A R D A R IE , 205. Crupalo, polrupalo: mescătoare, pocerpală, vadră. 
M A R D A R IE , 290.

(
E tim olog ie: m esea +  suf. - (ă )to a re .
Vezi şi mescător, meşte, nemeştit.

Cf. g ă l e a t ă  (1).
MESCĂTOR s.m . (ŢR.) P ah arn ic . Vinolerpate ( l ) :  mescăioriu de vin. 

M A R D A R IE , 117; cf. ST. L E X ., 292.
E tim ologie: m esca - f  suf. -(ă ) to r .
Vezi şi mescătoare, meşte, nemeştit.
Cf. c u p a  r, p a  li a  r  n i c.
M ESCHIU s.n. şi f. v . m ischiu.
M ESER EA  s.f. v . m esereare.
M E SE R E A IE  s.f. v . m esereare.
M E SE R E A R E  s.f. 1. (B an., Criş., T rans. SV) Milă, în d u rare . A ră tă -m i  

m ie meserearea ta. MISC. SEC. X V II, 79.v M esereaia ş i  puterea ş i  j u ­
decata care au dat lu i părintele o răpeaşte ş i  o ia el m a i nainte. P A T . SEC . 
X V II, 21T. Meserere. M isericordia. AC, 353; cf. P S . SEC. X V III ,  40r.

2. (Mold.) S lu jbă, funcţie , d em n ita te . Rogu-te să scoli p re  cutarele den 
cutare mesereare. PR A V . A vea parte la cinstea s i  mesereaca S incantu lu i. 
D O SO F T E I, VS.

V a rian te : m eserea (D O SO FT E I, V S), m esereaie (PA T. SEC. X V II ,
' 21r).

E tim ologie: la t .  m iserere.
Vezi şi meserernic.
Cf. b  u  1 c i u  ş  a  g, m i 1 o s î r  d  i e, m  i 1 o s t  e.
M ESERERN IC ad j. (Ban.) - Milos. M eserernik. M isericors. AC, 353.
E tim ologie: m esereare +  suf. -nic.
Vezi şi meserare.
Cf. - b  u  1 c i u  ş, m  i 1 o s e r  d n  i c, m  i 1 o s î r  d.
M E SE R I v b . (Mold.) A sărăci. P entru  tine meseri, fiin d  bogaţi V A R -

LAAM . Toi beţivul ş i curvăreţUl va meseri. D P , 24v.
E tim olog ie: m easer +  suf. - i :  ■
Cf. s u r  u  tn ă  n i. ■ .
M ESERNIŢĂ s.f! (Mold., T rans. SV)1 M ăcelărie. A : Cum iaste neVoie 

a goni clinele de Ia meserniţă, aşea. iaste nevoie a goni deşarta mărire. L  SEC .
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X V 11 I32r. b'ictrcavea trunchi de mesemiţă şi prăvălie da carne deschisele. 
CAN TEM IR, IST. Cindu duc pe bou la mrscrniţă, denainie asudă.- iar 
■icnapoi tremură. B 17 7 ,  39r ; rf„ L «SEC. XVI I ,  ST*; N C C D ,,f)7-. C: Pavcl 
apostol învaţă vnre.ee să vinde la meserniţe să mincaţi. CAT. CA LV. //15: Ca 
un ciiue ce-i deprins la m csenv\ă  (m arg.: magherniţa). L an te  1693, 2(jv ; 
•cf. L an te  1693. 20$ v. 4 - '(Mold;, Ban.) Măcel, m asacru. A :,J \Tu era altây 
fără direap/ă osinda pentru faptele lor si nu război.sau vreo apărare, 'ca di- 
reaptă mescarnita. M. COSTIN. 0: jMcsemiczc. Macellum. A C ,'35!).

E tim ologie: bg. mcFarniort, ser. inostirnira.
SIESTI vb. v. ineşti».
MEŞTE vb. (Mold., ŢR. Trans. SV) A pregăti ri băuUiră (pentru a, o 

servi), a tu rn a  în pahar. A : (Fig.) Aravia f e r ic i tă . . .  nefericirea şi p u s ­
tietatea carea armele turceşti i-au mes'tit. nu num ai ait gustat-o, ce aşeaşi^ 
păină la beţie şi amcţală ait sorbit-o. CANTEM IR, IIR . B : Toţi îşim eştea  
băutură de veselie trupeasca şi sufletească. N 1G82, 16v. Ş i vei da paharul 
Iu i farao . . . s i după boieriia ta cea m ăi denainte după cum crai meseînd. 
B IB L IA  (1688). il/rsci< tn paharul ei vin. C 1688, 418r ; cf. SŢ. L E X ., 
'292; R. PO PE SC U ; N 1727, 151v. C: Ş i-ţi va da iară boieria să f i i  la 
Incul ce ai fost să meşti. paharul. CRON. an te  1730, 49r. Deci el measte apă 
(sau ia apă in vas) şi mcarge fa  casa lui. E R E S ., 197r. Fig. (ŢR) A 

g usta , a se înfrupta. Cei ci cred pre adevăr mese apa cunoaşterii lu i -Dum­
nezeu. L E X ., I02v.

V arian te: mcsca (BIBLIA (16SS); C 1688,413r ; L E X .,'1 0 2 V), r a e s t i  
{CANTEMIR, HR.).

Etim ologic: lat. miscere.
Vezi şi mcscătoare, mcscător, nemeştit.
M ETAHERISI vb. v. m ctaliirisi.
>ÎETAHIRISI vb. 7. (Mold., ŢR) A folosi, a  în trebu in ţa , a utiliza. 

A : Pavăza nu o metaherisea, ce cu capul gol să afla la pomhă. 1LJODOR. 
B : Doftorul cel vrednic ştie metahirisi doftoriile b ine., ANTIM . Să arv.fe 
■chiiar acel cap din pravilă ce vor metahirisi. P R A V .‘COND. (1780).'

2. (Olt.) A exercita, a profesa; a practica. De acii înainte să metahe- 
risească trebile lui. MD1, 131'.

V arian te: m ctalicrisi (IL IO D O R ; MD1, 131v).
Etim ologie: ngr. metaliirfzom ai.
METEAHNĂ s.f. (Mold., ŢR) Necinste, perfidie,, «vicleşug. A : In  

faină, fără meteahnă şi-n ascuns fără prepus să vorovim. CANTEM IR, 
IST . B : iSa putem  sta înaintea înfricoşatului* judeţ . .  . nevinovat şi fără 
meteahnă. NEAG OE.

Etim ologie necunoscută. Cf. teahnă.
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e 1 ş a-g, c e l u i  trii r ă, 

g e a m b a ş i e ,  h ă m i ş a g, h i t  r  i e i (2), m a r  g h i o 1 i e, t ă l p i -  
j  i c, t  ă 1 p i z i e.

METOH s.n. (Mold., ŢR) M ănăstire subordonată altei m ănăstiri. 
A : Ieşi din oraş ş i  mearse la un meloh ce-au dăruit el sv f ijn te i  mănăstiri. 
D O SO FTE I, VS. Intr-acel ostrov avea mănăstirea meloh. COMOARA 
LUI DAMASCHIN STUDITUL. B: Ş i  alte melochori cu de toate au z i­
d it ş i au făcut. ANON. CANTAC. Nicolae . . . zise că ar găsi mare odihnă 
de ar vrea să meargă la metohul lu i ce se cheamă Zulupas. M INEIUL (1776).

E tim ologie: sl. m etohu, ngr. m etohi.
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M EZAT s.n. (Mold., ŢR ) în  expr. A scoate Ia m ezat =  a  pu n e  la  
icitatie. A : Toate bucatcle lu i . . . le-au scos la mezat. P S E U D O -E . KO- 
'JĂ LN ICEA NU. B : Cu hotărirea judecaţii să se scoată zălogul lă mezat. 
PRAV. COND. (1780).

' E tim ologie: tc. m ezat.
M EZDREALĂ s.f. (Ban.) C uţitoaie. M ezdrale. AC, 353.
E tim ologie: ser. m ezdra, bg. m ezdrja.
Vezi şi mezdri.
M EZD R I vb . (Ban.) A jupu i. îrlczdresk. AC, 353. 

j, E tim ologie: ser. m ezdriţi.,
j Ve/.i şi mezdreală. ■
j M EZELIC s.n . (Mold.) G ustare. A u  luat s i  bucale, mezelicuri, s i bău- 
\ tari. II 17792, 102r ; cf. H 1779-, 101v. 
j  E tim ologie: tc. m ezelik.
j MEZ1L s.n. şi m. v. m cnzil.

MICĂ s.f. (Mold., ŢR ) în  expr. în tre -o  micii de ceas (de v rem e) =  
îu tr-o  clipii. A : Să-şi p iardză viaţa intr-o mică de ceas. VARLAAM.'. N -a r  

' l i  sosind in Vavilnn aşea-m p rip ă , intr-o mică de vreame. D O S O F T E I, V S. 
Sâ răschirară intr-acea mică de ceas; cf. M. C O S T IN ; C R O N .. 1689, 47r ; 
C A N TEM IR , IS T .;  A X IN T E  U R IC A R IU L ; CRON! 1732, 36r . B : In tr-o  
mică dc cras au adunat d in  toată lumea pre  apostoli. A N TIM . L -a u  răp it 
âentru adîncul m ării s i intr-o m ică de ceas l-au dus ■ tocma■ in ‘mijlociii bi- 
scâncii. COMOARA LUI D A M ASCHIN S T U D IT U L ://  C: Să-şi p iardză  
viata intr-o m ică de ceas. C- 1729, 88v. ■

E tim ologie: la t. m ica. 1
Cf. c e s o u ţ.
MICUTEL ad j. (Ban.) M ititel. M ikutel. Parvulus. AC, 353. E xig u u s. 

M iku tye l. Aprocska. L E X . M A R S., 203. P arvulus. M iku te l:  Aprocska. 
L E X . M ARS., 233. ' " '

E tim ologie: cf. m icuţei.
M IER IU  ad j. (Mold., B an ., T rans. SV, T rans. N). A lb astru . A : Ochii 

m ierii in g iur impregiur ca cum ar f i  cu siurm ea văpsiţi. C A N TE M IR , 
IST . C: M jeriu . Caeruleus. AC, .313. M jerie. Caerulea. AC, 353. Cu ochi 
m ierii s i  luminoasă, I n  trup naltă si sănătoasă. C ÎN T E C E , 5V. M ieriu . 
î,!ŞE, 85. ■ • '

E tim ologie: m ier +  suf. -iu.
M IERŢĂ s.f. (Mold., B an.) M ăsură de c ap a c ita te ; vasu l corespun­

zăto r. A : M nerţă sau  veadre sa u  alte m ăsuri hicleani, m a i m ici decit cum  
a u  fost obiccaiul. PR A V . Va face mierle trei. D P , 15r. N ic i mirlele,' n ic i 
jicniţele vor agiunge. C A N TEM IR , IS T . S -a u  tocmii să dea lu i T a x is  Craiul 
unguresc 10 m ierlă de bani. C A N TE M IR , H R . ; cf. D O S O F T E I, V S ; 
P S E U D O -C O S T IN ; P S E U D O -A M IR A S (g l.); N E C U L C E . C: M ernicze. 
AC 3531.

V arian te : m ern iţă  (AC, 353), m ir ţă  (C A N TEM IR , IST .).
E tim ologie: m agh. m ârcc.
MILCUŞAG s.n. (Cris.) R ugă. A scultă  m ilcuşagul nostru. M ISC. SEC. 

X V II, 154r.
E tim ologie: inilcui - f  suf. -şag.
M ILOS ad j. (Mold.) T ris t, ja ln ic. O prăvirişte miloasă. D O S O F T E I, 

V S . Păscruica . . .  cu miloase g lasuri . . . .  moartea p u ilor să i cu ja le cinta. 
C A N TE M IR , IST .
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Etim ologie: m ilă +  suf. -os.
Cf. j ă 1 a  ş, o 1 e c ă i o s.
M ILOSERDIE s.f. v . miloKÎrdic.
MILOSERDNIC ad j. (Mold.) Milostiv. Curgerile ceale de sus ş i  cu 

bogată dare varsă-le, miloserdnice, in casa dumisale. A LCĂ TU IR E ÎNA U- 
R ITĂ .

Etim ologie: m ilosîrd 4 - suf. -nic. Cf. sl. m ilosrtidlnu.
Vezi şi milosîrd, milosirdi, milosirdie.
Cf. b u l c i u ş ,  m e s e r e r n i c ,  m i l o s î r d .
M ILOSÎRD adj. (ŢR) Milostiv. M ilosîrd f i i  norodului tău. B IB L IA  

(1688). Cela ce eşti bun, unul milosird, unul indurat ş i  milostiv. MOL. 1741, 
393. M ucenicul D [o]m nulu i cel prea milosîrd. M IN E IU L  (1776); cf. R- 
PO PESC U .

Etim ologie: sl. m ilosrudu.
Vezi şi miloserdnic, milosirdi, miloserdie.
Cf. b u l c i u ş ,  m e s e r e r n i c ,  m i l o s e r d n i c .
M ILO SÎRD I vb . (Mold., ŢR) A se milostivi. A : De neputinţa lu i  

milosirdindu-se. CANTEM IR, IST . B : Să  vor milosirdi spre ei. B IB L IA  
(1688).

E tim ologie: sl. m ilosruditi.
Vezi şi miloserdnic, milosird, milosirdie.
M ILOSÎRDIE s.f. (Mold., ŢR) Milostivire. A : Im protiva morţii, den- 

tru miloserdiia sa dumnezăiască, au făgăduit mintuitoare solie. N. CO STIN . 
A  pronii dumnăzăeşli orinduială şi nenumărată m ilă ş i miloserdie. CAN TE­
M IR , H R .; cf. CA, 83v. B : T u  cu milosîrdiile tale ceale m ari nu  i-ai p ă ­
răsit. B IB L IA  (1688). C u n o s c . . .  milosîrdiile tale. M IN E IU L  (1776); cf. 
N E A G O E ; R . PO PESC U .

V arian te: m iloserdie (N. C O STIN ; CANTEM IR, H R .).
Etim ologie: sl. mbg. m ilosrM iJe, sl. rus. miloserdije.
Vezi şi miloserdnic, milosîrd, milosirdi.
Cf. b u l c i u ş a g ,  m e s e r e a r e  (1), m i i  o s  t e .
MILOSTE s.f. (Ban.) Milosirdie. Miloste. Gratia. Clementia. AC, 353.
Etim ologie: sl. m ilostl.
Cf. b u l c i u ş a g ,  m e s e r e a r e  (1), m i l o s i r d i e .  .
MILUAN adv. (Criş.) Precis, sigur. E u -m i bănuiesc ş i pling de peri- 

rea sufletului tău, că eu ştiu  miluoan că pentr-aceaea vei luoa m uncade veaci. 
C jl.692, 54 0V. •

Etim ologie: m agh. nyilvăn.
MINTEN adv. (Trans. SV) Im ediat. M inlen isprăvesc ce m i să porun­

ceşte. OG, 380; cf. OG, 388.
Etim ologie: m agh. m enten.
Cf. a ş  a ş i  (3).;
MIRAC s.n. (Mold., Ban.) Miracol. A : 1nspăim îndu-i cu m in u n i ş i  

miracuri, i-au făcutu-i f i i  lum inii. D O SO FTEI, VS. C: M irak. M ira -  
culum. AC, 354.

E tim ologie: lat. m iraculum .
Cf. d i v, m i r  a z, ş a n ţ,.
M IRAZ s.n. (Ban.) Lucru neobişnu it; ciudăţenie. M iraz. Prodigium . 

Spectăculum. AC, 354.
Etim ologie: cf. m ira. . . .
Cf. div, m i r  a c, ş a n ţ.
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! SU R E s.m . (Mold., Criş., T rans. S, T rans. N ) N um e p u r ta t  de b ă rb a t  
j 1 ziua (sau in  p re a jm a  zilei) căsătoriei sale. A : Cela ce va lega nunta, 
1 s să  dzice, pre  m ire să  n u  să  impreune cu nevasta-şi. ŞA P T E  T A IN E ; 

a i f. D O S O F T E I, P S . C: Ca mirele şe scoală devreme. VCC, 42. Ie ş i d in
• ' roapă ca un  m ire dentr-o cămară. O, 36r. N o i sintem  soli de la c institu l 

| nire. M ISC. 1778, 39v ; of. P S A L T .1 (1651) ; 0 ,  48r. O  Fig. S u fle tu l tău  
' ă va depărta de la D om nul D um nezăul lu i, de mirele cel adevărat al su -  
i 'letelor noastre. C ES 1705, 288v. .
! E tim ologie: cf. a lb . m ire  „b u n “ , la t . m iles „so ld a t" .

, |; Cf. g  i n  e r  e, j u  n  e.
, L M IRŢĂ  s.f. v . m icrţă . ,

M ISCHIU, -IE  s.n . şi f. 1. (Mold., B an .) O ţel. A : F ieru l cel vestit
, :e-i zic  meschiul vechiu. C A N TE M IR , IS T . C: M isk ie . Chalybs. AC, 354.
! 2. (Mold.) Tocilă de oţel. P re aur focul, pre fier meschiul, iară pre
'.iireptu l necazurile ş i  dodăiele întăresc. C A N TE M IR , D IV A N U L, 
j; V a rian te : m eschiu  (CA N TEM IR, D IV A N U L ; C A N T E M IR , IST .).

■ ţ E tim ologie: ngr. dim iski (prin fa lsă  analiză).
M ISTU I vb . (Mold.) A  sa lva, a  scăpa. Cela ce va petreace p r in  cel vi- 

£ n o v a t. . . pen tru  să-ş poată  am islu i capul, să  va certa după  voia giudeţului.
\ PR A V . Ş i  merglnd la Ţarigrad cu altă nu  s-au  p u tu t m istu i, ce s-au  în ­
c h in a t .  C A N TA ; cf. N CL I I ,  296.
I V a rian te : am istu i (PR A V .; N CL I I ,  296).

E tim ologie: m agh. em & ztni.
M I ŞINĂ s.f. (Mold., B an .) V izuină. A : U n guziu  grăunceane cule- 

sease ş i  cu multe nevoi ş i  osteneale tn m işina  ce făcuse le strinsease. CAN­
T E M IR , IS T . C: M ishine. AC, 354.

E tim ologie: cf. rus. m ySina.
Cf. c o m o a r ă ,  c o v r u ,  p e ş t e r ă .
M ITI vb . v. m itu i.
M ITU I vb . (ŢR , T rans. SV) A  da  m ită . B : B răilen ii m itu indu-l făcut-au  

d u p ă  voia lor. R . G R E C E A N U . V ai de judecătoriul acela ce va m itu i  
la hotăririle judecăţilor. PR A V . COND. (1780). C: Deadera bani m u lţi 

străjearilor de-i m itiră  să  dzică c ă . . .  au  venit ucenicii lu i  de l-au fura t. 
C  1729, 45r ; cf. C 1729, 92v.

V a rian te : m iti (C 1729, 45r, 92v).
E tim ologie: m ită  +  suf. -ui.
Cf. m î z d  i.
M ITUTELA vb . (Ban.) A  m icşora. M ituteledz. D im inuo . AC, 354. 
E tim ologie: m itu te l 4- suf. -a.
Cf. 1 o g  o ş i.
M IŢA It s.m . (Ban.) Ţ esăto r de lină. M iczar. AC, 353.
E tim ologie: m iţă  +  suf. -ar.
M IZD Ă  s.f. v . m îzdă.
M ÎG LĂ  s.f. (Mold.) G răm adă, m orm an. P re toţi i-au  tăiat, unde apo 

m ăgle de cei m orţi au  strlns. U R E C H E .
E tim ologie: m agh. dial. m ag ia .
M ÎNCĂTURĂ s.f. (Ban.) M încare. M enketure. Devoratio. E m u s s io f?)

i E tim ologie: m înca  +  suf. -tură.
M ÎNIAC s.m . (Mold.) Scam ator. Acesta era . . . m ăscăriciu pelivan  

d e  tngina pre  alţii, cum fac m tniecii la p răvirişti. D O S O F T E I, VS.

A C ,3 52

i:
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Etim ologie: ngr. m anlahfc.
Vezi ş i mîniecie, mlniecitură.
Cf. p e h 1 i v â  n.
M ÎN IECIE s.f. (Mold.) B ătaie de joc. A : Aceaia nu iaste cruce, ce-i

o măniecie. VARLAAM. Batjocurează pre a i noştri m ari dzei, num ind fa ­
cerile lor basne ş i  m îniecii. D O SO FTEI, VS. // C: Aceaea nu iaste cruce, 
ce iaste o miniecie ş i  o giuchereaie. C 1727', 33r.

E tim ologie: m îniac +  suf. -ie.
Vezi şi miniac, mlniecitură.
Cf. b ă s ă u  (3), m a s c a r a  (2), p r  o h i t  ă.
MÎNIECITURĂ s.f. (Mold.) Bufonerie, m aim uţăreală. F u  poruncit de 

la boearinul să bătgiocurească botedzul, cu mlniecituri. D O SO FTEI, V S. 
E tim ologie: cf. m în iecie .'
Vezi şi miniac, mîniecie.; ■ '
Cf. m a s c a r a ’ (1), p  e l i v  ă n i  e, ş a g ă ,  ş e g a n  ie ,  ş o z i e, 

t  ă m a ş a g, t  ă m ă ş e a 1 ă. ’ ,
MÎRSĂCĂCIUNE s.f. (Mold.) Mîrsei. U n ii l . . fug  de curvii şi de măr- 

săcăciuni. D O SO FTEI; VS. ■
Etim ologie necunoscută. Cf. m îrsei.
Vezi şi mîrsăială, mirsăitură, mîrsei.
Cf. m î r s ă i a l ă ,  m î r s ă i t u r ă ,  m î r s e i .
M ÎRSĂIALĂ s.f. (Mold.) Mîrsei. M earsă . . . şi-nvăţă tin e r i i . . .  să  

urască toată mărsăiala trupească. D O SO FTE I, .VS. . . ,
E tim ologie: m îrsei +. sufl -eală. ’
Vezi şi mîrsăcăciune, mirsăietură, mîrsei,
Cf. m î r s ă c ă c i u n e ,  m î r s ă i e t u r ă ,  ' m î r s e i .
M ÎRSĂIETU RĂ s.f. (Mold.) Mîrsei. M ă ln lin  in păcatele mele şi cin­

stesc mlrsăieturile trupului. D O SO FTE I, VS. , . .’
E tim ologie: mîrsei. +  suf. -ătură. , p , ■
Vezi ş i .mîrsăcăciune, mîrsăială,^mîrsei. . ,
Cf. m î r s ă c ă c i u n e ,  m î r s ă i a l ă ,  m î r s e i .  ,
M ÎR S E I s.n . (Mold.) D orinţă de plăceri, poftă  (trupească). Năvar- 

nicile a mlrseailor a i potolit de valuri unde. D O SO FTE I, MOL: A lţii  să  
porniia  spre m lrseiul păcatelor. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie necunoscută. Cf. bg. m ărsen.
Vezi şi mîrsăcăciune, mîrsăială, mirsăietură.
Cf. m î r s ă c ă c i u n e ,  m î r s ă i a l ă ,  m î r  s ă i e t u r  ă.
M ÎRŞAV adj. (Mold., Ţ R , B an., T rans. SV) Slab. A : Iaste foarte 

slab ş i mîrşav. PRA.V. Cu 7. boi mlrşavi. CRON. 1689, 38v. I i  bate cu p is ­
cul în coaste să  nu  (se> ingraşe şi-i face de slnt mlrşavi. FL . D 1754—1762, 
61v ; cf. D O SO FTE I, PS. B : B iruiră  cei mîrşavi pre cei graşi. ÎNV. 1642, 
18r ; cf. L E X . 1683, 76v ; CRON. 1687, 21v- 2 2 r ; E  an te  1704, 28r ; E  1717, 
170r. C: Mershav. Macer. M acilentus. AC, 353. MerShave. Macra. M aci- 
lenta. AC, 353. M lncară cei mlrşavi pre cei grasiVCRON. an te  1730, 49v ; cf. 
CRON. an te  1730, 51r. ■

E tim ologie: sl. mruSayu.
Vezi şi mlrşăvi.
Cf. n e m o ş t e n ,  v i t i o a n .
MÎR.ŞĂVI vb. (Ban., T rans. SV) A slăbi. Ş i  trupul mieu mărşevi. 

PSA LT. (1651). Mershavesku-me. Macer fio. AC, 353
E tim ologie: m îrşav  +• suf; ■' .
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i Vezi şi mirşav.
j, Cf. a d e v ă s i  (2), b ă  t o g i ,  n e m o ş t i ,  v i t i o n i ,  z ă m o r î .

i il M ÎR ZA C  s.m . (Mold., ŢR) Nobil tă ta r .  A : A u  trimes un mîrzac la
. ! Vasilc-Vodă. M. CO STIN . E ra  lingă Ş tefan-V odă un merzac. M. C O STIN . 

ji Şi iarăşi au ortnduit o sam ă de tătari cu mirzacul Coza să margă asupra  
. i.aberii. CA N TEM IR , IIR . A u  tndem natu m trzaci tătărăşti ş i  l-au îovitu  
i: noaptea. CVL, 168; cf. U R E C H E ; N E C U L C E ; CRB, 167r . B : D ind sul- 
!! lanul si citi va mîrzaci de treabă. R . G R E C E A N U .
:! V a rian te : m crznc (M. CO STIN ), m îrzag  (M. COSTIN ).

E tim ologie: tă t .  (nogai) m îrza. 
1 Cf. ş e r i n. 

M ÎR Z A G  s.m . v. m îrzac.
;■ M ÎŢ Ă  s.f. 1. (Mold., B an ., T rans. SE) P isică. A : Denaintea le u lu i . . .
i: sta . . . pardosul, ursul, lupul . . . ,mtţa selbatecă. C A N TE M IR , IS T . E ghip- 

tcn ii la la ace vremi să închina miţilor. E  1779, 19v. C: M ecze. Catlus. 
; F elis . AC, 352. Felis. M ucza. L E X . M A RS., 205; cf. E  1703, 143r, 1 4 3 \ 
j / / B :  M ija intră intr-o prăvălie. E  1717, 1 7 8 '; cf. E  an te  1704, 21 ', 22r.
'• 2. (Criş., T rans. SV) A ncoră. M iţele de fier carele ţin corabiia in loc
\■ N . T E S T . (1648). M ite de fer aruncară tn fun d u l m ării. M ISC. SEC. X V II, 

133r. / / B :  Cf. ST. L E X ., 291.
E tim ologie: p robabil fo rm aţie  onom atopeică. . 

i" Cf. p i s i c ă ; a  n g h  i r  ă. ,
M ÎZ D A R  s.m . (Mold.) P e rso an ă  care p rim eşte  m ită . A ş ijd e re . . .

' apucătorii, asupritorii, m izdarii, prădătorii, vam ăşii, fu r ii, tilharii, de nu  
vor face ca acesta Zacheiu să întoarcă cui ce-au luat cu nedireptul. VAR- 

! LAAM.
): E tim ologie: m îzdă +  suf. -ar.
jj Vezi şi măzditor, mizdă, mizdealnic, m izdi.

Cf. m ă z d i t o r ,  m i z d e a l n i c .  
j M ÎZD Ă  s.f. (Mold.) M ită. P entru  m izdă ai năpăstu it pre  cei trei bo-
;; iari. VARLAAM . Piiarde pre sine luătoriul de mizde. D P, 9V. Ia u  bani 
î; m izdă ş i acoperă pre cei vinovaţi. AMD 1767, 142r ; cf. P R A V .; U R E C H E ; 
f D O SO F T E I, P S .;  C A N TEM IR , IS T .; A X IN T E  U R IC A R IU L ; CAN- 
r, T E M IR , I-IR.: NCCD (gl.). 

V a rian te : miisda (U R E C H E ), m izdă (AMD 1767, 142r) . . 
E tim ologie: sl. m lzda.

' Vezi şi mîzdar, mizdealnic, m izdi, mizditor.
j Cf. a  d e m a n ă, a s l a m ,  u j u r  i e.
j. M ÎZDEALNIC s.m . (Mold.) M itu ito r. N u m a i 88 de zile au im părătit
I; ş i fu  omorit de slu jitori, cu îndemnarea lu i Iu lia n  mizdealnicul, că au dat 
i mîzdă slujitorilor de l-au ucis. N. C O S T IN ; cf. NCCD (gl.).

E tim ologie: m îzdi +  suf. -elnic.
Vezi şi mîzdar, mizdă, m izd i; mizditor.
Cf. m î z d a r, m i z d i t o r.
M ÎZ D I vb . (Mold.) A m itu i. Ş i  m îzdiră pre  Vlast, postelnicul îm păra­

tu lu i, de să ruga de pace. A P . 1646, 44r. P a rij, feciorul lu i P riam  impă- 
<’■ rat, pururea m ăzdia pre a lţi senatori dom ni să ţie cu dinsul. M. COST1N-
i M izdind pre alţi dom ni svetnici feciorul lu i P riam  să nu  dea pre E lena, 

s-au tărăgănat zvada p înă  la stingerea de tot a Troadei. NCL I, 35; cf. DO- 
; SO FTE1, VS. / /B :  cf. L E X . 1683, 47r.

E tim ologie: mîzdil +  suf. -i.
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Vezi şi mîzdar, mîzdă, mîzdealnic, mîzditor.
Cf. m i t  u i.
M ÎZD ITO R  s.m . (Mold.) M ituitor. Aceştia ce să giură şi să blastămă 

cu strimbul, măzditorii şi luătorii de m ită ş i apucătorii de-ş petrec cu bişug 
adunat cu vicleşug. D O SO FTE I, VS.

E tim ologie: m îzdi +  suf. -tor.
Vezi şi mtzdar, mîzdă, mîzdealnic, mîzdi.
Cf. m î z d a r ,  m î z d e a l n i c .
M ÎZG Ă I v b . (Ban.) A m urdări. Mezgaj. Inficio . AC, 353.
E tim ologie: m îzgă +  suf. -ăi.
Vezi şi mîzgos, mîzguş.
Cf. f e ş t  e 1 i, i m  a, m  u r  u i.
M ÎZGOS ad j.' (Trans. SV) Lunecos, noroios. Iară  un boiariu  . . .  au 

poruncit să presare cenuşă pre jos . . .  că era locul mîzgos. ÎVM, 202'.
E tim ologie: m îzgă +  suf. -os.
Vezi şi mîzgăi, mîzguş.
M ÎZGUŞ s.n. (Ban.) Alunecuş. Mczgush. AC, 353.
E tim ologie: m îzgă +  suf. -uş.
Vezi şi m îzgăi, mîzgos.
MLĂDIŢĂ s.f. (Mold., Ţ R , T rans. SV) V lăstar. A : L i-s  feţii ca neşte 

mlădiţă ultuită. D O SO FTE I, PS . O  Fig. Viia dom nului Savaoth casa lu i  
Isra il iaste ş i  omul lu i liu d a  mlădiţă îndrăgită. D P, 13' . Cu mlădiţele viţei 
ş i  cu cîrceiele mlădiţelor tare era cezluit. CANTEM IR, IST . B : Stebîu. 
N uieluşă  sau mlădiţă. L E X . 1683, 63r. C: De sm ochiş vă învăţaţi pildă: 
cind vor f i  mlădiţele lu i tinere ş i  mugurează ştiţi că aproape e vara. N . T EST. 
(1648).

E tim ologie: bg. m ladica. Cf. ser. m ladica.
MOARE s.f. (Ban.) Zeam ă de varză . More, Ju s  caulium. AC, 354.
E tim ologie: probab il la t. m orla.
Cf. z e a m ă  (2).
MOCĂNDEAŢĂ s.f. (Ban.) N ălucire, a ră tare , sperietoare. M oken- 

dacze. Spectrum. AC, 354.
Etim ologie: cf. m ogîndă, m ogîldeaţă.
Cf. m o z o m a i n ă.
MODRU s.n. (Trans. N, T rans. SV) Mijloc, cale (de a acţiona), po­

sib ilitate . N -am  putere s i  nici un modru , Rătăcit îs ca-ntr-un codru. C ÎN ­
TEC E, 5r. P in  a şasa’ poruncă să opreaste tot modru a necură ţen iifi). 
CAT., 48. '

E tim ologie: m agh. mod.
M OHOR s.n. (Mold.) H aină de purpură. L-au zugrumat ariianii cu 

mohorul sv in ţiii sale. D O SO FTE I, V S ./ /B :  cf. L E X . 1683, 4r.
Etim ologie: m agh. m oliar „un fel de stofă".
Vezi şi mohoriţeală, mohorîţi.
M OHORÎŢEALĂ s.f. (Mold.) Vopsea roşie. Cu podoabă-mbrăcată de 

vişin alb ş i  curat . . . ş i  cu moghorîtală de cinstind ş i  preasfintui său sînge.
D O SO FTE I, PS .

E tim ologie: m oliorîţi -j- suf. -eală.
Vezi şi mohor, mohorîţi.
M O H O RÎŢI vb . (Mold.) A înroşi. [A pa de ploaie] albeaşte [florile] 

ş i  le ruşaşte . . ., mohoriţeaşte. VARLAAM. l i  bătu făclndu-le rane destule 
ş i  mohoriţindu-le trupurile de sînge. D O SO FTEI, VS.
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E tim ologie: m o lio rît - f  suf. -i.
I Vezi şi mohor, mohoriţeală.

. j MOIMĂ s.f. (Mold.) M aim uţă . Ş i  atuncea viu  îl băga intr-un sac ş i
1 ■ intr-acel sac băgă ş i  un dulău ş i  un cucoş ş i  o năpircă ş i  o moim ă. PR A V .
’ | Deaca ieşim  d in  ţara moimelor, venim la m unte nalt. D O S O F T E I, VS.

Ş  Etim ologie: m agh. m ajora.
' Vezi şi moimîţă.
i Cf. m ă i m u c ă ,  m o i m l ţ ă .
I M O IM ÎŢĂ s.f. (Mold.) Maimuţă.' Picioare are p a tru , însă cele denainte
* la braţ cu a moimîţei işi sam ănă. CI, 172; cf. CANTEM IR, HR.

E tim ologie: m oim ă  +  suf. -iţă ; p robab il p rin  con tam inare  cu mîţă.
] Vezi şi moim ă. ' ■
;! Cf. m  ă  i m  u  c ă, m o i m ă .
;; M O JIC s.m . (Mold., ŢR ) Ţ ă ra n ; om de rînd . A :  A u  omorit p e  toţi
! dpi Sl ştia  că iaste d in  m ojici născut. C A N TEM IR , H R . Ş i-i sărăciră de
■rămasără cum le-u fostu postrigul, mojici. N E C U L C E . Trecea pe lingă 

d insu l ca pe  lingă un mojic sau  s i  nebun. I, 17r ; cf. M. C O S T IN ; P S E U D O - 
M U STE ; A E T H IO P IC A ; B 1774, l r, 5r, 23v ; B 1775, 6 0 \ 7 6 v ; B 1779, 
34r, 35v, 46v ; E  1779, 9r . B: P re toţi ii dărui cu daruri ciţi era sveatnici 

\ a i  să i ş i  cîţi era cu boierii, ş i  citi era oameni de oaste ş i  cîţi era m ojici ş i  
i- proşti. V I 1673, 14r. Cu m ulţim ea mojicilor ce-i scotea fără  voia lor ina in-
ii tea imbrihorului . . . au  făcut de au  perit Costandin-Vodă, IS T . Ţ R ; cf.

I.K X ., 195r ; L E X . 1683, 38v, 5 1 ';  B IB L IA  (1688); R . P O P E S C U ; V I
■ [ 1745, 417v/col. I. II C: P e toţi-i c insti cu daruri, ciţi era sveatnicii lu i . . .
: f i  cîţi era de cei proşti (m o jic i) .  N . T E S T . (1648).

E tim ologie: rus. m u îih . 
MORTICIOS ad j. (Ban.) M ortal. Morticsosz. M ortalis. AC, 354. 
E tim ologie: m o  a rte  +  suf. -icios.
M O SA FIRIU  s .m .  v . m usa tir. 

li M O SO R ÎT  ad j. (Mold.) U m flat, tu m efia t. Răbdind bărbăteşte vîn- 
! turile ... de-i era zbîrcită ş i  mosorită faţa. D O S O F T E I, VS. 

j; E tim ologie: m osorî.
Vezi şi mosorîtură.

ji M O SO RÎTU RĂ  s . f .  (Mold.) U m flă tu ră , tum efacţie . M osorîtură aceii 
I lovituri durerile vechi în m inte să  aducă. C A N TE M IR , IST . 
i E tim ologie: m osorî +  suf. -tură.

• | Vezi şi mosorit.
■ MOŞAN s. m. (Mold.) 1. M oştenitor. J igm ontu  fiin d  dirept moşan 

;! a c e i( i)  c ră ii(iy , ce încă viu  tată-său Iv a n  craiu l-au ales leaşii pre  J ig -  
j: m ontu la crăiia lor. CLM, 10v. Ş i  s-au făcut troadenii moşeni I ta li i i  aşedzaţi 
j ş i  legali între sine. NCL, I, 35. P entru  aceasta s-au  în trupat D um nedzău  
| pentru  să m îngîie jealea lu i Aâarn ş i  iară să-l facă moşan ra iu lu i, cum  
j au fost m ai înainte. CRON. SEC. X V III , 15r.
j 2. B ăştinaş. Gavril al doile Tecenschi den M uravit moşan. N . C O ST IN . 
i De-ş dau vo fată după vun străin, pre  cu greu, dar moşan nu-l p riim ăscu ,
I nici la sfa t. N E C U L C E . 
j  E tim ologie: m oş +  sud: -ean.
; Vezi şi moşancă, moşne-an, moşneni, moşnenie.

! Cf. m o ş  ii e a n  (1 ), o c i n a  ş, u r i c a ş  (1 ) ;  m o ş n e a n  (2 ).
: MOŞANCĂ s . f .  (Mold.) M oştenitoare. N im en i d in  crai ş i  d in  p r in -
i ţip i creştini, p in ă  ş i  veneţienii, să-i dea d in  casele sale moşancă de cinste  

să fie  crăiasă, n-au p r im it.  M. C O S T IN ; cf. N . C O STIN .
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E tim ologie: m oşan -f  suf. -că.
Vezi şi moşan , moşnean, moşneni, moşnenic.
MOŞNEAN s .m . 1. (Mold., ŢR) Moşan (1). A : JVe-au făcut moş- 

neani îm părajiii ceriului. VARLAAM. Să fie  moşneni domniei ş i impară- 
tiei lu i Dumnedzău de sus. ŞT, 234. Deacu sînt f i i , sînt si moşncani. 
D O SO FTE I, VS. Acolo casnici şi moşncani slnlem. CD 1698, 43v ; cf. 
PR A V .; CANTEM IR, H R .; CD 1770, 54r. Jî; Vom rădica ş i  pre moş- 
neanul vostru. B IB L IA  (1688). AJă învredniceaşte a f i  mosncan împărăţiei 
tale. CES 1700, 31r ; cf. CES 1700, 31v ; P  3LV; N EAG OE.

2. ŢR) Moşan (2). Va f i  ca ş i  cel de păm int moşnean. B IB LIA  (1688).
Etim ologie: cf. moş, m oşan, moşie.
Vezi şi moşan , moşancă, moşneni, moşnenic.
Cf. m o ş a n  (1), o c i n  a ş ,  u r i  c a ş  (1 ) ;  m o ş a n  (2).
MOŞNENI vb. (Mold.) A m oşteni. De nu  să va botedza neştinct 

ceriurile nu  va moşneni. ŞT, 24. Cela ce aşteaptă să moşnenească (m o ş- 
t e n e a s c ă  MUNT.) ocinele ş i avutiia cuiva face prepus cum să fie 
otrăvit pre acea rudă a lui. PRAV.

Etim ologie: m oşnean -f  suf. -i.
Vezi şi moşan, moşancă, moşnean, tnoşnenie.
Cf. o c i n a, u  r  i c i.
MOŞNENIE s . f .  (Molcl.), Moştenire. Cela ce va răni pre altul ... 

rtu-ş va piiarde moşneniia (m o ş i i a M UNT.). PRA V . Cind ... acest moş­
nean nu va g riji de dins ..., acesta-ş va piiarde moşneniia ( m o ş t e n i r e a  
M U NT.). PRA V.

E tim ologie: m oşnenii suf. -ie.
Vezi şi moşan, moşancă, moşnean, moşneni.
Cf. o c i n  i r  e, r ă m ă ş i ţ ă  (1), u ’r i c  (1).
MOŞTINĂ s. f. (Criş.) Zapis de m oşt unire. Să să scrie in mos/ina 

loru şi uriculu lor. MISC. SEC. X V II, 28v.
E tim ologie: m oşteni..
Cf. u r i c  (2).
MOTCĂ s. f. (Ban.) Scul. Molke. AC, 354.
E tim ologie: cf. ser. m otka „vergea".
CC. m ă t  ă r  î n g ă.
MOTOC s. m. (Mold.) M otan. Prinsă un motoc şi-l legă de grumaz 

şi-l trăgea a doua zi pre motoc pe uliii şi-l băle, iară eghiptenii săriră şi 
luară pre  motoc d in  mina omului lui Esop, că eghiptenii la ace vremi să 
închina miţilor. E  1779, 19v.

E tim ologie: cf. m otan, mîtoc.
MOTROC adj. (Ban.) P rost, nătîng . Molrok. S lup idus Bardus. AC,

354.
Etim ologie necunoscută. Cf. motoc.
Cf. p r o s t a n ,  p r o s t a t i c  (2).
MOZAVIR s. m. (Mold., ŢR) D efăim ător, calom niator. A: Moza- 

virul cela ce va f i  cu doo feţe. ŞA PTE TA IN E. M ozavirii ce-l băga cu 
cuvint rău pre David cătră-mpăratul. D O SO FTEI, PS . B : Sintu  împreună- 
toriu tuturor răutăţilor, urîtoriu, clevetnic, m u za v ir iu ... ÎNV. 1642, 3V. 
S ă  nu fie  fost m îndru sau ... mozaviriu. ÎNV. 1702, 14v. Ca un tilhar
ş i  mozavir ce este să-l iei si să-l perzi. E  1777, 101r ; cf. M A R D A R IE , 158, 
282, 293; ST. L E X ., 294, L E X . 1683, 36v ; P A T , 17032, 159v ; E  1777, 
103r. // C: V-aţi făcut răi, fără de leage, mozaviri. LD, 4V; cf. LD ,9r ; 
P F , 75r.
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V arian te : m uzay iriu  {ÎNV. 1642, 3V).
E tim ologie: tc. m flzevrir. . >■ ■ !'.'
Vezi şi m ozaviri, mozavirie. . . ' '
Cf. b a l a m u t ,  b 1 o j e r  i t  o r,  c i o c o t n i ţ ă  (2 ), o c a r n i  &(2). 
M O ZA V IRI vb . ( JR )  A defăim a, a  calom nia. S ă  n u  m uzăvirim  

pre nimenea. ÎN V Ă ŢA TU R I 1642. F u  p irît ş i  m uzevirit de , M anea. N
1682, 5r. N u  m ozaviriia aceia unul pre altul precum  facem noi, creştinii. 
VS 1705, 130v ; cf. ÎN V . 1642, 15r,.1 5 v, 16v, 17r ; M A R D A R IE ,. 158; 
AN O N , CAN TA C.; ST. L E X ., 294; C H E IA  ÎN .;  L E X . 1683, 46r ; N  
1727, 135r ; M Ă R G Ă R IT A R E  1746.

V a rian te : m uzăviri (ÎN V Ă Ţ Ă T U R I 1642), muzeYiri , (N 1682, 5r). 
E tim olog ie: m ozavir +  suf. -i.
Vezi şi mozavir, mozavirie.
Cf. a m e s t e c a ,  b a l a m u ţ i ,  b  1 o j o r  i, p o h l i b u i .  
M O ZA V IR IE s. f. (ŢR) D efăim are, calom nie. De la începutul lum ii 

au fost m uzaviriia  ş i  încă p in ă  în  ziu a  de astăzi to ls ă  a flă : 'ÎN V : 1642, 
14r . N u - l  lăsă pen tru  m uzăviriia  ce mUzavirise.- N  1682, 25v. jVi să  cade 
să ne ferim  de toate pizm ele mele s i  mozaviriile. N E A G O E ; cf. ÎN V , 1642, 
16r, 16v ; M A R D A R IE , 158, 177'; B IB L IA  (1688); ST L E X . 294; L E X .
1683, 50v ; A N O N . CANTAC.; AN O N . B R ÎN C O V .; G l, 15r ; N  1727, 
163v.

V arian te : m u zay in e  (ÎN V . .1642, 14r, 16r, 16v ; B IB L IA  (1688); 
N E A G O E ), m uzăvirie  (N 1682, 25v). . ■

E tim ologie: m ozayir +  suf. -ie.
Vezi şi mozavir, mozaviri. • :■
Cf. b a l a m u ţ i e ,  b 1 o j e r  i t  u  r  ă,,  b l o j . i t u r ă ,  c l e v e t ă ,  

p o n . o s .
M OZGOŞI vb . (Ban.) A m işca. Mozgosesk. Moveo. AC, 354. 
E tim ologie: m agh. m ozgatni.
MOZOMAINĂ s. f. (Ban.) N ălucire, a ră ta re , sperietoare . M ozomajne. 

Spectrum . Terriculam entum . AC, 354. . ,
E tim ologie: cf. m agh . dial. m ozogâny3 germ . M oselm an.
Cf. m o c ă n  d  e a ţ  ă.
M UFLUZ ad j. (ŢR) F a lit, ru in a t., [D acă cel .osîndit] va f i  muflv.z, 

atunci deopotrivă să cuvine să ia toti d in  periitssia  ce i să va afla. PR A V . 
COND. (1780). ,

E tim olog ie: tc. m ufliiz.
Vezi şi m ufluzi.

. M U FLU ZI vb . (ŢR) A d a  fa lim ent. î n  Am sterdam , un neguţătoriu 
bogat să mufluzeaşte. FN .

E tim olog ie: m ulluz  +  suf. -i.
Vezi şi m ufluz. ■ >■
M U JD E A  s . f .  (Mold., ŢR ) V este, ştire . A : într-această z i  au  venit 

un capigi-baş de la împăratul cu m ujdea la veziriu l' cum că s-au  născut 
îm păra tu lu i un  cocon. IM 1754, 143v ; cf. IM 1754,■ 144r . B : A u  venit 
la veziriul un alt agă cu mujdea că s-au m a i născut îm păratulu i uh cocon. 
IM 1730, 204r ; cf. IM 1730, 203r.

E tim ologie: tc . m ujde. ■
MUNCĂ s. f. (Mold., ŢR ) L ucru  rea liza t ca re zu lta t al u n e i ac ti­

v ită ţi.  A : Să -şi p iiardză  m uncă ş i  să  n u  ia nemică den roada viei. PR A V . 
B : Judecă ... de se cuvine să  f iu  lip sit ... de munca s i  osteneala tinerelelor 
mele. A N T IM ; cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. . . '
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Etim ologie: sl, m ijka.
Vezi şi munci.
MUNCI vb. (Mold., ŢR) A desfăşura o activ itate , a lucra. A : Cela 

ce au muncit acolia ...să -şi p iiardă toată usleAeala. PRA V. B : Să n-aibă 
treabă cu dinsele cela ce au muncii acolea. ÎN D R E P T A R E A  LE  O II.

E tim ologie: sl. m g îiti(s ţ) .
Vezi şi muncă.
MUNUCHI s. n. v. m ănunchi.
MURĂ s. f. (Ban.) Cheag. I\Iure. Intestinum  constius. (i. I. d. cras- 

s iu s ) .  AC, 354.
Etim ologie: cf. alb. m ulle.
MURGI vb . (Ban.) A se însera. Murgscshte. Advcspcrascit. AC, 354.
Etim ologie: m urg  +  suf. -i. _ ,
MURGUI vb. (Ban., T rans. SV) A m urm ura. M urmuro. Murgucsk. 

Zugolodom. L E X . MARS., 230; cf. PS A L T IR E  SEC. X V II, apud T EW
♦  A prigoni.. S i  murguiia cărtularii şi fariseii pre ucenicii lui. N. T EST. 
(1648).

E tim ologie: m agh. m orogni.
Cf. b ă n u i 2 (2).
MURTAT adj. (Mold., ŢR) R enegat. A : Turcilor le zicea că sînt 

murtaţi de cei ce au fost turci ş i  s-au creştinat. IM 1754, 73v. B : Iară  
turcilor le zicea m ai marele lor că sînt murtate de cei ce aa fost turci şi s-au  
creştinat. IM 1730, 103v.

Etim ologie: tc. m urta t.
M URUI vb. (Mold.) A mîzgăli, a m urdări. O basnă ciudată ca aceasta 

alcătuind, prostim ii să o crează, cu condeiul hirtia au  m uruit. CANTEM IR, 
H R .

E tim ologie: cf. ucr. m urovati.
Cf. f e ş t  e 1 i, i m a ,  m î z g ă i .
M USAFIR s .m . (Mold.) Oaspete. I-a u  venit un m usafiriu . H  17792, 

75r. Vino de-ti vezi mosafiriul. H- 17792, 81r. M u sa firii turci ce se afla 
în Iaşi. PSEU D O -E. KOGĂLNICEANU.

V arian te: m osatiriu (H 17792, 81r).
E tim ologie: tc. m usaîir.
Cf. *o s p e c i a r, o s p e c i o i.
MUSAHIB s. m. v . m usaip.
MUSAIP s. m. (Mold., ŢR) D em nitar la curtea su ltanului. A: E ra  

la împărăţiia lu i sultan M urat pre acele vremi toate trebile ş i lucrurile îm ­
părăţiei pre doi oameni carii era m usaip i lu i Sultan M ural. M. COSTIN. 
Avea Un priietin  m usaip impărătescu. NECULCE. Mergînd ghenicear-aga 
ş i  alţi musahibi la veziriul, s-au rugat. IM 1754,, 76v. B : Îndată ce au 
văzul pe  m usaipul împăratului, ... nimic alt n-au m ai căutat. IST . Ţ R ; 
cf. IM 1730, 107V.

V arian te : musabil) (IM 1730, 107T; IM 1754, 76v).
E tim ologie: tc. m usaliip.
MUSTĂREAŢĂ s. f. (Ban.) Sevă. Musteracze. AC, 355.
E tim ologie: m ust +  suf. -ăreaţă.
MUŞCĂTAREŢ adj. (Ban.) Tămîios. Mushketaricz. Muscatellum apia- 

num . AC, 355.
E tim ologie: m uşcat +  suf. -areţ.
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MUŞINĂ s. f. (Mold.) 1. Ţ in ţa r . Vor cădea-n tim p u ri goale ş i  m in -  
cate de m uşin i, de păsări, de godin i spurcate. D O SO F T E I, P S . E ra  locul 
p lin  de viespi ş i  tăuni ş i  ţinţari ş i  m uşine. D O S O F T E I, V S.

2. G răm ăjoară  de ouă depuse de ’unele m uşte. Ca la E ndor pologi 
să dzacă, M uştile  m u şin i in tr-înşii să facă. D O S O F T E I, P S .

E tim ologie: cf. pol. m uszyna.
M UŞTAR s. n . (ŢR, T rans. SV) N um e d a t  m ai m u lto r p lan te  

e rb acee ;’ săm în ţa  acestei p la n te ;  condim entu l p re p a ra t din această  
p lan tă . B : Gorusnica. M uştariu l. L E X . 1683, 14v. Gorusno. D e m uştariu. 
L E X . 1683, 14 '. Ş i- i  turnară m uştariu p e  nări. M IN E IU L  1698; cf. C H E IA  
ÎN .;  L E X . 1683, 2SV, 69r ; A N O N . CANTAC. C: Ca grăunţul de m uştariu  
carele cindu-l sam ănă în păm în t m a i m ic  iaste de toate seminţele care-s in 
păm in t. N . T E S T . (1648).

E tim ologie: m agh. m uştar.
Cf. li o r  c i ţ  ă.
M U ZĂ VIRIE s. f. v. m ozavirie.
M U Z A V ntlU  s. m. v . m ozavir.
M UZĂ VERI v b .v . m ozaviri.
M UZĂVIRIE  s. f. v . m ozavirie.
M U ZEY IR I v b . v . m ozaviri.
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NÂCABA s. f. v. nagara.
NACABADĂ s .f .  (ŢR) Ţam bal. A lixa n d ru  dete tn trimbiţe ş i ' t n  

surle şi tn lobe ş i  tn nacarade. A  1746, 28v ; cf. A 1717, 36T.
Etim ologie necunoscută. Cf. ser. nakarade.
Cf. n a g a  r  a.
NACEALNIC s .n .  (Mold.) Şef, conducător, com andant. A : Datoriia 

nacealnicilor celor m ai mari ca să chivernisască pentru odihna ş i  folosul 
cel bun a supuşilor lor. BUCOAVNĂ 1775, 44T. / / B :  Nacealnici intru 
Jsahar cu Devora ş i  Varac. B IB L IA  (1688).

Etim ologie: rus. naealln ik .
Cf. c h i v e r n i s i t o r ,  c h i v e r n i t o r ,  l i o t n o g  (2), i s ­

p r a v n i c  (1), p o v a ţ ă .
NAGARĂ s. f. (Mold., ŢR) Ţam bal. A : S-au dat in surle şi-n  na- 

garale. CRON. 1689, 39r ; cf .CRON. 1707, 36r ; PSEU DO-A M IRAS (gl.); 
CRON. 1732, 30r ; CRON. SEC. X V III, 28v. B : Ş i  zicea surlele ş i trim- 
bitile şi nacaralele la acea cină a paratului. LET. 1758, 108r ; cf. CRON. 
1736, 32r ; A 1746, 30v ; LET. 1758, 114r.

V arian te: nacara (CRON. 1736, 32r ; A 1746, 30v; L ET . 1758, 108r, 
114r).

Etim ologie: tc. nagara.
Cf. n a  c a r  a d ă.
NAI s. n. (Mold.) In stru m en t muzical. La cimp ieşea adese cu boierii 

săi, zăbovindu-se cu naiuri şi cu nagarale. PSEU DO-A M IRAS.
Etim ologie: tc. nay.
NALGIUNS s. n. v. înaljos.
NALJOS adv. şi s.n. v. înaljos.
NALSUS adv. (ŢR) L a  deal, de jos in sus. I-zbrudo, nalsusul. ST.

L E X ., 295.
Etim ologie: în  -f- a l +  sus(ului).
NASTÎNGA adv. (Mold.) în  p a rtea  stingă. De-acicea să ia' naslinga, 

dincătro vin apele. D O SO FTE I, VS. Iară  in-nastinga ... au p u s  le.şii le- 
fecii ş i  unguri. M. COSTIN.

Etim ologie: pref. în- a-stînga sau semicalc după sl. na  lero.
NASTOATEL s. m. (Mold.) Conducător ecleziastic. Vine nainte nas- 

toiatelul ş i sărută cinstita cruce. DM, 15r. Marele acesta stătu nasloatel
fraţilor, rugat de dinşii. D O SO FTEI, VS.

V arian te: nastoiatel (DM, 15r).
E tim ologie: sl. nastoatcll.
Cf. n ă s t  a  v  n i c.
NASTOIATEL s. n. v. nastoatel.
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NA STURE s. m. (Mold.) B um b. G rijiţi bine pedeslrimea, cu haine 
tot de feleandrăş, cu nasturi ş i cu cepragi de argint. M. C O STIN . H lam ida  
cea albă era încheiată la p iep ti cu nasturi de aur. IL IO D O R :

E tim ologie necunoscută. 
Cf. b u m  b.
NĂBOI s. n. (Mold.) Şuvoi, puhoi, to ren t. M ulţim ea cuvintelor ceale 

ca păcura izvoriloare ş i  ca naboiul pe  toate şesurile. C A N TE M IR , IS T . 
T o ţi dc năboiul po topului celui mare au  perii. N CL I, 13. O  Fig. N ă -  
boiul cuvintelor să-i abat. C A N TEM IR , IST .

E tim ologie: cf. ser. naboj.
Cf. ş i r  1 ă u . ■
NĂBUŞEALĂ s. f. (Mold.) Invazie. Îm p ă ra ţii pe  marginile D u nării ... 

făcind cetăţi ş i  oraşe, năbuşcalele varvarilor opria. C A N TEM IR , H R .
Etimologie: năbuşi - f  suf. -eală.
Vezi şi năbuşi.
Cf; s t r o p ş 1 t  u r  ă (2).
NĂBUŞI vb . (Mold.) A năvăli, a  invada . Căci au năbuşit pre  aceste 

locuri m a i p re  urmă tătarii. M. C O STIN . N -a u  m ai venit in ţară pă n ă  
ce-au năbuşit moscalii in tară. NCL I I ,  299. Fură veaste au năbuşit asupra  
schythilor. C A N TEM IR , H R .

E tim ologie: cf. ser. nabuSiti.
Vezi şi năbuşeală.
Cf. s t r o p ş i  (2).
NĂDĂI vb .  (Criş., T rans .  SV) A presimţi ,  a bănui.  C: Veni-va domnul 

slug ii aceluia în ziua  carea nu s-au năduit. N . T E S T . (1648). N o i ne nă- 
dăim  cu accsta iaste de va să m întuiască izdrailii. MOL. 16761, 2 0 I r. Că 
în ' tinereaţele noastre nu  ne-am ştiu t nădăi că aşea cu de grabă vom m uri. 
CSOM, 6r. II B : Ş i  cine ar f i  nădăitu-se întru lim bi orbite cu întunea- 
recul s lu jir ii  de idoli să fie  om văzător de bine? C 1688, 411T.

E tim olog ie : sl. n ad aja ti £ţ.
Vezi şi nenădăit.
Cf. a m  i r o s i  (2 ), a u l m a .
NĂDULI v b . (Mold.) A năvăli, a se n ăp u sti. Ş i  au nădulil cu p ie tri 

de i-au ucisu-i pre  amindoi. D O S O F T E I,  VS.
E tim ologie necunoscu tă. Cf. nadali, nădăi. 
Cf. l o v i  (1), n ă v  r  ă p i.
NĂDUŞEALĂ s. f. (Mold., T rans. SV) A rşiţă , fierb in ţea lă , căldură. 

A : Vara năduşăli nu sîn t ca aicia la noi. M. C O STIN . Iară  peste dzi 
t i  acoperiia D um nădzău cu nuor răcoros pen tru  năduşala soarelui. CRON. 
1689, 50v. P entru năduşala soarelui să lasă la umbra u n u i copaci ca să  
odihnească pu ţin te l. E  SEC. X V III , 23T. C: Preste dzi ii acoperiia D um - 
nedzău cu nuor pentru  năduşala soarelui. CRON. a n te  1730, 79v. D e na-
dusala soarelui ş i  fără dc apă, p in ă  la sfirsit au vrut să moară. PA T. 17051,
S0r. 

E l imologie: năduşi - f  suf. -eală.' 
C f . n ă d u v, p  r  i p e c.
NĂDUŞI vb . (Mold.) A sugrum a, a sufoca. A : A u  cu m ănule-l zu- 

grumă, sau-l năduşeşte impresurăndu-I cu ceva p ină  creapă. PR A V . Gios 
aprinseră foc cu smoală ... ca să o năduşască. DVS, 5V. 4̂ - A m uri prin 
Sufocare. Craiu s-au năruit tntr-o m laştină, călcat de calul său  ş i  acolo 
s-au năduşit. U R E C H E , s. v . nărui. Unora limbile l i  s-au  inflat ca un 
dop ş i s-au năduşit. D O S O F T E I, V S. S-au fostu năduşind oam enii pe
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porţile mănăstirilor, fugind noaptea. N. COSTIN. // l i :  Cf. ÎN D R E P ­
TA R EA  L E G II.

Etim ologie: bg. naduSa. Cf. ser. naduSiti.
Vezi şi înăduşi.
Cf. f o i t  u i, î n ă d u ş i ,  s u g u ş a .

■ NĂDUV s. n. (Mold.) A rşiţă , caniculă, zăduf. Cu dzua lucritorii lu- 
creadză şi rabdă năduvul ş i  gerul. VARLAAM.

Etim ologie: sl. *naduh.
Cf. n ă d u ş e a 1 ă, p r i p . e e .
NĂMESTI vb . (Ban., T rans. SV) A aşeza, a pune. In  cer, Domnul 

locul i-au nămestit. VCC, 28. M arsă în ceruri, unde-i nămestit preste toate. 
CAT. B, 8 ; cf. VCC 23, 42.

E tim ologie: ser. nam estiti.
NĂPÎRSTOC s. n. (ŢR) D egetar. Ş i-i puseră pren deagete năpurst'oace 

arse. M 1698 aug., 82r, col. I I . Ş i-i puseră p rin  deagete năpirstoacc arse. 
M 1780 aug., 126r, col. II .

E tim ologie: bg. naprăstok.
NĂRUI vb . (Mold.) 1. A (se), dărim a, a (se) prăvăli. S-au lovit din  

toate părţile ş i  năruind copacii cei întinaţi asupra lor, multă oaste leşcască 
au perit. U R E C H E . M u n ţii cei nalţi şi malurile ceale înalte, cînd să nă- 
ruiesc ..., durăt fac mare. M. COSTIN.

2. A se prăbuşi, a cădea inert. Craiu s-au năruit intr-o mlaştină călcat 
de calul său. U R E C H E .

Etim ologie necunoscută.
■ Vezi' şi năruit, năruitură.
NĂRUIT adj. (Mold.) D ărim at, su rpa t, p ră b u şit; ru inat. Care nume 

si pe o peatră de s-au aflat la o cetate năruită la Galaţi am cetit-o latineşte.
M. C O STIN .

E tim ologie: nărui.
Vezi şi năru i, năruitură.
NĂRUITURĂ s. f. (Mold.) N ăruire. [Cetăţi] cărora le stau năruiturile, 

cit de abia semnele se cunosc, cum este una m ai sus la Galaţi. M. COSTIN.
'E tim o lo g ie : n ăru i -H suf. -tură.
Vezi şi nărui, năruit.
NĂSLI vb . (Mold.) 1. A (se) sili, a se strădu i. A m  năslil de am  

mdrs într-adincul pustie i să găsesc vrun slujitoriu a lu i D [u]m n[e]zău. 
D O SO FTEI, VS. S i-i munciia in tot chipul năslindu să Ic dea ce le veniia 
lor in cuget. PSEU D O -C O STIN , 18r ; cf. PSEU D O -C O STIN , 21v.

2. A dori, a asp ira  (la ceva). N ăslind  cu dor, purceasă de să su i 
la muntele s v f ijn t .  D O SO FTE I, VS. Tiranul cugeta ş i năşlea deşearte. 
D O SO FTE I, YS. ^  A îndrăzni, a cuteza. Năslcsc de grăiesc ce Ie place 
Cu vicleşug să facă nepace. D O SO FTE I; PS . Porneala asupra sv ifn jte lo r  
icoane ce au năslit ... D O SO FTE I, VS.

V arian te: năşii (D O SO FTEI, VS).
E tim ologie: sl. nasiliti.
Vezi şi năslitură.
Cf. o p i n t i ,  p ă z i  (2), p o a r ă  (a p u n e ~ ) .
NĂSLITURĂ s. f. (Mold.) Pornire, imbold. Că-i de viaţă năsliturile  

înţeleptului să să abată de către iad să să mîntuiască. D P, 9r. Credinciosul 
Leon, invitai de dor d fu jm n fe jd ză iesc , ca dinlr-o d fu jm n fe jd ză ia scâ  nâs- 
litură, intii feace s v i fn j l fu j lu i  bisearică. D O S O F T E I, VS.

Etim ologie: năsli +  suf. -tură.
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Vezi şi nusli. 
CI. n  ă  s  t  a  v, s t r ă m u r a r e .
NĂSTAV s . n. (Mold., ŢR ) în d ru m a re , călăuzire, p o v ă tu ire . 

A : Sultan  M usta fa , d in  năstav dumnezeiesc, vrlnd să m lngiie bătrineţile bă­
trânului loan-V odă  ... au poroncil de s-au  dat dom nia M oldovei f iu lu i  său  
celui nud  mare. G H E O R G A C H I. B : D at-au D um nezeu ş i  îm părăţiei năstav 
ş i au lăsat după a ţării po ftă , alegere ş i  rugăciune. R . G R E C E A N U . S ingur  
D um nezeu care au făcut ceriul ş ip ă m ln tu l au  dat năstav I s a i i ţ i}  prorocul de au 
poroncil pentru  line. L E T . 1758, 113 '. Jgum enul m ănăstirii, dindu-i-se năstav  
de la Dum nezeu, deale ştire pa triarhului. M IN E IU L  (1776). ♦  (Mold.) 

'Im p u ls , indem n, im bold (in te rio r); înclinaţie. Poale f i  nastavul f ir i i  spre 
aceasta orinduită. C A N TE M IR , IST .

E tim ologie: năstăvi: Cf. sl. nastavu.
Vezi şi năstavnic, năslăvire.
Cf. n u s l i  L u r ă,  n ă s t  ă v  i r  e, s t r ă m u r a  r  e.
NĂSTAVNIC s . m. (Mold., Ţ R ) C onducător  ecleziastic. A : S fin tu l  

Grigoric ... besearicii D fo jm n fu j lu i  H [ris to ]s  fu  nastavnic. D O S O F T E I, 
VS. Să nu-l cruţă egumenul pentru ce-i făcut fără  învăţătura năstavnicului. 
P R A V ., 83r_v; cf. PR A V ., 87r. B : Predoslovie cătră toii naslavnicii s fin te i 
bisearici. PR A V . G O V .; cf. R . P O P E S C U ; N B , 421.

E tim ologic: sl. n a s ta rln ik u .
Vezi şi năstav, năslăvire.
Cf. n ;i s t  o a L c 1.
NĂSTĂVIIIE s . f. (ŢR) în d ru m a re , p o v ă tu ire . P rin  năstăvirea sa  

au adunai prin  noroi pre  ucenicii să i ca să te îngroape p e  tine. M .1780 
aug., 122v, col. ÎL  ,

E tim ologie: năstăv i.
Vezi şi năstav, năstavnic.
Cf. n ă s t a v. 
NĂSTRAPĂ s . f .  (Mold., Ţ R , B an ., T rans. SV) V as (de b ă u t) . 

A :>9« iui Intr-o năstrapă de aur ş i să  <o) îm p lid e  acea m ană den ceriu. CRON. 
1689, 52r. S-au dus dar Bertold ş i  au luat o năstrapă de lapte. B 1775, 76v. 
Luară o năstrapă de aur din biserica lu i Apolon ş i  o ascunsără în desagii 
lu i Esop. E  1779, 2 f ; cf. CRON. 1707, 48r ; CRON : 1732, 40v ; A R , 
58v, 80v ; IM 1754, 75v ; MOL. 1754— 1762, 10r. B : N ăstrăpile  lu i, ceia 
ce milieu ş i  bea cu d insii ... stau toii ocolea. M ĂRG. 1691, 25’’; C f.'L E X . 
267v ; .B IB LIA  (1688): A N T IM .; ' IM 1730, 106r ; CRON . 1736, ' 48v ; 
M ARO. 1746, 27v ; M IN E IL 'L  (1776). C: Nestrape. AC, 356; Bucură-le, 
năstrapă de aur. MCCR, 67; cf. CRON . an te  1730, 84'. 

E tim ologic: ngr. m nstriîpas, bg. .m ăstrapa, n ăstrap ă , ser. n astrap . 
Cf. s c  a f ă. 
NĂŞLI vb . v . năsli.
NĂYHAP s. m. (Mold.) N ăv ălito r. Iară  turcii s-au  p orn it pe urma 

lu i Basarabă-Vodă ş i  ... au sloboziţii năvrapii răi, de au prădatu toată 
ţara. U R E C H E .

E tim ologie: năvrăpi.
Vezi şi năvrăpi, nuvrăpitor, năvrăpitură.
C'.f. n ă v  r  ă p î t o r.
NĂVRĂPI vb . (Mold.) A năvăli, a  se n ăp u sti. Jigania  rea nicicum  

tn herghelie să năvrăpească, au măcar să se lipească nu putea. C A N TE M IR , 
IS T . Cu toţii ... asupra nevinovatului ş i  bunu lu i împărat năvrăpăsc ş i  acolea 
p e  loc nr'omeneaşte il ucig. C A N TE M IR , HR. ;  cf. CI, 96, 9S. O  Fig. Sau
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Corbului spurcată slujbă , sau  Crocodilului cruntă plată cu a Inorogului 
curăţie să facă tare năvrăpiia. CI, 173.

Etim ologie: sl. nayrapiti.
Vezi şi -năvrap> năvrăpitor, năvrăpitură.
Cf. l o v i  (1), n  ă  d u  1 i.
NĂVRĂPITOR s. m. (Mold.) N ăvălitor. Aceştia aceiaşi romani sînt 

care, după ce latinii cu amăgeală apucasă Ţarigradul de la greci, împotriva 
năvrăpitoriului Balduin, biruitoare arme au purtat. CANTEM IR, H R .

Etim ologie: năvrăpi +  suf. -lor.
Vezi şi năvrap, năvrăpi, năvrăpitură.

. Cf. n ă v  r  a p.
NĂVRĂPITURĂ s. f. (Mold.) A tac. Deci Hameleonvl, după ce du­

lăilor amuţăturile ş î  năvrăpiturile pre cit m ai mult p u tu  întărită, pre cro­
codil pre cit m ai rău ş i m ai vrăjmaş ştiu  il aţiţă. CANTEM IR, IST.

Etim ologie: năvrăpi - f  suf. -tură.
■ Vezi Şl năvrap, năvrăpi, năvrăpitor.
Cf. o ş t o r o m .
NEA s. f. (Ban., Criş., Trans. SV) Zăpadă.' Cum are pogori ploaia 

sau neaua din ceriu ş i nu  s-are inturna de aciia. MOL. 1688, 234'. A lbu  
voiu f i  ca neaua. MISC. SEC. X V II, 77r. Stătură înaintea lor doi bărbaţi 
cu vesminte albe ca neaua. C 1729, 75r . Astă-noapte au căzut brumă, nea, 
grindină. MŞE, 93; cf. N. TEST. (1648); AC,' 355; L E X . M ARS., 230; 
MCCR, 6.

E tim ologie: la t. nix.
Cf. o m ă t.
NEADEVĂSIT adj. (Mold., Criş) N erisipit, necheltu it. A : Te ştiu  

vistiariit nefurat ş i  neadevăsit. D O SO FTE I, ACATIST. C: Cela ce te-ai 
arătat proptea neclătită a besearecii, dind tuturor bogăţie neadevăsită. M 
1704, 80v.

E tim ologie: pref. ne- +  adevăsit.
Vezi şi adevăsi, adevăsit.
NEAMZAT s. n. v . nemzct.
NEASCULTOI adj. (Mold.) N eascultător. D efaim i neascultoii legii 

tale. D O SO FTE I, PS ., ş. v. ascultoi. Te feceşi neascultoiu ş i  sămăţ. DO­
S O FT E I, VS., s. v . ascultoi.

Etim ologie: pref. ne- -)- ascultoi.
Vezi şi ascultoi:
NEATOCMIRE s. f. (Mold.) N epotrivire, dezacord. Carile să fie  fost 

peste tot a liotărîrilor obirşii, la scriitori cîtăva neatocmire aflăm. CA N TEM IR, 
H R ., s. v. atocmire.

Etim ologie: pref. ne- - f  atocm ire.
Vezi şi atocma, atocmat, atocmire.
NEBETEGIT adj. v . nebetejit.
N EB ETEJIT  adj. (Mold.) N ev ătăm at (Fig.) A flarăm  moştiile lor 

întregi ş i nebetegite. D O SO FTE I, VS., s. v. beteji. Sufletul nebetejit ş i  
neîntinat să-ş păzască. CD 1698, 44v ; cf. CI, 98; CANTEM IR, H R ., 
s. v. beteji.

V arian te : nel)ctegit (D O SO FTEI, VS., s. v. beteji).
Etim ologie: pref. ne- +  betejit.

. Vezi şi beteag, betejeală, beteji, betejie, betejit, betejune, beteşig. .
NECHITIT adj. (Ban.) N eîm podobit. Inornatus. N ekityit. Czifrdzatlan. 

L E X . M ARS., 218. .
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E tim ologie: p ref. ne- - f  cliitit.
Vezi şi chiteală, chiti, chitire, chitit1, chitit2, chititură, răschiti.
N E C H IY ER N ISrr ad j. (Mold.) N easig u ră t cu cele necesare tra iu lu i. 

V a chivernisi ş i  p e  oamenii mortului, căci au rămas nechivernisiti. PS E U D O - 
E . K O G Ă LN IC EA N U , s . v .  chivernisi.

E tim ologie: pref. ne- +  chivernisit.
Vezi şi chiverni, chiverniseală, chivernisi, chivernisire, chivernisit, 

chivernisitor, chivernitor, schiverniseală, schivernisi.
NECINSTEŞ ad j. (Mold.) L ipsit de respect, ireverenţios. Cei tineri 

să  nu  îndrăznească a f i  îm potriva celor bătrîni necinsteşi s i  neascultători. 
PS E U D O -M U S T E .

E tim ologie: pref. ne- - f  cinstcş.
Vezi şi cinste, cinsteşie.
X E D E IE  s. f. (Mold.) S erbare  p o p u lară . M a i mare sudalm ă să  cheamă 

cînd va su d u i neştine pre  a l tu l . . . în  m ijlocul tîrgului sau  la vreo nedeae. 
( v r e u n  p r a z n i c  M U NT). PR A V . R ăsîpa  sărbătorilor s i  nediaelor 
elineşii. D O S O F T E I, V S.

E tim ologie: sl. nedSIja.
XEHA RNIC ad j. (Mold., Criş., T rans. SV) N edem n, nevrednic. 

A : E a  se feace neharnică a mearge la împărăteasă. D O S O F T E I, P S ., 
s . v . harnic. Leon ţinea neharnică îm părăţia Ţarigradului. D O S O F T E I, 
V S ., s . v .  harnic; cf. C R O N O G R A F (1760). C: Lum ineadză ş i  m ie, ne­
harniculu i şerbului tău. M OL. 1688, 243r. Şi, eu, neharnicul, sîn t f iu  lu i. 
V SV  1705, 2 2 7 ./ /B :  Îm pără ţia  romană ... s-au  îm părţit toată tn C răiii ... 
de tirania  ş i  de hlăpiia  unor neharnici, necum îm păra ţi, ce n ic i numele 
împărătesc să-l aibă n u  li să  cuvenia. C. CAN TACUZINO. (Ban.) N e­
folositor. N eharnik. Ingratus. AC, 355.

E tim ologie: pref. ne- +  liarn ic.
Vezi şi harnic, hărnicie, nehărnicie.
NEHĂRNICIE s. f. (Ban.) N evrednicie, nepricepere. Nehernicsie. 

Jngratitudo. AC, 355.
E tim ologie: p ref. ne- +  hărn ic ie .
Vezi şi harnic, hărnicie, neharnic.
iNEHEAZ su b st. (Criş.) G reu ta te , d ificu lta te . Omul mort să îngroapă 

cu  neheaz mare. MOL. 1695, 92v.
E tim ologie: m agh. nehăz „greu, anevoios".
NEIM AT ad j. (Mold.) N em u rd ărit. M ărturiia  lu i asupra V idrii, de 

păcura  zavistiii neim ată ş i neîntinată să se socotească n u  poate. C A N TE M IR , 
IS T ., s. v . ima.

E tim ologie: pref. ne- - f  im at.
Vezi şi im a, imală, imare, imăciune, imălos, imător, imătură, im os.
"NEISŢELIT ad j. (Mold.) N evindecat. R ana s i boala po fte i meale ... de 

iot neisţelită va să rămîie. C A N TE M IR , IS T ., s. v . isţeli.
E tim olog ie : pref. ne- +  is ţ clit.
Vezi şi isţelenie, isţeli, isţelitor.
N.GÎXTRULOCAT ad j. (Mold.) D esp ărţit. D oi f r a ţ i ... carii cu starea 

locului ş i  cu depărtarea deosăbirii trupeşti, macar că ... depărtaţi ş i  cu pe- 
treacerea neîntrulocali ar f i . . . ,  însă  dup ă  a su fle te lo r ... pururea  ne- 
depărlaţi. CA N TEM IR , D IV A N U L, s. v . întroloca.
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Etim ologie: pref. ne- +  întruloeat.
Vezi şi inlroloca.
NELĂUT adj. (Băii.) N espălat. Neleut. Im m undus. N  on lohts. AC,

355.
Etim ologie: pref. ne- +  lăut.
Vezi şi la.
NEMEŞT1T adj. (ŢR) N eprefăcut. Inmintescu nemeştita bunătatea 

cea dumnezeiască. BUCOAVNĂ 1779, 28 '.
E tim ologie: prep. ne- +  meştit.
Vezi şi mescătoare, mescător, rneşte.
NEMETEŢ s. n. (Mold.) Văl. Datu-i-au de-au înghiţit un nemeteţ 

unsu şi, trăgindu-l afară, i-au adus maţele la gură. PSEU DO-CO STIN, 31r. 
E tim ologie: cf. rus. nam ctka.
NEMIŞAG s. n. (Criş.) S tarea, calita tea , rangul de nemeş. Cu mare 

slobodzie s i  cu mare nemişagu pre noi ne durui. MISC. SEC. X V II. 32 v ; 
cf. M ISC’. SEC. X V II, 28'7

Etim ologie: magii, nemesstg. ,
Cf. ş 1 e h t  i c i e.
NEMOŞTEN adj. (Trans. SV) Slab, neputincios. E lu-i bate cu p iscul 

în coaste ş i  să face nemoşteni. FL . D 1682, S lr.
Etim ologie: sl. nem ostlnu.
Vezi şi nemoşti.
Cf. m î r  ş a v , v i t i o a ik
NEMOŞTI vb. (ŢR) A slăbi, a deveni neputincios. Era ştiind îm pă­

ratul aceasta cum topirea: trupurilor de truda postului şi de sudorile osie- 
nealelor se-au axa nemostit. VI 1671, 54r : cf. M A R D A R IE , 154: VI 1700, 
32' ; VI 1779, ’l47r.

E tim ologie:-cf. sl. nemostevati.
Vezi şi nemoşten.
Cf. a d e v  ă s i (2), b ă t  o g i, m î r ş ă v i ,  v i t i o n i, z ă m c r î. 
NEMZAT s. n. v. nemzet.
NEMZEAT s. n. v. nemzet. , , , ,  t.
NEMZET s.n. (Ban., Criş., T rans. SV) Neam , popor,-, şgmmţie. Căzu 

JJavid craiu în prăznuşag şi în curvie şi nemzeatul jidovesc in credinţă. MOL. 
1695, 56r. Ş i vor p ieri nemzaturile cari de Domnul se zăuită. VCC. 25. Băr­
baţi dumnezeieşti din toate nemzeturile. MISC. SEC. X V I I . '6 2 r. O. m i  
nemzaturile meale, cum vă las in mare jeale! CSOM. 6r-v : cf. MISC. 
SEC. X V II, 72r, 99v ; L E X . MARS., 211.

V arian te: neam zat (LEX. MARS. 211), nem zat (YCC. 25; CSOM. 
6r-v), nemzcat (MOL. 1695, 56r).

E tim ologie: magh. nemzet.
NENĂDĂIT adj. (Mold., T rans. SV) N eaştep tat, neobişnuit, ex tra ­

ordinar. A: Pentru nenăduita cutezare. . . fu  bătut. D O SO FTEI, VS. 
C: Această minie a lu i Dumnezău bate pre oamenii păcătoşi cu răutăţi ne- 
spune si nenădăite. SA, 21'.

V arian te: nemWuit (DO SOFTEI, VS.).
Etim ologie: pref. ne- nădăit.
Vezi şi nădăi.
NENĂDUIT adj. vŢnenSd&it.
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NENE s.m . (Mold.) T a tă . M -au  părăsit neanea ţ-am  răm as de m am ă. 
D O S O F T E I, PS . E u -s , neaneo, hiică-la, E ufrosina . D O S O F T E I, V S.

E tim ologie: cf. bg. n en ja , ser. n en a .
X EPREŢĂ LU IT ad j. (Mold.) N ep re ţu it. Cu de aceasle nepreţăluite 

cunun i i-am încununat ţ i  cu infrumseţate coroane i-am încoronat. CD 1698, 
2 I r. Toate ale tale nepretăluite cuvinte pre am ăruntul Ş o im u lu i voi povesti. 
CI, 175; cf. CD 1698, 16v ; CD 1770, 19r, 25r .

E tim ologie: pref. ne- - f  p re ţă lu it.
Vezi şi preţălui.
NEPUTINCIOS ad j. I .  (Mold., ŢR) Sărac, nev o iaş; p . ex l. lip sit de 

trecere , de in fluen ţă. A : Deci, cărei am  avut p u tin ţă  ţ i  prieteni, m a i cu- 
rînd a u  dat, ţ i  i-au slobodzit, iar cărei au  fost m a i neputincioţi au  ţădzu t 
m ult închişi. N EC U LC E. B : N o i sintem  o ţară m ică ş i fă r’ de oameni, ne­
putincioasă  ţ i  făr' de ajutor. A N O N . CANTAC. O  (Substan tiva l) A : A  
sa  direaptă agonisită să o dea ţ i  să o împartă neputincioşilor. VA RLA AM . 
B : Ştefan-Vodă n-au dat n ici un ban n im u lu i, ci au rămas toţi cu lacrămile 
p re  obraz ş i  alt n-avea ce face fă r de num ai aceea ce au  obiceiu neputincioşii, 
de blestemă. IST . Ţ R . i

2. (ŢR) Im posibil, irealizabil. Ş tiu  că toate po ţi ş i  ţie nu  e neputin ­
cios nemica. B IB L IA  (1688). O  (Substan tiva l) Cele neputincioase toate se 
po t.  R . G R E C E A N U .

E tim ologie: pref. ne- -j- putincios.
Vezi şi neputinţă.
Cf. c e p 1 a  c, n i ş  t  o t  o s, p  e h  n i t, s u r u m a n  (1 ).
NEPUTINŢĂ s.f. (Mold., ŢR ) Sărăcie, lip să ; s itu a ţie  um ilă. 

A : D om nul au învăţat ceia ce sim t m a i slobodzi de nesosinţe, de neputinţe, să  
le hie m ilă de cei m a i neavuţi, de cei m a i neputincioşi. V A R LLA M . B : A u  
tr im is . . .  la O driiu  . . .  cu pocloane la viziru l ş i  la a lţii a i P orţii, după  
obicei, ş i ca să facă jalbă de slăbiciunea ş i  de neputinţa ţării. R . G R E C E A N U .

E tim ologie: pref. ne- - f  p u tin ţă .
Vezi şi neputincios.
Cf. n i ş t  o t  ă (1 ), p e h n e a l ă ,  s u  r u m â n  i e .  
NEROD ad j. (Ban.) P ro s t, nebun . Nerod. S tu ltu s. AC, 256. S tu ltu s. 

N arod. Bolond. L E X . M A R S., 247. 
E tim ologie: bg. neroda. 
Cf. a l u z i t ,  b o l u n d ,  b u i a c  (4 ), ş o d  (1 ), z ă l u d .
NESĂM ĂLUIT ad j. (Mold.) Incalcu lab il. A u  făcut D um nedzău ce­

riu l . . . cu nemăsurată ş i  nesămăluită înţelepciune a sa. CRON . SEC. X V III , 
10r . Sufle tu l iaste un lucru nevăzut ş i nesămăluit. CRON. SEC. X V III , I3 r.

E tim ologie: pref. ne- - f  sămiUuit.
Vezi şi nesămăluitor, săm ălui, săm ăluinţă, săm ăluire, săm ăluitor.
NE SĂMĂLUIT OR ad j. (Mold.) Care nu  judecă. Ia tă  că nu  om , ce 

dobitoc, sau ca altă ceva nesămăluitoriu ş i nesim ţitoriu iaste, precum  leam- 
nele, pietrile. CD 1698, 40r ; cf. CD 1770, 49 '.

E lim ologie: pref. ne- +  săm ălu ito r.
Vezi şi nesămăluit, săm ălui, săm ăluinţă, săm ăluire, săm ăluitor.
NESOSINŢĂ s.f. (Mold., B an.) În tîm p la re  n e p rev ă zu tă ; p. ex t. necaz, 

n ea ju n s. A : D om nul au învăţat ceia ce sim t m a i slobodzi de nesosinţe, de 
neputinţe, să Ie hie m ilă de cei neavuţi. VA RLAAM , s. v. neputinţă. N u  
n u m a i despre partea boalelor ş i nesosinţelor, ce ţ i  de altă parte, că nice de
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duhurile ceale necurate nu  iaste slobod trupul omului. VARLAAM. C: N es- 
zoszince. Im provisus casus. AC, 356.

E tim ologie: pref. ne- +  sosi -f- suf. -inlă. 
NETEZI vb . (Mold.) A m îngîia, a. consola. Neledzisi-mă luminind. 

D O SO FTE I, MOL. 
E tim ologie: neted +  suf. -i.
NEVASTĂ s.f. (Mold., ŢR) M ireasă. A : Să  împreună un mire cu 

nevasta-ş. VARLAAM. B: Ş i  iarăşi călugăriţa să cheamă mireasa ( n e ­
v a s t a  MUNT.) lu i Dumnedzău. PRA V.

Etim ologie: sl.'iievgsta.
NEYIGĂZUIT adj. (Criş.) Nesfîrşit, neterm ina t, neisprăvit. Vărgură, 

Iu m i-ajută vindecărilor. Nescăzulă te ştiu , vistiiariu nefurat ş i nevigăzuit. 
MOL. 16761, 217r. Vistiiariu nefuratu ş i nevigăzuitu. MISC. SEC. X V II, 
182 r.

E tim ologie: pref. ne- -f- vigăzuit.
Vezi şi vig, vigăzui.
NIŞTOTĂ s . f .  (Criş., T rans. SV) 1. Lipsă, sărăcie. Niştotă lui. cea 

mare sosit-au acmu pre  fericăciune. MOL. 16761, 39r. De nişlotă ş i  de 
foamete mare . . . începură a mînca cinii. C 1692, 514v. Bucuriia voastră 
să va întoarce întru plîngere . . . ş i trufiia şi lăcomiia voastră intru nesaliu 
ş i  niştotă. MOL. 1695, 83v. I n  vreme. de niştotă. VCC, 23. Să meargem la 
tine în niştotă noastră. MISC. SEC. X V II, 93v.

2. Nevoie, treb u in ţă , necesitate. Tipografia rumânească să orînduim . . . 
după niştotă. preutilor româneşti. SA, 2V. Că bună comoară-ţi faci atunci 
în ceriu ş i mare p lată dobindeşti in zi de niştotă. MOL. 1695, 49v. O, Doam­
ne, caută-m nislola. VCC, 36. Vezi nevoile şi nistotele noastre. MISC. SEC.
X V II, l l v ; cf. MISC. SEC. X V II, 24v, 67r, 85r, 95r.

Etim ologie: sl..n igteta. . .
Vezi şi niştoti, niştotos.
Cf.- n e p u t i n ţ ă ,  p e h n e a l ă ,  s u r u m ă n i e ;  l i p s ă ,  s u c -  

Ş i g- 
NIŞTOTI vb . (Trans. SV) A avea nevoie. Niştotese d i agiutor. VCC, 24. 
Etim ologie: n işto tă +  suf. -i.
Vezi şi niştotă, niştotos.
NIŞTOTOS ad j. (Trans. SV) Nevoiaş. (Substantival) Pre toţ nişto- 

toşi{iy  aseulta-i-va. VCC, 24. 
E tim ologie: n işto tă  - f  suf. -os.
Vezi şi niştotă, niştoti.
Cf. c e p l a c ,  n e p u t i n c i o s  (1), p e h n i t ,  s u r u m a n  (1)-
NOAJĂ s.f. (Mold.) H a ită . A şe 'îe -u  dat turcii năvala, ca o noajă de 

lup i intr-o turmă de oi. NECULCE.
Etim ologie necunoscută. 
NORIE s.f. (ŢR, Trans. SE) Parohie. B : Enoria, parafca: norie. 

M A R D A R IE, 139; cf. ÎL , 78. C: Cf. TI (glosar). 
E tim ologie: sl. norija , gr. noria.
NOTARĂŞ s. m. (Trans, SV) N otar. C: Notarăşul săborului mare. SA,' 

apud TEW . Carii fac încă giudecate strimbe? Procatorii ş i  notariuşii^ P P , 
86r. / / B :  Pomenirea sfinţilor mucenici M archian si M artirie, notaresii. 
M IN EIU L  (1776).
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V arian te : notareş (M IN E IU L  1776), n o tariuş (P P , S6r).
E tim ologie: m agh. n o târius, notăruB.
Cf. u r  i c a  r.
NOTAREŞ s. m. v. no tarăş.
NOTARIUŞ s. m. v . no tarăş.
NUMĂRA vb . (Ban.) A  citi. N um er. N um ero. Lego. AC, 356. 
E tim ologie: la t. nom inare.
Vezi şi numărător.
NUM ĂRĂTOR s. m. (Criş., T rans. SE) în  s in tag m a n u m ără to r do 

ste le  =  astrolog, c itito r în stele. M eşterii astronomiei ce să  cheamă nu ­
m ărători s i  socotitori de steale. GA, 58r . F iin d  acela num ărătoriu de stele. 
M ISC. 1778, 47r.

E tim ologie: n u m ăra  - f  suf. -lor.
Vezi şi număra.
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OALĂ s. f. (Mold.) 1. Scoc, jgheab, burlan . Apele ceale calde . . . ies 
din oale. D O SO FTE I, VS. Ş i  au făcut ş i  o cişme, adecă fin tlnâ , in zidiul 
beserecii despre poarta cea mare a curţii cei domneşti, aducind apă pe oluri 
de departe. PSEU D O -CO STIN , 26v. '

2. Ţiglă, olan. S-au apucat de-au acoperit mănăstirea Balica cu oale 
ş i  au tencuit-o pe  dinafară. NECULCE.

V arian te: ol s.n. (PSEU DO-CO STIN, 26T). 
Etim ologie: lat. ollae. 
Vezi şi ol. 
Cf. s u 1 i n a r, v  ă I ă u.
OBAGI s.m . v. iobagi.
OBEŞTUI vb . v . obşti.
OBERST s.m. (Trans. SE) Colonel. După steag mergea patru obirsti. 

ÎM P, 70r-v. 
E tim ologie: germ. Oberst. Cf. m agh. âbester. 
Cf. p o l c o v n i c  (1), r e i m e n t a r .
OBIAL s.n. v. odeal.
OBLU adj. (Trans. N) D rept. N u -i prea naltă, nici prea mică. Oablă-n 

trup ş i  subţirică. C ÎN TEC E, 3V.
Etim ologie: sl. obllîi.
OBOROC s.n. (Mold., ŢR) 1. Vas care serveşte ca u n ita te  de m ăsură 

pen tru  cereale. A : Norocul nu împarte cu oborocul, ce unora varsă, iar 
altora nici pică. CANTEM IR, IST . B : Ceia ce vor avea mierţă fo b o r  o a- 
c e  MUNT.) sau veadre sau alte m ăsuri hiclea?ii . . . pre aceştia foarte să-i 
cearte cu bătaie. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. Să  trimită la Ţutora 30.000 
obroace de făină ş i  50.000 obroace orzu. R . GRECEANU. Doao obroace 
de sămîntă. ANT. 1766, 296v. O  E xpr. A ascunde sul) obroc =  a  tăinui. 
Faptele lu i cele bune strălucesc tuturor, . . . nu sînt ascunse subt obroc. AN-
TIM.

2. R aţie , porţie (de alim ente) d a tă  cuiva. A : Ieşi un călugăr şi-l 
află dind pîinea ş i  bucatele mişeilor ce luasă obroc de la masă. VARLAAM. 
Sul ger mare, ispravnic pre toate oboroacele ce să dau la culmele domneşti. 
U R E C H E . Făcutu-le-s-au oboroace tuturor de la domnie, de le da de toate 
ce le trebuie. N EC U LC E; cf. M. C O STIN ; CANTEM IR, IS T .; A X IN T E  
U R IC A R IU L . B : Ş i  i-au făcut obroc bun , ca să-i prisosească de toate. 
ANON. CANTAC. Ş i  în toate zilele i-au fost ducînd acel obrocu de la îm­
părăţie. LET . 1758, 115r.
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V arian te : obroc (VARLAAM ; 51. C O S T IN ; AN O N . CANTAC.; 
l i .  G R E C E A N U ; CA N TEM IR , IS T .;  A N T IM ; L E T . 1758, 115r ; AN T. 
1766, 296 ').

E tim ologie: ucr. uborok.
OBROC s. n . v. oboroc.
OBŞTI vb . (Mold.) 1. A se uni, a  se în tovărăşi. ' Cetind preotul mo­

litvele ceale de facerea frăţiei ş i  obeştuindu-să cu chizeşie ca aceaea denaintea 
s fin te i cruci ş i  a Sfintei Evanghelii, să făcea desăvîrşit fra ţi buni. ŞT, 260. 
Face scirbe fraţilor ce nu  vrură să să obştească cu dinsul. D O S O F T E I, VS. 
în fricoşaturi să se zică . . . aceluia carile la acel sobor a se obşti ar tăgădui. 
C A N TEM IR , IS T .; cf. DM, 152r .

2. A vesti, a  în ştiin ţa , a  an u n ţa . P ropozitul socotelii au fost, ca in- 
tr-atita adunare, de nevoie adevărul a nu arăta, iară de bună voie n um ai singur  
eu a-l ş ti  sau  cătră altul iarăşi adevărului iubitoriu a-l obşti. C A N TEM IR , 
IST . Ş i  pre  celalalt tomos a is to r iiţ i}  a săvîrşi să  ne învrednicim  ş i  m a i  
curind . . . tuturor să să  obştească. C A N TE M IR , H R .

V arian te : obeştui (ŞT, 260; DM, 152r).
E tim ologie: sl.’ oblStiti.
OCA s . f .  (Mold., Ţ R , B an.) Veche u n ita te  de m ăsură  a cap ac ită ţii 

fi g reu tă ţii. A : Să nu m a i ie pârcălabii tidve ş i  oce de vin ş i  de horilcă. 
N E C U L C E . Povestea de un călugării ce au mîncat 1 0 ocă de carne. P A T E R IC  
1725. B : A cum  vinul să vinde ocaoa 5 bani sau  zece. ÎN V Ă ŢA TU R I 1642; 
cf. L E X . 1683, 35r . C: Oka. Libra. AC, 357.

Form e gram aticale : pl. ocă (PA T E R IC  1725), oce (NECULCE).
V arian te : ocă (NECULCE).
E tim ologie: tc. okka.
OCAIAiSIC ad j. (ŢR, Criş.) V rednic de plîns, nefericit. B : N u -şi pot 

aduce am inte, ocaianicii de ei, că cîte sint ale lu m ii toate sint putrede ş i  tre­
cătoare ca o nim ică. ÎN V . 1642, l l r. O, vai de tine, ocaianice, dară căzutu- 
ţi-s-au să faci hiclenie ca aceasta? N  1682, 25v. Ia r  podul, cu voia lu i D um ­
nezeu, să rumse s i  să înecă ocaianicul M axentie . N B , 174; cf. C A ZA N IE 
1642; ÎN D R E P T A R E A  L E G II ;  N E A G O E ; N 1727, 164r ; C-I, 15r . 
C: N u  cunoasteti, ocaianicilor, că iară duminecă voi să giudec v iii s i m orţii?  
LD , ov— 6r. ’

V a rian te : ocainic (G l, 15r).
E tim ologie: sl. o k a jan ik u , oka jan ln ik u .
Cf. o c ă  i t .
OCAINIC ad j. v. oeaianic.
OCAKNIC ad j. şi s.m . 1. A dj. (Mold.) V rednic  de ocară, ruşinos. 

Ocarnică faptă, pen tru  pric ină  mică au ocărit pe boier mare. N . C O STIN .
2. S.m . (Mold., T rans. SV) D efăim ător, b îrfito r. A : Ş i  să va sfărîm a  

pentru  necurăţiie de su flet ochiul ocarnicului, limba strim bului. D P , 20v ; 
cf. D P , l l v. C: Să  să ferească de amăgitura ocarnicilor ce să cheamă ep i­
curei. N . T E S T . (1648).

E tim ologie: ocară +  suf. -nic.
Cf. b a l a m u t ,  b 1 o j e r  i t  o r,  c i o c o t n i ţ ă  (2 ), m o z a ­

v i r .
OCĂ1 s.f. 1. (B an., Criş., T rans. SV) Cauză, m otiv , p ricină. Pentru  

ce ocă-i scrisă această carte?  N T  1648, 250r . A fla -v e iş i  cuvinte, pen tru  că 
rom ânii nu  grăim toţi intr-un chip, cum iaste oca — pric ina  au adeverinţă. 
SA, 4V. Cu oce (p ric in e ) ş i  cu p ilde  să să întărească. CS, 88v. D irept a- 
ceaea ocă să luom aminte cum au bintătuit D um năzău jid o v ii. C 1692,
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518'. Ohe. Causa. AC, 357. A rată-m i oca aceşliia. P P , 64v. Spune oca pren  
ce să nu  facă. CAT. B, 24; cf. SA, l l r, 13v ; CS, 68v ; P P , 40r, 124v 
142r, 142v, 144r ; A G Y A G FA LV I, apud T E W ; FO G A R A SI, apud T E W ; 
CAT. CALV., apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; SA, 
apud T E W ; CAT., B, 33, 37.

2. (Mold.) V ină. Nevinovată. Fără de prihană , fără ocă, fără maculă, 
nemăculată. DM, 155r.

E tim ologie: m agh. oka. 
OCĂ2 s. f. v. oca.
OCĂIT adj. (Mold.) V rednic de plîns, nefericit. A : De nu ne vom tn- 

direpta din leage, . . . m ai ocăiţi de noi altul nu  poate hi. VARLAAM. // 
C: De nu ne vom îndirepta din leage, . . . .  m ai ocăiţi de noi alţii nu pot fi .  
C 1737, 38r.

Etim ologie: *ocăi. 
Cf. o c a i a n  i c.
OCEAIANIE s. f. (Mold., ŢR) Descurajare, deznădejde, desperare. 

A : Văzîndu-l ăosădit cu foamea In temniţă, cădea la oceaianie. D O SO FTEI, 
VS. Ci dupe greşeală (dupe pecatu, adecă)  se nu la oceanie cădemu. CAN­
T E M IR , DIV ANU L. Oceanie de cătră Dumnezeu. PR A V ., 109'. B : In -  
tăreaşte pre cei ce stau ş i pre  cei căzuţi nu-i lasă in oceaianie. ÎN D R E P T A ­
R E A  L E G II. M i-am  spus cugetele mele şi m-am dus la oceanie. MĂRGĂ­
R IT A R E  1691. Desi greşi, nu  căzu In oceaianie. NEA G O E ;‘cf. PA T E R IC  
1725; ANTIM .

V arian te: oceanie (PRAV., 109T; M Ă RGĂRITARE 1691; CANTE­
M IR, DIVANUL). 

E tim ologie: sl. otuSajanije, otiicaanije.
Vezi şi ocei, oceinţă, oceit.
Cf. o c e i n ţ ă .  
OCEANIE s.f. v . oceaianie.
OCEI vb. (Mold., ŢR) A se descuraja, a deznădăjdui. A : N im e să 

nu  oceiască, fraţilor, de păcate, ce să răbdăm. D O SO FTE I, VS. B : A s u ­
pra  priia tenului bun , de vei zmulge şi armă, tot nu  te ocei. ALB., 51r. Ca 
să nu să oceiască de înviere si să să nădăjduiască de judecată. MĂRGĂ­
R IT A R E  1746.

Etim ologie: sl. o tueajati.
Vezi şi oceaianie, oceinţă, oceit.
OCEINŢĂ s.f. (Mold., ŢR) Deznădejde, desperare. A : Să ne pocăim  

de păcatele noastre, să nu  cădem in oceinţă. VARLAAM. Cuvinţ mare cu- 
vlntară, D indu-şi inem ii credinţă, Cum să hiu cu oceinţă. D O SO FTE I, P S . 
D uhul oceinţei să bucură cind veade inmulţindu-se răutăţile. L  SEC. X V II, 
1 3 0 '; cf. L SEC. X V II, 78v, 82v, 133r. B : Inem a . . .  să .în toarce in  
răutate, cind iaste oceinţă In inemă. FL .D  1700, 18'’. L a  noianul milosir- 
d iii  prea induratului fiiu lu i tău îm i aruncu oceinta sufletului mieu. MMD 
1775, 67r ; cf. ST. L E X .; L E X . 1683, 77v ; L an te  1693, 126r, 131r, 
206r, 209v. // C: Să  ne pocăim de păcatele noastre, să nu  cădem in oceinţă. 
C 1737, 39r ; cf. C 1737, 6V.

Etim ologie: ocei +  suf. -inţă.
Vezi şi oceaianie, ocei, oceit.
Cf. o c e a  i a  n i e.
OCEIT adj. (Mold., ŢR) D escurajat, deznădăjdu it, desperat. A : 

Sim t oceiţi şi părăsiţi de toată nedeajdea. VARLAAM. De toate era oceili 
ş i  nu le m ai rămasă altă nemică. D O SO FTE I, VS. B : Cela ce slujaşte celui
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oceit s i  lepădat, pentru singură porunca lu i D um nezeu face aceaea. A L B ., 
60r ; ci'. L E X . 1683, 77v.

E tim ologie: ocei.
Vezi şi oceaiahie, ocei, oceinţă.
OCINA v b . (Mold.) A m oşteni, a  dobîndi, a  stăp în i. T o ţi ceia ce vor 

face strimbătate im părăţiia  lu i D um nedzău nu  vor ocina. P R A V . E gum e­
nul . . .  nu  să  cade a-l în frun ta  înainte a m u l t . . .  ca să  n u  oci(n}eze  blăs- 
tămul ca H am , tătine-său. PR A V ., 84v. Slavă înţelepţii vor ocina. D P , 14r ;  
cf. V A R LA A M ; D O S O F T E I, P S .;  N . CO STIN .

E tim ologie: ocină +  suf. -a.
Vezi şi ocinaş, ocinire.
Cf. m  o ş  n  e n  i, u  r  i c i.
OCINAŞ s.m . (Mold., O lt.) M oştenitor, stăp în , posesor. A : N e-au  

f ă c u t . . .  ocinaşi binelu i de veaci. VARLAAM . B : Blestema p r- in ş ii ca  
pre neşte ocinaşi focului celui netrecut. PR A V . GOV.

E tim ologie: ocină +  suf. -aş.
Vezi şi ocina, ocinire.
Cf. m o ş a n  (1), m o ş n e a n  (1), u r i  c a ş  (1).
OCINIRE s.f. (Mold.) M oştenire, moşie, ocină. Ş i  n u -i deade lu i oci­

nire intr-insă n ic i citu-i o urm ă de picior. A P  .1646, 1SV.
E tim ologie: *ocini.
Vezi şi ocina, ocinaş.
Cf. m o ş n e n i e ,  r ă m ă ş i ţ ă  (1), u r i c  (1).
OCOP s.n . (Mold.) Ş a n ţ de apăra re , tranşee . Se cunosc ocupurile le-  

şilor făcute de atunce. U R E C H E . Pre hotarul sa tu lu i sin t ocupuri făcute d e  
Ieşi. U R E C H E . A u  intrat în ocop ş-au scos p e  turci. P S E U D O -C O S T IN , 
15r. N u m a i ce s-audzie tunurile dînd d in  ocup. N EC U LC E.

V arian te : ocup (U R E C H E ; N EC U LC E).
E tim olog ie: pol. olcop.
Cf. h  i n  d i c h i u.
OCOŞ ad j. (Ban.) D eştep t, cum inte. Okosh. Prudens. AC, 357.
E tim olog ie: m agh. okos.
Cf. c h i t i t 1 (2), h î t r u  (1), r ă s ă ' j d u i t o r ,  s ă m ă l u i t o r .
OCIIP s.n . v . ocop.

. ODAGACI su b st. (Mold., ŢR ) N um ele a două p la n te ; lem nul ace sto r 
p lan te . A : A u  poroncit de au  adus un tambur, căruia coada îi era de oda- 
gaci. H 1771, 82v. [F a ta ]  ţine în m ină o tambură cu coada de udugaci. 
H  17792, 76v ; cf. H  17792, 84r . B : Ia  rădăcină de anghelină . . . uda- 
gaci . . . coji de lămîie... s i  le pu n e  în tr-uh  săculeţ de p inză . C A R T E  D E  
BU CA TE.

V a rian te : udagaci (CARTE D E B U C A TE), udugaci (H 1779-, 76vr
84r).

E tim ologie: tc . odagaci.
ODAIE s.f. 1. (Mold.) Cam eră. L -a u  dus înlr-altă odaie, a patra, cu 

m ult m a i frum oasă decît cele trei ce şăzusă ei: H 1771, 83v. Odaie. H  1778,. 
8r. D u p ă  acie am  întrat într-alte odăi. H  17791, 83v ; cf. H 1771, 8 1 ', 
83r, 86r, 88r, 90v, 93v, 99v ; H 1778, 8V; H 17792, 74v, 75r, 75v.

2. (Mold., ŢR ) L ocuin ţă. A : A u  luat ş i  p e  lordaehie JRuset vornicul 
de l-au dus la odae lu i;  aşijdere şi pre  nepotu-său . . .  la odae l u i , vel că- 
măraş. NCL I I ,  301. Logofătul de taină . . .  au  avui ş i  odaie osebită în curte. 
G H E O R G A C H I. B : Odăi au z i d i t . . .  in Ierusalim . B IB L IA  (1688).

3. (Mold.) C azarm ă, fo losită  uneori şi ca închisoare. S-au  aşăzalu
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Oprea la odăile dorobanţilor. U R E C H E . I-au  dus la odae de siim eni de 
i-au inciţis. NCL II, 294. M ai locmit-au şi citeva casă in curiile domneşti 

ş i  odăile simenilor. N EC U LC E; cf. M. C O STIN ; N. COSTIN. ♦  Kc- 
gimenl. (Io ieniceri. A u  poroncil hanul şi paşa de i s-au . . . rădicat şi odăile 
cele ienicereşti ce-l păzeau. A X IN T E  U R IC A R IU L.

4. (.Mold.; ŢR) Tîrlă cil grajduri pentru , v ile ; slină. A: Lu p u l stol­
nicul . ... avind poroncă de la domnul ca să calce odăile turceşti şi pe văcarii 
turcilor să-i puie pe toţi la bir. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. 15: Odăi 
de oi vom face. B IB LIA  (1688).

E tim ologie: tc. oda, bg. odaja.
ODEAL s.n. (Mold.) înveliloare  de pa l, cuvertură, plapum ă. Aş-- 

tcrnutul . . . era luminai c u . . .  odealuri scumpe. D O SO FTEI, VS. LI a- 
coperit cu Jărnă, eu invălit cu obial. CD 1698, 38v ; cf. Cl) 1770. 47v.

V arian te: obial (CD 1698, 38v ; CD 1770, 47v).
Etim ologie: sl. odSjalo. rus. odejalo.
Cf. m a c a l  (2), s l  r  a i (1), v e 1 i n J. ă.
OPOS s.n. (Trans. N) Ovăz. Te-ai tnturnat, văd, cu dosu \ Ca ş i  griul 

cu odosu’. C ÎN TEC E, 4r.
Etim ologie: m agh. vad<5sz.
Cf. z o b .
ODOYĂI vb. 1. (Mold.) A se term ina, a se încheia, a se sfirşi. /]s- 

cultă, oame, den ce materie eşti ş i ce eşti, ş i ce vei să f ii , nu te mări, ce să f i i  
plecat, vădzindu-te că eşti păm int şi iar tn păm int vei să te odovăieşti. CRON. 
SEC. X V III, 13r.

2. (ŢR) A Sărbători. într-această : i  să odovăiaşte praznicul a cinsti­
tei cruci. M 1698 sept., 92r, col. II . Să  odovăiaşte praznicul naşterii lu i 
Hristos. M 1779 dec., 216v, col. I I ;  cf. M 1779 m art., 47r, col. I ;  M 1780 
sep t., 161r, col. II.

E tim ologie: sl. of udarăţi,
Cf. v i g ă z u i.
OGLINDI vb . (Mold.) A observa, a cerceta. Ş i oglindind l-au cunos­

cut pre domnu său. D O SO FTE I, VS. N u  prăveşti podoaba mea? N u  oglin­
deşti bunurile meale? CD 1698, lv. Avea L u p u l un loc înalt, in vîrvitl unui 
deal insămnat, de unde în toate dzilele oglindiia încotro hergheliia imblă. 
CI, 99; cf. CD 1770, l v.

Etim ologie: sl. oglţdati sq.
OGOI vb. (Mold., Ban., Criş., T rans. SV) A (se) linişti, a (se) potoli, 

a (se) domoli. Â: M ăguli firea-m para tu lu i. . . de-l bucură şi-i ogoi ghidul. 
D O SO FTE I, VS. Calul de sărituri ş i  de azvirlituri nu s-au ogoil p ină nu. 
l-au aruncat de pre sine gios. CANTEM IR, IIR . C: Hăul ce nu-l poţi ogoi 
p lin u -i de veninul mortiei. N. T EST. (1648). Pre elu ierosalimlennii lu  
batea şi lu izbiia totdeauna cum să să ogoiască să tacă. C 1692, 51 f!c. Ogo- 
icsku-mc. Conquiesco. AC, 357.

Etim ologie: cf. sl. goj „pace, înţelegere".
Vezi şi ogoială, ogoitură.
Cf. a l i n  l a.
OGOIALĂ s.f. (Ban.) Liniştire, domolire. Ogoiale. Quies. Quietatio. 

AC, 357.
E tim ologie: ogoi - f  suf. -eală.
Vezi şi ogoi, ogoitură.
CI', a l i n t a r e ,  o g o i t u r ă ,  p o t o 1 i t u r  ă.
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: OGOITURĂ s.f. (B an.) Ogoială. Ogoiture. Quietatio. AC, 357.
E tim ologie: ogoi +  suf. -tură.
Vezi şi ogoi, ogoială.
Cf. a l i n t a r e ,  o g o i a l ă ,  p o t o l i t  u r ă .

■ OGRADĂ s.f. 1. (Mold., B an.) în g ră d itu ră , gard . A : în  curţile lai­
cei vedea . . . ferestrile sparte , ogrădzile stricate. N . C O STIN . C: Ograde. 
Septum . AC, 357.

'2. (ŢR) S tau l, ta re . S i  vă veti z id i voao . . . ogrăzi dobitoacelor voastre. 
B IB L IA  (1688).

E tim ologie: sl. ograda.
Cf. s t o b o r ;  p e r d e a .
OJOGEL s.n . (Criş.) D im inutiv  a l lui o j o g ;  cociorvă m ică. Să facă. 

~ ojogele de bumbacu ş i  le p u ie  in blidul cel de griu. MOL. 16761, 22Sr.
E tim ologie: ojog +  suf. -el.
OL s .n .v . oală.
OLAC s.m . şi n . 1. (Mold., Ţ R , B an.) S.m . Curier, sol, m esager. A : 

Brincovanul cădzusă la mare grijă  pen tru  acel olac al lu i. N E C U L C E . Sfezii. 
făcură m ulte strim bătăţi ispravniculu i care p u rta  grija  olacilor M oscului. 
V P . 53v. Ia tă  s i  olacul sosesti de la Bagdat de la A ru n  îm păratul cu carte 
la craiul. H  1771, 96v ; cf. M. C O S T IN ; V P , 74v, 78r ; H 1771, 9Sr. 
B : J\T-au trecut vreme m ultă, ci veniră de la îm păratul olaci la viziriul. R . 
PO PE SC U . C: Olak. AC, 357.

2. (Mold., Ţ R ) S.n. în  loc. adv . De olac =  repede. A : S-au  
făcut omul a merge de olac pe  dinaintea îm păratulu i. M. C O STIN . V iin d  de 
olac, au  intrat în  Ia ş i  seara. N. C O STIN . Pristavilor porunciia  să alearge 
de olac să  strige p r in  toate oraşăle. V I 1764, 13; cf. U R E C H E ; V P , 76r ; 
N E C U L C E . B : A u  purces de olac de s-au  d us de au  trecut Oltul. IS T . T R .
O  E x p r. în  cai de olac =  cu poşta lionul. A : A tunce  au trecut p en  Ie şi . . . 
tn cai de olac. N E C U L C E . B : Trim ise  în cai de olac Ia M aham ut paşa din  
Dirstor ca să  meargă cu oştile să prade Ţara Rumânească. L E T . Ţ R , 48r.

E tim ologie: tc . u lak .
Vezi şi olăcar, olăcări, olâcărie.
Cf. m e n z i l  (3 ), o l ă c a r ,  v  e a s t  n  i c.
OLĂCAR s. m . (Mold., Ţ R , B an.) Curier. A : Odihnind Ş tefan-V odă  

la V asluiu, i-au venit olăcari. U R E C H E , Sosesc de la hanul olocari Ia 
Şirăm -B ei. M. C O S T IN ; cf. D O S O F T E I, V S ; C A N TE M IR , IS T .;  H 
1779-, 84v, 86r, 102v. B : în că  cărţile să cetiia ş i  iată a lţi olăcari au venit 
de la Galilea. B IB L IA  (1688). C: Olekar. Cursor. AC, 357.

V a rian te : olocar (M. CO STIN ).
E tim olog ie: olac -f- suf. -ar.
Vezi şi olac, olăcări, olăcărie.
Cf. m e n z i l  (3 ), o l a c  (1 ), v  e a  s t  n i c.
OLĂCĂRI vb . (Mold., B an.) A îndeplini s lu jb a  de olăcar. A : (Fig.) 

Vrăjile lu i spre moarte olăcăriia. C A N TE M IR , IS T . C: Olckeresk. Cursorem  
ago. AC, 357.

E tim olog ie : o lăcar +  suf.
Vezi ş i  olac, olăcar, olăcărie.
OLĂCĂRIE s . f .  (Mold.) Serviciu p o şta l în dep lin it de plăcari. Ţ a ra  

era îngreuiată cu dările ce scotea N icolai-Vodă ş i  era ş i  mare greu de olă- 
căriile cra iu lu i şvezesc. P S E U D O -M U S T E .

E tim ologie: o lăcărie  4- suf. -ie. '
Vezi şi olac, olăcar, olăţări.
Cf. m e n z i l  (1).
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OLCUŢĂ s. f. (Ban.) Ulcică, oliţă. Ollula. Olkucsa. Fazakocsa. LEX . 
M ARS., 232.

E tim ologie: ol 4- suf. -ucuţă.
OLECĂI vb . (Mold., Ţ R , T rans. S) A se vă ita , a se văicări, a se 

tingui. A : Iară  voi veţ văieta de durearea inem ii voastre ş i  de z(dyrobi- 
tura sufletului veţ olecăi-vă. D P, 23v. S-au  mărsu amlndoi pre la toti domnii... 
olecăindu-să. IT  1689, 120r ; cf._ D O SO FTE I, V S ; NECULCE. B : A u  
mersu amindoi pre la toţi dom nii ş i c ra i(iy  elineşti, p llngind cu amar şi 
olecăindu-se. IT  1758, 127v. C: Ia r  intr-o zi, supărindu-l foarte tare, au  
început bătrînul a să  olecăişi a zice dracului: „Fină cind nu  mă laşi in pace?“ 
LIM ., 19r. A u  mers amindoi pre la toţi craii şi dom nii elineşti, plingîrid 
cu amar ş i  olecăindu-să. IT  1767, 6V. .

Etim ologie: olco.
Vezi şi olecăios, olecăire, olecăit, olecăitură.
Cf. b o c i ,  c i n t a ,  g I ă s i, r u g u c i 1.
OLECĂIOS adj. (Mold.) T înguitor, jalnic. Păseruica ... cu olecăioase 

v ie rsu r i... cinta. CAN TEM IR, IST .
Etim ologie: olecăi +  suf. -os.

■Vezi şi olecăi, olecăire, olecăit, olecăitură.
Cf. j ă I a ş, m i 1 o s.
OLECĂIRE s. f. (ŢR) Tînguire, văicăreală. Cite lacrămi ş i susp in i  

ş i  olecăiri ne vor împresura. NEAG OE.
E tim ologie: olccăi.
Vezi şi olecăi, olecăios, olecăit, olecăitură.
Cf. g o i d ,  o l e c ă i t ,  o l e c ă i t u r ă .
OLECĂIT s .n .  (Mold.) Olecăire. M a i pre urmă ... amînduror îm pă­

raţilor de p lin s ş i  de olecăit sfărimare ş i risipă  ... să nu  vie. CANTEM IR, HR.
E tim ologie: olccăi.
Vezi şi olecăi, olecăios, olecăire, olecăitură.
Cf. g o i d, o l e c ă i r e ,  o l e c ă i t u r ă .
OLECĂITURĂ s. f. (Mold.) V ăicăreală, tînguire. Nice de olecăiturile 

s i  bocetele femeii sale nu  s-au Infrint. D O SO FŢE I, VS. Văietături ş i  ole- 
căituri în toate p ă r ţi le ...s e  auzea. CANTEM IR, IST.

Etim ologie: olccăi +  suf. -tură.
Vezi şi olecăi, olecăios, olecăire, olecăit.
Cf. g o i d, o I e c ă i r  e, o 1 e c ă i t.
OLOCAR s. m. v. olăcar.
OLOINĂ s. f. v. olovină.
OL OVINĂ s. f. (ŢR, Ban.) B ău tu ră  ferm entată. B : Făcu trapezărie 

ş i  magherniţă, magupie ş i povarnă de olovină. ANON. CANTAC.; cf. MAR­
D A R IE , 191. C: Olojjine. Cervisia. AC, 357.

E tim ologie: sl. olovină.
OLTALM s. n. v. otalm .
OLUI vb. v. u lu i.
OLUIT s. n. (Ban.) Cercetare, interogare. Inquisitio . Oluitul. Inqui- 

rălăs. L E X . M ARS., 218.
E tim ologie: olui.
Vezi şi oluitor, ului, uluită, uluitură.
OLUITOR s. m. (Ban.) A ncheta tor. Inquisitor. Oluitor. Inquirălo. 

L E X . M ARS., 218.
Etim ologie: olui -f  suf. -tor.
Vezi şi oluit, ului, uluită, uluitură.
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OMĂT s. m. şi n . (Mold., .Criş., T rans. N , T rans. SV) Z ăp ad ă . 
A: Pogori p loaie sau  omăt d in  ceriu. DM, 3V. A  lu i iaste soarele ş i  luna, 
stealele ceriului s i stihiile ... grindina, ometii, ploile. A L F ., 6r ; cf. D O S O F T E I, 
P S .; PA T. 1685, 14r, 14v ; C A N TE M IR , H R . ; N . C O S T IN ; NCCD, 264 ; 
PSEU D O -A M IR A S (g l.); PA T. 1742, 234r, 234v ; V P , 56r ; B 1774, 2 2 \  
30r ; B 1775! 83r ; CRON . SEC. X V III , 13r . C: A  doua dzi le p louă  D um - 
nedzău m ană d in  ceri, albă ca omătul. CRON . an te  1730, 84v. D e vor ţ i  
păcatele voastre ca văpsite, ca omătul le voi albi. M 1704, 83v. E  frumoasă  
şi lată-n şele, Ca om ătu’ albă-n ptiele. C ÎN T E C E , 5r . II B : A u  căju t preste 
m ine ca nişte omăt sau  gheaţă Îngheţată. B IB L IA  (1688).

Form e gram aticale : nom . pl. o m cţi (N. C O S T IN ; CRON. SEC.
X V III , 13r), om eţii (A LF., 6r) ; gen. pl. om efilor (C A N TEM IR , IIR .) . 

E tim olog ie: ucr. olim et „ m ă tu ra re ; pospâi“ .
Cf. n  e a.
OMENIME s. f. (Mold.) Om enire. A şteptam  cineva să mă' p lingă ... ş i  

n-avea n im e Să  să găsască d in  omenime. D O S O F T E I, P S . ■ 
E tim olog ie: om en +  suf. -ime.
Cf. o m  e t .  '
OMENIT ad j. (Mold.) B lînd , om enos. E ra  ... omenit, blind, cucerit. 

D O S O F T E I; cf. C A N TE M IR , IST .
E tim ologie: om eni.
Cf. 1 a  s c ă  v .
OMESTI v b . (Bari.) A  m istu i, a  d ig e ri. Omestesk. Digero. AC, 357. 
E tim olog ie: m agh. em esztni.
Vezi şi omestit'or, . omestitură.
OM ESTITOR ad j. (T rans. SV) M istu ito r. Foc omestilor iase den 

gura lu i. VCC, 38.
E tim ologie: om esti +  suf. -tor.
Vezi şi omesti, omestitură.
OM ESTITURĂ s. f. (Ban.) M istuire, d igerare. Omestiture. D igestio. 

AC, 357.
E tim olog ie: om esti -f- suf. -tură.
Vezi şi omesti, omestitor.
O H ET s. m . sg. (Ban.) M ulţim e de oam eni, lum e. Omet. H o m in u m  

multitudo. AC, 357.
E tim ologie: om  +  suf. -et.
Cf. o m  e n  i m  e.
OPACINĂ s. f. (Mold., ŢR ) V îslă scu rtă . A : S p u să  că la lemn ştie  

a face raliţe, g iuguri ş i  opacine. D O S O F T E I, V S. B : Greblo: vîslă, opacină. 
M A RD A FÎIE, 129. Trag cu vîsla, cu opacina. L E X ., 53r ; cf. V I 1671, 
418r ; V I 1673, 255r ; VI 1700, 244r ; VI 1745, 521T; V I 1779, 245r ; 
M IN E IU L  (1776).

E tim olog ie: ucr. opacina.
Vezi şi opăcinaş.
OPĂCI v b . (ŢR, T rans. SV) A induce în eroare, a  d e ru ta . B : Pentru, 

ce sm in tiţi ş i  opăciii oam enii de la lu cruri? CRON . 1687, 29r. C: Căutat 
să  nu  vă opăcească cineva pre voi. N. T E S T . (1648). ^  (Criş., T rans.
SV) A isp iti. S ă  te va opăci ochiul tău au m ina ta, au p iciorul tău, sau. 
acarcarea d in  mădularele tale, tu  să  le lapezi de la tine. C. 1692, 505r ; 
cf. N . T E S T  (1648).
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Etim ologie: bg. opacn, ser. opacili.
Yo/.i şi opăcit, opacilor, opăcilură. ;
Ci', c e 1 u i, i n c e l u i ,  p o i i c ă 1 i. ii
O PĂCI NAŞ s. m. (ŢR) Vîslaş. Grebija: opăcinaşi. M A R D A R IE , ii, 

129. Cind va zm inli şi va greşi ceva opăcinaşul care trage la opacine, p u ţ i n e a \ t
vătămare aduce celor ce înoată cu dinsul in corabie. VI 1673, 255r ; cf. VI li
1779, 245r.

Etim ologie: opacină +  suf. -aş.
Vezi, şi opacină.
OPĂCIT adj. (ŢR, Criş.) D eru tat, u lu it. B : Judica ş i  R im u l mult 

opacii, ca şi. pre A n tina , doisprăzeace filosofi. A  1717, 35v. C: Iară  nişte 
oam ini ...fă ţarn ici ş i  Indărăbnici ş i  opăciţi ş i  întunecaţi ...ş tiu  aşea, că 
în  zi de sărbătoare place lu i Dum nezău num ai şedearea. C 1692, 542v.

E tim ologie: opăci.
Vezi şi opăci, opăcilor, opăcilură.
OPĂCIT OR s. m. (Ban.) înşelător. Den ce voi pute cunoaşte au alejui 

creştinul bun de-ndărătnic ş i  opăcitor'! CAT. B, 13.
Etim ologie: opăci +  suf. -tor.
Vezi şi opăci, opăcit, opăcilură.
Cf. a l n i c ,  a  m ă g e 1 n i c, a m ă g e u ,  b a  1 a  m  u t,  c e l a r n i c ,  

c e l u i t p r ,  h a m i ş ,  h  î t  r  u  (2 ), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l ,  
m  ă i e s  t  r e ţ,, ş u g u b ă ţ  (2), ş u v e a l n i c ,  t e l p i z .

OPĂCITURĂ s. f. (5 a n .„  T rans. SV) Confuzie, d eru tă . N o i lăsăm  
aceaste opăcituri ş i  credem şi cu adevărat zicem cu beseareca lu i Dumnezău. 
NT 1648, 199v. întăresc*opăcitura sa tn aleanul invălăturiei derepte. CAT.
B , 13.

Etim ologie: opăci +  suf. -tură.
Vezi şi opăci, opăcit, opăcitor.
OPINTI vb . (Mold.) A sili, a  fo rţa , a  obliga. A : Să. nu  ’ asculţi 

dhavolul cela ce va să te vindză cînd te openteaşte să-ţi arăţi lucrurile ceale 
bune pentru folosul altora. L  SEC. X V II, 133v. Unul mă împungea în 
coaste cu deagetul a deşartei m ăriri ş i  mă opentiia să spu iu  vro videaiiie 
sau  vrun lucru ce făcusă in pustie. L  SEC. X V II, 134r. // B : Să nu  asculţi 
diiavolul cela ce va să te vinză cînd le opinleaşle să-ţ arăţi lucrurile ceale 
bune pentru folosul altora. L an te  1693, 211r ; cf. L  an te  1693, 211v.

E tim ologie: cf. sl. o p ţtl „ îndărăt, înapoi11.
Cf. n ă s l i  (1).
ORBALŢ s. n. (Mold., B an., T rans. SV) Erizipel. A : Bolind cum­

plita  dureare ... cu grea imflătură de orball. D O SO FTE I, VS. C: Orbancz. 
AC, 358. De orbalţ. PL , 148r.

V arian te : orlianţ (AC, 358).
E tim ologie: m agh. o'rbânc.
Vezi şi orbălcit.■
ORBANŢ s. n. v . o rba lţ.
ORBĂLCIT adj. (Mold.) B olnav de orbalţ. N u m a i de pre grai să  

cunoştea, atita era de schimosit şi orbălcit preste tot trupul. D O SO FTEI, VS.
Etim ologie: orbălţi.
Vezi şi orbalţ.
ORBECA vb . (Mold.) A orbecăi. P rin adunările apelor orbecînd, ... 

Iv id ra] viaţă tulburată s i  neasezată a-si pelreace si-au ales. CANTEM IR, 
IST . . . .
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Etim ologie: ori).
ORDE s. f. y . ordic.
ORDIE s. f. (Mold., ŢR ) O aste (de tu rc i sau  de tă ta ri) . A : Ordea 

’itrcilor încă n u -i strînsă să fie  aşădzată la un loc. N EC U LC E. S-au  p u s  
yrdia din fu s  de mori, lingă cetăţii ia E lenei. IM 1754, 141v ; ct, 151 1754, 
9r, 75 '. 14 l r ; M. C O S T IN ; N EC U LC E. B : Cară s i salahori cu bani ... 
la orăie le-au trim is. R . G R E C E A N U ; cf. IM 1730, 14v, 106v, 1 9 9 \  
200r.

V a rian te : ordc (NECULCE), urdic (M. C O STIN , N EC U LC E).
E tim ologie: bg. ordija.
Cf. ş i r  a g (2).
ORTA s. 1'. (Mold., ŢR) U n ita te  m ilita ră  corespunzătoare  unu i re- 

g im ent. A : A u  rinduit pentru  paza cetăţii Corinthos citeva ortale de ghe-
1 niceari. 151 1754, 79r . S-au  închinat la orlaoa ienicerilor ş i  aşa şi-au scăpat 
via ţa . CANTA. B : D upă ce s-au isprăvit toate, au rinduit pentru  paza ce­
tă ţii Corinthos citeva ortale de ieniceri. IM 1730, 111r .

E tim ologie: tc. orta.
Cf. p o l c  (1).
ORTAC s. m. (T rans. N) Tovarăş* asociat, p ă rta ş . U nul d intru acei 

tilhari intră în cetate ca să cumpere bucate să ducă Ia ceilalţ ortaci a i săi. 
P F , 89r .

E tim ologie: ser. ortak.
Cf. s î m b r  a  ş. *
OSEBITURĂ s. f. (T rans. SV) D iferen ţă, deosebire. N -a ţi făcut 

usebituri. N . T E S T . (1648). A u  nu face cu această osibitură micşorare mare 
de pre  purtătara de grije a lu i D um nezău? SA, 76r ; cf. SA, 76 ', 77r .

V arian te : usel)itură (N. T E S T . 1648).
E tim ologie: oseW - f  suf. -tură.
*OSPECIAR s. m. (ŢR) O aspete. X a n t zise să-i dea să bea un pa h a r  

de vin ospeciarului. E  1777, 87r ; cf. E  1777, S7 ', S8r.
V a rian te : ospeţar (E 1777, 87'", 88r).
E tim olog ie: oaspete +  suf. -ar. ' ■
Cf. m u s  a f i r ,  o s p e c i o i .
OSPECIOI s. m. (Ban.) O aspete. Hospes. Ospecsony. Vendegh. L E X . 

M A RS.. 213.
E tim olog ie: oaspete +  suf. -oi.
Cf. m u s a f i r ,  * o s p e c i a r .
*O.SPEŢAR s .m . v. *ospeciar.
OSTIE s . f .  (Jlo ld ., B an.) F u rcă  cu tre i d in ţi. A : l i  spintecară p in -  

tecele cu ostie ş i  cu aceasta-l prem eniră din viaţă. D O SO F T E I, VS. O  
Fig. L e  sin t d in ţii lănci cu ostii de m inie Slobodzîte s i  li-i limba spată iute. 
D O S O F T E I, P S . C: Ostie. Tridens. AC, 358.

E tim ologie: sl. ostT. Cf. bg. osti, ser. osti, ru s. osti.
OSTÎM PI vb . (Mold.) A se d ep ărta . Ostim pim  de tine ş i prea gre­

şim  intru toate. C A N TE 5IIR , apud  T D R G . + A  respinge. Uneori singur, 
alteori p rin  hatm anii să i năpădirile tătarilor ş i  a vlahilor ostîmpuia. 
C A N TE 5IIR , H R .

V arian te : ostîm pui (C A N TE 5IIR , H R .).
E tim ologie: sl. o tustşp iti.
OSTÎM PUI vb . v . ostîm pi.
OŞTOROM s. n. (Criş.) A tac , asediu . S ă  împace p în ă  nu  vinei alen- 

şigul ş i  nu  să pu n e  cit oştorom su p t cetate. MOL. 1695, 52 '. 4^ F ig.
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îngrăm ădeală , m ulţim e. Îngerii iau acea milostenie ... ş i toi să rad p ă ­
catele acelui suflet din hoşloromul păcatelor. MOL. 1695, 81r. Duc hoşto- 
rornul păcatelor înaintea lu i Dum năzău. MOL. 1695, 81r.

V arian te: hoştorom  (MOL. 1695, S lr).
Etim ologie: magh. ost(o)rom.
Cf. n ă v  r  ă  p i t  u r  ă ; h o 1 o t ă, ş i r a g  (1).
OTAC s .n .  (Mold., ŢR) Cort. A : A u  umblat pe  la otace cu făclii 

de vint. CLM, 31v. S-au dus la otacul lor. NECULCE. Ia r  veziriul au rămas 
ia  otac. IM 1754, 141'. Şi sosi A lexandru la otacul lu i Darie. A 1777, 
—0r ; cf. CLM, 31r ; M. C O STIN ; IM '1754, 145r. B : M ers-au la sultanul, 
unde era la otacul lu i de au dat m u lţem itfă j. R . GRECEANU.

Etim ologie: tc. otak.
Cf. s a i v  a n , ş a t o r .
OTALM s. n. (Ban., Criş., T rans. SV) A părare, ocrotire. Să  fie  lor 

de otalm ş i de curăţie a toi lucru. MOL. 1688, 239'. Le fâgăduisă aşea ulalm  
■că le va f i  să vor ţinea portncile lui. C 1692, 516r . Otalm. Defensio. AC, 
3 58 ; cf. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; V IS K I, apud T E W ; MISC. 
SEC. X V II, 73v, 84v ; CAT. B , '45.

V arian te: oltalm  (V ISK I, apud TEW ), utalm  (C 1692, 516r ; MISC. 
SE C . X V II, 73v, ’84v).

Etim ologie: m agh. o(I)talom.
Vezi şi otălmăzui, utalmaz, utălmăzuilor.
OTAŞTINĂ s. f. (ŢR) D ijm ă p en tru  viile lua te  în arendă. Să dea 

otaştină, de la doaozeci de vedre o vadră. PR A V . COND. (1780).
Etim ologie necunoscută.
Cf. v  i n ă r  i c i.
OTĂLMĂZUI vb. (Ban., Criş.) A apăra , a ocroti. Utălmăzuiaşte 

p re  noi cu milostea ta. MISC. SEC. X V II, 154r. Otelmezuiesk. Defendo. 
AC, 358; cf. MISC. SEC. X V II, 9V, l l r .

V arian te: utălm ăzui (MISC. SEC. X V II, 9V, l l r, 154r).-
E tim ologie: m agh. oltalm azni, rttalmazni.
Vezi şi otalm , utalmaz, utălmăzuilor.
OTROC s. m. (Mold., ŢR) Mucenic, m artir. A : Cei trei otroci cu 

credinţa stinsără cuptoriul cel de foc. VÂRLAAM. A i  ferit cei trei otroci 
în  cuptoriul cel înfocat. DM, 37r ; cf. D O SO FTE I, PS . B : Ş i- i  îndrăgi 
Navihodo(noysor pre acei trei otroci cu sufletul lui. LET. 1758, 99r ; cf. 
L E T . 1758, 98r.

E timologie: sl. otroku.
OTURAC s. n. (Mold., ŢR) Popas, oprire. A : Merge încet ş i face 

•oturace cite 5— 6 dzile ş i  m ai mult, la un loc. NECULCE. A u  conăcil supt 
cetatea Corinthos unde ş i  oturac o zi. IM 1754, 143v. F iin d u  trudit ş i  ostenit 
■de cale ... au făcutu paşa oturac trei zile. G H EO R G A C H I. B : A u  p o p o sit... 
f i in d  o z i  oturac. R . GRECEANU . Oturac au şăzut o zi. IM 1730, 202v.

Etim ologie: tc. oturak.
Cf. c o n a c  (1).
OZOR s. n. (Mold.) Model, desen, m otiv de cusătură  sau de ţesă­

tu ră . Cu săcuri unsorii să-i oboară, Să-i dezbrace aur cu ozoară. D O SO FTE I. 
PS . '

Etim ologie: ucr. uzoru (gen. al lui uzir).
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PAHARNIC s. m. (Mold., ŢR ) R an g  boieresc in Ţările  R om âne. 
A : T ăie  Ş tefan-V odă p re  Isa iia  vornicul ş i  p re  N egrilă  paharnicul. U R E - 
.C H E. Stoica paharnicul ş i  cu alţii ... au  făcut cum au p u tu t s-au  fug it s-acee 
in  Moldova. N E C U L C E ; cf. NCL I I ,  292, 293; IM 1754, 77v, 145v ; CRO N . 
SEC. X V III , 28r. B : Zise  paharnicului să aducă am inte de d insu l îm păra­
tu lu i. ÎN V . 1642, 18r. Să  înveafe stolnicii s i paharnicii. IT  175S, 126r ; 
cf. L E X ., 22r ; R . P O P E S C U ; R . G R E C E A N U ; IM 1730, 109r, 205v ; 
L E T . Ţ R , 33v. II C: Să  tnveaţe stolnicii ş i  păharnicii. IT  1767, 4r . P e r­
so an ă  care to a rn ă  b ău tu ra  în  p ah are . B : Greşi cel m a i mare peste paharn icii 
îm păratului. B IB L IA  (1688). V ino£e(r)pa tel. P aharnic. L E X . 1683, 8r ; 
cf. M A R D A R IE , 290; L E X . 1683, 82r .

E tim ologie: pahar -J- su f. -nic.
Cf. c u p a r ,  m e s c i t o r .

. PAIC s. m. (Mold., ŢR) So lda t din g a rd a  personală  a su ltan u lu i 
sau  a  dom nito rilo r Ţ ărilo r R om âne. A : S in tp a ic i  păn ă  la 100. U R E C H E . 
L -a u  pricepui indată un peic. M. C O STIN . A u  purces ... cu alai domnesc 
siim en i, pa ic i, păn ă  la curte. NCL I I ,  296; cf. C A N TEM IR , H R . ; G H E O R ­
G A C H I. B : P e doi pa ic i împărăteşti, cu caftane îmbrăcându-i, s-au  
d us la gazdă. R . G R E C E A N U .

V arian te : peic (M. CO STIN ).
E tim ologie: tc . peyk.
PA IN G  s. m . (JVIold.) P ă ian jen . A : V ăzu den dereapta sv ln tu lu i prestol 

ca un caier de fu ior pă lă ind  de v în tsa u  ca neştepa in jine  depaing. D O S O F T E I, 
V S. I n  m reaja pa ingu lu i alte lighioi n u -să  po t prinde fără  num ai m us- 
culiţe. C A N TEM IR , H R . ; cf. NCCD, 317. / /  B : Peste toată lumea, vrăj­
m aşii cei sufletesti spre oameni în tin d  ca ş i  pa ingu l carele întinde m rejile  
sale. C H E IA  ÎN .

E tim ologie: sl. *pa(j)gfeu.
PALEŢĂ s. f: v. paliţă .
PĂLITĂ s . f .  (Mold., B an., Criş.) P a r ;  nu ia, v argă, b ă ţ.  A : Veni 

... cu gloate multe, cu arme s i  cu pălite. VA RLAAM . Este bîrnă lungă sau. 
paletă lungă. U R E C H E ; cf. D O SO F T E I, V S ; N CL I, 31. C: Palicze. 
B aculus. AC, 358 ; cf. C 1737, 50v.

V a rian te : paletă  (U R E C H E ).
E tim ologie: sl. palica,
Cf. p o c i u  m b, ş a r a m p o i ;  b o t ă ,  m  a t r a c ,  ş t  a p .
PANŢER s. m. (Ban.) C uirasă, p la toşă . P antzir. Lorica. AC, 358.
E tim ologie: ser. pancir. Cf. m agh. pâncer.
PA OS s. n . 1. (T rans. N) L in işte , calm . B a n ii i-o fost adaosu care 

m n i- i  m 'ncat paosu. C ÎN T E C E , 6V.
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2. (Mold., Criş., T rans. SV) Pom ană. A : Cine şlie, ctndva-i va-n- 
toarce şi-i va căi, ş i va lăsa bl[ago]s[lo]vcnie după sine, jărlvă şi paos 
D [o ]m n [u ]lu i D [um ne]dzăului vostru. D O SO FTEI, VS. C: Aşea şi hainele 
ş i  pansele date dirept Dum năzău ei le dau dracului. G 1692, 503v. Să-ţi 
aduci aminte ş i de mine ş i  să mă pomeneşti, unde cu cuvintul, unde cu molitva, 
unde cu pausul. IE R T ., 12v.

V arian te: paus (IE R T., 12v).
E tim ologie: lat. *paiisum.
Cf. a 1 ă m o j n ă, c o m i n d ,  c o m i n d a r e  (2).
PARASNIC s. m. (Ban.) Ţ ăran , plugar. Colonus. Parasznic. Paraszt 

Ember. L E X . M ARS., 193. Buricola. Parasnik. Paraszt Ernber. L E X . 
M ARS., 242.

Etim ologie: ser. parasnik.
PARCAN s .n .  (Mold., Ban.) Fortificaţie, zid de apărare. A: Sitiari- 

Paşa ... au înconjurat B u cureştii... cu şanţ ş i cu părcane. N. COSTIN. 
Făcind pălănci şi părcane de apărare. PSEU D O -M U STE. M ăcar că să 
afla cu parcane cei m ai aleşi ostasi ai lor. V P, 56v ; cf. N EC U LC E; P S E ­
UDO-AM IRAS (gl.); V P , ' 57!, 68v, 74r. C: Perl,an. AC, 359.

E tim ologie: pol. parkan, ucr. parkan, magh. părkâny.
Cf. z a m c ă.
PA RIE s .f .  (Trans. SE) Copie. Dintr-aceaslă parie a diplomei. R . 

TEM PEA , apud. TEW .
Etim ologie: la t. paria , m agh. paria. ■
PA R IP s. m. (Ban.) Bidiviu, telegar. Perip. Eguus. AC, 359.
E lim ologie: m agh. paripa.
Cf. a t, f  a r i j.
PARNIC s. m. v. partnic.
PARTĂ s. f. v. hartă.
PARTNIC s .m . 1. (Mold., Ban.) P ă rtaş . A: Să să facă partnic p a ti­

m ilor despuitoriuliu nostru. D O SO FTE I, VS. € : PorlniU. Particeps.
AC, 358.

2. (Mold.) A dept, partizan . Iară  nu  num ai cu treacerea ... Dachii să 
fie  apucat o parte din limba românească (precum Zamoschic leahul şi alalti 
aceştii păreri parnici vintureazăj. CANTEM IR, HR.

V arian te : parnic (CANTEMIR, HR.).
Etim ologie: parte  +  suf. -nic.
PASTRAMĂ s .f .  (ŢR) Bujeniţă.- SuSanica. Pastrama. L E X ., 254r.
Etim ologie: ngr. patrâm as, tc. pastirm a.
PAŞUŞ s .n .  (Trans. SE) P aşaport. Cu paşits de la M umia sa ehine- 

rariul. R . TEM PEA, apud. TEW .
E tim ologie: m agh. passzus.
PATAŞCĂ s. f. (Mold.) T arg a ; brancardă. B o ierii... au făcui pu- 

tăşti f i  au fugit pe policu, în Ţara Ungurească. NECULCE. Craiul şvc- 
zesc ... in pâtască. că era rănit de m ai înainte ... intr-un picior. PSEU D O - 
M USTE.

Etim ologie: cf. rus., ucr. taeka.
PAUS s. n. v. paos.
PĂCURĂ s . f .  (Ban., Criş., T rans. SV) Infern. Pre ei să~i păgubească 

in  păcură. MISC. SEC. X V II, 78r. Pekure. Infernus. AC, 359. N ăscu den 
M aria vărgură, pă ţi supt P onlius Pilatus, răstignise şi m uri îngrupă-se, 
pogori pre păcure. CATEHISM  1648; cf. MISC. SEC. X V II, 25v.

‘ Etim ologie: lat. p itu la .
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PĂCURĂRESC ad j. (Ban.) C iobănesc, păstoresc. Pekureresk. P as- 
ioralis. AC, 359.

E tim ologie: p ăcu ra r +  suf. -esc.
PĂ GUBI vb . (B an., Criş., T rans. SV) ,A condam na, a osîndi. S ă  

nu  ne păgubeaşte pre  noi in im a  noastră. N . T E S T . (1648). Pre ei să-i 
păgubaşe i tn  păcură. M ISC. SEC. X V II, 78r . Păgubesk. D am nifico. AC, 
359. Pegubesku-me. Damnor. AC, 359.

E tim ologie: pngullă +  suf. -i.
Vezi şi păgubie, păgubitură. ;
PĂ G U B IE s.f. 1. (Ban.) Condam nare, osîndă. Pegubie. Dam natio. 

AC 359
2. (Criş.) H u lă . Păgubie grăi. MISC. SEC. X V II, 1SV.
E tim o lo g ie : păgubi +  suf. -ie.
Vezi şi păgubi, păgubitură.
Cf. p ă g u b i  t u r ă  (1 ).
PĂ GUBITURĂ s. f. 1. (B an., T rans. SV) Osîndă. V u i ţ i  vor mearge 

după păgubitură lor. N . T E S T . (1648). N e-a i răscumpărat d in  păgubitură  
de vecie. S IC R IU L  D E A U R . Pegubiture.. D am natio. AC, 359.

2. (Criş.) P ieire, m oarte . L a  păgubitură n u  va mearge. MOL. 17061, 
103v.

E tim olog ie: păgubi +  suf. -tură.
Vezi şi păgubi, păgubie.
Cf. p ă g u b i e  (1 ) ;  h a l a l .
PĂ HARSEC s. n . (Ban.) D ulap, bufe t. Peharsek. Abacus. AC, 359.
E tim ologie: m agh. poli&rszelf.
PĂ INICHIU s. m. v . păring .
PĂLIVAÎS’ s. m. v . pehlivan. ,
PĂLM I vb . (Mold.) A pălm ui. A ceia  era cei goniţi pen tru  dreptate 

den oam enii cei credincioşi, f iin d  batgiocoriti s i  p ă lm ili fără vină. VSV 
1691, 153v ; c f . . V SV  1742, 207r.

E tim olog ie: palm ă +  suf. -i. . ,
Vezi şi pălm ire. _ . • .
PĂ LM IRE s. f. (Mold.) Pă lm uire . N e tim pină  altă vamă, care era 

itthărească, intru carea era toată facerea de m inie ş i  toată bătaia ş i  pălm irea, 
lovitura ş i  uciderea. V SV  1691, 136v ; 'c f .  V SV  1742, 18Sr .

E tim ologie: pălm i.
Vezi şi pă lm i. :
PĂNINC s .n .  v . păring.
PĂ PIR O S s. n . (Ban.) H îrtie . Pepiros. P a p yru s. AC, 354.
E tim ologie: m agh. papiros.
PÂ PB IŞTE  s . f .  1. (Mold., ŢR ) U n ita te  de m ăsu ră  p e n tru  lungim i. 

A : Păprişte'a iaste de 100 de stin jin i. VA RLA AM . A u  ajuns p in ă  m ai su s  
de L iov 25 de păpristi. U R E C H E ; cf. M. C O STIN . B : S i  o poprişle are 
78 de coţi. PA N ., 362; cf. PA N ., 363; N B , 421.

2. (Mold.) Perioadă  (de tim p), d u ra tă . Păpriştea nopţii să o petrecem  
fără prihană. D O S O F T E I, P S .

V arian te : poprişte (PÂ N., 362, 363).
E tim ologie: sl. pupriste , poprişte.
Cf. s t a d i u ;  p  i s t  r e a l ă  (1).
PĂ RĂSITUK Ă s . f .  (Ban.) P ă ră s ire ; p u s tie ta te . Peresiture. Desertio. 

' Desertum. AC, 359.
E tim ologie: părăsi +  suf. -tură.
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p A r i n c  s . m. v. păring,
PĂRING s. m. (Mold., Ban.) Mei. A : A u  scos de pogonul de pă- 

puşoiu  şi de părincu ce-l făce oameni cu sapeli pen curaturi să nu moară 
de foame. NECULCE. <> Fig. [Istoricul] cind culeage istoria ... trebuie 
să  pomenească ş i  să dovedească de unde au cules acealea, ce el samănă, ... 
că aceasta nefăcînd, nu  griu, nu săcară, nu  o altă săminţă adevărată, 
ce zizanie şi păring din sine născut şi plodit va sămăna. CANTEM IR, H R . 
C: P enink. Panicum . AC, 3 5 9 ./ /B :  P ăinichiu. ST. L E X ., 296..

V arian te: pă in ich iu  (ST. L E X ., 296), păninc (AC, 359), părino 
(CANTEM IR, H R .).

E tim ologie: la t. panicum .
Cf. m ă l a i  (1).
PARNUŞ s. m. (Mold.) Num ele unei specii de şoareci. Cine a minca 

arici, părnuş, 1 an post. PR A V ., '102r.
Etim ologie necunoscută.
Cf. h e r  ţ,, s p u r c ,  ş o m î c  (1).
PARTALUI vb . (Ban., T rans. SV) A părtin i. Perteluind lui. PSA L ­

T IR E  SEC. X V II, apud T E W . Perteluiesk. AC, 359.
Etim ologie: m agh. pdrtolni.
Vezi şi părtăluitor.
PARTAIjUITOI? adj. (Ban., T rans. SV) P ărtin ito r. A  tot rendul 

de om perteluitor. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W . Perteluitor. AC, 
359; cf. V IS K I, apud TEW .

Etim ologie: părtă lu i +  suf. -tor.
Vezi şi părtălui.
p A s m a g  s. m. v . posmag.
PĂŞITURĂ s . f .  (Mold., Ţ R , Ban.) Pas. A : (Fig.). Luînd  pre Cel- 

de-sus într-agiutor, vom f i  întru a sa grijă toate păţiturile  neprieteneşti a 
le întrece. N. COSTIN. B : Cel mare , rîzindu-si de p itic ii ce-istau împotrivăr 
urmează cu m ari păşituri socotealelor lui. FN . C: Peshiture. AC. 360. Gres- 
sus. Pass. Passitura. L ip is , L E X . M ARS., 212.

E tim ologie: păşi +  sul', -tură.
PĂŢ1TURĂ s . f .  (Ban.) P ă ţan ie . Pecziturc. Passio. AC. 358.
Etim ologie: p ă ţi  - f  suf. -tură.
PĂ ZI vb. 1. (Mold., ŢR) A frecventa. A : După cum avea obicină 

a p ă zi heseareca, mearsă într-una de dzile Ia o bescarecă. VARLAAM. Acest 
N iecla i Alea-andru-Vodă ... era cinsteş om .„ ş i cm dumnezeiesc, păzea 
tare biserica. N. COSTIN. B : Iară carii păzescu curvele nu num ai în ceaea 
lume să munccsc de veaci, ce ş i  aici cu rea răutate au perit. M Ă RG Ă RITA RE

2. (Mold.) A se g răb i; a se strădu i. P ăzi de se pogorî si-l p r im i cu 
bucurie. VARLAAM. Le-au găsit, le-au arătat dem nului acelui loc ş i  s-ait 
păzit  ( s e - a u  g r ă b i t  — MUNT.) de-au ocrămit. P R A V .: cf. D O SO FTE I, 
V S ; N. C O STIN ; A X IN T E  U R IC A R IU L .

o. (Ban.) A găti. Pezesk. Cibcs coquo. AC, 3G0.
E tim ologie: sl. paziti.
Vezi şi păzitor, păzitură.
Cf. s p r i n t e n i, s t e j i ;  n ă s . l i ,  p o a r ă  (a p u n e ^ ) .
PĂ ZITOR s. m. (Ban.) B ucătar. Pezitor. Cocus. AC, 360. Cocus* 

Sohacs, pasitor. Szakâcs. L E X . M ^H S., 195. Cocuus. Pasitor, şokacs- 
Szokacs. L E X . M ARS., 497.

1 6 9 1 .
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E tim ologie: păzi +  suf. -tor.
Vezi şi p ă zi, păzitură.
Cf. m a g h e r ,  s o c a c i .
PĂ ZITU R Ă  s. f. (Ban.) M incare g o lită . Pcziture. Ciborum apparatus. 

AC, 360. Cibus. P asitura. IZlek. L E X . M A RS., 192; cf. L E X . M A R S., 
203, 205. ' , . ■ .

E tim ologie: păzi +  suf. -tură.
Vezi şi păzi, păzitor.

. PECIE s. f. (Mold.) Carne slabă, b u n ă  p e n tru  fr ip tu ră . N u -ţi  cei 
pecie de vacă, N ice de vităl să-m i placă. D O S O F T E I, P S . ♦  (Ban.) F rip ­
tu ră . Pecsine. Assatura. AC, 35S. , _

V a rian te : peeinil (AC, 358).
E tim ologie: m agh. pcescnyc.
PECINĂ s. f. v . pceie.
PE D E PSI vb . (ŢR) A instru i, a  în v ă ţa . S i- ţ  pedepsi copilul la carte. 

M IN E IU L  (1776).
E tim ologie: ngr. cpcdcpsa (aor. al lui pcdevo).
Vezi şi pedepsit.
PE D E PSIT  ad j. (Mold., ŢR ) In s tru it,  în v ă ţa t.  A : î n  capul pedepsit 

ş i  cu m ulte nevoi domjrit, crierii cei m u lţi sălăşluiesc. C A N TE M IR , IS T . 
B : Oam eni ... pedepsiţi întru, a noastră limbă. B IB L IA  (1688). Cei în ­
văţaţi ş i pedepsiţi in bunătăţi, stau  de se m iră de mărirea ei. A N TIM . 

E tim ologie: pedepsi.
Vezi şi pedepsi.
PE D E PSITU R Ă  s. f. (Ban.) P edeapsă. Pedepsiture. A fflic tio . AC, 358. 
E tim ologie: pedepsi +  suf. -tură.
Cf. b  i n t  ă, b i n t  ă t  u  i a 1 ă.
PEHLIVA N s. tn. (Mold., Ţ R ) Personaj comic în rep rezen ta ţiile  

de circ. A : S-au  veselit 2 săptăm ini cu feluri de feluri de m uzici ş i  de giocuri 
ş i  pelivani. N EC U LC E. A u  ieşit paşa la cortul său  ... unde ş i  oarecare luptă- 
tu ri de pehliveni au fost. G H E O R G A C H I. A d u s-a u  peh livan i de cei ce 
joacă p ă  fu n ii .  R . PO PE SC U . // C: Cel ce iubeaşte înălţarea caste rob 
pă livanu lu i. F L . D. 1764, 42r .

Form e g ram aticale : nom . pl. pehliveni (G H E O R G A C H I).
V a rian te : pălivan (FL. D 1764, 42T), pelivan (NECULCE). 
E tim ologie: tc. pehlivan.
Vezi şi pelivănie.
Cf. m i n i a c .
PEH N EA LĂ  s. f. (Ban.) L ipsă, p ierdere. Pehnele. D eliquium . AC,

359.
E tim ologie: pelini -|- suf. -eală.
Vezi şi p e h n i , pehnit.
Cf. n e p u 1 i n ţ  ă, n i ş t  o t  ă  (1 ), s u r u m ă n i e .
PE H N I vb . (Ban.) A duce lipsă de ceva. Pehnesk. D eliquium  patior. 

AC, 359.
E tim ologie necunoscută.
Vezi şi pehneală, pehnit.
PEH N IT  ad j. (Ban.) Care duce lipsă  de ceva. Pehnit. D eliquium  

p a ssu s .  AC, 359.
E tim ologie: pehni.
Vezi şi pehneală, pehni.
Cf. c e p l a c ,  n e p u t i n c i o s  (1 ), n i ş t o t o s ,  s u r u m â n  (1 ).
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PEIC s. m. v. paie.
P E IR E  s. f. v. perire.
PEL1VAN s. m. v . pehlivan.
PEMA'ĂNIE s .f .  (Mold.) R eprezen taţie  d a tă  de peh livan i; glum ă, 

bufonerie. N untiră  3 săptăm lni ... cu feluri de feluri de muzice s i de peli- 
vonii. NECULCE.

Etim ologie: pelivan -f- suf. -ie.
Vezi şi pehlivan.
Cf. m a s c a r a  (1), m l n i e c i t u r ă ,  ş a g ă ,  ş e g a n i e ,  ş o z i e ,  

t ă m â . ş a g ,  t ă m ă ş e a l ă .
• PER D EA  s. f. (ŢR) Ţarc, stau l, ocol. De la perdelile de oi ce sint 

de fătăciune p e  moşie, are să ia stăpînul m osiii de toată perdeaua cite 
un miel. PR A V . COND. (1780).

E tim ologie: tc. perde.
Cf. o g r a d ă (2).
FE R IR E  s. f. (Mold., B an., T rans. SV) Pericol, prim ejdie. A : Cu 

mare peire spre îngăduinţă a-l pleca p u tu iu . CI, 96. Ş i  aşa s-au apucat 
de lucru . care cu mare peire p in ’in iarnă abia s-au găsit. PSEU D O -E . KO­
GĂLNICEANU. C: Iară  multă vreame trecind ş i  fiin d  vinslare cu perire 
pentru că ş i  postul trecuse, îndemna-i JPavel grăind lor ... N. T E S T . (1648), 
170T. Perire. Periculum. AC, 359.

V arian te : peire (CI, 96; PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU).
Etim ologie: peri.
PESCĂRIE s.f. (Mold.) Pescuit. Trăia . . . ori cu vinătoria, ori cu 

păscăria. M. COSTIN. Făcindu-şi prilej cu păscăric, da în dar cine-i cerea 
peaşte. D O SO FTE I, VS. Ficiorii lui, la mare lipsă, se hrănie cu păscă­
ria la Ţari grad. NECULCE.

Etim ologie: p e sc a r- f  suf. -ie.
PESCUŢ s.m . (Ban.) Peştişar. Peskucz. Pisciculus. AC, 360. P is-  

ciculus. Pcscucz. Halaczka. L E X . M ARS., 237.
E tim ologie: peste +  suf. -ut.
PESTRILA vb.' v. pistrila. '
PEŞCHEŞ s.n . (Mold., ŢR) Plocon, dar, cadou. A : Dintr-acele bu­

cate Constantin-Vodă au trim is ş i  peşcheş cumătrului său. M. COSTIN. 
Peşcheşul cel orînduit al măriei sale lu i Ştefan-Vodă s-au dat la toată Poarta 
veziriului dupe obiceaiu, iar peşcheşul P orţii împăratului s-au dat la Odriiu. 
IM 1754, 143r. B : Peşcheşul cel orinduit al lui Ştefan-Vodă s-au dat la 
toată poarta veziriului după obiceaiu. IM 1730, 202r. Ş i să găti ş i  luind  

peşcheşurile care ii didese A lbu-H asim  şi purcease si să duse la Bagdat. 
H 17792, 84r . . ■ ’ ■

E tim ologie: tc. pcşkeş.
Cf. p l o c o n .
PEŞCHIR s.m. (Mold., ŢR) Ştergar, prosop. A : Răpia  cine ce putea . . .  

cine peşchire, cine mease, cine şerveate, cine furci . . . IM 1754, 75r. Iaste  
făcută lumea aceasta ca o masă mare cu un peşchir mieu. FL . D SEC. 
XVI 1 1 5V. B : l\linăştergu(răy, peşchir. L E X ., 193r. Bukom ik. Peşchir de 
m îini. L E X . 1683, 57r. Iaste făcut ca o masă mare cu un peşchir mic. FL . D 
1700, 4V; cf. M A R D A R IE , 169, 201; IM 1730, 105v ; F L . D 1780, 9r.

Etim ologie: tc. pcşkir.
Cf. p r o s o  p.
PEŞTERĂ s.f. (Trans. SV) Vizuină, bîrlog. [Puii leului] să adună si  

tn peşterile sale zac. P S  1651, 21or. Lăcuiesc în peştere. VCC, 36. O  Fig.
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Casa mea carea de rugăciune se cheamă . . . făcut-aţi pre ea peşteră lilh a
rilor. N  T E S T . (1648).

E tim ologie: sl. peStera.
Cf. c o m o a r ă , ,  c o v r u ,  m i ş i n ă .
PEV EŢ s.m . (Mold., ŢR ) C in tă re ţ (la biserică). A : Peveţ deplin în ­

văţat fiind . D O S O F T E I, V S. Iară  peveţii chită nişte stihuri ce nu le-m
m ai'scris. N. CO STIN . Protopsaltul cu al doilea ctntăretu s i  cu a lţi peveţL  
G H E O R G A C H I. B : Ş i  leviţii ş i  peveţii to ţi .  . . B IB L IA  (1688).

E tim ologie: sl. pfiylcl.
Vezi .şi peveti, peveţie.
PEYEŢI vb . (ŢR) A c iu la  la  b iserică (în ca lita te  de dascăl). Să  făcu  

un glas trimbiţind ş i  peveţind. B IB L IA  (1688). E u  D fo jm n u lu i  voi peveţui 
ş i  voi cînta. B IB L IA  (1688).

V a rian te : peveţu i (B IB L IA  (1688)).
E tim ologie: peveţ +  suf. -i.
Vezi şi peveţ, peveţie.
PEV EŢIE  s.f. (Mold.) C întare  b isericească. Cintind cu acel glas de 

peveţie meşteşugită. D O S O F T E I, VS.
Etim ologie: p e v e ţ i + s u f .  -ie.
Vezi şi pevet, peveti.
PEV EŢU I vb . v . p e re ţi.
•P IA T R Ă  s.f. (Mold., Ţ R , B an.) G rind ină. A : Pre multe locuri au  

căzut sm idă  (p ea tră ). U R E C H E . Ş i  p ia tră  pre  multe locuri au  căzui. N . 
C O STIN . B : Ş i  trim ise D um nezeu ploaie cu p ia tră  ş i  cu fulgere. CRON . 
1687, 32r. C: Grando. P loaia cu p ia tra . K o  esso. L E X . M A R S., 211.

E tim ologie: la t .  petra .
Cf. s m  i d ă.
PICURA vb . 1. (Mold.) A m oţăi. S v in tii  p icurlnd  de som n . . . ră- 

păosară. D O S O F T E I, VS.
2. (B an.) A  m uşca. P icur. Morsico. AC, 360.
E tim ologie: p icur +  suf. -a.
Vezi şi picurat.
PICURAT s.n . (Ban.) M uşcătură. Picurat. M orsicatio. AC, 360.
E tim ologie: picura.
Vezi şi picura.
PIELCUŢĂ s.f. (Ban.) Pielicică. Pielkucze. Pellicula. AC, 360.
E tim ologie: piele +  suf. -icuţă. <■
Vezi şi p ieluşină . '
PIELUŞEVĂ s.f. (Ban.) P ie liţă . P ielushine. AC, 360.
E tim ologie: p iele +  suf. -uşină.
Vezi şi pielcuţă.
P IF T U I v b . (Ban.) A se face, a  se închega ca  p iftia . P iftu y . Cibus 

frig idus coagulatus. AC, 360. P iftu ie sk . AC, 360.
E tim ologie: piftie  +  suf. -ui.
PIN T s.n . (Ban.) M ăsură de cap ac ita te . P in t. P in ta . Urna. AC, 360.
E tim olog ie: m agh. p in t.
PIPARCĂ s.f. (Ban.) A rdei. P iparke. AC, 360.
E tim ologie: cf. piper.
PISC s.n. (Mold., T rans. S) Plisc, cioc, clonţ. A : Ia ră  e a li bate cu p iscu l 

tn coaste să  nu  se îngraşe. FL . D 1754-1762, 61v. C: E l orbeaşte ş i  i .să
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zgîrceaste p iscul sup t barbă. F  1693, 47r ; cf. FL . D 16S2, 81r ; FL . D 
1693, 17'.

E tim ologie necunoscută.
PISICA s.f. (ŢR) M iţă. K o ( t)k a .  -Pisică. L E X ., l l o v. Kotenci. P u i  

de pisică. L E X . 1683, 29r. A natem a acea p isică  carea denainte mă linge 
ş i  denapoi mă zgirîie. FL . D 1700, 24v. Isop zise copiilor să  prinză o p i­
sică. E  1777, 105r ; cf. PRA V . G O V .; L E X . 1683, 28r ; B IB L IA  (1688); 
E  1748, 4r.

.Etimologie: pis +  suf. -ică.
Cf. m i ţ ă  (1).
PISTREALĂ s.f. 1. (Mold., Ţ R ) D istan tă  pe care o poate  s trăb a te  un 

proiectil, o săgeată. A : Şearpele . . . purcesă trăgîndu-să după sv[i]n t[u ] l  
loc de o pistreală. D O SO FTE I, VS. S-au  depărtai ca trii pistrele de la ca­
zaci. N. COSTIN. M arsără aşa cu toţii la un locu, cît o pistreală de săgeată. 
NEC U LC E. B : Ş i  au făcut cetatea în largu în toate părţile de 40 de pistreale. 
L E T . 1758, 107r . ♦  (Mold.) In te rv a l de tim p. A  nopţii pistreală să tre­
cem. D O SO FTE I, MOL.

2. (Mold.) Loc p en tru  alergări, în treceri etc. Alergă la locul cel de 
nevoinţă la pistreală s i  întrînd în mijlocul zborului strigă cu mare glas. DO­
S O FT E I, VS. ‘ ■

Etim ologie: sl. prSstrelu. • •
Vezi şi împistreală. ■ ■
Cf. î m p i s t r e a l ă ,  p r o a ş c ă ( 2 ) ;  p ă p r i ş t e  (2).
P ISTR ELA  vb . (Mold.) A împroşca, a  m înji. Faţa ta . . . cu foc p is-  

trelează. D O SO F T E I, P S . De la cruce sărea pistrelind scintei. D O SO FT E i, 
VS. E i au giunghiat un ied s i  cu sîngele au pistrelat haina lu i lo sif. CRON. 
SEC. X V III, 27v ; cf. CRON. 1707, 34v ; CRON. 1732, 28v.

V arian te : pestrila  (CRON. 1732, 28v).
E tim ologie: pistreală +  suf. -a.
Vezi şi împistrela, pistrelătură.
Cf. i m p  i s t  r  e I a.
PISTRELĂTURĂ s.f. (Mold.) îm proşcare. Ş i-l bătu cu stranguri atita 

de cum plit, cît s-au roşit păm in tu l jo s de pistrelâturile sîngelui. D O SO FTE I, 
VS.

Etim ologie: p istrela  +  suf. -ătură.
Vezi şi împistrela, pistrela.
PITA R  s.m . (Mold., Ţ R ) T itlu  d a t boierului care se ocupa de ap ro ­

v izionarea cu pîine a  curţii dom neşti (şi a  oştirii) şi cu supravegherea 
b ru tarilo r d o m n eşti; boier care avea acest t i t l u ; uneori cu de te rm in an ­
tele inare, vel. A : Vel p itar. G H EO R G A C H I. B : Venit-au ş i  boiarii 
pribegi . . . Vasile aga, M itrea p itarul. ANON. CANTAC. Preda Brătă- 
şanu l, cel p itar. R . G RECEANU . S-au sculat un boiari, anume Barbul 
M erişan , p ita r i mare ş-au fugit la nemţi. R . PO PESCU .

E tim ologie: p ită  +  suf. -ar.
PÎRCĂLAB s.m . (Mold., Ţ R ).T itlu  d a t, în evul m ediu, în Ţările R o ­

m âne, persoanelor însărcinate cu conducerea unui ju d eţ, a  unui ţin u t, 
a  unei cetăţi, av înd  a tribu ţii m ilitare; în Ţ ara  R om ânească, titlu  da t 
adm in istrato rilo r sa telo r boiereşti şi m ănăstireşti. A : E l era ca pîrcă- 
labul Sărghie. A P. 1646, 45r. A u  trim is înainte carele cu pîrcălabul de 
H otin. U R E C H E ; cf. NCL II*. 296; N EC U LC E; G H EO R G A C H I. B : 
S ă  dea pîrcălabilcr ce i să cade. PRA V . GOV. A u  trim is pre  o samă de
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1 boiari . . . B ra ţu l paharnicul i Ion  plrcălabul. AN O N . CANTAC.; cf. R . 
P O P E S C U ; R . G R E C E A N U .

E tim ologie: m agh. porkolal).
Cf. v ă t ă m a n .  ■ '
P ÎR C I s.m . (Mold., Ţ R , B an.) Ţ ap  (de p răsilă). A : Rădică d i caută 

l cu ochii tăi de vedz pircii. ş i arejîi cum să su ie  pre  oi ş i  pre  capre. D P , 124 ;
' cf. NCCD (gl.). B : KozeL T a p . P irciu. L E X . 1683, 29r . C: Ilaedus. Percs. 

;j Kecske B ak. L E X . M A RS., 212.
;■ E tim ologie: ser. prC, bg. pfirc. ’
|i PL A IIIE  s.f. v . plavie.

PLAVIE s.f. (Mold., ŢR ) P la u r .'A : Fiece lucru-, . . carile va f i  aruncat 
r apa ca o plavie, acesta de nu-l va m ărturisi nu  va avea nici o certare. PR A V .
: P ru tu l pusese N icu la i-V odă  . de-l curăţie, cu m ulte sute de oameni, de 

copaci şi de p lah ii. N E C U L C E . E u  socotescu să vă asam ăn lem nului ce-l 
\ poartă mare sau  p la v ii care aduce apa. E  1779, 21r . B : N işte  călători tre- 
: cea pre  marginea m ării ş i  văzură o p lavie  viind p re  mare spre margine.
1 E  1717, 181X. '

V a rian te : plaliie (NECULCE).
E tim ologie: cf. rus., ucr. p lav n ja  „ stu făriş" .
PLĂ IA Ş s.m . (ŢR) L ocu ito r de la  g ra n iţă  (din Ţ ara  R om ânească) 

în să rc in a t cu p aza  frontierei. P lă iaşii l-au p r in s  ş i 'l - a u  tntors îndărăt. 
li IST . Ţ R . P ă  urmă p r in d  p lă ia ş ii ş i p ă  I l ie  armaş. R . P O P E S C U . A u  
| mers cu tlrgoviştenii ş i  cu toţi p lă ia ş ii la lo m iţii. A N O N . CANTAC..
S, E tim ologie: plai - f  suf. -aş.
i Cf. s t  r a j ă.
jî PIjEA.ŞĂ s.f. 1. (Mold., Ţ R , B an.) Chelie. A : Scuipindu-i-să  pleaşa. 
|  B 1775, 74v. F iin d  cu pleşul scuipat. B 17-79, 44v. B : P lesi. Pleaşă.

L E X . 1683, 44r . Se va face în pleaşa lu i sau  în tircăvirea lu i p ipă ire  albă. 
i B IB L IA  (1688); cf. M A R D A R IE , 196. C: Plesshe. Calvities. AC, 361.

2. (Mold.) Loc lip s it de vegeta ţie . L a  su işu l m un te lu i una era potica . ..
, carea în pleşea m untelu i prea cu lesne închizîndu-să, pre aiurea de su it alt 

drum  ş i  altă cale n ic i era, n ici să afla. CI, 169.
, V a rian te : plcş s.n . (B 1779, 44v).
i E tim ologie: sl. pl8ST.

Cf. t  î r  c ă v  i r  e.
PL E U  s.n. (Ban.) T ab lă , t in ic h e a /P W i. AC, 361. 

j( E tim ologie: ser. p ieli, m agh. pI6h.
Ş, PL E IIU PĂ  s.f. (ŢR) Capac. F ăcu sicriu  de argint curat şi-l polei cu
|  aur . . . ş i  deasupra pe p lehupă scrisă trupul s ftn tu lu i întreg. G l, 18v ; cf.
* AN O N . CAN TA C.; N B , 421.
"j E tim ologie: cf. bg. pohltipka.
jj PLEŞ s.n . v . plcaşil.
|  PLEŞIV  ad j. v . pleşuv.
|  PLEŞUG ad j. v. pleşuv.
[; PLEŞUV ad j. (Mold., Ţ R , B an ., T rans. SV) Chel. A : [E ra ] cam pleşiv.
: D O S O F T E I, V S . E ra  foarte pleşuv. B 1775, 74r . B : L y s i. Pleşuv. L E X .
j 1G83, 31v. Pleşiv iaste. B IB L IA  (1688); cf. M A R D A R IE , 120: L E X .
1 1683, 58r. C: Pleshiv. Calvus. AC, 361. Glaber. Plesugh. K appăsz ( s i c i ) .
I L E X . M A R S., 211. Plesiug. M ŞE, 80.
I V arian te : pleşiv (D O SO F T E I, V S .; B IB L IA  (1688); AC, 361), pleşuv

(L E X . M A R S., 211; M ŞE, 80).
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Etim ologie: bg. pleSiv.
Vezi şi pleaşă, pleş.
Cf. c o p o s, t ! r  c a  v.
PLÎNSĂTURĂ s.f. (Ban.) Plîngere. Plen (se)ture. AC, 361.
Etim ologie: plîns 4- suf. -ătură.
PLOCON s.n. (Mold., ŢR) D ar, cadou. A : Pocloane de vin  de la oraşâ. 

U R E C H E . A u  trim is la Poartă poclon de au m ulţăm it împăratului. N E ­
CULCE; cf. A 1756, l l v ; A 1777, 12r. B : I-a u  trim is la Ţarigrad cu 
bani ca să dea pocloanile domniei. IST . Ţ R . Mehmel . . . vrea să mărească 
ploconul rumânilor ş i  al moldovenilor. R . P O P E S C U ; cf. ANON. CANTAC.; 
A N TIM ; E SO P IA  1705; A 1717, 24T, 42r.

V arian te : poclon (U R E C H E ; IST . Ţ R ; ANON. CANTAC.; A N ­
T IM ; E SO P IA  1705; R . P O PE SC U ; A 1717, 27v, 42r ;A  1756 . U T; 
A  1777, 12r).

E tim ologie: sl. poklonu.
Cf. p  e ş c h  e ş.
PLODI vb . (Mold., ŢR) A (se) naşte, a (se) prăsi, a  (se) înm ulţi (prin 

naştere). A : [Tătarii] m ai plodindu-se . . . s-au lins de au trecut peste m u n ţi 
la Ardeal. U R E C H E . Ş i  au luat Noe tn  corabie . . . parte bărbătiască ş i  
fămeiască, pentru  să să plodiască pre păm int după potop. NCL I. 15; 
cf. NCL I, 23, 26; CANTEM IR, H R . B : Partea femeiască le adună acele 
icre ş i  le m ănincă; apoi să plodesc. FIZ IO L O G U L .

Etim ologie: sl. plodiţi.
Vezi şi plodicios, ploditor, plodnic, plodnicie.
PLODICIOS adj. (Mold.) Fecund, prolific. Oile lor le sini plodicioase. 

D O SO FT E I, PS.
Etim ologie: plodi 4- suf. -(i)c io s .
Vezi şi plodi, ploditor, plodnic , plodnicie.
Cf. p l o d i t o r ,  p l o d n i c .
PLODITOR adj. (Mold.) Fig. Plodicios. Biserica . . . cea ploditoare 

slăbi ş i  sterpi. VARLAAM.
E tim ologie: plodi - f  suf. -tor.
Vezi şi plodi, plodicios, plodnic, plodnicie.
Cf. p l o d i c i o s ,  p l o d n i c .
PLODNIC adj. (Mold.) Plodicios. A lte stearpe femei, cu ruga. plod- 

nice le feace. D O SO FTEI, V S .; cf. D O SO FTE I, MOL.
Etim ologie: sl. plodlnu.
Vezi şi plodi, plodicios, ploditor, plodnicie.
Cf. p lo d i c i o s, p l o d i t o r .
PLODNICIE s.f. (Mold.) Prolificitate, fecunditate. [Feciorii] după  

moartea părinţilor lor, cu aceiaş plodnicie în locul lor urma. NCL 1, 17.
E tim ologie: plodnic +  suf. -ie.
Vezi şi plodi, plodicios, ploditor, plodnic.
POAMĂ s.f. (Mold., ŢR) S trugure ; şi în sin tagm a Poam ă de vie =  

strugure. A : Poamă de vie. PSEU D O -Â M IRA S. B : Culeagere struguri 
sau poamă. ST. L E X . O  Fig ' Strugurul lor, strugur de hiare, poamă de 
amărăciune. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: la t. poma.
Cf. a u  ă.
POARĂ s.f. (Mold.) în  expr. A pune poară =  a  se strădu i, a  se sfo r­

ţa . E u  păcătosul m ult m-arh silit s-am p u s  poară să o fac această. DO SOF­
T E I, VS. ' . ■
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E tim ologie: s l. 'p o ra . ■ ■> ■
Cf. n  ă  s 1 i, p ă z i  (2).
P O CERNIT ad j. (Olt.) în n eg rit. Uneori să aseamănă trupul cu buruienile 

care să sfoiegesc ş i îngălbineşte, iar alie ori negreşte ca p lum bu l precum  
ş i să face m a i neagră ş i  m a i pocernită faţa acestui fel de bolnav. M D3, 16 .

E tim o lo g ie : pocerni. '
Cf. p o n e g r i t .
PO C ER PI ’ v b . (Mold.) A scoate  lich id  d in tr-u n  v a s ; a-l tu rn a  

. d in tr-un  v as  in  a ltu l. (Fig.) Iară  de te vei rău aleage, singur iţ vei pocerpi 
realele. D P , 28v.

E tim ologie: sl. po£erpati.
Cf. t o c  i2.
POCIUMB s.m . (Ban.) S tîlp , p a r, ţă ru ş . Pocsumb. AC, 361.
E tim ologie: cf. ciomp.
Cf. p a l  i ţ ă ,  ş a r a m p o i .  •
POCLON s.n . v . plocon.
PcOCLUŞ s.m . (Criş.) Curelar. E ra  dom nul I su s  în V iftan iia  în  casa 

lu i po lu şu  S im on . M ISC. SEC. X V II, 13r .
E tim ologie: poclă +  suf. -uş.
PODAN s.m . (Mold., ŢR) Supus, lo cu ito r al unu i s ta t ,  a l unu i oraş 

etc. A : A u  Intralu de i-au  arsu llrgurile ş i i-au robit podanii. U R E C H E ; 
cf. N . C O S T IN ; C A N T E M IR , H R .;  N E C U L C E ; PS E U D O -M U S T E . B : 
Totdeauna i-au b iru it p e  e i ungurii s i  a lţii, ca p e  neşte p odan i a i lor. R . 
PO PE SC U .

E tim olog ie : pol. poddany, rus. poddannyj.
PO D G H IA Z  s.n . v . pogbiaz.
PO D IT U R Ă  s.f. (ŢR, B an.) Pardoseală . A : A u  acoperit casa cu 

poditură ş i  rlnduiale de chedri. B IB L IA  (1688). C: Podilure. AC, 361.
E tim olog ie : podi -j- suf. -tură. 1
PODYOD s.m . (Mold.) O bligaţie  la  care erau  supuşi ţă ra n ii  d ep en ­

d en ţi în Ţ ările  R om âne. l e u  podvozi n u  după  orînduială : BUCOAVNA 
1775, 52v.

E tim ologie: sl. poduvodu.
PODVODNIC s.m . v . povodnic.
POEDINOC su b st. (Mold.) Duel. S ă  să  numere cei ce ies la poedinoc. 

BUCOAVNĂ 1775, 48v ; cf. C A N TE M IR , IS T .;  N . C O S T IN ; NCCD (gl.).
E tim olog ie: ru s. poedinok.
POGACE s.f. (Ban.) A zim ă. Pogacse. A zy m a . AC, 361.
E tim olog ie : m agh . pogăcsa, germ . dial. Pogatsche, ser. pogaca.
Vezi şi pogăci.
POGĂCI vb . (B an.) A m înca (des) pogace. Pogecsesh. A zy m is  frequen- 

tor utor. AC, 361.
E tim ologie: pogace +  suf. -i.
Vezi şi pogace.
PO G H IÂ Z  s.n . (Mold.) Incursiune, expediţie  de p ra d ă ;  (concretizat) 

u n ita te  m ilita ră  care face astfel de incursiuni. Z icu  să  f i i  căzutu un fecior a 
lu i B am adan la turci d in tr-un  poghiiazu  clndu au  m ersu spre Crlmu. CRB, 
169r . Y en iia  podghiazuri dela Ieşi la drum ul C a m in iţii de loviia pre turci. 
CRB, 170r ; cf. N E C U L C E ; P S E U D O -A M IR A S (g l.); PS E U D O -M U S T E .

V a r ia n te :podghiaz (N E C U L C E ; CRB, 170T). „
E tim ologie: pol. podjazd.
Cf. c e a m b u r .
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POGHIBALĂ s.f. (Mold.) Om de nimic, secătură, puşlam a. Acea 
poghibală spurcată, Spandoni, sfetnicul lu i Nicolai-Vodă. PSEU D O - 
M USTE.

Etim ologie: cf. ucr. pohybell. „prăpăd , nenorocire".
Cf. b  1 o t  o r.
PO G ÎR K I vb . v . povîrni.
POGOXĂRIT s.n . (Mold.) Im pozit care se percepea pe pogonul de 

vie în favoarea domniei. Nicolai-Vodă . . . rădicase ş i pogonăritul viilor, 
care era cite 20 bani de. pogon. A X IN T E  U R IC A R IU L ; cf. NECL'LCE; 
CANTA; PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: pogon +  suf. -ărit.
POGOXI vb. (Mold.) A goni, a alunga. F u  pogonit p ină  la Nicdpoli. 

D O SO FTEI, VS.
E tim ologie: sl. pogoniti.
Cf. d u d u i ,  î n t i r i  (1), ţ i p a ,  z o g o n i.
PO H ÎR X I vb . v. povîrni.
POHLIBUI vb . (Mold.) A defăim a, a cleveti, a bîrfi, a ponegri. D upă

2 ani, pohlibuindu-l m ulţi din neprietenii lu i cu multe cuvinte rele către 
împăratul, au căzut la 'închisoare. U R E C H E .

E tim ologie: ucr. polilibuvati.
Vezi şi pohlibuitor, pohlibuitură.
Cf. a m e s t e c a ,  b a l  a m u  ţ i ,  b l o j o r i ,  m o z a v i r i .
POHLIBUITOR s.m . (Mold.) Lingău, linguşitor. Pururea tinerii se 

pleacă si cred cuvintele cele rele a pohlibuitorilor. U R E C H E ; cf. M. COS­
T IN .

E tim ologie: pohlibui - f  suf. -tor.
Vezi şi pohlibui, pohlibuitură.
Cf. a m  ă g u  1 i t  o r, ş u t  i 1 i t  o r.
POHLIBUITURĂ s.f. (ŢR) Linguşeală. Otomanul, îmblinzit cu nişte 

pohlibuituri a unor marghioli. FN .
Etim ologie: pohlibui -f- suf. -tură.
Vezi şi pohlibui, pohlibuitor.
Cf. ş u t e a l ă ,  ş u t i l i r e .
POHOD s.n. v . povod.
POHODXIC s.m. v. povodnic.
PO HREB s.n. (Mold.) Subsol (al unei case); p ivn iţă , l-a i  dat gazdă 

in poghreb. D O SO FTE I, VS. Mearsă in gazdă in poghrebitl un ii azoteance. 
D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: rus. pogreb.
Cf. b e c i, s c 1 i p.
POL4TĂ s.f. 1. (Ban.) G rajd  (pentru  v ite  m ari). Poiată. Stabulum . 

AC, 361.
2. (Mold.) Coteţ (pentru  păsări). F u m ă rilu l. . .■ cite 2 orii de casă 

sau de grajdiu cine avea sau poiată. N. COSTIN.
Etim ologie: sl. pojata, ser. pojat.
Cf. ş u r  ă.
PO JA R  s.n. (Mold., Ban., T rans. SV) Incendiu. A : Va slobozi pojar 

in  pădure. PRA V . Slobozea pojar tn cim pi de ardea iarba. N. COSTIN. 
Văd că să bat si nu  vor să-i despartă sau văd pojarul si nu-l sting. BU­
COAVNĂ 1775, 49r ; cf. M. C O STIN ; D O SO FTE I, V S ; CAN TEM IR, 
IS T .; BUCOAVNĂ 1775, 54r, 55v. O  Fig. Pirjolul m in iii ş i  pojarul iz- 
bindii. CANTEM IR, IST . C: Pojarul ce aprinde monlii. PS Ă L T IR E
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(1651). Poshar. Jncendium . AC, 362( ♦ (M o ld .) ' C alarilitate, nenorocire. 
Să dea război ş i  să apere pre  craiul ş i p re  cei scăpaţi d in tru  acel pojar. U R E ­
C H E ; cf. N . COSTIN . M are ş i  lat au  fost po jaru l acestui varvar. C A N TE ­
M IR , H R . A u  sărit scinteia s i  la noi . . . ,  de s-au  aprinsu  acestu pojar. N E ­
CULCE.

E tim ologie: sl. poîaru.
Vezi şi pojări.
P O JĂ R I vb . (Ban.) A  incendia. Posheresk. Incendo. AC, 362.
E tim ologie: p o ja r - f  suf< -i.
Vezi şi pojar. ’ 1 •'
Cf. a s  c r  u  m  a.
P O J I V l l  vb . (Mold.) A (se) risip i, a  (se) p răp ăd i; A vu ţiia  stăpînu- 

nostru noi o vom po jivă i. U R E C H E . D en p ă m in t sin t sufletele’: dobitoacelor
■ ş i  iar in păm in t să  pojivăiesc. CRON. SEC. X V III ,  12r .

Etim ologie: rus. p o iira tl.
Cl'. a  d e v  ă  s i (1).
POLC s.n . (Mold.) 1. V eche u n ita te  m ilita ră , corespunzătoare  :regi­

m en tu lu i de m ai tîrz iu . A : S -a u  schimbat polcurile, de au  Intrat oastea 
proaspătă tn cetate. PS E U D O -C O ST IN , 29v. A fla ră  că vine un  polc al 
ruşilor de la Plescovie. V P , 55r ; cf. U R E C H E ; N E C U L C E ; PS E U D O - 
M U ST E. II B : Polcurile taberii lu i R u vim .  B IB L IA  (1688).

2. Legiune rom an ă . A nton ie  F ria n  acelui în tii deregătoriului a dar- 
comanilor, a ulpiianilor, a lu i Traian, a sarmaţilor oroşan, sabinul, p u r-  
tătoriu a treisprădzece polcuri, au  vieţuit an i 30. NCL I, 49. D in  polcu­
rile ş i coloniile (adecă sloboziile), pre carile T r a i a n . . .  li-au  adus i n  
Dachia, valahii aceştia să trag. C A N TE M IR , H R . ; cf. C A N TE M IR , IS T .

E tim olog ie: ucr., rus. polk.
Vezi şi polcovnic.
Cî. o r t  a. ,
POLCOVNIC s.m . (Mold.) 1. C om andan t al u n u i polc. Ş i  un  polcov­

nic . . . vestit . . . s-au  inecat. U R E C H E ; cf. M. C O STIN , N EC U LC E.
2. P e rso an ă  care în trec u t com anda un  grup  de oam eni în să rc in a ţi 

cu ordinea publică , cu p aza  podurilo r e t c . / / B :  Acolo au p u s  polcovnici, 
judecători, logofeţi, după obiceiurile lor. R . PO PE SC U .

E tim ologie: ucr., rus. polkornik.
Vezi şi polc.
Cf. o b e r s t ,  r e i m e n t a r .
POLEGNIŢĂ s.f. (ŢR) G heată , polei; Golotî. Polegniţă. L E X . 1683, 

14r ; cf. ST. L E X ., 297.
E tim ologie: bg ., ser. poledlca.
POLOBOC s.n . (Mold.) B uto i. S ă  le care apă . . .  cu poloboace. N E -

Cu l Ce .
Etim ologie: ucr. polubok.
PO LO G s.n . (Mold.) Ţ esă tu ră  sau  îm p le titu ră  fină  fo losită  m ai ales 

ca perdea, ca d raperie . A u  p u s  zaveasă polog pre  denainteş. D O S O F T E I, 
VS. O  Fig. Pologul s tid ir ii să  se ridice ş i  su p t singurătate acoperămintul 
necunoştinţii să arunce. C A N TE M IR , IST .

E tim ologie: rus. polog.
POMINOC s. n . (Mold.) D ar, o fran d ă  (oferită d iv in ită ţii) . A : D usără  

doauă turtureale ... pom inoc preu tu lu i. VA RLA AM . D ucind cu sine mare 
dominoace de agonisitele sale. DVS, 15r . Aşea trebuie să  facem ş i  noi, creş­
tin ii, cind  ducem prescurea ş i pom inocul nostru la svinta besearecă. CRON.
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1689, 49v ; cf. D O SO FTE I, P S . ; CAN TEM IR, IS T .; CRON. 1707, 
45T, CANTEM IR, H R .; CRON. 1782, 38r. / /  C:, A şa trebuie să facem şi 
noi creştinii, cină. ducem prescurea si pominocul la sfin la  besearecă. CRON; 
a n te  1730, 75v. . . ■

Etim ologie: sl. pom innoku.
Vezi şi pominoci.
Cf. c o m i n d a r e  (1).
POMINOCI vb . (Mold.) A (se) dărui, a  (se) jertfi. A : S-au  pomi- 

nocit ... lu i D um nfe fdzău . D O SO FTE I, V S .J /B :  Avraame, ia-ţi coconul 
tău cel iubit, pre Isaac, ş i  te du  In păm in lu l cela înaltul ş i  să-l pomino- 
ceşti acolo, să-l faci jirtvă. CRON. 1687, 19r.

E tim ologie: pominoc -}- suf. -i.
Vezi şi pominoc.
Cf. c o m i n d a.
POMOST s. n. (Ban.) S tra t  de p ăm în t ■ b ă tă to rit. Pomost. Pons. 

Stratus. AC, 362.
E tim ologie: ser. pomost.
PONEGRIT ad j. (Mold.) înnegrit. Te vădz mort ... ş i frămseţea fealei 

tale ponegrită ş i  schimonosită. V A R LA A M ; of. D O SO FTE I, V S : CAN­
TEM IR , IST. '

E tim ologie: ponegri.
Vezi şi ponegru.
Cf. p o c e r n i t.
PONEGRU adj. (Mold.) F oarte  negru. (Fig.) Ş i  precum, pe  dinafară 

neagra din herghelie, încă m ai poneagră p e  d inluntru era de p izm ă s i  de 
mtnie. CANTEM IR, IST.

Etim ologie: po- +  negru.
Vezi şi ponegrit.
PONOS s .n .  (ŢR) Defăim are, ocară, ba tjo cu ră . Luatu-m i-au D f  u ]m - 

n fe fzeu  ponosul m ieu  ( o c a r a  m e a  B 1938). B IB L IA  (1688). Aleg 
m ai vlrtos a m uri pentru  Hristos decit să slujască cu ponos ş i  cu necinste. 
M 1698, apr. 42r, col. I ;  cf. M 1780, apr. 68v, col. I.

E tim ologie: sl. ponosu.
Cf. b a  1 a  m u ţ  i e, b 1 o j e r  i t  u r  ă, b 1 o j i t  u r  ă, c l e v e t i ,  

m o z a v i r i e .
PONOSLU s .n .  (Mold., T rans. SV) Plîngere, reclam aţie. A : A u  

mersu ponoslude la Pătru-Vodă la craiul leşescu. U R E C H E ; cf: M. C O S T IN ; 
N . COSTIN. C: Inm ulţindu-st ucenicii, fu  ponoslul grecilor spre jidovi. 
N. T EST. (1648).

Etim ologie: ponoslui.
Vezi şi ponoslui.
Cf. d  a  v  a.
PONOSLUI vb. (Mold., Ban.) A pîrî, a reclam a. A : N -a u  vrut să 

ponosluiască lu i Beilean. M. COSTIN. C: Conqueror. Ponossluesk. Panszol- 
kodom. L E X . M ARS., 196.

E tim ologie: m agh. panaszolni. -
Vezi şi ponoslu.
POPOSEALĂ s. f. (Criş.) Odihnă. F ă-i loc de poposeală şi în poala 

lu i Avraam  odihneaşte el. MOL. 16762, 91v. P ristăvitu lu i de la noi la Hristos 
poposeală să-i cearem. MOL. 16762, 103r. Toii In casă au poposală. MOL. 
1695, 90v. ' , • .
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E tim ologie: poposi +  suf.-eaM .s
Vezi şi poposi. - ' ■■■'

^  PO PO SI v b . (Criş.) A  odihni. Schim batul de la noi poposeaşte-l unde
toţi să veselesc în  sălaşele tale. MOL.. 16762,1 106r. M oartea scutură custul 
nevoilor ş i  poposeaste trupul de grijile ceştii lum i. MOL. 1695, 941; cf. 
MOL. 1676*, 116r ’; MOL. 1695, 87r .

E tim ologie: popas - f  suf. -i. 
i-f Vezi şi poposeală.
“I PO PR IŞTE s . f .  v . păprişte . ,
s- PO RA V  ad j. (Ban.) I u t e , , a p rig ; ■ n ă răv aş. Porav. AC, 362.

E tim olog ie: poarfi - f  suf. -av.
Cf. b u i a c  (3 ), s i r e  a p  (1).
POROBOACĂ s . f .  (B an., T rans. SV) F e tiţă . Poroboaca n-au  m u r it , 

ce doarme. N. T E S T . (1648). Porobaka. F ilia  parva. AC, 362. 
E tim olog ie: poroboc + .s u f .  -ă. .
Vezi şi poroboc, porobocesc, porobocie.
POROBOC s. m . (Criş., T rans. SV) P ru n c , copil m ic. Deaca naşte 

porobocul, de-acii nu-ş m a i aduce am inte de durori pen tru  bucurie că născu  
om în lume. N T  1648,, 127v. Giucă porobocul în trupul ei. M OL. 16 7 6 \ 
222r. A stă zi porobocul cel născut cu slavă îl măresc îngerii. M 1740, .41' ; 
cf. N T  1648, 2V, 54r ; P S . 1651, 24r , 42r , 273v ; SA, 24v ; MOL. 1695, 
52r, 55v ; VCC, 21 ; M ISC. SEC. X V II, 10v, 12r, 22v, 29v, 31v, 39v,
41r, 100r ; P P , 3'.; M 1704, 82v;

E tim ologie:, sl. paroboku. Cf. ucr. parobok.
Vezi şi poroboacă, porobocesc, porobocie.
POROBOCESC ad j. (T rans. SV) Copilăresc. .N u  în virstă porobo- 

cească, ce în vîrstă întreagă. P P , 32''.
E tim ologie: poroboc +  suf. -esc.
Vezi şi poroboacă, poroboc, porobocie.
POKOBOCIF s. f. (T rans. SV) Copilărie. T u  d in  porobocie a i ştiu t 

sc(ry ip turile  sfin te  carele te pot face pre  tine înţelept. SA, 3V. 
E tim ologie: poroboc +  suf. -ie .'
Vezi şi poroboacă, poroboc, porobocesc.
PO S s .n .  (T rans. SE) A lto i; ră sad , p la n tă . C: P rim ăvara cu rîn- 

|  duială bună, uscată, pen tru  vită ş i pen tru  posuri a sădi. CAL. 1733, 21.
‘ H A : Cf. CAL. 1762, 122v.
ţ. E tim ologie necunoscu tă.

FOSA UNICĂ s . f .  (ŢR , T rans. SV) C oncubină. B : Posadnice să nu  
|  {ie nimenea în casa lu i. ÎL , 197. Zaloznica. Posadnică. L E X . 1683, 22r .

Posadnica lu i Halev M oxa  au născut pre  Siver. B IB L IA  (1688). P asă dă 
:■ te culcă tu cu posadnicile tătîne-tău. N E A G O E . C: îm p ă ra tu l ... curviia cu

ea ca cu o posadnică. ÎVM, 211r.
1: E tim ologie: sl. posadînica, cu schim bare de sufix.

FOSLTJJM C s. m . v . posluşnic. 
tj POSLUŞANIE s. f. 1. (Mold.) A scu ltare , supunere. E ra  drag tuturor
a fraţilor în mănăstire pentru smerenia ş i poslusania ce avea cătră toti. VA R-
!; LAAiM; cf. D O S O F T E I, VS. ’ .
:i 2. (Mold., Ţ R ) M uncă p re s ta tă  pe  m oşiile boiereşti sau  m ăn ă stire ş ti;
h m uncă, s lu jb ă , serviciu. A : Ş i  făcîndu-i posluşanie un ucenic ... D O SO F-
r T E I, V S ; cf. U R E C H E . B : S ă  nevoia spre toate poslusaniile . AN O N .
)| CAN TA C.; cf. B IB L IA  (1688); N E A G O E . ♦  S lu jb ă ' religioasă. A :
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Să fa c (ă )  sfinta posflu jşan ie . M ÎN T U IR E A  PĂCĂTOŞILOR 1891. 
B : Ş i fraţilor ... daţi ... la toată slujba posluşeniei ... B IBLIA. (1688). +  
(ŢR) O biect de cult religios. Ş i  toate vasele lor ş i  toate posluşaniile lor pre 
nume să socotiţi pre dinşii. B IB L IA  (1688).

3. (Mold.) Dezlegare, îngăduinţă, aprobare. Parim iile  preste an ti­
părite ... cu poslusaniia sm eritului Dosoftei mitropolitul. D O SO FTE I, 
PA R IM IA R ; cf. PRAV.

V ariante: posluşenie (B IB LIA  1688).
E tim ologie: sl. posIuSsanijc.
Vezi şi posluşi; posluşire, posluşitor, posluşnic.
Cf. d v o r b ă  (2), p o z v o l ,  p  o z v  o 1 e n i e ,  p o z v ' o l i r e .
POSLUŞENIE s. f. v. posluşanie.?
POSLUŞI vb . (Mold., ŢR) A sluji. A : Fratele ce-i posluşea la treava 

sv i fn j te i  liturghii. D O SO FTE I, V S ; cf. PRA V. B '.P osluşan ie  ce poslu- 
şăşti Ia mine. B IB L IA  (1688); cf. M IN E IU L  (1776).

Etim ologie: sl. poslusati.
Vezi şi posluşanie, posluşire, posluşitor, posluşnic.
Cf. d v o r  i. ’
POSLUŞIRE s .f .  (ŢR) Slujire. Ş i  posluşire m ultă foarle ş i  lucrure 

mari era lu i pre păm înt. B IB L IA  (1688).
Etim ologie: posluşi.
Vezi şi posluşanie, posluşi, posluşitor, posluşnic.
POSLUŞITOR adj. şi s. m. (ŢR) (Persoană) care slujea cuiva. Dum- 

nezău in ceriu are duhuri posluşiloare. B IB L IA  (1688). De mare lucruri 
să învrednicise a f i  posluşitoriu. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: posluşi - t  suf. -tor.
Vezi şi posluşanie, posluşi, posluşire, posluşnic.
POSLUŞNIC s. m. (Mold.,’ ŢR) S lu jitor m ănăstiresc sau boieresc, 

slugă, servitor. A : Patriarhul de va scrie la vreun posluşnic al său ... 
acest posluşnic tiu iaste datoriu să-l asculte pre  patriarhul. PR A V .; cf. 
D O SO FTE I, VS. B : Luă cu sine poslujnicul care-i rămăsese. ANON. 
CANTAC.; cf. N E A G O E ; B IB L IA  (1688); LET. 1758, U 5 r ; M IN E IU L  
(1776).

V arian te: poslujnic (ANON. CANTAC.).
Etim ologie: sl. posluslm ku.
Vezi şi posluşanie, posluşi, posluşire, posluşitor.
Cf. b i r  i ş, c e 1 e d n i c.
POSMAG s. m. (Mold., ŢR) Pesm et. A : Uscăciunea posm agului spre 

potolirea foamei, iară nu spre dezmierdarea mesii să găteşte. CI, 171: cf. 
D O SO FTEI, V S ; N. C O STIN ; NECULCE. B : Bosmani, Păsmagi. 
L E X ., 347', Să vor intimpla. corăbii la care dau milosteniia posmagi. MMD 
1775, 59v ; cf. M IN EIU L  (1776).

V arian te: păsm ag (LEX ., 347v).
Etim ologie: sl. posmagii. ~
POSOACĂ s. f. (Mold.) Sînge sau lichid am estecat cu sînge care 

curge din gură, din nas sau d intr-o ran ă  (în u rm a unei lovituri). M ultă  
posoacă cruntă ... cursă. D O SO FTEI, VS.

Etim ologie: pol. posoka.
POSTELNEC s. m. v. postelnic.
POSTELNIC s. m. 1. (Mold., ŢR) T itlu  da t, în orînduirea feudală 

din Ţările R om âne, boierului de curte  cu anum ite  însărcinări pe lingă 
dom nito r; boier care avea acest titlu ; uneori şi cu determ inări de tipul
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vel, (cel) }nare, al doilea. A : Postelnic mare, dvorbitor înaintea dom nului 
ş i pârcălab de Ia şi. U R E C H E . A lexandru  Costin postealnicul. P S E U D O - 
COSTIN, l r . A u  p r in su  pre  M ihălachie Balachie ce fusesă postelnic al 
doile la M ihai-Y odă . NCL I I ,  288. P u să  boieri după  obiceiu . ..p e  P anaite  
M orona vel postelnic, p e  Cuze vel spătar. N E C U L C E  ; cf. PSE U D O -C O ST IN , 
28t ; G H E O R G A C H I. B : E l tncă trim ise postelnicul cel mare. AN O N . 
CANTAC. L a  trecătoarea D u n ă r ii carttă cu un  postelnec al doile ş i  cu 
un buluc-başa ... M ă riia  sa  vodă trim iţindu. R . G R E C E A N U : Ş i  au  zis  
să fie  postelnec in  casă. L E T . Ţ R , 26v ; cf. R . PO PE SC U . :

2. (Mold.) S fetn ic  îm părătesc . Ş i  m lzdiră p re  Vlast, postelnicul îm ­
păra tu lu i, de să ruga de pace. A P . 1646, 44r . A u  fost m a i ales dentr-alţi 
postealnici.. D O S O F T E I, V S. j j C:  M earse postealnicul' lă călugăriţă ş i  
zise: „M aică, cheamă-te Im păratu ( j y ‘. F L . D (1693). ^

V a rian te : postelnec (R. G R E C E A N U ; L E T . Ţ R , 26v).
E tim ologie: sl. postfillnikii.
Vezi şi postelnicel, postelnicie.
POSTELNICEL s. m . (Mold., ŢR ) T itlu  d a t  unu i boiernaş, unui 

s lu jb aş  de la  cu rte  sau  unu i ostaş a fla t sub  com anda p o ste ln icu lu i; p e r­
so an ă  care p u r ta  acest tit lu . A : A u  trimes un postelnicel de i-au căutat In 
toată ţara. N E C U L C E ; cf. M. C O STIN . 3 :  A u  m ersu ş i  el cu ostile lu i ... 
stringindu-si den toate breaslile: călăraşi...., visternicei, spătărei, postelnicel. 
R .  PO PE SC U . ■

E tim olog ie: postelnic suf. -el.
Vezi şi postelnic, postelnicie.
POSTELNICIE s . f .  (Mold.) 1. F u n c ţia  sau rangu l de p oste ln ic ; 

perioadă  de tim p  în care cineva exerc ită  aceas tă  funcţie. • M. C O STIN .
2. In s t i tu ţ ia  a fla tă  sub conducerea p o ste ln icu lu i; clădire în care 

se află această  in s titu ţie . D u p ă  băutul cafealii, să  scoală tn tii m itropolitul 
ş i  face plecare către D om n, apoi arhiereii ş i boierii ş i  ies d in  spătărie, ori 
tn  d ivan, ori tn  postelnicie. G H E O R G A C H I.

E tim ologie: postelnic - f  suf. -ie.
Vezi şi postelnic, postelnicel. -
PO STR IG  su b st. 1. (Mold.) Cerem onia călugăririi. S-au  călugărit 

ş i  la postrig i-au fost nănaş împăratul. D O S O F T E I, VS. ♦  M ănăstire . 
Vrură p ă rin ţii  de la postrig să-i aducă oasele. D O S O F T E I, VS.

2. (Mold., Olt.) T agm ă călugărească. A ;. Călugărul nu  i  să  cade 
să-ş lasă postrigul lu i ş i  să  umble încoace ş i  încolo. PR A V ., 96v. B : Călu­
gărul să nu  iasă de la postrigul lu i fără  de o nevoie mare. PR A V . GOV.

3. (Mold.) S ta re  socială, rang . Ş i- i  sărăciră de rămasără cum  le-u 
fostu postrigul, mojici. N E C U L C E . I -a u  blagoslovit D um nădzău să  să  
înm ulţască  careş p e  postrigul lui. CRON. SEC. X V III , 18r .

E tim olog ie: sl. postrigu.
Vezi şi postrigaş, postrigi.
PO STRIGAŞ s .m .  (Olt.) P ersoană  (mai ales călugăr) care ţine  de 

u n  postrig  (2). 1Xu-ş va învăţa cu de-adins postrigaşii lu i. P R A V .-G O V .
Etim ologie: postrig  +  suf. -aş.
Vezi şi postrig, postrigi.
PO ST R IG I v b . (Olt.) A se călugări. Se vor postrigi călugări fără  

de învăţătura părin ţilor lor. PR A V . GOV.
E tim ologie: postrig  -j- suf. -i.
Vezi şi postrig, postrigaş. ,
Cf. b  r  ă ţ  i.

|
li
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POTCAPOC s. n. (Mold.) Po tcap . A : De să va f i  inibrăcat intr-alt/' 
haine mirenesti si-s va f i  ascuns potcapocul ... să cheamă hiclean. l ’RAV 
I I B : Cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

E tim ologie: sl. podukapoku.
Cf. c 11 c u 1 i u.
POTCĂ s. f. (Mold., Ban.) C e a r tă ,s c a n d a l ; supărare, necaz. A: 

Bine m i-ai adus aminte ş i  de potcă ş i de pagina aceaea. 1, 20r. (': Potke. 
M alum . M iseria. AC, 362.

E tim ologie: sl. potiika.
Cf. c a 1 a b a 1 î c, d i h o n i e ,  h ă  b r  u ş a  g, î n v ă 1 u ş a g, p r  i- 

g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă  h ă  i a  1 ă ; b ă n a t  
(2), b ă s ă u  (3 ),, p o t i c a 1 ă (1), s i c 1 e t, s u p ă r.

POTICALĂ" s. f. (Mold.) 1. Supărare, necaz; piedică, obstacol. A: 
In  port policală-i vor pune. D P, 3r. Cu amăgeală scăpind , fără policalâ 
hălăduiaste. CD 1698, 20r. Acela cu adevărat nu poale să cadză in vro po- 
ticală. L SEC. X V II, 78r. // B : Cf. B IB L IA  (1688); L an te  1693, 125v.

2. Înfrîngere (în lup te  arm ate). Pătru-Vodă , ştiind  poticala dentii 
ce-au păţit cu cazacii, nu s-au apucat de război. N. C O S T IN ; cf. U R E C H E .

E tim ologie: cf. poticni.
Vezi şi poticăli, poticălit.
Cf. b ă n a  t  (2), b ă s ă u  (3), p o t c ă ,  s i c 1 e t, s u p ă r .
POTICĂLI vb. (Mold.) A corupe; a înşela, a păcăli. Cu direptul i 

s-au p u s  numele Iacov, că m -au poticălit de d (o )«  ori cu asta. DP, 17v. 
înşelat ş i  poticălit de pizm aşul omenescului rod. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: potieală +  suf.
Vezi şi potieală, poticălit.
CI', c e l u i ,  î n c e 1 u i, o p ă c i .
POTICĂLIT adj. (Mold.) C o ru p t; înşelat, păcălit. (S u b s tan tiv a l)  Do 

incredzămint poticălitilor, să nu să îndoiască a veni spre pocăinţă. DO- 
SOFTE1, VS.

E tim ologie: poticăli.
Vezi şi potieală, poticăli.
POTOC subst. (Ban.) Pîrîu . Potok. Torrens. [cW Porroit, i.e. Torrcns}. 

AC, 362.
E tim ologie: ser. potok. Cf. m agh. patak. 1
POTOLITURĂ s. f. (Ban.) Potolire. Potoliturc. Sopor. AC, 3G2.
Etim ologie: potoli - f  suf. -tură.
Cf. a  1 i n t  a r  e, o g o i a l ă ,  o g o i t u r ă .
POTOR s. m. (Mold.) Num e d a t în trecu t unei monede care ;i 

circulat mai ales în Transilvania. La moartea lu i s-au găsit 160 000 dc 
galbini de a u r ... fără potori şi copeice. N. COSTIN.

Etim ologie: pol. poltorn.
POTRICALĂ s. f. (Mold.) Preducea. I-au  pătruns ş i  picioarele cu o 

potricală de her. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: rus. protykalo.
Ve/.i şi potricăli, potricălit.
POTRICĂLT vb. (Mold.) A găuri (cu potricala), a perfora, a s tră ­

punge. Ş i cu hiare înfocate il potrieăliră, DVS, 73r. Cu multe rane pntri- 
călit, au perii. CANTEM IR, H R .; cf. D O SO FTEI, P S ; CANTEM IR, IST.

Etim ologie: potricală +  suf. -i.
Vezi şi potricală, potricălit.
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POTRICĂLIT ad j. (Mold.) G ău rit (cu po tricala), pe rfo ra t, s trăp u n s . 
Toată coasta m u n ţilo r ... ca buretele potricălită s i  găunoasă iaste. CAN­
T E M IR , I S T . ; cf.’ D O SO F T E I, VS. '

E tim ologie: potricăli.
Vezi şi potricală, potricăli. . ' -
POYAŢĂ s . f .  (Mold., O lt). C onducător, în d ru m ăto r, p o v ă ţu ito r.

A : Cazacii carii era in  L itva , avindu pavată pre  un  Berila, au  intrat de 
■au prădat in Ţara M oscului. N : C O S T IN ; cf. D O S O F T E I, P S . ; P S E U D O - 
A M IR A S. B : Ş i  nu  faci pacoste n um ai ţie un u ia , ce ş i  fra telu i tău  eşti 
povaţă cătră păcat. CAZA N IE 1644 ; cf. M A R D A R IE , 229. (Mold., 
T rans. SV) Ghid, călăuză. A ; Iliaş-V odă ,... avind povoaţă pre  un turc 
a u  mers ,la Braţlav. U R E C H E ; cf. M. C O STIN . O  Ş i  dzua le-au  
p u s  nuor povaţă, P r in  p u stie  de-au mărs fără  greaţă. D O S O F T E I, P S . ; 
cf. .CANTEM IR, H R . C: (Fig.) Legea povaţă ne-au fost spre / /[ r is to js .
N . T E S T . (1648). ♦  (Mold.) P e rso an ă  care conduce u n  vehicul. Deaca 
să  îneacă cîrmaciul, ş i să  stinge lum ina  ş i p iare  povoaţa, ce nedeajde va 
m ai h i ... celora ce săm t în  corăbiei VARLAAM .

V arian te: p o v o a ţă  (VARLAAM, U R E C H E ).
E tim ologie: pol. powodca.
Cf. c h  i v  e r  n  i s i t  o r ,  c h i v e r n i t o r ,  h o t n o g  (2 ), i s ­

p r a v n i c  (1 ), n a  c e a l  n  i c.
PO Y ED I v b . (Mold.) A-şi p ierde ech ilib ru l; a  m erge c lă tin indu-se , 

g a ta  să  cadă. P ornit, m ă  povediiu  să  căzu ş i  D om nul m -au sprijenit. D P R S , 
152r . M ă  tem că m -oi povedi să  cad. B 1774, 48v.

E tim ologie: ucr. povcdu (pers. 1 sg. p rez. ind . a  ve rb u lu i povesti).,
P  OVE STAR s. m. (Ban.) P o v estito r. Povesztar. Concionator. AC, 362.
E tim o lo g ie : poveste +  suf. -ar.
PO YESTUI v b . (Criş., T rans. SV) A p ropovădui, a  pred ică: în cu n -  

giură I f s u j s  toată Galileea ... povestuind evanghelia. N . T E S T . (1648). 
Povăstuiaste-ne sfin te  cuvinte. M ISC. SEC. X V II, 97v ; cf. M ISC. SEC. 
X V II, 13v, 22r . .

E tim olog ie: poveste +  suf. -u i. .
PO Y IJIE  s . f .  (Mold.) B unuri, avere. S-a sculat cu tot n e a m u l...,  

cu m uieri, cu copii ş i  cu toată povijie  caselor' C A N TE M IR , H R .
E tim ologie: cf. ucr. p o iiv a  „ h ran ă , c îş tig " .-
Cf. a g o n i s i t ă  (2 ), b l a g ă ,  b o g ă t a t e ,  b u c a t e ,  i o s a g ,  

m a r  h ă ,  p r i l e j ,  s i r  m e a .
POYOAŢĂ s. f. v . povaţă .
POYOD s .n .  (Mold.) în  loc. ad j. î n  povod =  (despre c a i ) '!dus de 

căp ăstru , lă tu raş . E ra  călare p e  un cal ş i  cu alt cal în  pohod. D O S O F T E I, , 
V S. I n  îmbe părţile mergea^şiraguri de cămile ş i  caii în povod. N . C O S T IN ; 
cf. N EC U LC E. ’ ’ ■

V a ria n te : ' pohod (D O SO F T E I, VS).
E tim olog ie: ru s., ser. povod.
Vezi şi povodnic.
POYODNIC s .m . (Mold., Ţ R ,.B a n ., T rans. SV) Câl dus de c ă p ă s tru ; 

lă tu ra ş . A : Ş i  era m îndru ş i bogat ş i umbla cu povodnici înainte domneşti. 
N E C U L C E . Ş i  povodnicii mergea înainte. A  1777, 14r. Povodnicii i-au  
legat pe  lingă telegari. H  17792, 102r ; cf. U R E C H E ; N . C O S T IN ; G H E O R ­
G A C H I; A 1756, 13v ; H 1779r, 101v. B : A lexandru  incălecă pre  D ucipal 
ş i-ş puse  stema în cap şi-şi puse  povodnicii înaintea lui. A 1717, 36v ; cf.
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■R. PO PE SC U ; A 1734, 2 P '; A 1750, 68r. C: Povodnik. AC, 362. Ş i  
într-alţi povodnici scosease s i un povodnic dăruit de arapi de m ult prel. 
ÎV.M, 203r. Şi-ş puse povodnicii înainte. A  SBC. X V III2, 32r.

V arian te: podvodnic (N. COSTIN), pohodnic (U RECH E).
E tim ologie: porod  -f- suf. -nic. Cf. ser; povodnik.
Vezi şi povod. :
POVOIALĂ s. f. (Mold.) M em brană care înveleşte diferite organe 

in terne ale corpului, în special stom acul. I ' s-au spart pîntecele ş i  povoiala 
de i să vedea maţele. D O SO FTEI, VS.

Etim ologie necunoscută.
POZNĂ s. f. (Mold.) 1. F ap tă , întîm plare, s itu aţie  care provoacă 

cuiva un rău , un neajuns, un necaz, o nenorocire. Ciude ş i  pozne făcea 
în domnia lui. U R E C H E . Trecînd la H otin ... mare stricăciune ş i  pozne  
făce oamenilor pre unde lovie. N E C U L C E ; cf. M. C O S T IN ; N. COSTIN .

2. Păcăleală, fa rsă ; festă, renghi. Făcusă acea poznă cu luarea hainei. 
-B 1774, 52r. •

Etim ologie necunoscută.
Cf. î n a l j o s  (2 ); m a r g h i o l i e ,  t ă 1 p J.j i c.
POZVOL subst. (Mold.) Perm isiune. Turcul i-au dat pozm l să-ş cerce 

strîmbătatea. NECULCE.
E tim ologie: pozvoli.
Vezi şi pozvolenie, pozvoli, pozvolire.
Cf. p o s l u ş a n i e  (3), p o z v o l e n i e ,  p o z v o l i r e .
POZVOLENIE s .f .  (Mold.) Perm isiune. Pozvolenie m i s-au dat 

pentru aceaea cu lucrurile tale: precum im va plăcea, aşea mă voi slu ji. CD 
1698, 28r. S i  dom nii si-au luat pozvolenie să se întoarcă în ţările lor. P S E ­
UD O-AM IRAS; c f .' M. C O STIN ; CANTEM IR, IS T .; 'C D  1770, 33v.

E tim ologie: pol. pozwolenie, rus. pozvolenie.
Vezi şi pozvol, pozvoli, pozvolire.

' Cf. p o s 1 u ş a n i e (3), p o z v o l ,  p o z v o l i r e .
POZVOLI vb . (Mold.) A perm ite. I-a u  pozvolit ş i i-au întărit să 

facă ş i vase de Marea Neagră. M. C O S T IN ; cf. N. GOSTIN.
Etim ologie: pol. pozwolif, ucr. pozvoliti, rus. pozvoliti.
Vezi şi pozvol, pozvolenie, pozvolire.
Cf. p r i s t  ă n i (4). ■ '
POZVOLIRE s .f .  (Mold.) Perm isiune. M ăria sa craiul ... pozvolire 

aşijderea aşa au făgăduit. M. COSTIN.
E tim ologie: pozvoli.
Vezi şi pozvol, pozvolenie, pozvoli.
Cf. p o s l u ş a n i e  (3), p o z v o l ,  p o z v o l e n i e .
PRAVĂŢ s. m. şi n. (Mold.) 1. S. n. Ţ in tă , obiectiv (final), ţel. 

scop. A u  dat ... termin sau pravăţ de hotar scris. D O SO FTEI, VS.
2. S. n. Loc de observaţie. Sfătuiescu-te ca un priia tin  că de vei 

şedea ca în pravăţ, să iai sama carii să cunosc că-s creştini s i  să-i munceşti. 
D O SO FTEI, VS.

3. S. n. în v ă ţă tu ră , norm ă, lucrare care serveşte d rep t îndrum ător. 
Acestea toate vei afla într-aceaste praveţe ş i să ştii că în pravăţul lu i papa, 
ceia ce-s pre deasupra sînt p a p ijii, iară cei sup dînsii sînt nameastnicii 
lor. D O SO FTEI, VS.

4. S. m. D irijor (de cor). Iară praveţii cîntă nişte stihuri ce nu le-am 
m ai scris. M. COSTIN.
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V arian te : p rav c ţ (SI. CO STIN ).
E tim ologie: sl. p ravucl.
Cf. p r o a ş c ă  (3 ), ţ e a n c h i  (2 ), v i g .  >
PRAVEDXIC ad j. şi s .m .  (Mold.) Om , d rep t, c in s tit, bun . Alunce  

In v in s ă r fă )  toţ pravednicii carii au  fost de la A d a m . R A F A IL  D E LA 
D R A G O M IR N A . O, fiiu le , a pravedn ic 'om  ficior eşti. D O S O F T E I, VS.

E tim ologie: sl. p ravcdniku.
Cf. c i n s t  e ş (1).
PRA YEŢ s. m . v. p ravăţ.
PR Ă PĂ ŞTEN IE s . f .  (Olt., T ra n s .. 'S E ) P răp astie . B : P ururea mă  

ascunzu in p u s tii  ş i  m ăguri, in tru  vrătoape ş i  in tru  propăşteniile p ăm in -  
tu lu i. CAZA N IE 1642. C: A re  el in tru  sine pre  alocurea m u n ţi înalţi ş i văi 
adinei ş i  dealure ş i  prăpăştenie. COSM. 1693 — 1703, 68v.

V arian te : propăşfenie (CAZANIE 1642).
E tim ologie: p răpastie  +  suf. -enie.
PRĂVĂLIE s. f. (Mold., Ţ R , T rans. S) Local în care se expun 

şi se v in d  diferite  m ărfu ri. A : Fietecarea trunchi de meserniţă ş i  prăvălie  
de carne deschisease. C A N TEM IR , IS T . A u  dat jac  pen- bisearici, pen  case, 
pen m agazii, pen  prăvă lii, de răpia cine ce pu tea  ş i fug iia . IM 1754, 74v.
O  Fig. M -am  făcut prăvălie fărădelegilor. A R , 68v. B : De va îm prum uta  
neştine pre altul ... vreo prăvălie sau  altă ce va f i  dup-aceaia singur cu 
voia lu i fără ştirea judecătoriului va scoate-l acela nu  se va certa. ÎN ­
D R E P T A R E A  L E G II.- Iaste ş i  tirg cu prăvă lii. COSM. 1766, 861 ; cf. 
IM 1730, 105r. C: P răvălii, adecă case de-vinzare ş i  de cumpărat ş i de lu ­
cruri de trebuinţe. V SV  1705, 241v ; cf. .S, 89v. ■ ,

E tim ologie: sl. privilie  „priv ilegiu".
Cf. _b o 1 t. ă, b u d ă  , d  u g h  e a n ă.
PRĂ VITURĂ s. f. (Mold., B an.) în fă ţişa re . A : în tr u  carea {carte] 

am scris . . .ş i  alte m ulte de treabă pen tru  ceale ce sin t, de a cugetăcioase şi 
simţecioasc prăvitură, adecă socoteală lu m ii ceii nevădzute ş i  ceii vădziite. 
D O SO F T E I, VS. C: P reviture. Aspectus. AC, 363.

V a rian te : p rev itu ră  (AC, 363).
E tim ologie: p răv i -f- suf. -tură.
Cf. f a  i.
PR E A STÎPN IC  ad j. (Mold.) Care. încalcă  legea în m od sistem atic . 

S ă -i pedepsească foarte cu un canon mare, ca p e  nişte preastipnici. ŞT, 
252. Această svintă s ta n ţă , f iin d  de faţă preastîpnicul Iu lia n , incepu a 
cinta in glasul mare cu svintele feaţe. D O S O F T E I, VS.. O  (Ca num e p ro ­
priu) Stătu  împărat I u l ia n ' P reastîpnicul. VA RLAAM .

E tim ologie: sl. prfistgplniku.
Cf. b e z a c o n i c.
PR EC U PI vb . (Mold., ŢR.) A p recu p e ţi; a  cu m p ăra  şi a  rev inde. 

A : Vameşii să chema ceia ce cumpăra veniturile domnilor ş i  le precupea. 
V A R LA A M ; cf. D O S O F T E I, V S ; PS E U D O -C O ST IN . B : Vind ţara fără  
m ilă ş i  o precupesc pre carnete asuprite. R . PO PE SC U .

E tim ologie: sl. p r îk u p iti. • '
Vezi şi precupie. ,
Cf. t  î r  g u i. i
P R E C U P IE  s . f .  (Mold., ŢR) P recu p e ţie ; com erţ n ec in stit, speculă. 

A : Casa cea de lăcomii ş i  de cam atnicii ş i de precupii, stătu de fu  casă 
lu i D tim nedzău. V A R LA A M ; cf. NCCD (gl.). O  Fig. A u  certat D um nedzău  
cu stricăciune pre Ghiezi, sluga acestuiaş, pen tru  lăcomie ş i  pen tru  precupiia
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duhulu i svinl. VARLAAM. B: M u lţi in bisearică de neguţătorii, de pre  
cupii vorbesc. C 1688, 419r. O  Fig. De ş i facem clndva vreun bine, şi 
acela il facem ... cu m ultă neguţătorie ş i precupie, pentrui că cercetăm cu 
deadinsul ce plată şi ce doblndă vom să avem. M Ă RG Ă RITA RE 1746. 
apud TD RG .

Etim ologie: prccupi +  suf. -ie.
Vezi şi precupi.
PBEDANIE s. f. 1. (Mold.) T rădare. Va sosi şi săptămlna chinurilor 

... lu i Isu s  Hristos, predania, legăturile sventiii sale, răstignirea, îngro­
parea. VA RLA AM ; cf. D O SO FTE I, VS. .

2. (Trans. SV) T radiţie . P in  cuvlntul lu i Dumnezău nescris (care 
t'raditio au predania din gură tn gură dată se cheamă) aceale datorii şi în ­
văţături a credinţii care sv ln ţii apostoli au din insa gura lu i Isu s  Hristos 
au auzit. CAT., 3.

E tim ologie: sl. predanije.
Cf. h  a  i n i e, h  a  i n 1 î c.
PREO BR Ă ZI vb. (Mold.) A m ustra  (aspru). I i  nevoiaşte deşarta 

mărire să să răzdrăjască s i 's ă  preobrăzască fără de nice o milă pre cei 
m ai proşti. L SEC. X V II,' 132v ; cf. L  SEC. X V II, 130v. / / B :  Iscodeaşte 
tot să ocărască ş i  să preobrăzască pre altul. L an te  1693, 20ov ; cf. L ante- 
1693, 209r, 209v.

E tim ologie: sl. preoforaziti.
Vezi şi preobrăzilură.
Cf. p r  o b o z i, t o i ,  v r e - v  i.
PREOBRĂZITURĂ s. f. (Mold.) M ustrare (aspră). Iară ea m u s- 

trarca s i preobrăzilură aceea nemica nu  socoîia. VARLAAM.
E tim ologie: preobrăzi -f- suf. -tură.
Vezi preobrăzi.
Cf. b ă n a t  (4), p r o b o z e a i  ă,  r ă p ş t e  (1).
PREŢĂLUI vb. (Mold.) A se tîrgui, a se tocmi. Pre acea oaste tur­

cească era cap un agă prea bogat ş i să preţăluia cu m ulţi bani şi odoară 
să să răscumpere de la căzaci. N. COSTIN.

E tim ologie: p re ţ +  suf. -ălui.
Vezi şi nepreţăluil.
PREYITURĂ s. f. v. p răvitură.
PR IETEN  s. m. (Ban.) R u d ă  de sînge. Consaguineus. Prelien. A l- 

tya fi. L E X . M ARS., 196.
Etim ologie: bg. prijaten .
Vezi şi prieteşug.
PRIETEŞUG s. n. (Mold.) (L egătură de) rudenie. Thevanii nu  num ai 

că nu suferita împreunare cu mueri streini, ce ş i  nu lă  pre rudă lim, ca 
intre sine să fie  m ai tari cununii ş i  legătură de prieteşug m ai strinsu. NCCD, 
313.

Etim ologie: prieten +  suf. -şug.
Vezi şi prieten.
PRIETNIC s. m. 1. (ŢR, Ban.) Prieten . B : 0 ,priia tn icc , ştii cite făcuiu  

celora ce se chema călugări ş i  tuturor creştinilor, iară acuma vcniiu intru, 
mare căinţă. V I 1671, 36v ; cf. N EA G O E. C: P rietn ik. A m icus. AC, 363.

2. (Trans. SV, Criş.) Semen. Iubeaşte priialnicul tău ca ş i  pre tine. 
N . TEST. (1648). Ş i  iarăşi chelluiaşte argintul tău păntru  priia ln icu  tău. 
FL . D 1682, 72v. M are dragostă să fie  In noi ş i  in p riia (l'}n ic ii noştri., 
MISC. SEC. X V II, 65v. M uierea priia ln icu lu i tău cu păcat nu  pohli. P P ,
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90v ; cf. P P , 63r, 63v, 64r, 64v, 65v, 75r, 85v, 86v, 87r, 90v, 124v, 125v ; 
CAT. B, 21, 22, 23, 27, 28, 29, 30, 48, 49.

E tim ologie: sl. p rijş tln lk u .
Vezi şi prielnicesc , prielnicie. '
PRIETNICESC ad j. (ŢR) P rie tenesc. D aruri prietnicesti. V I ' 1671, 

39r, cf. V I 1673, 23r ; V I 1700, 24r . ■ ■"
Etim ologie: prietn ic +  suf. -esc.
Vezi şi prie ln ic , prielnicie.
PRIETN ICIE s . f .  (ŢR , B an ., T rans. S) P rie ten ie. B : F ăcu D u m ­

nezeu den ceale amară dulci ş i  den cele p izm aşă  cu prie ln ic ii. N  1682, 15v.
F ăcu prielnicie cu p a g in ii. N B , 172; cf. Â N ON. CAN TA C.; N  1727, 
150r. C: O parte de M id iia  avea pace ş i  prielnicie cu rim leanii. GA, 5 5 \  
Prietnicsie. A m iciţia . AC, 363. Sparge prie tn ic ia  ş i  unirea bună. P P , 88r ; 
cf. P P , 31r.

E tim ologie: prietnic -j- suf. -ie.
Vezi şi prielnic, prietnicesc.
Cf. b r  o t  e a  1 ă.
PRIGOANĂ s. f. (ŢR , T rans. SV) N eînţelegere, ceartă , d ispu tă , 

conflict. B : P entru  *care p a p ă , luteranii ş i calvinii ... au m ari prigoane şi  
întrebări. C. CANTACUZINO. ,C: Ş i  aceastea zicind el, ieşiră jidovii: m u ltă  
prigoană avlnd intre ei. N. T E S T . (1648).

E tim ologie: prigoni.
Vezi şi prigoni. ■
Cf. c a  1 a  b a  1 î c, d i h o n i e ,  h  ă  b  r  u  ş a  g,  î n  v  ă 1 u ş a g,  p o t- 

c ă , v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă  h  ă  i a 1 ă.
PR IG O N I vb . (ŢR, B an ., T rans. SV) A, se certa . B : Iară  ei tăcură 

că se prigonise pre cale unul cu alt cine are f i  m a i mare intru ei. B IB L IA  
(1688). C: Ce vă prigon iţi că p i in i  nu  ave ţi? N . T E S T . , (1648). Prigo- 
nesku-me. Contendo. AC, 363.

E tim olog ie: sl. progoniti.
Vezi şi prigoană.
Cf. 1 i h  ă i .
PR IG O R I vb . (ŢR, B an.) A (se) încălzi. B : Este un lucru anevoie 

a şădea cineva lingă foc ş i  să  nu  se prigorească. N E A G O E . C: Prigoresku- 
me. AC, 363.

E tim ologie: bg. pregori.
Cf. î n  c ă r  e ş t  e.
P R IL E J s.n . (Mold.) A vere, bogăţie . A tunce Iordachi visternicul Piiisăl, 

intr-aceli vremi de vrăjbi, au  slăbit tare d in  prilej p e  m ănăstiri ş i  pe  bres- 
laşi. N E C U L C E . O sam ă cari au  p o ftii să-şi cisluiască ei banii şi să se pu ie  
rupta lor cineşi p e  prile j, le-au dat voie. M. C O STIN .

E tim ologie: bg. p r ilc î .
Cf. a g o n i s i t ă  (2), b l a g ă ,  b o g ă t a t e ,  b u c a t e ,  i o  

s a g ,  m a r h ă , '  p o v i j i e ,  s i r m e a .  ;
PR IM U R Ă  s.f. (Ban.) Panglică , P rim ure. F im bria: AC, 363.
E tim ologie: m agh. prim .
PR IPE C  s.n . (Mold., Ţ R , T rans. SE) A rşiţă , dogoare. A : N u  vor 

flăm indzi, nice vor tnsăta, nice i i  va lovi pre  înş pripăcul. D P , 19r. Vara 
fierbinţeala ş i p ripăcul fie rb in d u -lşi cocindu-l. CD 1698, 16v ; cf. VARLAAM  ; 
D O SO F T E I, V S ; CD 1698, 17r ; CAL. 1762, 128v ; C D '1 7 7 0 , '19v, 20r . 
B : Cum ghiiaţa de pripecu l soarelui se topeaşte, aşa dracii de rugăciunea 
cea caldă se sting. C 1688, 43 l r . A ra p ii  sin i p ir liţi  ş i  negri de pripecul
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soarelui. ÎR , 47T; cf. M A R D A R IE , 115; L E X .. 19r ; M Ă R G Ă R ITA R E 
1746; ÎR , 23r. C: A v g u s t— plecat spre viitor ş i  pripec. CAL. 1733, 39.

-Etimologie: bg. pripek. Cf. ser. prlpeka. ;
Cf. n  ă d  u ş e a l  ă, n ă d u v.
PRIPELNIC adj. (ŢR) P rip it, g răb it.. Cel ostaş nu fie aşa pripealnic, 

pentru  că nu-i va lipsi p rilej bun de a nu să slăvi. FN . Pripealnică călă­
torie [a ]  solilor straorlinarii. FN .

Etim ologie: p r ip ă - f  suf. -elnic. \
Vezi şi p rip i, pripiloare. : '
P R IP I vb . (Mold.) A surprinde. Acolo p r ip i pre un balaur intrind  

în peşteră. D O S O F T E I,, VS. Purcesesă ş i Vasilie Costache vornicul, ce, 
p rip indu-l moartea acolo, s-au. săvîrşit.. N . COSTIN.

Etim ologie: sl. prispeti.
Vezi şi pripelnic, pripiloare.
PRIPITO ARE s.f. (Mold.) P revestitoare. Iacă dară pripitoarele unde 

cintă ursitoarele. CAN TEM IR, IST.
Etim ologie: pripi +  suf. -toare.
Vezi şi pripelnic, prip i.
Cf. p r  o v  i d e.ţ.
PRISACĂ s.f. (Mold.) Stupină. Vor năm i case . . . ş i alte locuri de 

odihnă ce vor f i . . . p e  la priseci (s t  u p i n i MUNT.) PRA V. Acolea . . . 
au găsit o prisacă cu stupi. U R E C H E ; cf. M. C O STIN ; CANTEM IR, 
IS T .;  PSEU D O -A M IR A S; NECULCE.

Etim ologie: sl. *prSseka.
Vezi şi prisăcar, prisăcări, prisăcărit:
PRISĂCAR s.m . (Mold.) Apicultor. Iară  Eţco prisăcariul . . îndată. 

l~au dus la Ţara Leşească. U R E C H E . F i s-ar. căzut . .  . vulpea prisăca- 
ru lu i bătrin cium iliturile să-şi areate. CANTEM IR, I S T .A u  agiutisu într-o 
vale la un prisăcar si acolo au  dat telegarii cu carîta prisăcarului. H 17792, 
i 02v.

E tim ologie: prisacă - f  suf. -ar.
Vezi si prisacă , prisăcări, prisăcărit.
PRISĂCĂRI vb. (Mold.) A se îndeletnici cu apicultura . A u  găsit o 

priseacă cu stu p i şi un moşneag bătrin de prisăcăriia stupii. U R E C H E , 
L. 64.

E tim ologie: p risă ca r-f-su f. -r.
Vezi şi prisacă, prisăcar, prisăcărit.
PRISĂCĂRIT s.n. (Mold.) Im pozit care se p lătea  pe prisăci în Mol­

dova. Cu prisăcăritu şi cu desătina au stins stu p ii oamenilor. PSE U D O - 
AM IRAS. A u  rădicat . . . morăritul şi prisăcăritul şi' cîrciunjăritul care 
le scornisă M ihai-Vodă. NECULCE. '

E tim ologie: prisăcări.
Vezi prisacă, prisăcar, prisăcări.
PRISECI vb . (ŢR) A b ara , a  tă ia , a  închide (o cale de acces). S-aiu 

sfă tu it pentru  trecirea oştilor în Ardeal pre unde ar fi ,  căci căile era prise„ 
cile ş i  astupate. R . GRECEANU .

E tim ologie: sl. prfsSkati.
Cf. z ă t i c n i .
PRISNE ad j., adv. şi s.f. 1. Adv. (Mold., T rans. SV). în  întregim e- 

cu to tu l, com plet. A : M acar di-are face neştine bani cit de buni, galbeni 
prisne  ( l ă m u r i ţ i  MUNT.) de aur curat, sau taleri, sau alt ’feal de bani,
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;ă fie  p risne  ( l ă m u r i ţ i  M UNT.) de argint c u ra t .:  . sau  p risne  de a- 
•ame .(d e . . . a r a m S  l ă m u r i t ă  M U NT.) PR A V . D sic călugării s& 
'ie fost făcut ş i  sfeşnicele . . . ş i  policandru ş i  hora tot p risne  de argint. NE- 
2ULCE. C: Luo suliţa  lu i cea m inuhată  ce au  fost p risne  de m ischiu. IT' 
1767, l i r. ♦ (M o ld .)  E x a c t , . în tocm ai, c h ia r , -Şi-ntrebind ceasul, cind au  

im păosat, aflară p risne  atunce la al noăle ceas. D O SO FT E I,. VS. Vieţuim  
! prisne ca im  înger. D O SO F T E I, VS.
i 2. A dj. (Mold.) C urat, pur, neam estecat, veritab il. A : Intr-acealea p ă rţi  
[ de lume dereg vinul cu apă că nu-l po t bea p risne  de mare tărie. D O S O F T E I, 
V S ; cf. NCCD (gl.). ♦ A u te n t ic ,  ad ev ă ra t, v e ritab il. N e-au  .îndrăgit ca 
neşte cuconi ă i să i prisne. D O SO F T E I, V S . S-au, vădit ş i  s v f i jn ţ ia  sa ca 
un prisn e  a lu i  D fu jm n fe jd z ă u  priie tin . D O S O F T E I, VS.
■ 3. S.f. (Mold.) C andelă. P risne cu trei ipostaze. D O SO F T E I, MOL.

E tim olog ie: sl. p rislnu . Cf. rus. prisnyj.
Cf. a d e v ă r  (2), f i r e ş . ( 2 ) .  . >
PRISTANIŞTE s.f. (M old.,.ŢR ) P o r t ;  loc de refugiu (la ţă rm u l unei. 

ape). A : Să alină marea . . . A tunce curîbiarii să voroviră ş i  stitură in p ris-  
taniştea M irlichiei. VA RLA AM . O  Fig. Iaste-: . . înecare ş i  'r is ip ire  cura- 
biei ceii sufleteşti ce stă în pristanişte-. L SEC! X V II, 130v. B : Ie s  cu co­
rabia afară din pristanişte.- ÎN D R E P T A R E A  L E G II. A şijd irea  făcu o 
pristaniste  in Ascalon, la m are;-să fie  curăbiiari. G l, 19v ; cf. ANON. 
CANTAC.; COMOARA LU I DAM ASCHIN S T U D IT U L . C- Fig. T u  eşti
nădeajdea creştinilor celor cu nevoie, învihoratilor pristan iste , bolnavilor 
dohtorie. C 1688, 423v ; cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II ;  L  a n te  1693,. 206r .

E tim ologie: sl. pristanigte.
Cf. l i m a n ,  s c h e l ă  (1). .
PRISTĂ N I vb . 1. (T rans. SE) A se îm potriv i. Cu nebunul să nu  pris-  

tăneşti, că m a i rău iaste. F L . D 1693, 38v.
2. (Mold., ŢR ) A ; face pe v.oia cuiva, a  su sţine  pe cineva. A : MihuC  

hatm anul ş i  Trotuşanul logofătul, d im preună cu a lţii carii era, de le  p r is -  
tăniia lo r . . . au  rădicatu dom nu pre A lexandru-Vodă. U R E C H E . [D o m ­
nul] nu pu tea  de tot slobod să hie în<gindul său de boieri, carii, socotind cea 
d e  apoi, să nu  vie vreo perire ţării, nu-i p r is tă n iia  boierii. M. C O STIN . B : 
Să  nu  pristăneşti cu cel strimbu, ca să f i i  m ărturie slrimbă. B IB L IA  (1688). 
Ş tiin d  că nu -i vor p ris tă n i boiarii, i-au tăiat. ANON. CANTAC.

3. (Mold.) A se învoi, a  a ccep ta ; a  adera . Îm păra tu l Paleolog, de 
nevoia turcilor ce-i venise la grum azi . . ., pristăn ise  7a toate capetele legii 
p re  voia papei. U R E C H E . Prinseră de viu pe  căpitanul de lipcani, de lege 
turc, şi p ristăn isă  a ţinea- cu creştinii. N. CO STIN .

4. (ŢR) A îngădui, a to lera, a perm ite. Să nu  pristăneşti lor ş i d [u  Jm - 
n fe jză ilo r  făgăduinţă. B IB L IA  (1688).

5. (ŢR) A răm îne, a  se sta to rn ic i. S ă  nu  pristănească in  p ă m in tu l 
tău pentru  ca să nu te facă să păcătuieşti. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: sl. pristan iti.
Cf. p o z v o l i ;  s t  ă v  i.
PRIYISTULUI vb . (T rans. SE) A sa lu ta . Iară  m onarhul era întru  

tăcere ş i  spre toţi cei ce veniia cătră el p riv ita , ca cînd ii  p riv istu lu ia . Î M I \  
64'.

E tim ologie: rus, priv jatstvoyati.
Cf. p r i v i ţ i ,  s e l a m  (a face sau  a d a  ~ ) .
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PRIVITA vb. v. priviţi.
PRIVITĂ s.f. (ŢR) N uia flexibilă (în care se leagă o sarcină de lemne, 

de fin). L-au p u s  intr-un car cu 2 boi, num ai cu anliriul ş i  cu nădragii,
-şi au pus nişte priv iţ la car. R . PO PESC U . '

E tim ologie: cf. bg. previja, ser. previfi.
PRIV IŢI vb. (Mold.) A salu ta . S v f î j n tu l . . .  le ieşi in tirnpinare deş- 

chizîndu-le uşea ş i  priv itindu-i ca neşte cunoscut. D O SO FTE I, VS. Vor­
nicul L u p u l . . . i-au ieşit înainte si l-au privitat cu căzută închinăciune. 
JJ. COSTIN. '

V arian te : privita (N. COSTIN).
Etim ologie: pol. przywitatf.
Cf. p r i v i s t u l u i ,  s e I a m  (a face sau  a  d a  — ).
PROAŞCĂ s.f. 1. (Mold., ŢR) Ţ in tă  (in care se ocheşte), pu n c t de

ochii (cu o arm ă). A : T urcii ca intr-o proşcă săgita tntr-inşii, de-i umplea 
de săgeţi. U R E C H E . î l  pusese in  proăşcă să-l omoare. M. C O STIN ; cf. 
D O SO FTE I, VS. B : Voiu tntrei să g e ţile .. .  slobozindu-le la proaşcă. 
B IB L IA  (1688). Să  pu ie  o proşcă în  virful unei p ră jin i înalte şi să zică să  
săgete oştile Intr-acea proşcă. NEAG OE.

2. (Mold., ŢR) D istan ţă  (variabilă) p in ă  la  care p oate  ajunge o să­
g ea tă , un  proiectil; a ru ncă tu ră . A : Ieşi din cetate ca la trei proaşce. DVS, 
6r . Să depărta de la dinsul ca o proşcă de arc. CRON. SEC. X V III, 22v. 
B : A u  şezut in preajma lu i departe ca o proşcă de arc. B IB L IA  (1688)./

3. (Mold.) Ţel, scop. Că un scopos (sau o proşcă)  la care domnul ti­
ran iş pune  socotiala (de cite)  ori de li să cade, ori de nu  li să cade, num ai 
ce să să tmbogăţască. NCCD, 405.

E tim ologie: [im] proşea. ' /
Cf. i m p i s t r e a l ă ,  p i s t r e a l ă  (1); p r a v ă ţ  (1), 

ţ  e a  n c h  i (2), v i g .
PROBOZEALĂ s.f. (Mold.) M ustrare, dojană, reproş. N eputind  răbda 

păgi'nul indrăznirea ş i probrăzala svint[u)lui Theofil. D O SO FTE I, VS. 
Cu mare m înie ş i  probozală a o tis tu i începu. CAN TEM IR, IST . Caută 

■şi m ai pe larg în capetele ce urmează, s i  a leşilor acestora cuvinte si probo- 
zale. CANTEM IR, HR.

V arian te: probrăzală (D O SO FTEI, VS).
E tim ologie: probozi suf. -eală.
Vezi şi probozi. ,
Cf. b ă n a t  (4 ) , p r  e o b r ă.z i t  u r  ă, r ă p ş t e .
PRO BO ZI vb. (Mold., T rans. SE) A m ustra  (aspru). A : Ş i  după  

ce il probozi cu certarea, il închisă intr-o tem niţă . V P , 6SV. N u  înceta a 
m ă  probozi cu fel de fe l de sudălm i, săracul de mine. H  ' 177S, 10r. A u  
în cepu tă  mă probozi. H 1779\ 154r ; cf. D O SO FTE I, V S ; CANTEM IR, 
H R .;  NCCD (g l.); N EC U LC E; H 1779\ 157r. C: cf. T I (gl.).

V arian te : probrăzi (D O SO FTEI, VS).
Etim ologie: sl. prSobraziti.
Vezi şi probozeală.
Cf. p r e o b r ă z i ,  t o i ,  v r e v i ,
PROBRĂZALĂ s.f. v . probozeală.
PRO BRĂZI vb . v. probozi.
PROCATOR s.m. (Ban., T rans. S) Avocat. C: Probator. Causidicus. 

AC, 363. Carii fac încă giudecate slrimbe? Procatorii ş i  notariuşii. P P ,
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>6r. Procator, adecă aşezători de vorbă. . CAL. 1733, 2 0 . / / A : Protacăn, 
tdecă aşezător de vorbă. CAL. 1762, ;122r .

•V arian te : p ro tacăn  (CAL. 1762, 122r ).
E tim ologie: m agii, prokfitor.
Vezi şi procatorie. - » ■
Cf. a  r  c a, u r â t  o iv
PROCATOKIE s.f. (B an.) A vocatu ră . Prokatorie. ÂC, 363.
E tim ologie: p rocato r +  suf. -ie. -
V ezi. şi procator.
PR O H IT Ă  s.f. (Mold.) B atjo cu ră . Sin! a m u lţi de prohită. D O S O F T E I, 

P S  230. O  Loc. v b . 'A lu a  în  p roh ită  =  a  batjoco ri. P izm a şii mă iati în 
prohită. D O S O F T E I, P S  U I .

Etim ologie necunoscu tă. Cf. pol. pochvha.
Vezi şi prohiti. • ■ ■ •••>. .
Cf. b ă s ă u  (3), m a s c a r a  (2), m î n i e c i e ;  m ă d ă r i  (1),

p r o h i t i .
P R O H IT I v b . (Mold.) A batjoco ri. Să nu las nebunul să m ă ia-n ocară,. 

Să-l prohitească tutinderea-n ţară. D O S O F T E I, PS .
E tim ologie: prohită .
Vezi şi prohită.
Cf. m ă d ă r i  (1), p r o h i t ă  (a l u a  î n — ).
P R O ID I vb . (B an., T rans. SV) A s tră b a te , a  ieşi. Proidil. AC, 363-

In tru  ea proidesc toate fierile lunciei. P S . SEC. X V III , 55r .
E tim ologie: sl. p ro iti(-id ţ).
Cf. l o j v i  (2).
PR O PĂ ŞTEN IE  s.f. v. prăpăştenie .
PR O PT Ă  s.f. (B an., Criş.) P ro p tea . Propte. F u lcn tm . AC, 363. O  Fig. 

F i i  proptă de aleanul pagubeei. M ISC. SEC. X V II, 60 '.
E tim ologie: propti.
PR O SO P s.n. (Mold.) Ş te rgar. Este obiceiu a se da la visterie m itro­

p o litu lu i . . .  un prosop de cele bune cit care şterge picioarele ucenicilor. 
G H E O R G A C H I.

E tim olog ie: ngr. prosopon „ p en tru  fa ţă " , prosopis „şte rg a r" .
Cf. p  e ş c h  i r.
PROSTAC- ad j. (Mold.) 1. S im plu. (S u bstan tiva l) D in  cei prostacî 

de multe ori m ari au  deprins a face m in u n i. DV S, 12 '. Acesta, născut d in  
ţărani ş i  prostaci ş i  prost ac fiin d , să p u să  a s lu ji la mănăstire. DVS, 15'.

2. De ca lita te  inferioară. P urta  haine m ijlocii ş i  prostace. D O SO F­
T E I, VS.

3. N e in stru it, neştiu to r. (S u b stan tiv a l) Taste în  locul prostacului ce 
nu-nţeleage lim ba cărţii. D P S R , I I V. D ară ce sin t eu un prostac sau de unde  
aş h i eu învăţat. D O S O F T E I, VS. S a u  singur din capul său  au scornit-o, 
sau  de ea vreun prostac însă zavistuitoriu . . . au aflat-o. C A N TE M IR , H R .

E tim ologie: pol., ser. p rostak .
Cf. s u  r  u  m a n (1).
PROSTAN ad j. (Mold.) P ro s tăn ac . F iin d  la hire foarte prostan, l-au  

fost scos d in  împărăţie. M. C O STIN .
E tim olog ie : prost +  suf. -an.
Vezi şi prostatic.
Cf. m o t r o c ,  p r o s t a t i c  (2).
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PttOSTATEC adj. v. prostatio.
I’KOSTATIC ii fi j . 1. i Molii.. Ţ R )’ Sim plu. sinccr, cu rat, f iro s i'. A: 

l nzcnunrhiară amindoi şi să sărutară cu prostateeă sărutare. I>OSOI'TKI, 
\ S. Sufletele .■'i/j/ blagoslovite ţoale cele proslntece. Dl’*, tî'tv ; cl'. HOSt H' TKI , 
PS. 11: îiitru cinstea lu i ajn a zice înaintea dragostei voastre puţine cuvin- 
u . . .  tiu cu o rb e  ritorif'rsti si alcătuite, ci cuvinte smerite ş i prostatice.
A X T I M .

*2. (Mold.) Prosl, nepriceput. Prostatcc finea ]’asilie-]'odă pre Matei" 
i odă. M. COSTIN. Cn blanariu, in meşterşug isteţ, pre a l t u l , . ,  pros- 
teitcr au amăgit. CAN TEM IR, IST. , ■

tt. (.Molii.) (Adverbial) Prosteşte. Era domn cu-nţelcpcituic, şi la mf- 
nia lu i grăie tot cu cinste s i  cu ingăduială , nu cu răstituri, prostalic. NE- 
CL/LCE!

Varinnli1: proslntor (M. C O STIN ; DOSOI-TKI. V S; l)p , ;}V; CAN- 
TEMI R,  IST.}.

E tim ologie: prost -J- suf. -atic.
Vezi şi prostan.
Cf. ni o ( r o c, p r o s I a n .
PIÎOSTIRK s.f. (Mold.} Cearşaf. Căpeteniile infăsură in prostirile 

>:ctalr ce />n:miră. de sprejiniră singclc sv in jiii fale. DOSOKTKL VS.
K! imoJogic: ucr. postill.
Cf. ) c p «» (I e u.
I’H O T A C Ă N  s .m .  v .  p r u n i l o r .
P I I O Y I D K Ţ  s .m .  (M old . ,  Ţ I î  1 P iT z ic i l to r .  A :  Oarec.arclc de prneiile[i, 

rarrlr puica .si) vadzâ, socoti şi pricepu ş-acesta mcslerşitig a diiaeoluhii. Ij
^KC. XVI I .  cf. D O SO FTEI, V S; 1, SEC. X V II, S3V, CAN-
TKMI  li, IST. II; A u  netnerit In un părinte călugăr pre eurelc il ehicnui 
lonstif. lin.■ml si profideţ. N 1682, f>r. Şi-l lăuda dr-ac iiea  pre un pim'iilef. 
L mile K>93, 2(>Sr ; cf. N )fiS2, Gv ; L iinli! IG'J.'Î, 2 H V; X 1727,

i : C .

K lim olo^ i i" .  sl. p ro v id e c î .
Cf. p r i p i !  o a r  o.
P R l î l J l A  s.f.  (U.iii.) U n  l 'd do  l a n ! ,  c u r s ă .  l ’.-n^le. I.tiqn f i  ^m u s. 

AC. :m:j.
E tim ologic: ser. pru?lo.
Cf. o a p c a n â. c l u e s  â, m â i c s I r i <\ s t i l  â, /, â b r o a i i a .
rUIIACK s.f. (Mold.) J-îufniţâ. Paluturile lu i , , . , sălaşe hoagh-lnr si 

jmhacelor. le-an prem nut. CD 101KS, J l r. O c h i i . . .  decit a. palincii mai 
mari. CAN TEM IR, IS T .; cf. Cl) 1770, J2V.

E tim ologie: ucr. pu?nr.
Cf. b o a g li e \  1) o g z a, b u f n i ( Ti, b ti Ji â, b ii h n a c e.
PUJIĂ s.f. (Mold.i Pici lung, girbaci, harapnic. Ş i pune . . . .  de-i

f-ăte cu pu/ia. NECULCE. L-au golit p ină la briu şi cu pvi de bou ce era 
făcute ca puiule au început a-l bate cilcva ceasuri. II 1771, 07 '.

E tim ologie: pol. pulm, ucr. puţra.
Cf. 7. b i c i1.
PUSTII vl>. 1. (Mold., ŢR) A prăpădi, a distruge. A: Pm noi nedos- 

t'dnirii ne ca piardo şi in mu nea şi întunerec. . . . ne va punţii. VARLAAM. 
B: Den daefu nici unul n-au mm rămas, rit pu^tiindu-se de lot şi /i^rnai-
răm îind nim eni . .  . au aşezat romani. C. CANTACU/1 NT0 .
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2. (.Mold.) A păi'iisi. P usliau  casele f i  fugeau tn lume. N . C O STIN . 
Fugit-au m u lţi boieri şi m azili de groaza lu i pentr-alte ţări, de s-au  p u stiit  
casăle. N EC U LC E.

E tim ologie: pustiu  +  sul. -i.
PUSTUŞAG s.n. (Criş.) N im icire. învă ţă tură  de pre  pustusagul Ie ­

rusalim ului in ce chip au bătut D um năzău pre  Ierosalim . C 1692, 509v.
E tim ologie: p u s t iu - j- s u f .  -sag. Cf. m agh. pusztasfig.
Cf. s t r o p ş i t u  r  ă  (2).
PUŞCĂRIE s.f. (Mold.) A rtilerie. Tot ce au fost ale oştii . . .  cu alte 

ce au fost de a puşcăriei . . . s-au trimes la gheneral. N . CO STIN . A r t i ­
lerie. adecă puşcărie. N. COSTIN .

E tim ologie: puşcnr -f- suf. -ie.
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RA FT s.n . (Mold., ŢR) H arnaşam en t de lux. A : N u  era ei acolo grije  
de p luguri, de boi, nice de cai cu rafturi scumpe. VARLAAM. Era împo­
dobiţi cu hasele s i  cu rahiuri de argint. IL IO D O R ; cf. M. C O STIN ; DO­
SO FT E I, V S ; CAN TEM IR, IS T .;  N. CO STIN . B : Vezi cite un om, fiin d  
călare pre cal bun, împodobit cu rafturi. MĂRG. 1691, 19r. Caii ş i  catirile 
poartă ra fturi poleite. M ĂRG. 1746, 24v ; cf. V A R LA A M -IO A SA F: MĂRG. 
1691, 23v ; PA N ., 40v ; N E A G O E ; MĂRG. 1746, 19r.

V arian te ; ra b t (IL IO D O R ).
E tim ologie; tc . ratat.
Cf. t a c î m  (1).
R A H T  s.n. v. raft.
RA R Ă U  s.m. (Mold.) Num ele unei păsări răp itoare . Iu ţ i  aripile vul­

turilor, brehnicilor, rarăilor, şo im ilo r. . .  cu mare vljiituri aerul despica.
•CANTEMIR, IST .

Etim ologie: m agh. rârfl.
R A TO T s.n. (Ban.) Om letă. Ratot. F rixum . AC, 364.
E tim ologie: m agh. râ (n )to tta .
RĂCODEALĂ s.f. v. răcodelic.
RĂCODEI/IE s.f. (Mold., ŢR) M uncă m an u a lă; lucru  de m ină. A: 

S ă -şi vindză răcodealia lu i. PA T. 1685, 24v. P rin  vreamea a şease dzile 
Xucrînd ş i isprăvind toate răcodealiile tale, iară a şeaptea dzi te odihneaşte. 
■CD 1698, 36r. S i celelalte rucodealii femeieşti iarăşi ea le-a aflat. L ET . 
1 766-1767 , 25r ; cf. D O SO FTE I, V S ; PA T. 1742, 227r. B : De multe 
-ori indireptează sufletul spre bine nu  num ai pomenirea priiatenilor, ce ş i  
vedearea veşmintelor . . . sau altă rucodealie ce au lucrat el. ALB., 51r ; cf. 
NB, 421...

V arian te: răcodeală (D O SO FTEI, VS), rocodealie (PAT. 1685, 24v), 
rucodealie (ALB., 51r ; LET. 1766—1767, 25r).

E tim ologie: sl. rgkodiSIile.
RĂCOŞI vb . v. rocoşi.
RĂ FET s.n. v . rufet,
RĂILNI vb . v. rîvni.
RĂ B IEN TA R  s.m . v. reim entar.
RĂMAS s.n. (ŢR, B an., T rans. SE) R ăm ăşag , pariu . B : Dă -mi ajutor 

ca să biruiesc ş i  să stric rămasul. E  J777, 90v ; cf. E  1777, 91r, 91v. C: 
Remas. AC, 364. M u lţi aleargă la maidan, iară cel ce întrece ciştigă răma­

su l.  E G , 112.
Etim ologie: răm înc.
Vezi şi rămaşi, rămăşire.
Cf. r ă m ă ş i r e ,  v e r ş u n .
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RĂM ĂŞI vb . (ŢR, B an ., T rans. S) A pune  răm ăşag , a paria . B : 
Te-ai răm aşii cum că vei bea marea toată. E  a n te  1704, 12r . Te-oi răm ăşit 
cu filosofii precum să bei marea toată. E  1777, 9 0 ';  cf. E  a n te  1704, 12v. 
C: E u  m -am  răm ăşit să beau marea. E  1703, 136r. Remeshesku-me. S ti-  
pulor. AC, 364.

E tim olog ie: răm ăşag.
Vezi şi rămas, rămăşire.
RĂ M Ă ŞIRE s.f. (T rans. SV) R ăm ăşag . Ş i  rămăşire fiin d , mearsă 

om ul către dascalul L in a  slu jind  ş i  plecindu-să ei p in ă  ce o înşelă. E R E S , 
199v.

E tim olog ie: rămaşi.
Vezi şi rămas, răm aşi.
Cf. r ă m a s ,  v e r ş u n .
RĂM ĂŞIŢĂ s.f. 1. (Mold.) M oştenire. A : N ice la ocine să nu încapă . 

nice la rămăşiţele părin ţilo r să i. ŞT, 253: cf. P R A V .; U R E C H E ./ / B : 
ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

2. (Mold., T ran s . SV) U rm aş, descendent. A : Iară  rămăşiţele pen tru  
răutăţile lor va să le dea D om nul D um nedzău. ŞT, 282; cf, D O S O F T E I, 
P S ;  N . CO STIN . C: F iiu l al doilea, Vilcul, s-au petrecut fără de răm ăşiţă  
pentru  că nu  s-au însurat. G H . B R A N C O V IC I.

E tim ologie: răm as - f  suf, -iţă.
Cf. m  o ş n  e n  i e, o c i n i r e ,  u r i  o ( I ) ;  m ă  r ă d i c .
RĂM ENTAR s.m . v . rc im entar.
RĂX ICHI(U) s.m . v. rin ichi.
RĂXTUNA vb . (Mold., Criş., T rans. SV) A r ă s tu rn a . .A :  Cine va 

răntuna noaă p ia tra  de p re  uşea gropiei?  VARLAAM . Omul . . . răntuna  
pietrile de la peşteră. D O SO F T E I, VS. S ă -i răntune ş i  să  ia de pre  inim a  
lu i  p iatra orbirei. L  SEC. X V II, 7r. C: M ă  răntuniu. să p ier . MOL. 1695, 
52v. P iatra  era mare ş i  cu greu a o răntuna. C 1729, 57r ; // B : V ine H r is­
tos ca să -i răntune ş i  să ia dupre in im a  lu i p ia tra  orbirii. L  an te  1693, 
2ov. ♦  (Mold.) A se rostogoli. O p ia tră  d in  deal la vale . . . să  răntună ş i  
nu să poate opri. VARLAAM  ; cf. N EC U LC E.

V a rian te : ră n tu n e  (MOL. 1695, 52v).
E tim ologie: cf. în tu rn a .
Cfj i z v r e t i .  : '
RĂXUNCHI s.m . v . rărunchi.
R Ă PŞTĂ  s.f. v . răpşte.
R Ă PŞTE s.f. (Mold., T rans. N) M ustra re , do jan ă . A : P entru răpştă 

ş i  pentru cleveta ce grăi îm protiva frăţîne-său . . . audzi D um nedzău şi să  
mănie. VA RLA AM . Inm ulţiindu-să  creştinii, fu  răpşte de alte lim bi cătră 
jidovi. A P . 1646, 16v ; cf. D O S O F T E I, V S. C: S ă  nu  grăim  cuvinte de 
răpşte spre D um nedzău. P O G R E B ., 100v.

V a rian te : răp ştă  (VARLAAM).
E tim ologie: r ă p ş t i . .
Cf. b ă n a t  (4), p r e o b r ă z i t u r ă ,  p r o b o z e a i  ă.
RĂRUNCHI s.m . 1. (Mold., B an ., T rans. SV). R in ich i. A : D oftorii' 

au m ai aflat ş i  la rărunchii lu i de cătră stingă alte doă pietre. N . C O STIN . 
Boale la rărunchi. CAL. 1762, 131r . C: Cu rărunchiul său  acoperiră-ş fa ţa . 
P S . 1651, 23 '. R enunkyu . R en . AC, 365; cf. P L , 146r . +  Fig. P e rso an ă  
din acelaşi neam  cu cineva. A : M ă certară d in  dzi p ănă-n  noapte R ă ru n ­
chii m iei. D O S O F T E I, P S .
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2. (Mold., ŢR , T rans. SV) Adîncul trupulu i omenesc. A : T u  m -ai 
[acul, Doamne, tu ai zid ii rărunchii m iei ş i  toată putearea trupului mieu. 
AR, 44v ; cf. A R , l l v. B : Pre cruce văzîndu-te pre t in e . .  . spînzurînd, 
sfurîmîndu-se ca o maică la rărunchi, au zis. M IN E IU L  (1776). C: E u  
sint cela ce ispilescu rărunchii şi inimile. N. T EST. (1648); PSA LT. (1651). 
]!ănunchi(iy  m ici încă mă învaţă. VCC, 34.

V arian te : răm inclii (VCC, 34; AC, 365).
Etim ologie: la t. renunculus.
Cf. r  i n i c h i.
RĂ SĂ JD U I vb . (Mold.) A chibzui, a cum păni, a aprecia. Canonul 

acestora păcate . . .  in voia duhovnicului să fie , după cum va răsăjdui el. 
ŞT , 293,.

E tim ologie: sl. ra sş îd a ti, rasuzdnfi.
Vezi şi răsăjduitor. •
Cf. c h i t i  (2), r ă s c h i t i ,  s ă m ă l u i  (2).
RĂSĂJDUITOR ad j. (Olt.) Care chibzuieşte, care cum păneşte (înainte 

de a  decide). Se cade duhovnicului foarte să fie  înţelegător s i  răsăjduitor. 
PRAV. GOV.

Etim ologie: răsăjdui +  suf. -tor.
Vezi şi răsăjdui.
Cf. c h i t i t 1 (2), h î t r u  (1), o c o ş ,  s ă m ă l u i t o r .
RĂSCHITI vb . (Mold.) A socoti, a  gîndi, a  judeca. Socotind ş i  răz- 

chitind . . . gîndul într-alt chip începu a i să pleca. CI, 176.
Etim ologie: pref. răs- +  cliiti.
Vezi şi chiteală, chiti, chitire, chitit1, chitit2, chititură, nechitit.
Cf. c h i t  i (2), r ă s ă j d u i, s ă m ă l u i  (2).
RĂSURĂ1 s.f. (Olt.) R ăsă tu ră , p ilitu ră. R ăsuri de d in ţi dă fildeş. 

M D2, 3V.
Etim ologie: rade - f  suf. -ură.
RĂSURĂ 2 s . f .  (Mold.) Im pozit. Ş i  le-au ales răsura să ie giumă- 

tate m ai m ult decît soliile lor. N EC U LC E; cf. PSEU DO-A M IRAS (gl.).
E tim ologie necunoscută. Cf. r ă s u ră 1.
Cf. a  d ă u , a j u t o r i n ţ a ,  r u p t ă ,  r u p t o a r e ,  s a t a r a .
RĂTĂCITURĂ s. f. (Ban., T rans. SV) R ătăcire. Curăţi oraşul de 

multe necurăţii şi rătăcituri. N. TEST. (1648). Ş i  turma oilor tale ceale 
sufletesti nu o a i lăsat în rătăcitură. SA, 38v. Retecsiture. Aberratio. Error. 
AC, 365.

E tim ologie: rătăci +  suf. -tură.
Cf. d i b u i r e .
RĂTEZ s .n .  1. (Mold., T rans. SV) înch izătoare , încuietoare. A: 

în cu ia ţi porţile ... cu răteaze şi cu lăcăii. VARLAAM. Laudă pre Dum - 
nădzăul tău, Sionule, c-au întării răteadzele porţilor tale. D PSR , IS6r. 
Vom strica rătezile şi-l vom ucide acolo tn odaie'. N. C O S T IN ; cf. DVS, 
7 r. C: Toate încuiturile şi răteadzăle s-au sfărîmat. C .1729, 47r. O  Fig. 
Pogorîiu la rădăcinele munţilor ş i mă încuie păm întul cu răteazele lu i in 

'veac. PSALT. (1651).
2. (Mold.) L an t. Puseră răteadzele greale pregiur grumadzii s v f i ln t i i i  

sale. D O SO FTEI, VS. ' -
E tim ologie: ucr. retjazl, m agh. retesz.
RĂULA vb. v. rula.
R E FE T  s. n. v. rufct.
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R E G E A  s. f. (Mold.) R ugăm in te, cerere. A m  venit la îm părăţie la 
r am o rage, de m i s-a trece. îm p ă ra tu l zisă: „Spune-m  ce răge a i“. H 
7792, 101v. Este frinc, ori frîncoaică, de merge la o sultană ş i  face regea 
entru un patriarh. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U , ■„

E tim ologie: tc. rcea, riea , • ■
R E G H IM EN TA M U  s. m. v . re im entar.
R E D IE N T A R  s .m . (Mold.) Comandant,: de regim ent. A : Iară  aice 

re Ieşi fiin d u  lăsat reimentar Orujinschii ... NCL I I ,  298; cf. NECLfLCE. 
'B :  Cap oştilor era D im idenschi, reghimentariul de la Snetin . R . PO- 
'ESCU.

V arian te : ră im cn ta r (NECULCE), răm en ta r ■ (NECU LCE), reşîii- 
len ta riu  (R. PO PE SC U ), rem cn ta riu  (NECULCE).

E tim ologie: pol. regim cntarz.
Cf. o b e r s t ,  p o l c o v n i c  (1).
REM EN TA RIU  s .n .  v . re im entar.
R IN IC H I 's .m . (ŢR , T rans. SE) R ărunch i.' B : Jatro, R ănichi. L E X . 

683, 84r . Ş i  vei lua de la berbeace ... rănichii amindoi. B IB L IA  (1688); 
f. M A R D A R IE , 112, 190, 297. C: Boale prim ăvara: para lij. adecă 

'■metie, um flătură, gălbenare, oftică , boale la rinichi, la coaste. CAL. 1733, 
.9. '

V a rian te : riiniclii(n) (M A R D A R IE , 112, 190, 297; B IB L IA  16S8).
E tim ologie : la t. rcniculus.
Cf. ră ru n ch i. ,
R ÎB N IC  s. n. (ŢR) Iaz, helesteu. K upluselu . R ibnic au helesteu. 

jE X . 1683, 27v.
E tim ologie: bg. ribnîk .
Cf. t ă u .
R ÎM N I vb. v. rîvni.
R lN D Ă LU I vb . (Criş.) A rindui. A tit ău fost tocmit şi rindăluit custul 

:i viaţa acestuia. MOL. 1695, 48 '. '
E tim ologie: m agh. rem lelni.
Cf. c h i v  e r n i s i (2).
R ÎPC Ă  s. f. (.Mold.) R am u ră  (uscată)' .a  vitei de vie. [C ără] mare 

grămadă de cărbuni . . .ş i  snopi de ripee. D O SO F T E I, VS.
Etim ologie necunoscută.
R ÎT  s .n .  (T rans. SV) Şes cu ia rb ă . A ră  păm in tu l altuia ş i  cosesc 

ritul altuia. P P , 85 r_v. ' ,
E tim ologie: m agh. r6t, rit, ser. rit.
R ÎV N I vb . (Mold., Ţ R ) 1. A invid ia. A : T o ţi m u n ţii aceştia vor 

răhni Sionul. D O S O F T E I, P S . A flin d  acolo o peşteră , lăcui călugăreaşte, 
căruia m ulţi răhnind năzuiră la acea peşteră. D O S O F T E I, V S. B : P a tr i­
arhii rivnind pre lo s i f  il vîndură la Eghipet. N T  1703, 99T; cf. N E A G O E ; 
M IN E IU L  (1776). ^  A duşm ăni. A : Unul altuia rivneaşte, unul altuia  
prepune. VARLAAM . B : E i  m -au râvnit p re  m ine  n u  că pre  D fu jm n fe jz â u  
... şi. eu voiu răvni pre  ei. B IB L IA  (1688).

2. A se su p ăra , a  se m îhni, a  se am ărî. A : Iuda  ..., deaca vădzu pre  
jSIaria că varsă m iru l ... ,  rîvni în tru  sine ş i.d z ise :  „Pentru ce nu vîndut 
acesta mir?" VARLAAM . Să  răvni la s f u ] f l f e ] t  de jealea lor. D O S O F T E I, 
VS. B : Vădzu D fo jm n u l ş i  răvni ş i  să scirbi pen tru  urgiia fiilo r  lor. 
R . G R EC EA N U .

V arian te : ră lin i (D O SO FT E I, P S ;  D O S O F T E I, V S). ■
Etim ologie: sl. rlv lnovnti.
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Vezi şi rivnire. ' l i
Cf. a 1 e n u i, b ă n u i 2 (2), z a v i s t u i .
RÎY N IR E s. f. (ŢR) Duşmănie, ură. Ş i  văzînd jidovii gloatele să 

tmplură de rivnire. NT 1703,' 107r.
Elim ologie: r îrn i.
Vezi şi rîvni.
Cf. a l e a n  (2), a l e n i e ,  a l e n ş i g  (2), b ă s ă u  (2), m ă r a z ,  

z a v i s t i e .
ROBCĂ s. f. (Ban.) Sclavă, roabă, captivă. lîobke. Captiva. AC,

365.
E tim ologie: bg. rolika.
Cf. ş e r b ,  ş e a r b ă .  j
R O O IIST R U  s. m. v. rotm istru.
ROCOS s .n .  (Mold.) R ăzvrătire , răscoală. Potolindu-să■' rocoşul. 

D O SO FTE I, apud. TD RG . j
E lim ologie: pol. rokosz. Cf. rocoşi. i
Vezi şi rocoşan, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşit, rocoşi tor,'

rocoşitură. • ■ j
Cf. h ă b r u ş a g ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i  r e ,  r o c o ş i t ,  r o- j

c o ş i i  u r ă , ’ z u r b a  (2), z u r b a l i c .  |
ROCOŞAN s .m . (Mold.) , Rebel, răzv ră tit, răsculat. Ostenind craiul 

după aşezarea şi potolitul acelor rocoşeni, să bolnăveşte in oraş. N. COSTIN.! 
Să făcusă rocoşeni asupra împărăliii. CANTEM IR, H R . '

E lim ologie: pol. rokoszanin. ! !
Vezi şi rocoş, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşit, rocoşitor, 

rocoşitură.
Cf. r o c o ş e l n i c ,  r o c o ş i t o r ,  z u r b a  (1), z u r b a g i u .  
ROCOŞEALĂ s. f. (Mold.) R ăzvrătire , răscoală. D upă aşedzarea şi  

potolitul rocoşelii în Ardeal. M. COSTIN. '
Etim ologie: rocoşi -f- suf. -eală. i
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşit, rocoşitor, 

rocoşitură.
Cf. h ă b r u ş a g ,  r  o c o’ş, r o c o ş i r e ,  r o c o ş i t ,  r o c o ş i -  

t  u r ă.  z u r b a  (2), z u r b a  1 î c.
ROCOŞELNIC s. m. (Mold.) Rebel, ră zv ră tit, răsculat. Că aşea 

s-au tocmii, de domnul rău face rocoşîalnic pe slugă, iară sluga rea face 
pre stăpln tiran. NCCD, 292; cf. N . COSTIN.

Etim ologie: rocoşi +  suf. -elnic.
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşeală, rocoşi, rocoşire, rocoşit, rocoşitor, 

rocoşitură.
Cf. r o c o ş a n ,  r o c o ş i t o r ,  z u r b a  (1), z u r b a g i u .

■ ROCOŞI vb. (Mold.) A se răzvrăti, a se răscula. De multe ori i-au 
ş i  biruit ... de m ulte  ori i-au asudai, rocoşindu-să ş i  nu fără moarte. U R E ­
CHE. Aceale capele ce s-au fost rocoşit asupra lui, nevrind să i să închine, 
D uca-Yodă le-au dat război la Chişinău. PSEU D O -CO STIN , 12v. Iară  
cu cit s-au lepădat omul de Dumnedzău, cu atita si zidirile s-au rocoşit asupra 
omului. NCCD, 307; cf. M. C O STIN ; N. C O STIN ; NCL I 33, 45; CAN­
TEM IR . H R .; PSEU D O -A M IR A S; PSEU DO-M USTE.

V arian te : răcoşi (CANTEMIR, H R .).
Etim ologie: pol. rokoszyc sio.
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşire, rocoşit, rocoşitor, 

rocoşitură.
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ROCO ŞIRE s. f. (Mold.) R ăzv ră tire , răscoală. D upă  m ultă mustrare  
pentru^rocosirea lu i  asupra îm părăţiei R a m u lu i, l-au omorit. NCL I, 45; 
cf. NCL l |  33.

E tim ologie: rocoşi.
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşi, • rocoşit, rocoşitor, 

rocoşitură.
Cf. h  ă  b  r  u  ş aTg , r o c o ş ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i t ,  r o c o ş i -  

t u r ă ,  z u r b a  (2 ), z u r b a l î c .
ROCOŞIT s. n . (Mold.) R ăzv ră tire , răscoală. Sosind solul acela in  

Ţ a r i grad, au aflai im părăţiia  lu i Su ltan  Osman la mare turburare ş i  inchis 
Ţarigradul de rocoşitul ienicearilor asupra împărăţiei. M. C O STIN .

E tim ologie: rocoşi.
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşitor, 

rocoşitură. ^
’ Cf. h  ă  b  r  u ş a  g, r o c o ş ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i r e ,  r o c o ­

ş i t u r ă ,  z u r b a  (2 ), z u r b a l î c .
IÎOCOŞITOR s. m . (Mold.) R ă z v ră ti t , ră scu la t, .-iu- perii ş i  Ilie  

Torom an, cel în tii rocoşitoriu asupra domnu-său. M. CO STIN .
E tim ologie: rocoşi +  suf. -tor. c
Vezi şi rocoş, rocoşan, rocoşeală, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşit, 

rocoşitură. ,
Cf. r o c o ş a n ,  r o c o ş e l n i c ,  z u r b a ,  (1 ), z u r b a g i u .
ROCOŞITURĂ s . f .  (Mold.) R ăzv ră tire , răscoală. Rădicindu -se asu­

p ra  nemţilor pen tru  rocositurile lor ..., şi-au  agonisit ură despre loti s i  l-au  
ucis. N.' C O S T IN ; c f.'P S E U D O -M U S T E .

E tim olog ie: rocoşi +  suf. -tură.
Vezi şi rocoş, rocoşeală, rocoşan, rocoşelnic, rocoşi, rocoşire, rocoşit, 

rocoşitor.
Cf. h ă b r u ş a g ,  r o c o ş ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i r e ,  r o c o ş i t ,  

z u r b a  (2 ), z u r b a l î c .
RO H M IST R U  s. m . v . ro tm istru .
R OTM ISTRU s. m . (Mold.) C ăp itan  de cavalerie (in a rm a ta  polonă). 

L eşii ... f iin d  ... fără orînduială, nice hatm ani, n ici rohm istri, n ici stegari. 
N . C O STIN . E ra  să  între pre  poartă un rotmistru. CRB, 1 7 3 '; cf. 
M. C O S T IN ; N EC U LC E. •

V a rian te : rocm istru  (NECULCE), ro lim istru  (N. CO STIN ).
E tim ologie: pol. ro tm istrz.
IÎU F E T  s .n .  1. (Mold.. ŢR ) B reaslă, isnaf. A : A u  ieşit iesnafurile, 

adecă toate răfelurile, cite să  af lă î n Ţarigrad, de au  făcut alaiul ordiei. 
IM  1754/ 9r ; cf. G H E O R G A C H I. B : A u  ieşit iesnafurile, adecă toate 
refeturile. IM 1730, 14v ; cf. PR A V . COND. (1780).

2. (Mold.) Corp de ostaşi. N u m a i s-ău  şi sculat zorba m ari d in  Ţ a r i­
grad toate mulaleli şi rusfeturili cu oaste ş i  cu puşci. N EC U LC E. Era trei 
m ii de oameni pedestrime, aşijdere şi călărime, boiernaşi, copii d in  casă ..., 
armăşei, aprozi ş i  alte rufeturi, cineşi cu steagul său. PSE U D O -A M IR A S. 
D om nul, după ce să  schimbă tn  straie ..., îl în tim p ină  ş i  alaiul cel gătit d in  
partea hatm anului, a agăi ş i  a  altor rufeturi. G H E O R G A C H I.

V a rian te : ră fe t (IM 1754, 9r), re îe t (IM 1730, 14v), rusîet, (NECULCE).
E tim ologie: tc. rufet.
Cf. i e s n  a  f .
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RUGUCI1 vb. (Mold:) A se vă ita , a  se văicări. E i a u ' audzit ,rugu~ 
cindu-să ; ( v ă i e t î n d u - s e  MUNT.) ş-au alergai de l-au scos. PRAV..

E tim ologie necunoscută.
Cf. b o c i ,  c î n t a ,  g l ă s i ,  o l e c ă i .
R U G U C I2 vb. (Criş.) A lovi cu piciorul. Leagă-mi dară, părintele- 

mieu, ... mlnule s i  p ic io a re le }  să nu le rugucescu. MISC. SEC. X V II, 
5V.

Etim ologie: m agh. rugni.
R U JĂ  s .f .  (Mold., B an., T rans. SV) Floare de trandafir. A : C u n u n i 

de ru ji, de trandafiri şi de crini. D O SO FTE I, VS. A n lu s  ca rujea cea-nflo- 
rită-n grădină ş-au mutat viaţa în lumea cea senină. D O SO FTEI, VS. Cr 
Buşite. Bosa. ÂC, 366. Cu şofran şi cu apă de ru ji să se ungă. PL , 146r ; 
cf. AGYAGFALVI, apud T EW  ; PL , 149r ; MŞE, 83..// B : R uje  sau tran­
dafir. M A R D A R IE , 227.
. ' E tim ologie: bg. ru ia ,  ser. ruza. Cf. m agh. rossa.

RULA vb. (Mold.) A flecări. S-au născut nu  precum ruleadză oare- 
cari de dzîc de şeapte lun i sau fără tată, ce.s-au născut la noaă luni deplin. 
D O SO FTE I, VS. M ult mă m ier de ce ruledzi'şi de ce blojorăşti, grăind in 
deşert. CD 1698, 16v. M ult mă m ier de ce răulezi. CD 1770, 19r.

V arian te : rău la  (CD 1770, 19r).
E tim ologie: ser. ru lja ti „a  striga".
RU3IÂN s. m. (ŢR) Iobag, clăcaş. Pentru vecinul, sau rumânul, ce 

va fu g i de în săi şi-i vor răminea ocinele. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. M ateiT 
fii-suu, au gătit oameni şi rumâni de ai lor, şi pen meşteşug au luat p ă  Stroie 
vornic s i  l-au trecui in Tara Ungurească. R . PO PE SC U ; cf. ST. L E X ., 
299. '

E tim ologie: la t. rom anus.
Cf. i o b a g i ,  j e l e  a r ,  v e c i n .
RUPTĂ s. f. (Mold.) ( în  evul m ediu, în Ţările Rom âne) Sum ă de 

bani depusă anual de contribuabili în v isteria  sta tu lu i. Scos-au Nicolae- 
Vodă rupta p e  toată ţara şi pe  mazili. NCL II , 299. Ş i  scoasă ş i  ruptă p e  
ţară, de-i aşedza pre oameni pre putin ţă . N E C U L C E ; cf. N . COSTIN.

Etim ologie: rupe.
Cf. a d ă u ,  a j u t o r i n ţ ă ,  , r ă s u r ă 2, r u p t o a r e ,  s a t a r a -
RUPTOARE s. f. (Mold. ŢR) R u p tă . Â : Le-au făcut ruptoare [preo­

ţilor]. N. COSTIN. B : Socotit-au măriia-sa de au făcut ruptori în toată 
ţara, p in  sate, de bir, ca să dea de patru ori pe  an. R. PO PESCU .

E tim ologie: rup t +  suf. -oare.
Cf. â d ă u ,  a j u t o r i n ţ ă ,  r ă s u r ă 2,’ r u p t ă ,  s a t  a r  a.
RUSFET s. n. v. rufet.
RUTĂ s. f. (Ban., T rans. SV) Num ele m ai m ultor p lan te  erbacee. 

Zeciuil m intă şi ruta ş i  toate legumite. N. T EST. (1648). Rute. Ruta. AC,
366. Să mănînci rută. PL , 150T. , .

E tim ologie: la t. ru ta.
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'l SA BOU s .m .  v . sflbău.
} SACALUŞ s. n. (Mold.) Tun mic prim itiv  s a u . puşcă m ic i  folosite în  
j evul m ediu ca arm e de lu p tă . A u  slobozit tîrgoveţii... unsacaluş. M. C O STIN  
3-.Acolo au agiuns ... cu oastea turcească ş i  cu două p u se i ş i cu nişte sacaluşe 
^P S E U D O -C O S T IN . Ş-au  lăsat puşcile ş i  caii ş i  .2 sacaluşi şi 2 căruţă iarbă, 

ş -a u  fug it care încotro au p u tu t. N E C U L C E ; cf. P S E U D O -A M IR A S (gl.). 
a E tim ologie: m agh. szakallăs.
[ SAGRIU s. m. (Mold.) Specie de m ăgar alb , cu pielea g ra n u la tă -

Peste tot trupul păr. sau  alt feli''de"piiale nu  are, ce în  chipul sagriului 
; soldzi m ănunţei ş i  în v irv . ascuţitei are. CI, 171. Grăunţele cele mămtnţele
: carile în chipul sagriului peste p iia le  î i  sin t. CI, 172.

E tim ologie: Ic. sag n .
; SAHAN s. n. (Mold.) V as m etalic  în care se serveşte  sau se g ă teşte
1 m incarea. Iară  Esop turnă apa în care fiersăsă grăunţul cel de linte intr-un.
; săhan. E  '1779, 4V. M inca bucatele toate de p r in  săhane. E  1779, 9r .
' E tim ologie: tc. sahan .

Cf. t i n g i r  e. ' . .. v
i; SAICĂ S .f. (Ban.) G aiţă . Sajke. Graculus. AC, 366.

E tim ologie: m agh. szajkri.
I SAIEVANT s. n. v. saivan.

SAIVAN s .n .  (Mold.) C ori.deschis, m obil, d e s tin a t dom nitoru lu i sau  
!• înalţilo r d em nitari (turci sau; rom âni). Dacă au descălecat îm păratul sub  
!■ saivan, i-au închinat daruri D uca-Vodă. PS E U D O -M U S T E . Ş i  marsără  
; aşa cu toţii la un loc, ...p ă n ă  la un săivan a p a şii, ce era Intinsu. N E ­

CULCE. S i  saivantul este în tins pre m alul D unării. G H E O R G A C H I;
: o.r. PSE U D O -C O ST IN ; CRB, 163r.
i V arian te : saicvant; (PSEU D O -M U ST E ), sa ivan t (G H E O R G A C H I),
!, se ivan  (PSEU D O -C O STIN ). .

E tim ologie: tc. snyvan ; saivant ( i c .  dial. snyvant.
Cf. o t  a c, ş a t  o r.
SAIVANT s .n .  v. saivan. .
SALAMLIC s. n. (Mold.)' 1. (La turci) P a r te  a  casei reze rv a tă  b ă r­

b a ţilo r şi m usafirilor. S-au  ş i apucat de lucrul caselor despre salatnlic, lă- 
stnd haremul m ai în urmă. P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U .

. 2. (In  Ţările  R om âne) T o ta lita te a  încăperilor d estin a te  dom nito ru lu i 
şi slu jito rilo r lui. D u p ă  venirea vestei de domnie nouă s-au m utat in curtea 
domnească, căci se isprăvisă tot salămlăcul şi-l aşternusă frumos. P S E U D O -E . 
K O G Ă LN IC EA N U .

V a rian te : salămliSc (PSE U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ).
E tim ologie: tc . sclfimllk.
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SALĂMLĂC s. n. v. salam lic.
SALT adv. (Mold., ŢR) Singur. A : De acolo au mers salt num ai cu 

curtea sa Antioh-Vodă. N. COSTIN. A u  venit In mezil la Ieşi saltu, num ai 
cu dzece, doaădzeci de oameni. NECULCE. B : N u  trebuie să vii cu oaste 
multă ..., ci vino salt. R . PO PESCU .

Etim ologie: to. salt.
SANDAL 1 s. n . (Mold., ŢR ) L un tre  lungă p en tru  tra n sp o rta t  m ăr­

fu ri (Ia turci). A : A u  alergat cu sandalurile s i i-au luat tn galioane. IM 
1754. 127v. B : cf. IM 1730, 180v- 1 8 1 r.

Etim ologie: tc. sandal „ luntre".
SAÎSDAL2 s. n. (Mold.) Ţ esătu ră  de m ătase pen tru  obiecte de îm ­

brăcăm in te. A u  învălit toate cărţile Intr-un sandal verde. PSEU D O -E . 
KO GĂLNICEAN U.

E tim ologie: tc. sandal „ ţesă tu ră  de m ătase". ! ■
SAXDUC s. n. (Mold.) Cufăr, ladă. Ş i  nu  ştiu  că in  sănduce N -au  

şoarecii ce s-apuce. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.
E tim ologie: tc. sanduk.
Vezi şi sanducel.
Cf. c h i a b u t ,  s c a t  u 1 c ă.
ŞAXDUCEL s. n . (Mold., ŢR ) D im inutiv al lui s  a n d u  c. A : San­

ducel de aur. bătut cu rubinuri. E R O T O C R IT ; cf. IM 1754, 103r. B : Cu 
oglinjoarele, cu sănducealele, cu sticlisoarele, cu floricealele, cine cu ce apu­
case. IM 1730, 144v. '

V arian te: senducel (IM 1754, 103r).
E tim ologie: sanduc 4- suf. -el.
Vezi şi sanduc.
SANGEAC s. n. şi m. (Mold., ŢR) 1. S. n. S teag turcesc. A : D upă  

aceaea, scoţind sangeacul d in  hazne, il ia ceauş-başa. IM 1754, 8T; cf. 
IM 1754, 144v. B : A u  venit Mehmet-bei cu toate oştile ş i sangealele gat a 
de oaste. ANON. CANTAC. A u  luat sangeacul de l-au sărutat. IM 1730 
204T; cf. IM 1730, 13v.

2. S. n. S teag cu sem ilună în vîrful lăncii, trim is de P o a rta  O tom ană 
cu prilejul alegerii unui nou domn în Ţările R om âne, ca sem n de învestire . 
A : Dumitraşco-Vodă ... au purces din Ţarigrad spre Moldova ... fără tu iuri, 
fără sangeac. N. COSTIN. Tuiurile  şi singeacul pre urmă i l-au tr im is . 
NECULCE. A u  scoborit s i tuiurile s i  singeacul. PSEU D O -E . K O G Ă LN I­
C E A N U ; cf. A X IN T E  U R IC A R IU L ; G H EO RG A CH I. H: D upă acesta 
urmează sangeacul cel măre, adecă steagul cel marc, care are în v ir f sem iluna, 
împreună cu alte două steaguri ce să dau domnului, cind intră în stăpînir e, 
de la Curtea Împărătească. R . PO PESCU .

3. S. m. G uvernator al unei subdiviziuni terito ria l-adm in istra tive  a 
paşalicului. A : M u lţi paşi şi săngeaţi au perit. U R E C H E . Dete poruncă 
puternicului sangeacului de Temişvar. M. COSTIN. B : Deci M ihai-V o- 
ievod foarte să întrista ş i începu a face pace cu turcii ş i cu sangeacul de 
la Necopos. L ET . ŢR , 47r ; cf. ANON. CANTAC.

V arian te: sangeags, m. (U RECH E), sangeals. n. (ANON. CANTAC.), 
săngeat s. m. (URECHE), singeac s. n. (NECULCE), sîngeac s. n . 
(PSEU D O -E. KOGĂLNICEANU), sîngeaş s .m .  (M. COSTIN).

E tim ologie: tc. sancak.
Vezi şi sangeagaş, , sangeangiu.
SANGEAG s .m . v. sangeac.



55 SATIR

SAN'GEAGAŞ s. m. (Mold.) P o rtd rap el la  tu rci. D u p ă  1 povodnici 
\\n iia  sangeagaşii. NCL I, 224. A cei singegaşi ş i  spah ii petrec pe  saras- 
j ieriul pană  la cortul lu i. NCL I, 225.

>; V arian te : singegaş (NCL I, 225).
i| E tim olog ie: sangeac +  suf. -aş. >
i! Vezi şi sangeac, sangeangiu.

Cf. s  a n g e a  n g i u.
il SANGEAL s. n . v . sangeac.

SANGEANGIU s. m . (Mold.) P o rtd rap e l la  tu rci. Ca cinci sangeangii 
;.!i  rămas la Azac. N. CO STIN .
|j E tim o lo g ie : sangeac - f  suf. -giu.
;■ Vezi şi sangeac, sangeagaş.
' Cf. s  a n g e a g a ş .
î| SAPĂ s. f. (Mold., B an.) P a r te a  de jos a  spa te lu i. A : Coada P ă u n u lu i
■ ea rotată, n u  despre sapă, după  obiceiul a tuturor dobitoacele (sic!), ce 
!.i loc de cercel, alăturea cu capul, tn  su s o rădicase. CI, 153. Să  fie  lepădat 
•iot, ş i  n um ai pe sora lu i  Laslău, ... p e  sapa calului, după sine  aruncînd-o, 
i d fie  jilecatfuga. C A N TE M IR , H R . C: Sapa. Posterior pars dorsi. AC, 366. 
5 E tim ologie: cf. ser. sapi.
ii. SA RAGEA s. f , , (Mold., Ţ R ) O staş: din. corpurile  de cavalerie. A : 
j, Oucindu-l p r in  lunca B uzăulu i, mergînd saragelele înaintea lu i. N . C O STIN . 
t Trim is-au ş i el pe  M ănă ilă  căpitanul cu saragele să  prindză  p e  giupîneasa  
v 'ui lordachi B usă t. N E C U L C E . B:  Ş i  au  .strins -turci m ulţi, u n ii saragele, 
}' ilţii  delii, a lţii beşlii, a lţii seim eni. AN O N . CANTAC. A vea  M ăria  sa cu  
f zazaci pedestrime, cu saragele, cu se im eni ş i  cu ■ a lţi lefecii ca la 2000 de 
| oameni buni. R . G R E C E A N U .

E tim ologie: tc . sarica , 
i  SA RAI(U) s. n. v. serai.

SA RASCHER(IU ) s. m . v. serasclier.
SARASCHERLÎC s. n . v . scrasclierlîc.
SAHASCHIERIU s. m. v . scrasclicr.
SARHAT s. n . (Mold.) F o rtă rea ţă  tu rcească  s i tu a tă  la  m arg inea 

' Im periu lu i O tom an. Inştiin ţindu-se  îm părăţia turcească ş i  p a ş ii  de pre 
i1 la  cetăţile Moldovei ş i de pre la alte sarhaturi de prim pregiur. CANTA. 
I' F ost-au rînduit paşă  la sarhatul H o tin u lu i H am za-P asa, om mare, vestit. 
J G H EO R G A C H I.

E tim ologie: tc. se rb at. . , .
:j SARIC s. n . (Mold.) V ăl făcu t d in tr-o  ţe să tu ră  fină, care  se înfâ-
■j şu ra  în  ju ru l fesului, a lcătu in d  îm preună  tu rb a n u l turcesc. D upă  ce 
ij a m  socotit cum şi ranele n u  sînt de moarte, am  început cu saricul a le lega, 
■i ş i  strîcînd tot saricul, încă m i-am  tăiet s i  antereul m ieu  dispre o p o {a y iă . 
; H 1771, 87r. ’■
; E tim olog ie : tc. sa rik .
i SATARA s. f. (Mold.) Im pozit, b ir, dare. Scoasă orînduiele multe
i f i  satarale ş i h lrtii ş i  fumăret cite un  zlot de toată casa. N EC U LC E. 
j  E tim ologie: cf. tc . (m u)sndere  „confiscare".
| Cf. a d ă u ,  a j u t o r i n ţ ă ,  r ă s u r ă 2, r u p t ă ,  r u p t o a r e .
! SA TÎR  s. m, (Mold.) S lu jito r care făcea p a r te  din g a rd a  dom nească.
' D inapoia acestora stau  satirii ş i  ciohodarii cu zapciii lor pe  rînduială.
j  G H E O R G A C H I, s. v. şn tîr. '

E tim ologie: tc . şa tir.
Vezi şi satîr-bas.
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SATÎR-BAS s, m. (Mold.); Şeful satirilor. Satăr-baş s i baş-ciohodar 
GHEORGACHI', s. v. şatirlm ş. .

E tim o lo g ie : tc. şa tir foaşi.
Vezi şi satir.
.SĂBĂIESC adj. (Ban.) Specific croitorilor. Sebeiesk. Sartorius. Sebeias 

ke. Sartoria. AC, 367.
. E tim ologie: săbău +  suf. -esc.

Vezi şi săbău. ■
SĂBĂU s. m. (Ban.) C roitor. Sebeu.- Sartor. AC, 367. Sartor. Szaboul 

Szabo. L E X . MARS., 244. '■ ' ■
V arian te : sal)ou (LEX . M ARS., 244). ' : ' ■
E tim ologie: m agh. szab<5.
Vezi şi săbăiesc.
SĂLIHTAR s. m; v . slllh tar. ’
SĂ U  IU T A  K s m. v. siliW ar.
SĂMĂLUI vi). 1. (Mold.) A' calcula, ' a  socoti. T r i vestiţi ţ i  a cTe­

rnilor iscusiţi sămăluitori ... cursul anilor nu num ai istoriceşte, ci incă şi 
,astrologhiceşte foarte curat săm ăluind, din toate invălătuciturile i i■ descurcă. 
CAN TEM IR, H R . O  Fig. Socotinducu firea-sa că aceale greşeale a lui

■ nu ie sămăluiaste D um nădzău intru nemică. CRON.-1 1689,' 42v.
2. (Mold., T rans; SE) A gîndi, a'1 chibzui, a judeca. A : Iară  omul 

acela, fiind  intălept', au săm ăluil ş-ău gCiidecal că acesta lucru iaste o soco­
teală dumnădzăiască. DVS, 12r. S ă  nu părăsim  de-a cercetarea ş i de-a

■ nfsămăluirea pre sine, socotind: in!-mentea noastră pururea viaţa p ă rin ­
ţilor^  L SEC. X V II, 137v>. C: A u  săm ăluit cu firea lor ş i  au priceput că 
mare urgie au  biruit pre împăratul. S, 82-1’— 82v. / / B : In  toate zilele alt 
lucru nu m ai făcea, ci tot vrăji, ş i  sămăluia cum va m ai m unci pre oameni 
să erfază in bozii lui. L ET . 1758, 94v ; cf. L an te  1693, 217v—218r.

3. (Mold.) A a p rec ia ;.a  presupune, a conchide. Sămăluiaşte-să acesta 
să fie fost crai dachilor pre vrămile lu i Iu lie  Chesar. CANTEM IR,' H R . 
Această virstă a lu i M ilu tih  o sămăluieşte Posonie. CANTEM IR, H R .

E tim ologie: m agh. szămolni.
Vezi şi nesămăluit, nesămăluitor, săm ăluinţă , sămăluire, sămăluitor.
Cf. c h i t i  (2), r ă s ă j d u i ,  r ă s c h i t i ;  b i c i l u i .
SĂMĂLUINŢĂ s. f. (Mold.) D iscernăm înt, judecată . I  s-au adaos 

lu i incă şi a săm ăluinţei dar şi ceale fiiloare gicea. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: săm ălui +  suf. -m /ă.
Vezi şi nesămăluit, nesămăluitor, sămălui, sămăluire, sămăluitor.
C f. c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  c h i v e r ­

n i s e a l ă  (1), c h i v e r n i s i r e  (1), s ă m ă l u i r e  (2), s c h i v e r -  
n  i s e a 1 ă.

SĂMĂLUIRE s. f. (Mold.) 1. Calculare, socoteală. Patavie, in cartea 
săm ăluirii vreamilor ..., o pune  cu 39 de an i m ai pre urmă. CANTEM IR,
H R . Greşala ce fac istoriile■ noastre in sămăluirea anilor ... inainte pre larg 
avem de arătat. CANTEM IR, H R .

2. D iscernăm înt, judecată . A u  nu toate .laudele C u cu n o zu lu iş i să- 
m ăluirile Corbului m i se cuvin? CANTEM IR, IST.

E tim ologie: săm ălui.
, Vezi şi nesămăluit, nesămăluitor, sămălui, sămăluinţă, sămăluitor.

Cf. c h i t e a l ă ,  c h i t i r e ,  c h i t i t 2, c h i t i t u r ă ,  c h i v e r n i s e a l ă  
(1), c h i v e r n i s i r e  (1), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s c h i v e r n i s e a l ă .

.SĂMĂLUITOR adj. şi s. m. (Mold.) (Persoană) care judecă, gîn- 
deşte, chibzuieşte. Că aceasta nu  num ai dobitoacele sămăluitoare (adecă
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' o n m e n ii) , ce n ic i dobitoacele sim ţitoare vedem că nu  fac. CD 1698, 28T. 
i A p o i giudecătoriu asuprelelor mele ş i  drept săm ăluitoriu să  te poftesc. CAN- 

T E M IR , IS T . Petavie, iscusit a vremilor săm ăluitoriu. C A N TEM IR , 
! H R .;  cf. CD 1770, 34T. C apabil, destoinic. Ş i  m ai virtos pen tru , ca 

toti. n i cărora ochi săm uluilori sînt să vadă s i  să  mărturisească. C A N TE M IR , 
D IV A N U L.

E tim ologie: sSmSlni +  suf. -tor. . •
| Vezi şi nesămăluit, nesămăluitor, săm ălui, săm ăluinţă, săm ăluire.

Cf. c h i t i t 1 (2), l r î  t r u  (1 ), o c o ş ,  r  ă  s ă  j d u  i t  o r ; h a r ­
n i c  (2 ), s t a v ă r  ( d e  ~ ) .  . : ■1

SAMEN ş. m. v. seim en.
SĂM îAŢĂ s. f. v . s in ea ţă .
SĂNTGEAT s. m. v; sa n jea e . ■
SĂRAI s. n. v . serai. • .

■ SĂIiĂIMAN s .m .  v . su rum an.
SĂ RĂZUI vb . v . surzui.
SĂ R ZU I v b . v . surzui.
SCAPĂ s. f. (Mold., T rans. SV) C upă, ceaşcă. A : (Fig:) A u  poroncit 

de au adus un tambur, căruia coada îi era de odagaci, scafa^ de lem nu de 
cintiian. H  1771, 82v. C: 'S ă  plecară înaintea M ielu lu i, avînd tot însul 
alăute ş i  scafe de aur, p lin e  de mirodenie. N T  1648, 307r . (Ban.) V as 
m are  p e n tru  p ă s tra re a  v inu lu i sfin ţit. Skafe. Crater. AC, 3G8.

E tim ologie: ngr.. skâfi. ■
Cf. n  ă  s t  r  a  p ă.
SCARANDIVI v b . (Mold., ŢR ) A-i fi sc îrbă, a  se îngreţoşa . A : Cum  

nu  ţi- i ruşine a chema de carele înainte te-ai scarîndivit?  VÂ RLAAM . Ş i  
pentru  aceastea nemică nicicum  să  scărăndăviia. CD 1698, 16r. B : De 
neşte frîm seţi ca acestea se scarandiveşte. C AZAN IE (1642). V oiu pu n e  
sfa tu l m ieu  in tru  voi s i  n u  să va sc(ă}răndăvi su fletu l m ieu  de voi. P , 
8V; cf. ST. L E X ., 300; L E X ., 46v.

V a rian te : scarîndiTi (VARLAAM), scărăndăyi (CD 1698, 16r ; P ,
8V ) .

E tim ologie: sl. sk a r ţd o ra ti  sq.
Vezi şi scarandivire, scărăndăvicios, scărăndăvitură, scărăndăvos.
SCARÂNDIVIKE s . f .  (ŢR) Scîrbire. Omrazenie (î.l.d. otrazenie). 

Scarandivire, iirîre, scîrbire'. ST. L E X ., 300; cf. L E X ., 319V.
E tim o lo g ie : scarandivi. •
Vezi şi scarandivi, scărăndăvicios, scărăndăvitură, scărăndăvos. ■ '
Cf. s c ă r ă n d ă v i t u r ă .
SCARÎNDIVT vb . v . scarandivi.
SCATU1CĂ s . f .  (Mold.) L ăd iţă , cutie , cufăraş. O scatulcă ce avea 

cu odoarele sale. N . C O STIN . M itropo litu l acela, lu înd  acea scatulcă cu 
odoarele lu i Iordachi vornicul, o duse la N icolai-Vodă. N . C O ?T IN , ap u d  
C A D E ; cf. NCCD (gl.).

V a rian te : şcatn lcă (NCCD, gl.).
E tim ologie: rus., ucr. ska tu lkn . :
Cf, c h i a  b u  t, s a n d u c .
SCĂPA vb . (Mold.) 1. A Se m işca, a cădea, a aluneca. P ăm intu l ... 

L -a i intemeiatu-l ca să  nu  să scape. D O S O F T E I, P S . P uţin  de n-am  sm in tit 
d in  cărare, Să  mă scap în gios cătr&i pierdzare.i T>0&C>Frî'Ejl, PS .

2. A se p riv a , a  se lipsi de ceva. A : S ă  va sărăci de toate, după cum  
scrie pravila  besearicii, de tot binele ce va f i  avîhd de la besearică să va scăpa.
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PRA V. S-au scăpai ş i  de avcare şi de cuconi şi de femeaie. D O SO FTEI, 
VS. Folositoarele meale cuvinte nelntălegind, de toate s-au scăpat si s-au  
depărtat: CT> 1698, 25v ; cf. VARLAAM ; U R E C H E  (g l.); CD 1698. 25r ; 
CD 1790, 30r. j j  B : N u  ne lipsi de ceale cereşti pentru ceale păminteşti, 
(de}  care ne-am scăpat. M 1698 oct., 36v, col. I I ;  cf. M 1776, 51r. col. 
I I .

E tim ologie; la t. *cxcappare.
SCĂPAI s. n. (Criş.) Scăpare, salvare. Cătră line am scăpaiu. tin- 

zindu-m i sufletul ş i  gindurile. MOL. 16761, 216r ; cf. MOL. 167 61, 23 l r.
E tim ologie: scăpa „salva" +  suf. -ai.
SCĂPĂTA vb. (ŢR) A se îndepărta , a se abate. Să nu se scapete 

de slava celor ce s-au încununat pentru vărsarea singelui lor. NEAG OE, 
ÎNV. ^  A cădea în greşeală; a greşi. Cind ajmise la virstă. de douăzeci 
de ani, i să  inlimplă de să scăpată s i fu g i de să duse la o casă de curvăsârie. 
M IN E IU L  (1776).

Etim ologie: lat. *exeapitafc.
Cf. s p o g r e ş i.
SCĂRĂNDĂVI vb. v. scarandivi. .
SCĂRĂNDĂVICIOS ad j. (Mold.) Scîrbos, greţos. De lucru spurcat 

ş i scărăndăvicios ca acesta să apucă. CI, 173. î n  sine socoti că acel feli 
de scărăndăvicioasă vlnătoare preste toată fărădelegea covîrşeşte. CI, 176.

E tim ologie: scarandiv +  suf. -icios.
Vezi şi scarandivi, scarandivire, scărăndâvitură, scărăndăvos.
Cf. s c ă r ă n d ă v o s .
SCĂRĂNDĂVITURĂ s. f. (Mold.) Scîrbă, greaţă. A  nebunului bol- 

băitură sie ' u ră: iară altora scărăndăvitură este. CANTEM IR, IS T ., apud 
T D R G .'

E tim ologie: scărăndăvi +  suf. -tură.
Vezi şi scarandivi, scarandivire, scărăndăvicios, scărăndăvos.
C f s c a r a n d i v i r e .
SCĂRĂNDĂVOS adj. (Mold.) Care produce sc îrbă, g reaţă. Ş i  a n u ­

m elui pomenire greţoasă ş i  auzului scărăndăvoasă este. CANTEM IR, IST.
E tim ologie: scarandiv +  suf. -os.

. Vezi şi scarandivi, scarandvire, scărăndăvicios, scărăndăvitură.
Cf. s c ă r ă n d ă v i c i o s .
SCHELĂ s.f. I .  (Mold., ŢR) P o rt mic. A : Le-au dat zălog Crimul şi 

această parte de loc, unghiul M ării Negre cu schelele lor. M. COSTIN. B: 
Trecînd Dunărea . . . i-au oprit la lăzăret la schela nemţească, de ceea parte 
la Islaz. R . PO PESCU .

2. (Mold.) Tîrg, p ia ţă  pen tru  m ărfuri. F iin d  un hamal de dimineaţă 
la şchele şi aşteptlnd ca să-l tocmască cineva la lucru. H 17791, 46v.

V arian te : şchele (H 17791, 46v).
E tim ologie: ser. skela, bg. skelja.
Cf. l i m a n ,  p r i s t a n i ş t e ;  z b o r .
SCHIMI-AGA s.f. v. sehimni-aga.
SCHIMNI-AGA s.f. (Mold., ŢR) în a lt dem nitar tu rc  însărcinat cu 

in stala rea  noului domn în Ţările R om âne. A : Ş-au răpedzit Gligorie-Vodă 
oamenii săi înainte cu schimi-aga. N EC U LC E; cf. PSEU DO-A M IRAS 
(g l.); CA N TA ; G H EO R G A C H I. I i : A u  ş i venit cu tabăra Ungă Colin- 
tina . . . ş i era ş i schimni-aga cu dînşii. R. PO PESCU .

V arian te : scliimi-aga (NECULCE).
E tim ologie: tc. iskem ni'agasi.
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;J  SCHIMNI-CEAUŞ s.m . (Mold.) Ceauş care înso ţea  în Ţările R om âne 
: ie noul dom n n u m it de P o a rtă . Purces-au Ghica-Vodă spre ţară c u . . .  

t; ; ckimni-ceauş. M. C O STIN .
I '] E tim olog ie : tc . iskem ni şavuşii.
l’i SCHIVERNISEALĂ s.f. (Mold.) A dm in istrare. I-a u  luat toţi [galbenii] 
j; i nemic n-au lăsat m ătiăstirii de schivernisală. N ECU LCE. .<&■' Ju d eca tă , 
ij ’.h ibzninţă. N u  bună socoteală în schivernisala ta p u i , ce num ai ceii ce mergu 

i-f-pre râu gîndeşti. CD 1770. 13r.
: i1 Et i mologi e:  pref. s- +  chiverniseală, 

f - Vezi şi . chiverni, chiverniseală, chivernisi, chivernisire , chivernisit, 
,, chivernisitor, chivernitor, nechivernisit, schivernisi.

Cl'. c h i t e a i  ă,  c h i t i r e ,  c h i t i t 2, c h . i t i t u r â , '  c h i v e r ­
n i s e a l ă  (1), c h i v e r n i s i r e  (1), s ă m ă l u i n ţ ă ,  s ă m ă l u -  
, J : r e  (2). _

•l SCHIVERNISI vb . (Mold.) 1. A conduce, a  guverna, a  adm in istra .
; Schivernisîe ş i  m înca ţara, cum  le era voia. N EC U LC E. Ţara era p u ţin ă
* fi boierii era tineri, nu  ştie cum or schivernisi. N EC U LC E.
; 2. A-şi p u r ta  de g rijă , a-şi asigura  m ijlo ace le 'd e  trai.. D ar n u  cu ale

I ţ'mele bunătăţi în  tot chipul le sch ivirn isăşti? CD 1770, 32v ; cf. CD 1770, 55v. 
; i E tim ologie: pref. s-  +  chivernisi,

j; Vezi şi chiverni, chiverniseală, chivernisi, chivernisire, chivernisit,
| chivernisitor, chivernitor, nechivernisit, schiverniseală. 
j Cf. . c h i v e r n i ,  c h i v e r n i s i  ( 1 ,3 ) ,  h  ă  t  m  ă n  i; i s p r  ă  v-
! n i c i.
I SCÎRŞCA vb . v . scrîşcâ.
I SCÎRŞCARE s.f. v. scrîşeare.
I SCÎRŞCĂTURĂ s.f. (Criş.) Scrîşnet. (Fig,). Ş i  certurile cu m ari scîr-

şcătur-i vor treace pre  zuoa D om nului. MOL. 1695, 50v.
E tim ologie: seîrşea +  suf. -ăturu.
Vezi şi crîşca, scrişca, scrisoare. •
Cf. s ’c r  i ş c a r  e .’
SCLEAPŢ s.m . (Mold.) S treche. Un loc . . . p lin  de viespi ş i gărgăuni 

\ ş i  tăun i ş i  scleapli. D O S O F T E I, VS.
.£ E tim ologie necunoscută. Cf. ser. sklopac.
} SCLIP s.n. (Mold.) B oltă , a rcadă. N ic i  peste lot poate unul de altul
,J să  să  lipască, şi ca cum am dzice pre  vun rătund sclip sau  în virful acelui 

rătund sclip. CD 1698, 35v. Fiecare p icior de pod să fie  stătut de 170 p i ­
cioare departe unul de altul s i  d in  picior în p icior boltă, să u  cum m ai prost 

. zicem, sclip rădicat. CA N TEM IR , H R .;  cf. D O S O F T E I, V S ; C A N TE M IR , 
j IST ., s.v. a tocm a; PS E U D O -C O S T IN ; CD 1770, 44^. ♦ C ă m a r ă ;  piv-
1 n iţă  (boltită). A : Vel clucer . . . este purtătorul de grijă  a mezelilor ce se 
[ aduc de la beciul domnesc ş i de la sc lipu l despre doamna. G H E O R G A C H I. / /  
:j PI- Coloane care susţin  o bo ltă  sau o a rcadă. B : Â u  făcut porţii bese- 
;! ricii s tilp i de lemn . . .  sclipuriimp& itril. B IB L IA  (1688).
;j - E tim ologie: pol. sklep. ■ >

Cf. a r  g e a  (2); c e 1 a r, e l e a t ;  b e c i, p o h r  e b.
i SCRÎŞCA vb . (Mold., Criş., T rans. SV, T rans, N) A scrîşni. A : Să  

}j ingim fa cu inim ile sale ş i  scrişca cu d in ţii spre-ns- A P . 1646, 23v. A ra p ii  
aceia scrişca cu d in ţii vrînd să  mă apuce. V S V  1691, 132v. în d a tă  au  amur- 

Jf tit s i  s-au  m îhnil, u n ii scîrscîndu în d in ţi au  ieşit d in  spătărie. NCL I I ,  299 ; 
;* cf. PA T. 1685, 16v ; V SV  1691, 134r, ’l3 7 r ; V SV  1742, l'83v, 184r , 185r . 
i; O  Fig. Ţara scîrşca . . . după  atita răutate ce făcuse. U R E C H E . C: Ş i
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ei, ca un leu răpitor, asa Scrlşcă cu i )  şi-ş gătesc guşa. VCC, 49. A lţii
scrişcă tn dinţi. PO G R E B ., 103v ; cf.' MISC. SEC. X V II, l r . O F ig . - 7 
tuneluri deodată vor tuna ş i  iadul va sclrşca ş i  toţi dracii cu mare frică să 
vor Infricosea. MOL. 1695, 47V. ■

V arian te: scîrşca (U R E C H E ; MOL. 1695, 47v ; MISC. SEC. X V II, 
l r ; NCL I I ,  299; VSV 1742, 183v).

Etim ologie: pref. s- +  erîşca.
Vezi şi crlşca, scirşcătură, scrisoare.
Of c r î ş c a
SCRÎŞCARE s.f. (Mold., T rans. N) Scrişnire. A : M u lţi bărbaţi şi 

muieri plinge şi mari gilceavă şi scrlşcarea dinţilor era. AMD 1767. 137T; 
cf. D O SO FTEI, V S ; s.v. şu ierat1. C: Plîngere s i scrlşcare dinţilor. PO G R EB ., 
96v ; cf. PO G R E B ., 1 17v. '

V arian te: scîrşcare (D O SO FTEI, VS, s.v. şu ierat1).
Etim ologie: scrîşca.
Vezi şi crlşca, scirşcătură, scrlşca.
Cf. s c î r  ş c ă t  u r  ă;
SCRUNTAR s.n. (Mold.) Loc nisipos sau pietros la  m arginea, unei 

ape. Abătlndu-să curăbiarii la un scruntari de mare cu vad, ingropară, 
ieşind la păm înt, sv fijn te le  ei moştii. D O SO FTE I, VS. O grozavă furtună  
însă aruncă corabia intr-un scruntar. CANTEM IR, IST.

Etim ologie necunoscută.
SEC adj. (Mold., T rans. SV) A trofiat, paralizat. A : M ina lu i cea 

direaptă era cu totul sacă. D O SO FTE I, VS.. O  (Substantival) Dzăcea 
mulţime de bolnavi: orbi, şchiopi, seci. VARLAAM. C: Zise om ului celuia 
ce avea mină seacă. N. TEST. (1648). ■;

Etim ologie: la t. siccus.
SECA vb . (Mold.) A tă ia . Să răpedziră cu obrăznicie asupră-i şi le 

săcară minule. DVS, 8V. ^ -A  omorî. Odlnăoară au săcat pre un balaur 
num ai cu săm nul sv i fn j te i  cruci. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: lat. seccarc.
SECI s.n. (Mold.) Gard din crengi răm uroase. Laţurile nu  l-au oprit, 

seciurile nu  l-au încuiat si tot feliul de măiestrii a-l domoli nu l-au putut.
CANTEM IR, IST. ’ .

E tim ologie: bg. sec.
Vezi şi seciui.
SECIUI vb. (Mold.) A tă ia , a reteza, a prăvăli (copaci, păduri). Pre 

la codrul Cosminului să'treacă se temea de terani, inţeleglnd de dlnşii să 
nu  săciuiască pădurea asupra lor. U R E C H E . A u  trimes înainte . . . să 
săciuiască pădurea. U R E C H E ; cf. M. COSTIN.

Etim ologie: seci +  silf. -ui.
Vezi şi seci. '
SECRETARIUM s.m. v . secrctnriiiş.
SECRETARIUS s.m . v . secretariuş.
SECRETARIUŞ s.m . (Trans. SV) Secrelar. Secretariuş im i voi băga. 

OG, 369. Văd acuma din toate că esti mare sicritarius, dară stii ce-i scris 
aici?  OG, 372; cf. OG, 371.

V arian te: sccretarium  (OG, 371, 372), sceretarius (OG, 372).
Etim ologie: m agh. szekretărius ( <  la t. secretarius).
Vezi şi secretărăşie.
SECRETĂRĂŞEG s.f. (Trans. SV) Secretariat. Secretărăşia im i tre- 

buieşte; rogu-mă iştanţie îm i ceteşte. OG, 371.
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E tim ologie: sccretarcş +  suf. -ie.
Vezi şi secretariuş.
S E D l's .n . (Mold.) S fa t, d ivan  (din Polonia). A u  trimes Ştefan-Vodă  

solii sei la craiul leşesc la să im . U R E C H E . F iin d  leşii adunaţi la Varşav, 
la seitnu, ş i  strinşi de grije. NCL I I ,  296. Leşii iarăşi au  făcut să im  la 
m ai ş i  aşe au p r iim it  pre  Frederic^sNECULCE  ; cf. M. COSTIN .

E tim ologie: pol. sejm .
SEIMEN s.m . (Mold., Ţ R ) 1. (La tu rci) So lda t d in tr-u n  corp spe­

cial al ienicerilor. A : Seim en. PSE U D O -A M IR A S (gl.). B : Acolo au  
ieşit s iim en ii v iz iru lu i ş i  bostangiii împărăteşti. IS T . Ţ .R .

2. ( în  Ţările  R om âne) O staş m ercenar p ed es tru  care avea  ca p rin ­
cipală a tr ib u ţie  p aza  cu rţii dom neşti. A : I -a u  dus la odae de siim en i de 
i-au închis. N CL I I ,  294. I -a u  închis giupîneasa s-au  p u s  ş i  săm en ii de 
i-au răsîpit cu rţile 'd in  Ia şi. N E C U L C E ; cf. M. C O S T IN ; NCL I I ,  296, 
301: G H E O R G A C H I. B : Acest vistier . . . făcea rău, închidea pre  la siim eni. 
R . PO PE SC U .

V a rian te : săm en (NECULCE), siim en (IST . Ţ R .;  NCL I I ,  294, 296, 
301; R . PO PE SC U ), sim en (G H E O R G A C H I), sîm en  (G H EO R G A C H I).

E tim ologie: tc . segm en.
SEIVAN s.n . v. saivan.
SELAM su b st. (Mold., ŢR ) In  loc. vb . A iace (a  da) se lam (u l) =  a 

sa lu ta . A : Le-au dat seleămul de buna venire. N . C O STIN . A u  făcut şe- 
lamu! dupe obiceiu despre partea îm păratului. IM 1754, 142r . B : A u 'fă c u t  
selemul despre partea îm păratului. IS T O R IA  M O R E II ; cf. IM  1730,' 
200v.

V a rian te : selcam  (N. CO STIN ), selem  (IST O R IA  M O R E II).
E lim ologie: tc. selâni.
Cf.  p r i  v i s t u l u i ,  p r i v i ţ i .
SELAT s.m . v . solae.
SELEAM su b st. v . selaiu.-
SELEAM -AGASI s.m . (Mold.) R e p rezen tan t al su ltan u lu i Însărcina t 

să  ră sp u n d ă  la  sa lu tu l trim is ! de către  dom nito ru l unu i s ta t .  A u  trim is  
paşa la craiul pe  seleam-agasi . . . de i-au făcut ştire că au  venit Iia tişerifu  
împărătesc. A X IN T E  U R IC A R IU L . A u  trim is p e  al său  seleam-agasi 
în tru  întîm pinarea dom nului. G H E O R G A C H I.

E tim ologie: tc . se lân i agasi.'
SELEM su b st. v . selam . '
SENDUCEL s.n . v. sanducel.
SERA I s.n . (Mold., Ţ R ) P a la t  al su ltan u lu i sau  a l m arilor d em n itari 

tu rci. A : Cei m ai iscusiţi îi bagă la saraiul împărătesc. U R E C H E . P ă ­
taturile ş i  saraiurile lu i  cele m inunate  ş i  de p ia tră  încolţurată zidite. CD 
1698, 10v. I -a  închis p e  tuspatru  în serai. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; 
cf. CD 1698, 9^; A X IN T E  U R IC A R IU L ; P S E U D O -M U S T E ; N E C U L ­
C E ; IM 1754,,6r, ,7V, 91:, 145r ; CD 1770, 10v, 11T; H .1771, 85v, 87v, 90v, 
91;, 937, :101r ; H 1778, 5V, 10v, 12r, 114^; H 17791, 47r, 83r, 147v, 153v ; 
H 17792, 78r , 80v. B : I I  ţinea în saraiurile împărăteşti ca pre al lu i copil. 
IS T . Ţ .R . L u în d  pre  hanul cu frum oasă ţerimonie l-a su it su s in serai. 
R . P O P E S C lT. M erg la sara iu l veziriului. IM 1730, 14r ; cf. 151 1730, 9V, 
12T, 204v.

V a rian te : sa ra i(u ) (U R E C H E ; IS T . Ţ .R .;  CD 1698, 9V, 10v ; A X IN ­
T E  U R IC A R IU L ; R . P O P E S C U ; P S E U D O -M U S T E ; IM 1730, 9V, 12r, 
14r, 204v ; N E C U L C E ; IM ,1754, 6r, 7v, 9 r ,1 4 5 r ;C D  1770, l l v ; H  1771,
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85v, 87v, 90v, 91r, 93v, 1011'; H 1778, 5V, 10v, 12r, 114r ; H 17791, 47r, 
83r, 147v ; H 17792, 78r, 80v), sărai (CD 1770, 10T; H 17791, 153v).

E tim ologie: tc. scray, saray.
SERASCHER s.m. (Mold., ŢR) C om andant suprem  al arm atei sau 

com andan t m ilitar al unei u n ită ţi 'te r ito ria le  turceşti. A : Orinduindu im- 
părăţiia  pre ostile turceşti sarascheriîKpe Sară H usain-Paşea. PSEU D O - 
COSTIN, l ' — 2r. A u  trim is serascheriut*\Pe Peta, carile mărgind au pră­
dat toată Sileziia. CANTEM IR, H R .; cf. M. C O S T IN ; N. C O S T IN ; 
NCL II , 288, 289; PSEU D O -C O STIN , 2r, 12r, 2 iv ; PSEU DO-A M IRAS 
(g l.); N E C U L C E ; IJI  1754, 71r, 78v, 145r. B : A u  pecetluit armazarurile 
care au scris turceşte la paşa seraschieariul. IST . Ţ .R . D upe aceasta au 
făcut serascher mare cu carele împreună au rinduit s i  pre alt paşă. IM 1730, 
110v ; cf. R . G R EC EA N U ; IM 1730, 99r, 205'V

V arian te: sarasclicr(iu) (NCL I I ,  288, 289; PSEU D O -C O STIN , l v—2r, 
■2r, 12r, 24v ; PSEU D O -A M IR A S, g l . ; NECULCE), snrascliicriu (N. COS- 
TIN), scrasckicariu (IST. Ţ .R .), serascliier(iu) (M. C O STIN ; IST . Ţ .R.).

E tim ologie: tc. serasker.
Vezi şi serascherlic.
SERASCHERLÎC s.n. (Mold.) 1. D em nita tea  de serascher. PSEU D O - 

AM IRAS (gl.).
2. C om andam ent al unei a rm ate  turceşti. îm părăţia  a schimbat seras- 

• cherlîcul, lăsînd pe  M ustafa-Paşa să păzească Hotinul. PSEU DO-A M IRAS. 
De vară s-au mutat Isu f-P ase de la Baba cu sarascherlicul la Tighine. N E ­
CULCE.

V arian te: sarasclicrlîc (PSEU DO-A M IRAS, g l.; NECULCE).
Etim ologie: tc. seraskerlik.
Vezi şi serascher.
SERASCHIEARIU s.m. v. scrasclicr.
SERASCHIER(IU) s.m. v. scrasclicr.
SERDAR s.m. (Mold., ŢR) D regător -domnesc,' îndeplinind mai ales 

a trib u ţii m ilitare (uneori cu determ inări de tipu l mare, vel); în Ţ ara  R o­
m ânească este com andant de cavalerie, subordonat m arelui sp ă tar. A: 
A u  legat voroava . . . ş i cu Ştefan sărdariul. M. COSTIN. Şo im ii ca hat­
m anii, ideii ca serdarii, corvii ca căpitanii pe dinaintea gloatelor . . .  se 
primbla. CANTEM IR, IST . Vel sărdar. G H EO RGACH I ;:cf. N. C O STIN ; 
PSEU D O -C O STIN , 3r, l l v ; PSEU D O -M U STE ; NECULCE. B : A u  sosit 
Barbul sărdar. IST . Ţ .R . Pre L u p u l l-au p u s  spătar.mare, pre Buzdugan, 
sărdar. R . PO PESC U . II C: înda tă  l-au p u s  sărdariu mare oştilor. 
ÎV M ,2 0 3 r.

E tim ologie: tc. serdar.
Vezi şi serdărie.
SERDĂRIE s.f. (Mold.) 1. F uncţia , rangul de serdar. Dimitraşco- 

Vodă l-au su it la boierie m ai mare, la serdărie şi clucerie. PSEU DO-M USTE.
2. Locul în care serdarul îşi desfăşoară ac tiv ita tea  (în ‘p a la tu l dom ­

nesc). PSEU D O -A M IRA S (gl.).
E tim ologie: serdar +  suf. -ie.
Vezi şi serdar.
SFARĂ s.f. (Mold-) D îră de fum. S ă  umplură ţoale celăl şi oraşe' de 

răgetele dobitoacelor . . .  ş i de fum ul jărtvelor ş i  era pretutinderea mare greu­
tate ş i văzduhul să-m plu de sfară. D O SO FTE I, VS. Dobitoace giunghia şi
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aprindea pre  jurlăvn ic  ş i  să  înălţa sfara dreplu la ceriu ş i  p r im iia  D um - 
nedzO.u jărtva  lu i A vei. N CL I, 12; cf. D O S O F T E I, MOL.

E tim ologie: sl. skvara.
SFITOC s.n . 1. (ŢR) T ex t scris pe  h îrtie  sau perg am en t în form ă de 

su l; act. Ş i  au  scris ş i sfitocul, p u in d  închipuirea legii. PA N ., 24r. Ş i  cînd 
au scris sfitocul şi-l iscăliră s fin ţi i  p ă r in ţi, îndată cătră coşciugurile s f in ­
ţilor p ă rin ţi celor răpăosati să  dusără s i  zisără vorbă către dînşii. PA N ,, 
24v ; i-f. PA N ., 25r.

2. (Mold.) M ănunchi, snop. (Fig.) Ş i  iată alt tînăr cu chipul albu liind  
tn m ina sa un sfitoc de foc. V SV  1691, 146r ; cf. V SV  1742, 198v.

E lim o lo g ie : rus. svitok, bg. sv ităk .
SH H tĂ  s.f. (Mold.) R a să  .călugărească, h a in ă  p reo ţească . F u  oprit 

de dom nul A le x a fn jd r ie i  ş i  dezbrăcat de sh im a călugărească. D O S O F T E I, 
VS. Îmbrăca sh im a îngerească cind s lu jiia  sv f i j n t a  liturghie. D O S O F T E I, 
VS. o E x p r. A lu a  sliim a călugărească =  a  se călugări. Theodosie . . . 
de bună voie lăsind îm părăţia ş i  luînd sh im a călugărească, au  lăsat în  lo­
cul său pe  Leon. C A N T E M IR ,’ H R . A  dezbrăca pe cineva de sh im a călu ­
gărească =  a face să  ren u n ţe  la  călugărie. Dezbrăcînd-o de sh im a călu­
gărească, o luase femeie. C A N TEM IR , H R .

E tim ologie: ngr. slum a.
SICLET s.n . (Mold.) S u p ărare , necaz. A flin d  ţara stricată ş i  boierii 

întristaţi de m ultă datorie ce-i îndalorise M ihai-V odă  cu împrumutatele, 
fucindu-le siclei de luase bani de la turci in datorie. PSE U D O tA M IR A S . 
D om nul m u lt siclet au  tras p ă n  s-au strin s banii slujbei acestii, P S E U D O -E . 
K O G Ă L N IC E A N U ; cf. PSE U D O -A M IR A S (gl.).

E tim olog ie: tc. siklet.
Cf. b ă n a t  (2 ), b ă  s ă  u (3 ), p o t c ă ,  p o t i e a l ă  (1 ), s u p ă r .
SIIMEN s. m. v . seim en.
SILEH TA R s .m . v. sililitar.
SILIHD AR s. m. v. sililitar.
SILIHTAR s .m . 1. (Mold., ŢR ) (Mare) d em n ita r la  tu rc i, care p u r ta  

sab ia  su ltan u lu i sau  avea  în g rijă  arm ele unui m are  vizir. A : Silih tar ce 
era înlâuntru, care slujbă este de îm părăţie foarte aproape, adecă spătar 
ce poartă spata sau  buzduganul după îm păratul. M. C O STIN  ; cf. N EC U LC E ; 
IM 1754, 141r ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U . B : I -a u  venit veste de 
la silih tariu l îm păratului, carele sosise la A napo li. IM 1730, 199v. O  S. 
comp. S ililitar-agn, sililitar-paşa  =  p rim ul m areşal a l p a la tu lu i îm p ă­
ră tesc  în ad m in is tra ţia  Im periu lu i O tom an. A : P re unul den acele capete 
la împărăţie, pre  silihtar-paşa, îl cuprinsese M alei-Vodă cu dările. M. COS­
T I N;  cf. IM 1754, 141v. B : T rim iţîn d  cal împodobit la cort la silihlar-aga  
ca să-l aducă. IM 1730, 200r.

2. (M old.; la  pi.) S p ă tăre i sau  arm aşi în iera rh ia  Im periu lu i O tom an. 
3000 de silih tari slujesc în pa tru  sau in cinci cai. U R E C H E .

V a rian te : să lilita r (PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ), să lih u ta r  (N E ­
CULCE), silclitar (NECULCE), sililidar (IM 1754, 1 4 lr).

E tim ologie: tc . silâlidar.
SILŢĂ s. f. v . s îlţă .
SIMCEA s. f. v . sîm cea.
SIMEN s. m. v. seim en.
SINCEA s. f. v . sîm cea.
SINEAŢĂ s.f. (Mold.) 1. Puşcă  p rim itiv ă , cu crem ene. De vor ş i  ieşi 

vrăjm aşii lor înainte, se vor apăra d in  sineţe ş i se vor sp r ijin i  din. arme.
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U R E C H E .; A u  nemerit. glonţul den sinet, pe Caracaş-Paşea, dirept pren  
cap. M. COSTIN. M oscalii alergară ca să săvîrşască cu sinelile lor aceea 
ce Incepusă atita de bine tunurăe lor. V P, 74r ; cf. PSEU D O -A M IR A S; 
V P, 67r, 69r, 74v.

2. Lovitură, izb itu ră  d a tă  cu o sîneaţă. Dintr-o 1000 de sineţe ahi'e 
să tlmplă de loveşte un om. NECULCE.

V arian te: săneaţă  (M. COSTIN), sinet s .m . (M. COSTIN), sîneţ s .m . 
(PSEUDO-AM IRAS).

E tim ologie: sl. syinicî.
Vezi şi sineţar, sîneţaş.
SINEŢ s. m. v. sincaţă.
SINEŢAR s.m . (Mold.) Persoană care fabrică  sau rep ară  sineţe. A u  

fost odată un sineţar iu bun, carele pentru uciderea ce făcuse nu  l-au omorit, 
ce l-au izgonit den locul lui. PRA V.

Etim ologie: sincaţă  -j- suf. -ar. 1
1 Vezi şi sineaţă, sîneţaş.

SÎNEŢAŞ s. m. v. sîneţaş.
SINGEAC s .n . v. sangeac.
SEVGEGAŞ s. m . v. sangeagaş.
SINGLIT s .n .  (Mold., ŢR) Sfatul ţării, senat. A : I-a u  ieşit în [în ]- 

timpinare împăratul cu tot singlitul. D O SO FTEI, VS. B : A duna  iar tot 
singlitul . . . ş i pe Constantin l-au p u s  împărat. PA N., 5T; cf. PA N ., 5r, 7r.

E tim ologie: ngr. sînclitos.
■ ’ Vezi şi singlitic. 1

SINGLITIC s.m. (Mold., ŢR) Senator. A : Ş i era H risant f iu  al boiarii, 
singlitic de R îm . D O SO FTEI, VS. B : A m  fost fecior unui-singlitic. .M I­
N E IU L  (1776).

: V arian te : singlitit (D O SO FTEI, VS)! ;
Etim ologie: ngr. sinclitic<5s.
Vezi şi singlit. • 1 ,
S I N G I im  s. m. V . singlitic.
SIR, s .n .  (Ban., T rans. SV) Sculă, unealtă , instrum ent. Sir. Instru- 

mentum. AC, 368. ^ - In s tru m e n t m uzicali -En szirur de tote fele, E n  szi- 
rurj szunetore. V IS K I, apud TEW . E n  szirur frumoszej reszunacz. PSA L ­
T IR E  SEC. X V II, apud  TEW .

Etim ologie: m agh. szcr.
Cf. c i n  i e 1 (1).
SIRE AP adj. (Mold.) 1. (Despre anim ale) N eîm blînzit, fioros; (despre 

cai) aprig, iute. N e leapedzi pre noi, oile tale ceale slabe, pre mijloc de lup i 
sireapi ş i  cum pliţi. VARLAAM. Iară  -ighem onul. . . slobodzî 2 lei sireapi 
asupra ei. DVS, 6r. P izm a îndelungată calului siriap  şi nedomolit să asa- 
mănă. CI, 169; cf. D O SO FTE I, V S ; CD 1698, 15v ; CANTEM IR, H R .; 
CD 1770, 18r. O  Fig. A şa să cade a tmbltndzi tinereţele cele svirepe.
I I  1764, 8r. <0> (Adverbial) I  să spărie calul şi-l zm îci ş i purceasă sireap 
fugind grozav. D O SO FTE I, VS.

2. (Despre oameni şi însuşiri ale lor) Crud, ba rb ar, rău , violent. 
P ăni . . . să va m ai domoli firea bărbatului cea sireapi ş i  vrăjmaşe . PRA V . 
Ştiind  neînduplecată ş i sireapă tirănia lu i Iu stin ian , au socotit că . . .  să  
va întoarce înapoi. CANTEM IR, H R .; cf. D O SO FTEI, V S . O  (A dver­
bial) Căutînd sireap cu căutătură sălbatecă. D O SO FTE I, VS.

V arian te: sirep (CD 1770, 18r), svircp (11.1764, 8r).
E tim ologie: sl. svcrfipu.
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i! . . . . 'j] Vezi şi sircpie.
ii Cf. b u i a c  (3 ) , p o r a v .
j SIR EP ad j. v. sireap.
j SEREPIE s.f. (Mold.) Cruzime, ră u ta te . Scoală-ie, Doamne, de-i in-
' grozeaşte Ş i  sirepia le potoleaşte. D O S O F T E I, P S . A ilta  le-au imblinzit 
: ş i  le-au domolii . . ., cil d in  cea veache ş i  de fire a lor sirepie macar o picăr 
] tură nu  le-au rămas. CA N TEM IR , H R . ; cl'. D O S O F T E I, V S. ■'
; E tim olog ie: sircap +  suf. -ie.
j Vezi şi sireap.
r Cf. c u m  p 1 i c i u n  e. .

SIRIMAX s .m . v. su rum an. -
SIRIM ĂNIE s.'f . v. surum ănie.

; SIRMAN ad j. V: surum an.
1 SERMEA s. f. (Mold.) P ro p rie ta te , avere. Ş i  bucate . . ., odoară, toate
j le dedese lu i Dumitrasco-Vodă, ■ sirm eua acelui ghenărar, cădzind el intr-o,
;. greşală. N EC U LC E. ’ ■
| E tim ologie: tc . se im aye. . . ' . '
• Cf. a g o n i s i t ă  (2), b l  a g ă ,  b  o 'g ă t  a t e , ' b u c a t e ,  i o s a g ,
! m a r h ă ,  p o v i j i e ,  p r i l e j .  ;..

SIROMAN' s.m . v . su rum an.
SIROMĂNI vb . v . su rum ăn i. < u
SIROMĂNIE s. f. v . surum ănie .
S ffitlM A lI ad j. şi s. m. v. su rum an.
SIUŞIG s.n . v. sucşig. ;  ■'
SÎLŢĂ S.f. (Mold:) Cursă, la ţ. Î m i  întinseră silţe picioarelor. D O SO F­

T E I, ap u d  CADE. Ia ră  dinainte apa îl ocoleşte, d in  dreapta ş i din stingă 
malurile cu m reji ş i  cu silţe  avea împănate. CI, 170. O  Fig. E l organul 
fărălegii, vasul otrăvii, lingura vrăjbii, tocul m inciunilor, silţa amăgelii,'- 
cursa vicleşugului . . .  să  să  facă p r iim i. CI, 173,

V arian te : s i l ţâ  (CI, 170, 173). , . '
!■ E tim ologie: ucr. syliec.

Cf. c a p  ,c a  n ă,; c 1 u  c s ă, m ă i e s t r i e ,  p r . u g l  ă,  z ă b r o a n ă .  
SÎM BRAS s.m . (Ban.) A sociat, to v ară ş. Sembrash. Conventionalis.

• AC, 367.
E tim ologie: sim brii - f  suf. -aş.
Vezi şi simbră. ’-v-
Cf. o r  t  a  c. ;
SÎM BRĂ s.f. (Mold., B an.) A sociaţie, tovărăşie. A.-. Aştepta cu ade­

vărat pe  Hf r i s t of s ,  care n-avea nice o simbră cu ceilalţi. D O S O F T E I, V S .’ 
i C: Sembre. Conventio. AC, 367.
ij E tim ologie: cf. ngr. sirim ilî.
I Vezi şi simbraş.
3 SÎM CEA s: f. (Mold., B an ., T rans. SV) V irf a sc u ţit s a u ' tăips a l u n o r
|  o b iec te ; pisc, c reşte t. A : GreuJ.ţi iaste ţie a călca tn  simceao ţep ie i?  A P .
i! 1646, 29T. Carii locuiesc p re  p ia tră  d in  simceaua m unţilor striga-vor. D P ,
8 10v. De multe ori ce sinceaoa suletii n-au pă truns cuvintul u m ilit au  domolit.
s CI, 171; cf. V A R LA A M ; D O SO F T E I, V S ; D P , 8r ; CD 1698, 22r ;
jj C I, 169, 174 ; CD 1770, 26r . O  Fig. i a  cel m a i virtos im potrivnic sim -
|  ceaoa condeiului să întoarcem. C A N TE M IR , H R . Robesc pre  muieruşcile
i; ceale îngreuiate cu păcat, precum  improtiva sim cealii fireşti a călca nu  pot.
|; ÎP , 31r—32r. C: Semcse. A cum en. C uspis. AC, 367. O  F>g- le răbdăm.
Şl cu răbdare mare de pace, g indind că-i cu greu în  simceaua străm urării a
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zvirli. SA, 1 1 '. / /B :  Cu greu-ti iaste a călca în simcea?  AP. 1683, l l r ; 
cf. B IB L IA  (1688); A P. 1704, 10r. ^  (Mold.) Fig. L im ită, punct extrem  
p înă la care se poate  ajunge. Sosind la sîmceaua virstei . . . răpăosă cătră 
Domnul. D O SO FTE I, VS. Toată simceaoa m in ţii iaste la nevoie lesnirea 
a nimeri ş i  la lesnire de nevoia fără veste tare a să păzi. CI, 100.

V arian te: simeca (VARLAAM; A P. 1646, 29r : A P. 1683, l l r ; DP, 
10v ; CD 1698, 22r ; A P. 1704, 10r ; CI, 100, 169, 174; CANTEM IR, HR.), 
sincea (CI, 171).

E tim ologie: la t. scnticella. Cf. smicea.
Cf. ţ  e a n c h i (1), v  i g.
SÎMEN s.m. v. seimen.
SÎNEŢ s.m . v. sincaţă. » - •
SÎNEŢAŞ s. m. (Mold.) Ostaş p u r tă to r  de sîneaţă. Ori pedestraşul, 

ori călăreţul vei socoti, ş i  nu  vei afla să hie de protiva sineţaşului căzăcesc. 
M. COSTIN. Iară  pre sineţaşi unguri ş i  n e m ţi... au poroncit să nu dea 
den sineţă peste poronca lui. N. COSTIN. O  (Adjectival) Să hie fără  
de grije, s-a căzut să p u ie  oameni sinetaşi. M. COSTIN.

V arian te : sineţaş (M. C O STIN ; N. COSTIN).
Etim ologie: s în e a ţă  - f  suf. -aş.
Vezi şi sineaţă, sineţar.
SÎNGEAC s. n. v. sangcac. ‘ ‘
SÎNGEAŞ s. m. v. sangeac.
SÎNIE s. f. (Mold.) T avă  m are şi ro tu n d ă  de. m etal. Acolo era masa 

gătită cu mare orînduială, pe sîn iia  ce mare de farfurie scumpă şi, în scurt, 
toate vasali mesei de fa rfurii scumpă. H  1771, 81v. Ş i  iarăşi au venit 12 
roabe îmbrăcate frumos ş i  avea fieştecare în mină cite o sînie de farfurie  
minunată cu fel de fel de poame. H 1771, 81v.

Etim ologie: tc. sini, bg. ginija.
Cf. t  a b 1 a.
SLUGER s. m. (Mold., ŢR) D regător însărcinat cu aprovizionarea 

curţii dom neşti şi a  a rm atei cu carne (uneori cu determ inantu l mare). 
A : Sulger mare ispravnic pre toate obroacele ce să dau la cuhnele domneşti 
s i  la slu jitorii curţii. U R E C H E . Pavel Rugină ce fusese sulger mare la 
Antiok-Vodă. NCL I I ,  295; cf. NCL I I ,  293, 300; PSEU DO-CO STIN, 
19v, 26r ; G H EO R G A C H I. B : Trim ise aicea în ţară pre S ta n d u l slugerul 
de dete veste boierilor s i roşiilor. LET. ŢR , 65r ; cf. L ET . ŢR, 74T.

V arian te : su lger (U R E C H E ; NCL II , 293,. 295, 300; PSEU D O - 
COSTIN, 19 ', 26r ; G H EO RGACH I).

E tim ologie: ser. s lu îa r.
Vezi şi slugerie.
Cf. c 1 u c e r.
SLUGERIE s'. f. (Mold.) 1. D em nita tea  de sluger. N ic i avea cămară, 

nici visterie ş i  slugeriile incă luasă în sama sa. PSEU DO-A M IRAS.
2. Serviciul aprovizionării la  cu rtea  dom nească. Era şi cîţva boieri 

carii cheltuisă in dzilile lu i M ihai-Vodă, unii la visterie, alţii la sulgerie, 
alţii la jicn ită . NCL, I I ,  293.

V arian te : sulgerie (NCL II , 293). . ■
Etim ologie: sluger +  suf. -ie.
Vezi şi sluger.
SLUT adj. (Mold., Ban.) U rît. A : A lţii zic că faţa lu i Cain s-au făcut 

foarte' slută şi groaznică şi straşnică. L ET . 1766—1767, 20r. O căutătură
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slu tă . H 177$, 113r ; cf. H  1778, 15r ; H  17791, 82v. C: (Substan tiva l) 
S lu t. [M onstrum .. D eform is]. AC, 370.

E tim ologie: ucr. slu ty j.
V ezi şi slutăciune, sluti.
SLUTĂCIUNE s. f. (Ban.) U rîţen ie. Slutecsune. AC, 370.
E tim ologie: s lu t +  suf. -ăciune.
Vezi şi slut, sluti.
SLUTI v b . (Ban.) A u rîţi. Slutesk. AC, 370.
E tim ologie: s lu t +  suf. -i.
Vezi ş i slut, slutăciune.
SMIDĂ s . f .  (Mold.) G rindină. A : Pre multe locuri au căzut sm idă. 

M. C O STIN . Le trim isă  D um nedzău ploaie cu sm idă ş i  cu foc. CRON. 
1689, 47v. D in  ceriu fulgere, din nu îri sm idă  ş i pia tră , in aer focul cu 
apa să  amesteca. C A N TEM IR , IS T .;  cf. D O SO F T E I, V S ; CRON. 1707, 
44r ; CRON. 1732, 36v. // B : Ş i  iarăşi le-au m a i trim is Dum nezeu ...p loa ie  
cu sp idă  (sic!) ş i  cu foc. CRON. 1736, 43r. C: Ş i  le trim ise D um nedzău  
ploaie cu sm idă. CRON . an te  1730, 69v.

E tim ologie necunoscută:
Cf. p  i a  t  r  ă.
SMOMEALĂ s. f. (Mold.) M om eală. D ar el nu  înceta a zăbovi pe 

acea oştire cu alte sm om eli. şi-ncurcături de cuvinte. V P , 78r .
E tim ologie: sm om i +  suf. -eală.
Vezi şi sm om i.
Cf. a  r  o m  e a  I ă.
SMOMI vb . (Mold.) A  adem eni, a  m orQi- Va sm om i p re  bărbat 

să-ş lase muiarea pen tru  ca să  o ia. ŞT, 262. D ară cu aceastea ale tale 
m inciunoase înşelături in im a nu-m  vei sm om i, nici cu gindul m ă voiu îndoi. 
CD 1698, 24v. P entru  că de m ulte ori nu  era p ine  de mîncat, el, ca să ne 
smomească s i să ne culcăm să tu i în  pa t, să  obicinuisă de n i spunea cile 
o basnă. B 1775, S5V; cf. U R E C H E ; P R A V .; D O S O F T E I, V S ; N. COS­
T IN ;  C A N TEM IR , H R .;  PSEU D O -A M IR A S.; CD 1770, 29r.

E tim ologie: pref. s- -j- m om i.
Vezi şi smomeală. i. ■ . '
SOAGE vb. (Mold.) A rupe. o p a r te  din a lu a tu l dosp it şi a  d a  form ă 

piinii, în a in te  de a o băg a  în cup tor. Soagem noi p ita  d in  aloat ş i deacii 
o ş i  coacem. D O S O F T E I, PA R IM IA R . , O  Fig. Lesne S v in tia  sa ne-au 
frăm înla t d in  lu t ş i  ne-au sopţ ş i ne-au însufleţat. D O SO F T E I, PA R IM IA R .

E tim ologie: la t. subigere. ,
SOBOL s. m. 1. (Mold.) Sam ur. F u  p r iim it de împărăţie cu mare 

. cinste,' îmbrăcîndu-l îm păratul cu blană de sobol; care această iaste cinstea 
cea-m ai mare la tu r ci, cindu îmbracă pre  cineva îm păratul cu blană de 
soboli. NCL I I ,  292. A u  triim is la Poartă poclon ..: blane de sp in ă ri de 
soboli.. N EC U LC E. ♦  B lană  de sam ur. Om 'sp r in ten ... cu cojoc de soboli.

. M. CO STIN . O p u rta  ... cu şlic de sobol. .N EC U LC E.-•
2. (ŢR) C îrtiţă . Ilro toryţ. Sobolul. ( . . . )  .G irtiţa. M A R D A R IE , 163. 

Sobolul iaste dihanie oarbă. E  1717, 172v.
E tim ologie: (1) rus., ucr. sol)ol, (2) cf. bg. sobolec.
Cf. c h i ţ o r a n  (2 ), g u z i u ,  ş o m î c  (3 ).
SOCACI s. m. (Ban.) B u cătar. C: Sokacs. Cocus. AC, 370. Cocus. 

Sohacs, pasitor. Szahăcs. L E X . M A RS., 195. Coguus. Pasitor, Sokacs. 
Szokacs. L E X . M A RS., 197. II B : Un socaciu la o bucătărie făcea bucate. 
E  a n te  1704, 27v. Socaciul cu clinele. Un d in e  intră înlr-o cuhnie ş i  avîn-
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du- ■ socaciul lucru, iară clinele găsi o inim ă ş i o mincă. E  1717, 169'. *Arhi- 
magir'f. jnai mare socacilor sau mai mare oştilor, hatman. M A R D A R IE , 
104; cf. E  an te  1704, 30r.

E tim ologie: magii, szakâcs.
Cf. m a g h e r, p ă 7. i t  o r.
SOCAŞ s. n. (Ban.) Obicei. Sokash. Consuetudo. AC, 370. Pren noitura 

s i  schimbătura sacosului de afară au sucuitu-se a se sparge. CAT. B r 
35; cf. B U ITU L, CAT., apud TEW .

Etim ologie: m agh. szoksîs.
Cf. s u c ă, s u c l u i t u r ă ,  v  ă 1 a ş, z a c o n  (2).
SOCLUI vb . v . sucui.
SODĂŞ s. m. (Mold., Ban.) Chezaş, ga ran t. A : Cela ce ( . . . )  nu-ş 

va putea pune sodăşul să-i dea giurămănt, de va giura cum nu ştie c-au fost 
acei bani răi, să fie  in pace. PRA V. C: Soldush. P rim us author. AC, 370.

V arian te: solduş (AC, 370).
E tim ologie: m agh. szovados.
SOLAC s. m. (Mold.) A rcaş pedestru din grupul de ieniceri ai cor­

pului de gardă al su ltanului. După aceştia ... merg selatii, carii poartă 
'arcele pre umăr. U R E C H E . D upă ianiceri venea solacii cu arce, ce poartă 
silice sau cauce in cap. M. COSTIN. N u m a i ce am văzut un solac îm pă­
rătesc s i  im zice cum că mă cheamă M uctifel împăratul. H 1771, 92v ; cf. 
N. COSTIN.

V arian te: selat (U RECH E).
E tim ologie: tc. solak.
SOLDUŞ s. m. v . sodăş.
SOLGĂBIRĂU s m. (Trans. SV) Pre to r. De te vei duce pe lingă 

vreun solgăbirău, iii vo.i da o liră de comendatie pă  hirlie. OG, 369.
Etim ologie: m agh. szolgabiro.
SOBOMAN s. m. v. surum an.
SPAGĂ s. f. v. şpagă.
SPĂTAR s. m. (Mold., ŢR) în a l t  d em nitar la  cu rtea  dom nească 

din evul m ediu care p u r ta  la  festiv ităţi sab ia  şi buzduganul dom nului 
(uneori cu determ inări de tipu l (cel) mare ( le ) , al doilea, al tre ilea); în 
Ţ ara  R om ânească m arele sp ă ta r  era şi com andan t suprem  a l arm atei, 
m ai ales al cavaleriei, în lipsa dom nitorului de pe cîm pul de lu p tă  (funcţie 
îndeplin ită  de marele hatman în Moldova). A : Spătariu. al-doilea' ş i  al 
treilea; al doilea zvoreşte cind nu  zvoreşte cel mare, ... iar spălariul al treilea 
zvoreşte peste toată vremea•. U R E C H E . L a  m unteni cap al oastei p ină  acum  
este marele spătar. M. COSTIN. Ilie  Catargiul, spatariul cel mare. NCL I I ,  
294; cf. NCL II, 293; PSEU D O -C O STIN , 4r, 22r ; PSEU D O -A M IRA S 
(g l.); NECULCE. B : I-au  boierit, pre L u p u l l-au p u s  spătar mare, pre  
Buzdugan, sărdar. R . PO PESC U . A  tăiat pre boieri, anume Coadă vor- 
necul s i pre Straie spătarul s i  p re . Vintilă comisul. L ET . Ţ R , 29r ; cf. ST. 
L E X .; LET. ŢR , 55v, 74r; 74v, 75r, 75v ; M IN E IU L  (1776). / / C: Spetar. 
Armiger. AC, 371. M u ri spătariul sau secretariuşxd ş i tocma acuma-i lucru 
m ai mare. OG, 369. ’ /

Etim ologie: ngr. spatliurios.
Vezi şi spătărel, spătăresc, spălări, spătărie.
Cf. li a  l  m a n. .
SPĂTĂREL s. m. (Mold.) Boier de rang  m ic care supraveghea or­

dinea la  sa te  şi avea unele a tribu ţii m ilitare în tim p de război. Stringin-
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du-se d in  toate breslile, călăraşi, darabanii, roşii, visternicei, spătărei, pos- 
telnicei ... au  făcut oaste frumoasă. P S E U D O -A M IR A S .

E tim o lo g ie : sp ă tar - f  suf. -el.
Vezi şi spătar, spătăresc, spătari, spătărie. ; '
SPĂTĂRESC ad j. (Mold.) Care este in serviciul unu i sp ă ta r  sau al 

sp ă tărie i. S-au  dus ... in  Tara M untenească s i  au  fost. acolo ceauş spătărescu. 
N EC U LC E. ' ' \

E tim ologie: sp ă tar suf. -esc.
Vezi şi spătar, spătărel, spătari, spătărie .
SPĂTĂRI vb . (Mold.) A exerc ita  fu n c ţia  de (mare) sp ă ta r . L-au  

p u s  spătar mare, ş i  n-au spătării vreme m ultă ş-au m urit. N EC U LC E.
, E tim ologie: sp ă tar -f- suf. -i.

Vezi şi spătar, spătărel, spătăresc, spătărie.
SPĂTĂRIE s. f. (Mold., ŢR ) 1. Sală  din p a la tu l dom nesc unde 

aveau  loc unele cerem onii. A : Vasilie-Vodă ... îndată au  ieşit in spătărie  
ş i  l-au chemat la sine la adunare. 31. C O STIN . D in  spătărie încolo, m ai 
în luntru , nim e n u  p u te  întră, nici boieri, nici. mazili. N EC U LC E ; cf. NCI,* II, 
299; G H E O R G A C H I. B : Gheorghe logofătul, în ' mare grijă, şăzînd  
In  spătăriea lor, ţinea toiagul la gură. R . PO PE SC U . 0 \  ,S. comp. Spă­
tă r ia  (cea) m ică =  cab in e t personal al dom nitoru lu i. I-a u  ieşit înainte 
D om nul p in ă  în pridvor ş i  ... s-au  su it in  spătăriia  cea mică. R . PO PE SC U .

2. Clădire în care îşi avea  sediul in s titu ţia  condusă de (marele) sp ă ta r . 
A : Ş i  la purces p e trecu tip ă n ă  la spăiărie, iarăş cu alai l-ait petrecut boerii 
orînduiţi p ă n ă  la g a zda 'lu i. NCL I I ,  297. B : M arţea înaintea sp ă tă r iifi]  
să  aibă vreme a se arăta citi d in  boiari m azili au să arate cevas m a i deosebit. 
PR A V . COND. (1780).

E tim o lo g ie : sp ă tar -\- suf. -ie.
Vezi şi spătar, spătărel, spătăresc, spătari.
SPICHINARD su b st. (Ban.) L evăn ţică . Spikinard . Spicinard'us. AC, 371.
E tim ologie: m agh. spik inard , germ . Spiekenard.
SPÎR C U I v b . (Mold.) 1. A  rupe, a  tă ia  în b u că ţi, a  sfirleca. Cili 

au  răm as au  început a-i tă ia s i  a-i sp ă rcu is i p e  un ii au p r in s  de vii. A X IN T E  
U R IC A R IU L .

2. A d istruge, a  n im ic i; a  risipi, a  îm prăştia . Oastea aşa greu .s-au 
tulburat ... u n ii de a lţii fug ind , s-au  spărcuil toată tabăra: M. C O STIN . 
Singur, M ihai-V odă, vazind- că sta războiul neales, au  dat năvală în  ardeleni 
de i-au  şpircuit. N. C O S T IN ; cf. C A N TEM IR , IS T .;  NCL I I ,  296. 
O  Fig. Cirpiturile m incinoşilor incă a m ai destrqma s i  a spircui. 
C A N TE M IR , HR..

V a rian te : sp îrcu i (C A N TEM IR , IS T .;  N. C O S T IN ; N CL II ,  296; 
C A N TE M IR , H R .).

E tim ologie: pol. spierzcliaîv  '
Vezi şi spîrcuit.
Cf. l i ă  c u i ;  s t r o p ş i  (2).
SPÎRCUIT ad j. (Mold.) 1. S fîrlecat, r u p t  în b u căţi. A lţi i  de coa- 

dele a cai sireap i ş i  nemoliţ, cu iute alergătură, tiriiţ ş i  p re  a uliţilor pietre  
şpîrcuil. CD 1698, 15v.

.2. D istrus, n im ic it; risip it, îm p răştia t. Şpîrcuită  oastea şi fără nici 
o tocmeală. M. C O STIN . Declieval văzindu-şi oam enii răs ip iţi ş i  in toate 
părţile  şpîrcuiti ..., singur şie s-au făcut moarte. C A N TE M IR , H R .:  cf. 
PSEU D O -M U STE .

V arian te : şpfrciiit (CD 1G9S, 15v ; C A N TE M IR , IIR .)!
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Elim ologie: spîrcui.
Vezi şi spircui.
Cf. s t r o p ş i i .
SPOGREŞI vb. (Mold.) 1. A greşi. A runcară cu puşlurile să dea 

in cerb d-îmbe părţi ş i spogreşiră de să loviră pre sine frate pre frate. DO­
S O FT E I, VS. O  Fig. Patim ile tru p u lu i... multe ori să ascund s i  să 
spogreşesc. D O S O F T E I,, VS.

2. A se dezbăra. De pohta no(aystră cu direptul he-am scăpat [m arg .: 
spogreşit], D O SO FTEI, VS.

Etim ologie: cf. sl. pogresiti s?.
Cf. s c ă p  ă t  a.
SPOI vb . (ŢR) A lipi cu lu t. S i lutul vor lua si vor spoi casa. B IB L IA  

(16S8). ’
Etim ologie: sl. supoiti.
SPRENŢAR adj. v. sprin ţar.
SPRINTENI vb . (Mold., Ban.) A se grăbi, a şe iuţi. A : L u p u l, 

după greimea ce avea, cu cit m ai m ult p u tu  se sprin lin i ş i  de năprasnă 
pre ... armăsar de nări apucă. CAN TEM IR, IST . , C: Sprinteneskume.
Allevior. Celer fio. AC, 371.

Etim ologie: sprinten +• suf. -i.
Cf. p ă z i (2), s t e j i.
SPRÎNŢAR ad j. 1. (Mold., T rans, N) A m eninţător, defăim ător (des­

pre cuvinte). A : Să  va despărţi . . .ş i  pentru cuvinte ce va grăi bărbatul sprin­
ţare şi o va îngrozi. PR A V ., 82 '. C: Să le fereşti de. cuvinte sprenlare, 
să nu  le grăiesti fără ispravă s i  minciunoase. AA SEC. X V III2, 62v. // 
B : cf. ÎL , 150.

2. (Mold.) N estatornic, aventurier. A : Cind va f i  bărbatul om rău, 
sprinţar, ş i  va îmbla den loc in loc ş i den sat in sat. PR A V ., 90v. R u ­
gină Sulgerul, fiin d  om m ai sprinţar, nu  s-au m ai întors în tară. N. COSTIN.
II B : cf. ÎL , 158. .

V arian te: sp ren ţar (AA SEC. X V III2, 62v).
Etim ologie necunoscută.
SPURC s. m. (Ban.) Şoarece. Spurk. M us. AC, 371.
E tim ologie: la t. spurcus.
Cf. h e r  ţ ,  p ă r n u ş ,  ş o m i c  (1). ,
STAD s. n. v. stadiu.
STADIU s. n. (Mold., Criş.) U nitate  de m ăsură pen tru  d is tan ţă  la 

greci, echivalînd cu 147 —192 m. A : M ergind înainte ca cinci stadii, săruta 
unul pre altul cu sărutările ceale de pre urmă. I, 9r. C: Doi dintr-înşii 
era ducindu-să intr-aceaea zi intru  oraş de departe'ca şasăzăci de stadii din 
Ierusalim . MOL. 16761, 200‘. Pentru ce au încălecat intr-atita loc num ai 
15 s ta d ii? Stadul iaste o sută de stin jin i, carii fac o m ie ş i cinci sute de 
stin jin i. C 1737, 46*.

V arian te : stad  (C 1737, 46r ).
E tim ologie:' la t. stndium.
Cf. p ă p r  i ş t  e (1).
STA VA s . f .  1. (Mold., Ban.) Herghelie. A : L u p u l ... pre  cil m ai 

aproape pu tu  lingă slavă să apropie. CI, 100. C: Stave. Grex. AC, 371.
2. (Trans. SV) în g răd itu ră  în care se ţin  caii la  păşunat. Veni 

ispravnicul de la slava cailor. A 1776, 99v.
E tim ologie: cf. bg. stava, alb. stave.
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Vezi şi stăvar. >
Cf. h e i' g  h  e 1 i e.
STAVĂR s . n. (Mold.) S ta to rn ic ie , tă rie , a sidu ita te . Ş i.d ea ca  vădzu  

impăratul stavărul ş i tăria gh idu lu i ei, i se feace ruşine ş i  o slobodzi. DO­
S O F T E I, VS. M in u n tn d  pre  eparhul cu stavărul ş i  nem ulatul ghidu lu i 
său. D O S O F T E I, VS: O  Loc. ad j. Dc s tav ăr =  capabil, destoinic. Cind 
. ..n ice  la un lucru nu  va f i  om de stavăr, ...să -l gonească ş i să-l scoală 
dentr-acel Ioc. PR A V . <> Loc,, adv. De s tav ăr =  tem einic, cu sirgu in ţă . 
Foarte de stavăr tnvătjnd. D O SO F T E I, VS.

E tim ologie: la t. stabilis.
Cf. h a r n i c  (2 ), s ă m ă l u i t o r .
STĂVAR s. m . (Mold., B an.) Herghelegiu. / /  B : In tr-o  : i  mearsă 

stăvariul Ia F ilip  îm părat ş i zisă. A 1750, 58v.
E tim ologie: sta  vă +  suf. -ar.
Vezi şi slavă.
Cf. d u v a l m  (1 ), h e r g h e l e g i u .
STĂYI vb . (Mold.) A  se s tab ili în tr-u n  an u m it Ioc; a se sta to rn ic i. 

N u m a i în  cetate p u ţin i  tirgoveţi ş i  slu jitori să pu tea  stăvi. CA N TEM IR , 
H R . De m irat lucru iaste cum  ungurii . ..s -a u  p u tu t stăvi şi a să ţinea pre  
aceale locuri. C A N TE M IR , H R .

E tim olog ie: sl. staviti.
Cf. p  r  i s t  ă  n  i (5 ).
S T E JI vb . (Mold., T rans. SV) A se g răbi. A : Se stejiră să nu  innop- 

leadze. V A R LA A M ; cf. D O SO F T E I, P S . C: Deci pentru că a doua zi  
simbătă era ... să  stă jiră  să  nu  înnopteadză. C 1729, 56v.

E tim ologie: sl. sutfizati.
Cf. p ă  z i (2), s p r i n t e n i .
STERE VIE s . f .  (Mold.) Funingine, zg u ră ; lav ă . Va ploua domnul 

cu iarbă pucioasă ..., foc ş i  sterevie. D O S O F T E I, P S .Ş i  p lo (a } ia  era sterv ie , 
pulbere neagră ş i  foarte herbinte, foarle săm ănîndu-şi cu funinginea cea 
de cuptoriu. D O SO F T E I, V S . <> Fig. Să  spălăm  înfocarea răutăţilor ş i  
sterevia fărălegilor. D O SO F T E I, VS.

V a rian te : sterv ie (D O SO FT E I, VS).
E tim ologie necunoscută.
STERVIE s. f. v . sterevie.
STIRMINĂ s. f. v . stîrm ină.
STIROS ad j. v. ştiros.
STÎRM INĂ s. f. 1. (Trans. SV) S cobitu ră , c răp ă tu ră  in stîncă . S ă  

ascunsără in peşteri ş i  în  stîrm inele p ietrilor. N T  1648, 30Sr .
2. (Mold.) G roapă ad încă cu ap ă, ripă , m ocirlă. S i  sosim  la stirm ină. 

D O S O F T E I, VS.
V a rian te : stirm ină (D O SO F T E I, VS).
E tim ologie: ser. strm en.
Cf. b a n n ă .
ST ÎR N I vb . (Mold.) A se scula, a  se trez i, a  se d eştep ta . A tunce  

îngerul întoarse su fletu l Ia trup ş i se stîrn i mortul. D O S O F T E I, VS. Încă  
ş i  un fel iu de scînciitură ca acela da, cit dulăul deşteptat să să stirnească. 
CI, 97. N em ţii stirnindu-se ca din som n s-au gătit degrabă . . . s i  i-au bătut. 
PSE U D O -C O ST IN .

Etim ologie necunoscută.
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STOBOR subst. (Ban., T rans. SE) G ard de scînduri, îm prejm uire !
de uluci. Stobor. AC, 372; cf. TI (gl.). !

E tim ologie: . bg., ser. stobor. |
Cf. o g r  a 'd  ă (1). !sl,
STOLĂ s. f. (Trans. SV) Un fel de orar pe care preoţii catolici îl fin

p o artă  în tim pul slujbelor religioase. în ti i  dreapta căsătoriţilor să .leagă \
cu stola, a doua p u n  inelul unul altuia în al patrulea cleaget, a treia-ş spun  jj
voia unul altuia. P P , 105r. ' ; ■ |

Etim ologie: la t. stola. ' |
STOKTEC s. m. v. stolnic. . |s;
STOLNIC s. m. (Mold., ŢR) D regător care se ocupa de m asa dom- l ţ  

nească, fiind şeful bucătarilor, al pescarilor şi al grădinarilor (uneori cu U
determ inări de tipu l mare, vel). A : Stolnic mare, cu obiceiul la dzile m ari SC
ş i  la veselii domneşti, îmbrăcat în haină domnească, :şi vine înaintea buca- J (1
tel or domneşti, le tocmeşte pre masă înaintea domnului cu tipsiile. U R E C H E . ii ci
D upă vel ban, vel paharnic, vel vislernic, vel stolnic ... fieştecare boierie să  ij
păzea şi să cinstea la rînduiala s a . G H E O R G A C H I; cf. NCL I I ,  290; ic
PSEU D O -C O STIN , l l v ; PSEU D O -A M IRA S (gl.); NECULCE. B -. Radul o
stolnicul, feciorul lu i Tudor şătrarul din Greci. ANON. BRÎNCO V., s . v . £
şă trar. Radul stolnecul ot Roidesti. L E T . Ţ R , 32v ; cf. LET. Ţ R , 37r, 38v, 1
50r. 67r. II C: Stplnik. AC, 372.

V arian te : stolnec (LET. ŢR , 32v).
Etim ologie: sl. stollniku.
STOPI vb . v. stupi. 1
STOROHĂNI v b . . (Mold.) A b a te  ta re  pe cineva, a  zdrobi în bă ta ie . i 

F u  spîndzurat ş i storohănit fără milă. D O SO FTEI, VS. 1 i
Etim ologie: *storohan - f  suf. -i. i
Cf. ş u p i (2 ), z m  i c u  r a. 1 (
STRAI s. n. 1. (Ban.) Cergă. Strany, Stragulum. AC, 372.
2. (Mold.) H aină, veşm înt. Hainele cu care era deprinşi nu  lăsa să  

le poarte, ci îşi făcea loruşi alt fealiu de straie neobicinuite. CA, 99r. M i-au  
zis de m i-am  făcut ş i m ie straie bune. H 1771, 87v. M -am  dus ca să 
mă împodobăscu cu straile cele m ai bune. H  17791, . 155r ; cf. . G H E O R ­
G A C H I; PSEU D O -E . K O G ĂLNICEAN U; H 1778, 5r, 5V, 14r ; H 17791.
156r. 159r ; H 17792, 76v, 80v, 93v, 100r, 101v. .

E lim ologie: la t. stragulum .
Cf. m a c a t  (2), o d e a  1, v  e 1 i n ţ  ă ; b o r f e .
STRAIŢĂ s. f. (Ban., T rans. SV) T raistă, săcu le ţ.: Strajcze. Canis-

terium (l. canistrum ). AC, 372. l ţ  trim it o straiţă de piper. A 1776,
107r. Cumpără un cap de berbece şi-l băgă într-6 straiţă. P F , 90r.

Etim ologie: cf. alb. strajee.
C f . ' t i s u g ,  t ul K' f i . .
STRAJĂ s. f. (Mold., ŢR) Persoană în sărcinată  cu paza frontierei 

ţă r i i ;  grănicer. A : Dărăbanii ce era străji la port. D O SO FTE I, V S ; cf.
H 17792, 92r. B : Radul-Vodă încă să întorcea ta scaun ş i  nu  avea grijă
să se păzească cu străji despre turci. R . PO PESC U . ♦  (Mold.) Cetate
de apărare la  frontiera  ţării, s itu a tă  la  oarecare înălţim e, în care 3e adă­
posteau s tră je rii;  post ,de veghe. Denafară de cetatea cea mare a Chiliei, 
iaste alta m ai mică, carea să o fie  zidit Ştefan-Vodă cel B un , ca o strajă 
cetăţii cei mari. N. COSTIN. (Mold.) B arieră la  in tra rea  într-6 loca­
lita te . (Fig.) [Lupul] de nu va la strajea bîrlogului său mearge, cu pe- 
deapse groznice şi şi înfricoşări de moarte i să lăudară. CANTEM IR, IST.
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E tim ologie: sl. strada.
Gf. p_l ă  i a ş.
STRĂLUCOARE s. f. (Mold.) S tră luc ire . A u  făcut zugrăvite de dau  

strălucoare, S ă - i  trăiască pom ana-n  bun num e su p t soare. DM, I I I r . Stră- 
lucorile p ietrilor celor scumpe. D O S O F T E I, VS.

E tim olog ie: pref. stră- - f  lucoare.
Vezi şi lucoare.
Cf. l u c o a r e .
STRĂM URARE s. f. (Mold., B an ., T rans. SV) B ă ţ a scu ţit, n u ia  

sau p ră jin ă  cu v îrf de fier cu care se îndeam nă v ite le  la  m ers. Â : îm -  
punglnd  cu străm urări slugile p re  mlşcoi. D O S O F T E I, V S. Cind au fost 
arind... cu leşii, i-au fost im pungînd cu străm urările, c a p re  boi. N E C U L C E . 
C: Ce m ă goneşti'! Cu greu-ţ iaste a zvîrli improtiva străm urării. N  T E S T . 
(1648). P entru  aceara să  le răbdăm cu răbdare mare de pace. g indind că-i 
cu greu în  slmceaua străm urării a zvîrli. SA, l i v ; cf. SA,19V. ♦  în d em n , 
im p u ls; porn ire, in stin c t. A : P linsu l iaste o îndemnare ş i  strămurare de 
aur su fletu lu i. L  SEC. X V II, 72v—73r. Scrisorile, precum a celui bun , 
aşe a celui rău sfat, iască ş i  strămurare sin t. C A N TE M IR , IS T .;  cf. DO ­
S O F T E I,' MOL. C: Stremurare. S tim u lus. AC, 3 7 2 . / / B :  cf. L  an te  

-1693, 118v. 1
V arian te : s trem urare  (AC, 372).
E tim olog ie: la t . * stim ularia .
Cf. n  ă  s  1 i t  u  r  ă , n  ă  s  t  a  v . • • • • ’ .
STREL1ÎŢ s. m. (Mold.) So lda t d in tr-u n  • corp • de v în ă to ri. M a i  

lesne strcleţului n nemeri o vrabie decît p e  un om călare. M. C O STIN . 
Slreleţul, arcul fringind, ţin ta  nu  lovască. C A N TE M IR , IST . A tunce au  
ieşit s i ■ M iha i- Vodă cu seim enii s i  cu streletii, adecă vinătorii ce avei N E ­
CULCE. '

E tim ologie: ru s. strelee.
STREM URARE s. f. v . s trăm urare .
STR ÎJN IC ,-Ă  s. m . şi f. (B an., T rans. SE) Mînz(ă) în tre  1 şi 3 a n i; 

iloalen(ă). Aceaea fiară  iaste de mare ca un strijnic. F L . D (1693). Equula. 
Strisniha. Kancza csitko. L E X . M A R S., 203; cf. COSM. 1693— 1703, 72v.

E tim ologie: sl. s tr i îln ik u .
STROPŞI vb . (Mold.) 1. A striv i, a  z d ro b i; a  călca în picioare. A : 

M ă stropşiră p izm a ş ii m ici, M iluiaşte-m ă, D um nădzău, că m -au stropşit 
omul. D P , 29v. A n n ă sa riid  ...p re  L u p  ...d e  m ulte ori m a i pănă  la moarte 
cu picioarele il stropşiia. CI, 99 ; cf. D O S O F T E I, P S ;  D O S O F T E I, V S ; 
CI, 97. II B : (Fig.) Uşurează de la m ine toiagul s i  frica lu i  nu  m ă strop­
ească. B IB L IA  (1688). " ' ' ■

2. A invada , a  cotropi ; a  înfrînge, a  nim ici în  lu p tă . A u  stropşit toată 
^lsia şi. cu foc o au p îrjo lit, oraşele au prădat. U R E C H E . Venea cu atita 
fală să stropşească ş i  să calce ţara. M. C O STIN . T ra ian  ... după  ce au  stropşit 
p e  dachi, au dus in Dachia slobozii de „romani". C A N TE M IR , H R .
Fig. A încălca , a  neşopoti o po runcă  sau  o h o tă rîre . Poronca ş i  învă­
ţătura D o m n u lu i ... călcind ş i stropşind. C A N TE M IR , H R . ; cf. VARLAAM .

E tim olog ie : bg. stroSram ..
Vezi şi stropşit, stropşitură.
Cf. n ă b u  ş i ; s p î r c u i  (2).
STROPŞIT adj. (Mold.) D istrus, n im icit în lu p tă . Cind au stă tu t 

Irachie la împărăţie, puterile  îm pără ţiii ... atît de, stropşite şi de oşteanii 
cei vechi ş i  de ispravă atîta de sărăcite era. C A N TE M IR , H R .
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Etim ologie: stropşi.
Vezi şi stropşi, stropşitură.
Cf. s p i r c u i t. (2).
STROPŞITURĂ s. 1'. (Mold.) 1. Strivire, zdrobire; călcare în pi- 

eioare. În fia t preste toi de slropşiturile ce-l stropşise oştenii. DOSOFTEI, 
VS. N icicum  a leilor sau a altor jig ă n ii călcaturi si stropsituri in samă bă- 
gind. CANTEM IR, IST. ' IJ

2. Năvălire, cotropire; nimicire. Ungurii, văzindu atita stropşitură D 
ş i  nevoie tării, . ..s -a u  închinat turcilor. U R E C H E . Călcaturi şi slropşiiuri 
in hotarăle im părăţiii să nu  m ai facă. CANTEM IR, H R .

E tim ologie: stropşi +  suf. -tură. '
Vezi şi stropşi, stropşit.
Cf. n ă b u s e a  1 ă ; p u s t  u ş a g.
STRUJNIŢA s .f .  (Mold.) D altă , răzuş. î l  spînzurară de m in i şi-l 

frecară cu strnjniţe. D O SO FTE I, VS.
Elimologie: ser. struznica. c
Cf. v i ş e u.
STUPI vb. (Mold.) A scuipa. L-aşi stu p i şi nu-l pociu. CANTEM IR, 

IST. Friul, ca pre un stăpin avindu-l [calul], il .lepăda Ştupindu-l ş i adeasă 
-spumegind. IL IO D O R . „Unde voiu ştopi?“ Zisu-i-au Împăratul: ,,Du-te 
de ştopeşte in cerdac"'. B 1774, 20v ; cf. B 1774, 30r ; B 1775, 74'', 83r.

V arian te: stopi (B 1774, 20v), ştiupi (B 1774, 20v, 30r), ştopi (B 
1774, 20v), ştupi (IL IO D O R ; B 1775, 74r). ’ (

Etim ologie: probab il la t. *stupire ( <  *scuppire -j- sputare). I
Vezi ţi^ ş tiu p it, ştiupitură. .
SUBAŞĂ s. m. (Mold., ŢR) A gent de poliţie num it de tu rci în Ţările 

Rom âne. A : S-au aşedzat in olatul C a m en itii... de-u p u s  subaşi pen sate 
după obiceiul lor. NECULCE. B : Pusease subaşi pen toate oraşăle şi pen 
toate satele. R . PO PESCU . Deci Meemet-beiu au cuprins toată ţara şi au 
p u s din oamenii lu i subaşi pre la toate oraşăle. L ET . ŢR , 25r ; cf. IST . ŢR. 

E tim ologie: tc. sudaşi.
SUCĂ s. f. (Ban., T rans. SV) Obicei. Suke. Consvetudo. AC, 373.

E n atare szuke. PS A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; cf. V IS K I. apud 
T E W . i

E tim ologie: sucui. i
Vezi şi sucluitură, sucui, sucuit.
Cf. s o c a ş ,  s u c l u i t u r ă ,  v  ă  1 a  ş, z a  c o n (2).
SUCI s. m. (Ban.) Cojocar. Sucs. Pellio. AC, 372.
E tim ologie: m agh. szues.
SUCLUI v b , v. sucui.
SUCLUITURĂ s. f. (Ban.) Obicei. S u k lu i( tu )re . Consvetudo. AC, 373. ^
E tim ologie: suclui +  suf. -tură.
Vezi şi sucă, sucui, sucuit.
Cf. s o c a ş ,  s u c ă ,  v ă l  a ş ,  z a c o n  (2).
SUCŞIG s.n. (Ban., Criş., Trans. SV) Nevoie, trebu in ţă . Trupul

■ doreaşte şi are siuşig mare de suflet. MOL. 1695, 93r. Şi-n  acel oraşu nu-i .
suusigu de soare, nice de lună. MISC. SEC. X V II, 12lv. Aszkulteme en

-szuksigul mjeu. P S A L T IR E  SEC. X V II, apud TEW . Pre lukru ne en- |
văcze kărey szuksig sze kredem. B U IT U L , CAT., apud T E W : cf. C, 1692, 
529r ; V IS K I, apud T E W ; MISC. SEC. X V II, 64v, S7V, 108r.

V arian te: siuşiff (C 1692, 529r ; MOL. 1695, 93r l, suuşi? (MISC. 1
SEC. X V II, 64v, 87v, 108r, 121v).
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Etim ologie: m agh. sztikseş.
Cf. l i p s ă ,  n i ş t o t ă  (2).
SUCUI vb . (B an., Criş., T rans. SV) A avea  obiceiul, a  obişnui. N -au  

sucuit D um năzău cu binta sa  a p ă z i p re  om, ce vreame cu alcam îngădu- 
iaşte păcătoşilor p re  pocanie. C 1692, 511V|. N -a u  socluil a-ş lepăda frundza. 
VCC, 5. Suklu iesk. Consvesco. AC, 373. A ceia  cari iau svinţeniile să m ă­
rească cinste denlru in im ă pre care au  sucuit Dum nedzeu a căuta. CAT- 
B, 34 ; cf. V IS K I, apud  T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ;. 
P P , 89r ; CAT. B, 45, 48.  ̂ f

V a rian te : soclui (VCC, 5), suclui (V IS K I, apud  T E W ; AC, 373;. 
P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  TEW..; P P , 89r).

E tim ologie: m agh. szokni. •
Vezi şi sucă, sucluitură, sucuit. -i • 1
SUCUIT ad j. (B an., Criş.) O bişnuit. Omul în ce iaste învăţat ş i  sucuit,. 

to i aşea iaste în viaţa lu i! 'C 1692, 505v. A  serba sărbătorile sucuite a bese- 
reciei svente. CATi B, 31. '

E tim ologie: sucui. .; 1
Vezi şi sucă, sucluitură, su c u i:
SU FER I v b . (Mold.) A-i prii cu iva ceva, a-i face bine. Ş i  lu ind  boala 

în prilej, să  făcea că n u -i su fără  la bucale. D O S O F T E I, VS.
E tim olog ie: la t. sufferire;1
SUGUŞA vb! (B an., Criş., T rans. SV) A  sugrum a. Suggush. Suffoco. 

AC, 373. <5 Fig. Priim easte sluga ta în  bine, ca să nu  mă suguse pre m ine  
pilo ţii. M O L .-1695, 9r ; cf. PSA LT.. (1651). . ,

’ E tim ologie: su(l>) +  guşă - f  suf. -a.
Vezi şi suguşat. , , ,.
Ci', f o i t  u i, î n ă  d \i ş i, n ă d u ş i .

■. SUGUŞAT■ ad j. '(B an.) :Sugrum at. Suggushat. Suffocatus. AC, 373..
E tim ologie: suguşa. '

.V ezi şi suguşa. ■
SULEAGEC ad j. v. sulcgcd.
S U L E G E D ad j. (Mold.) Sub ţire , z v e l t ; delicat, fi n :  Ş i  era 'pre  .ch ipu l' 

tru p u lu i. . . suleaged, albinei, galben. D O S O F T E I, V S. Grumadzii î i  s in t  
sulegedzi si gingaşi. C A N TE M IR , IST,.

V a rian te : sulcagec (C A N TEM IR , IS T .) .
E tim ologie: la t. *sulilicidus. .
SULGER s.m . v. sluger. , , .
SU LG ERIE s.f. v. slugerie. •' •>*1 .
SULINAR s.n. (Mold.) T ub de canal p e n tru  scurgerea apei. A : Să-, 

pînd , aflarăfîn .tîna aceasta ducindu-se apa p re  sulinare în cetate. VARLAAM .. 
II C: cf. C 1729, 69v.

E tim ologie: cf. ngr. so linarion . '
. Cf. . o ia l .ă  (1). ' • ■

SUMĂ s.f. (B an., T rans. SV) Sum ar. I n  acest. Testament în tiiu  am  
p u s  sum a la toate capetele. N  T E S T . (1648). în ti iu  arătăm fespre sum - 
ma psa ltir ii. A  treia oară, despre părţile  si despre rîndul- psa ltir ii. PSA L T. 
(1651); cf. FO G A R A SI, ap u d  T E W ,'s .v .  şu m ă ; V ISICI, ap iid  TEW ,. 
s.v . su m ă ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W , s.v . şum ă. <>■ C onţinut. 
î n  şum ă sin t stihuri. N  T E S T . (1'648). S u m a  m ai pre  scurt iaste aceastar 
2 lucruri sin t scrise într-acest psalom . SA, 18v.
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V arian te : sum ă (N T E S T . 1648; FO G A R A SI, aptul T E W . s.v. 
sum ă; SA, 18v ; V IS K I, apud T E W , s.v. ştim ă; PS A L T IR E  SEC. X V II1 
apud T E W , s.v. sumă).

E tim ologie: lat. summn ; sum ă  <  m agh. stimmn.
SUPAR s.n. (Mold.) Supărare, necaz. Pentru ca proinn'ul voroavei 

mele cu lungimea ceva m ai mult supăr să nu aducă. CANTEM IR, IST., 
aptid TD RG . Să facă ş i  unul ş i  altul supăr cu închisoarea. NCL II , 294. 
M are jale şi supărare au căzut preste toţi, făclndu-li-se supăr de au plătit 
stup ii îndoiţi. PSEU D O -M U STE, apud CA D E; cf. PSEU DO-CO STIN, 
apud CADE şi T D R G ; PSEU D O -A M IR A S (g l.); NECULCE. apud 
CADE şi TD R G .

Etim ologie: supăra. '
Cf. b ă n a t  (2), b ă s ă u (8 ), p o t c ă ,  p o t i e a l ă  (1), s i c l e t .
StJROMAN adj. şi s.m. v. surum an.
SURUMAN adj. şi s.m . 1. A dj. şi s.m. (Mold., B an., T rans.) (Om) 

lipsit de bunuri m ateria le ; sărac. Ă : Fericitu-i cela ce înţălcage spre mişel 
şi sărăiman. D O SO FTE I, P S A L T IR E  (1680). S irim anulu i tu ,ţ i i  ajutoriu. 
A R , 4V. o  Fig. Surum ani cu sufletul. D O SO FTE I, MOL. (': Adevăr zic 
ror/uo câ aceasta vâduo suromană m ai multe aruncă de toţi de alaîţi cei ce 
aruncară in  lada suromanilor. NT 1648, 58r. N u  înfrunta pre sirim ani, 
cind sună la uşea ta pentru  milosteniia, ci fringe plinea ta flăm inzibr. CS, 
36r. O muiare surum ană din Ş u n ia m  să bucura p e n tr (u )  cuslul porobocului 
ce avea. MOL. 1695, 55v. Siroman, -e. Pauper. AC, 368. Si-ş aduc aminte 
de cei sun /m ani. MOL. 17061, 80''; cf. N T EST. (1648); NT 1648, r>4v, 
56v, 59v ; PSA LT. (1651); PS . 1651, 41r, 181r ; SA, 14r, 15r, 33v, 34v„ 
35r ; CS. 26v, 82r ; MOL. 1689, 64r ; VCC, 23, 25; MISC. SEC. X V II. 
13v, 20v, 3 1 '; CAT. B, 44; M 1704, 80v ; TI (g l.); MOL. 1720, 178v
O  Fig. Fericiţi surum anii sufleteşti, că a celora iaste impărăţiia ceriu- 
rih r . ST R ., 37v ; cf. N T EST. (1648); CAT. B, 51. ♦  De condiţie joasă. 
A : Te-i îmbrăcat întru a no(a~)stră mestecare slabă ş i  surumană. ANT., S3V.

2. S.m. (Mold., ŢR) Orfan. A : Să cercetăm pre cei sirim ani şi pre 
văduve intru scirbele lor. II  1764, 17r. B : Ş i  pre văduve le-ai trim is d e ­
şarte şi pre surum ani ai chinuit. B IB L IA  (1688). A m  mintuit pre sărac den 
mina siln iculu i si surum anului căruia nu  era ajutoriu am ajutat. B IB LIA  
(1688). -

V arian te : sărăim an (D O SO FTEI, P S A L T IR E , 1680), sirim an (CS, 
36r ; T I, g l.; A R , 4V; II 1764, 17r), sirm an (MISC. SEC. X V II. 20v), 
sirom an (VCC, 25; AC, 368), sirum an (N TEST. 1648; NT 1648, 56v ; 
MISC. SEC. X V II, 13v), sorom an (VCC, 23), surom an (NT 1648, 5Sr ).

Etim ologie: sl. sirom ahu, bg., ser. siromalt.
Vezi şi surum ani, surumănie.
Cf. c e p 1 a c, n e p u t i n c i o s  (1), n i ş t  o t o s, p e h n i t ;  

p r  o s t  a c.
SURUMANI vb . (Ban., T rans. SV) A sărăci. Deacă veţi surum ani 

să vă priimească pre voi în corturele ceale de veaci. N TEST. (1648). Si- 
romenesk. Pauper fio. AC, 368.

V arian te: sirom ăni (AC, 368).
E tim ologie: surum an -f  suf. -i.
Vezi şi surum an, surum ănie.
Cf. m e s e r i .
SURUMĂNIE s.f. (Ban., Criş., T rans. SV) Sărăcie. Că toţi den rămă­

şiţele lor aruncară, iară aceasta den surum ăniia ei tot cil avu aruncă, toată
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l| avuţiia  ei. N T  1648, 58r. Ş i  el incă să  întoarsă . . . d in  bogătatea cea fal- 
|  nică p re  mare surum ănie. MOL. 1695, 51v. Sirom enie. P aupertas. AC, 368 ; 

cf. N T E S T . (1648); SA, 2V; M ISC. SEC. X V II, 40v.
V a rian te ; sirlm ănio  (MISC. SEC. X V II, 40r ), siroiuănic (AC. 368). 
E tim ologie : su ru m an  -j- suf. -ie.
Vezi şi surum an, surum ăni.
Cf. n e p u t i n ţ ă ,  n i ş t o t ă  (1), p e h n e a  1 ă.
SU R U ZU I v b . v . surzui.
SURZUI v b . 1. (B an., Criş., T rans. SV) A agonisi, a  cîştigă, a  p ro ­

cura. Im petro . Szeresuesk. Şzerszek. L E X . M A RS., 215. Cu voia unul alăl- 
. tu i suruzu iră  30 de bani. M ISC. SEC. X V II, 14r . A ld u it uricu suruzu i 
' noauo. M ISC. SEC. X V II, 3'lr . N oe lok ă nye szerzui. P S A L T IR E  SEC. 

X V II, ap u d  T E W .
2. (T rans. SV) A pricinu i, a  cauza. Ce au surzu it graba aceasta? 

P P , 128r .
3. (T rans. SV) A- com pune, a  re d a c ta ; a  în tem eia . Cine au întemeiat 

C rede-ul? „A posto lii" . Cind l-au su r zu it? ( . . . )  P entru  ce l-au surzu it?  
(. . . )  Cine d e 'ch ilin  dintru, apostoli au  surzu it vro cloambâ a Crede-ului ? 
„N u să ştie adevărat, destul că toţ într-una dintr-o voie l-au su rzu it“ . P P , 
4V—-51. Cine au surzu it rînduiala besearecii? P P , 102v.

V a rian te : să răzu i (L E X . M A R S., 215), s ă r a u  (P S A L T IR E  SEC. 
X V II, apud  T E W ), su ru zu i (MISC. SEC. X V II, 141:, 31r).

E tim olog ie: m agh. szerezni.
Vezi şi surzuită.
Gf. Î n s ă m a .
SDRZIHTĂ s.f. (T rans. SV) Tocm eală, rîn d u ia lă . Iară  de pre altă 

parte iaste cinul, care se line de fa p ta  ş i de surzu ita  D om nului, adecă de 
apă, cuvine-se a s ti  hasna sacram entului sau  tainei întru spălarea trupu lu i 
C A T E H ISM  CA LV IN . '

E tim ologie; surziii.
Vezi şi surzui.
Cf. u s t â v  (2).
SUUŞIG s .n . v . sueşig.
SV IKEP adj! v. sireap.'
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ŞAFAR s.m. 1. (Mold.) Subaltern  al m arelui stolnic, fiind şef al 
.bucătarilor curţii dom neşti. Pre o samă de boiari vii nevătămaţi i-au prin- 
s u  . . cărora nu le putem  afla numile, fără num ai al Cirstii, Petrica şa- 
fariul, Dobrostimpu. U R EC H E.. ■ . ■

2. (Trans. SV) A dm inistrator, in tendent. E ra  un om bogat carele 
•avea un şofariu ş i  acesta fu  p îrit la el că răsipeaşte avuţiia lui. N  TEST. 
(1648). Pentr-aceaea că el nu  m ai iaste şofariu, pentr-aceaea după voia 
lu i Dumnezău trebuie lu i a împărţi. P P , 60v—61r .

V arian te: şolariu (N TEST.’ 1648; P P , 60v— 61r).
Etim ologie: ucr. safor, pol. szaîar, m agh. săfâr.
Vezi şi şofărie.
Cf. i s p r a v n i c  (2), l o g o f ă t  (2), v ă t a f  (3).
ŞAGĂ s.f. (Mold., B an., T rans. SV) V orbă, fa p tă  g lum eaţă; glumă. 

A : Nice va pruvi unde fac glume De nebunii ş i de şegi de lume. D O SO FTEI, 
P S . A re tocmală de piare ş i fuge foarte pre lesne de vălăşaguri ş i  de griji 
trupeşti şi de hrană, ş i  m ai vîrtos de cuvente multe ş i  de şegi să topeaşte ca 
ceara de foc. L SEC. X V II, 73v. A u  scris carte lă dinsul oarecare filosof 
grec, certind tirăniia lu i p rin  şagă. NCCD, 356. A m  păgubit 'boii pentru
o şagă. E  1779, 22r ; cf. CANTEM IR, IS T .; NCCD, 328, 368; A ETH IO - 
P IC A ; B 1774, 32v ; BUCOAVNĂ 1775, 51r. ,C: Shage. Iocus. AC, 366.
II B: A re tocmeală de p iiare  şi fuge foarte pre  lesne de valuri şi de griji tru­
peşti şi de hrană, ş i m ai virtos de cuvinte multe ş i de şezi [sic!] să topeaşte 
ca ceara de foc. L an te  1693, 119V. O  Loc. adj. De şagă = g lu m e ţ. Ă: 
Voroavele şi cuventele tinerilor ceale de glume şi de şagă nice leac nu  le iubea. 
VARLAAM. O  Loc. adv. în  (cu) şagă =  fă ră  seriozitate, .cu in ten ţia  de 
a  glumi, în tr-o  doară. A : Svătuia pre Dispot-Vodă să omoară pre cei vi­
cleni ai săi. Zicea în şagă. N. COSTIN. P uţin  cu glumă clevetind unul 
pre  altul ş i zicind în şagă cu batgiocură unul altuia cum că ii şade bine por­
tul . . ., să grăbiia spre satul Visa. I, 9T. C: E l rise şi dzise cam cu şagă. 
CRON. an te  1730, 44r. O  Loc. vb. A face şagă =  a g lum i; a face sca­
m atorii. A: Yrînd să facă şagă, au sărit peste zidul frăţine-său, rizind. M. 
COSTIN. Un mascaragiu . . ., vrind să facă şagă pre apa P ru tu lu i . . ., 
s-au cufundat. N. COSTIN. De grăieşti adevărul.-... . sau de faci şagă cu 
m ine, răimiie aşa această dată. I, 8V; cf. NCL I, 36; I, 2r. O  E xpr. A 
îi (a  părea) (lucru  de) şagă =  a  fi (a părea  cuiva că este) ceva neserios, 
fă ră  im portan ţă . A : A u  trim is soltanul un mtrzac la Vasilie-Vodă, tntre- 
bîndu-l că ce au fug it din scaun? (P e  şagă lucru este întrebare .ca aceasta 
pre o vreme ca aceea?). M. COSTIN. Să nu  le pară şagă să mînie pre cra­
iul. N. COSTIN. Nice iaste şagă a năvăli la focul nemţăscu oastea ce-i de­
prinsă  m ai la largu. PSEU D O -C O STIN , 3r. A se îngroşa şaga =  a  se
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agrava  s itu a ţia . A : S ă  ingroşase am u şaga, cind au sosit steagurile o ştii 
noastre. M. COSTIN .

E tim ologie: bg. Sega. ■
Vezi şi sagaci, şeganie, şugui, şuguitor.
Cf. m a s c a r a  (1), m î n i e c i t u r ă ,  p e 1 i v  ă n i e, ş e g a n i e ,  

ş o z i e, t  ă m  ă  ş a  g, t  ă  m  ă  ş e a  1 ă.
ŞAHMARAND s.n. (Mold.) B rocart. î ş i  luasă o f a t ă . . .  ţiitoare . . . 

şi o p u rta  cu sălbi de galbeni ş i  cu haine de şahm arand. N EC U LC E.
E tim olog ie: tc . şalim eram .
ŞALĂU s.m . (Mold.) Veche m onedă de a ram ă. A : T u  de ierţi greşala 

altuia, dai un  şalău, iară D um nedzău de iartă greşala ta, iţ iartă o m ie  
de zloţi. VA RLAAM . D irep tu lu i toată lumea cu aveare, iară necredincio­
su lu i nice un şalău. D P , 12v. E ra bănărie in  cetatea Sucevei . . . ş i  făcea 
şalăi de aramă, carii num ai aice in ţară imbla, 4 şalăi la un ban bun. P S E ­
U D O -M U STE. II C: S i  au p u s  pre  d insii dajde cile un şalău de p lug . IR  
1757, 23v.

E tim ologie: cf. pol. szalag , szalaw a.
ŞALGĂU s.m . v. şaugău . ■ ■
ŞALYIR s.m . (Mold.) E scroc, şa rla tan , pungaş. M a i tare prepus era 

pe vornicul lordachii Deleanul Catacozino, făcindu-l sah'ir cu două feţe. 
N EC U LC E.

E tim olog ie: ucr. sa llv ir.
Cf. g e a m b a ş .
ŞANŢ s.n . (Mold.) C iudăţenie, m inunăţie . M in u n i ce-au făcut [D om ­

nul] să ţineţi m inte Ş i  de şan ţuri d in tiiu  de m ainte. D O S O F T E I, PS ., apud  
T D R G . M in u n in d  p re  m u lţi cu ciudesele ş i  cu şanţurile. D O S O F T E I, V S .

E tim ologie necunoscu tă.
Cf. d i v , m i r  a  c, m i r  a  z.
*ŞAR s.n . (Mold., Criş.) Vopsea. A : Zugravii au luat de-i zugrăvesc 

cu şarurile in obraz prunqesc. D O S O F T E I, MOL. L a  cel lum inos chip şi 
a adeverinţii figură  a v in ii preste p u tin ţa  sărurilor a fi ,  zicea. C A N TE M IR , 
IS T . O  Fig. Podobind frămseaţea s [u ] fl[e J iu lu i cu şarurile bunătăţălor. 
D O S O F T E I, V S. C: îm p ă ra tu l m ie dedesupt scrie slobodzie cu şar roşiu. 
MOL. 16762, 117r. II B : Şară: sarul, văpseale. L E X ., 3 3 3 ';  cf. ST. L E X ;; 
L E X . 1683, 82r, 83r. . ,

E tim ologie: sl. Saru.
V ezi şi.şerui, şeruire, şeruitură.
ŞARAG s.n . v . şirag.
ŞARAM POI s.m . (Mold.) P a r, stîlp , b îrn ă . D u lap i de scinduri bine 

încheiate ş i  cu şaram poi p e  dinafară. A E T H IO P IC A .
E tim ologie: m agh. dial. saram po.
Cf. p a l  i ţ ă ,  p o c i u m b .
ŞARG s.m . (Ban.) Cal cu p ă ru l galben deschis. Shargul. AC, 366.
E tim ologie: m agh . sftrga. ;■
ŞARYANA s.f. (Mold.) H a in ă  scum pă, ca un  a n te riu , p u r ta tă  de 

vornicii, aprozii şi copiii de casă de la  curţile  dom neşti. E l  . . .  de jele ş-au  
rum t pre sine şervăneaoa. D O S O F T E I, V S. Un vornic mare purta  un cap 
de danţu  ş i  alt vornic mare alt cap de dan ţu , îmbrăcaţi cu şarvanale dom­
neşti. N EC U LC E. A p ro zii . . . imbla cu şarvanale. G H E O R G A C H I.

V a rian te : şervănea (D O SO F T E I, VS).
E tim olog ie’: tc. şel)anc.
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ŞATOlt subst. (Criş.) Cori. A şa-a ţinu t Dum năzău sup t şa.lor pre 
A vram  şi pre Isac şi pre lacov tn pribăgiia lor. MOL. 1695, 88r. P en­
tr-aceaea zice cian că şatorul casei noastre cestui de păm int să va sparge. Deci 
p e n tr ţu } ce să asamănă şatorului viaţa noastră? In tiiu  pentr-aceaea să  
asamănS. că şotorul nu-i făcut num ai să stea in tr-u(n ') loc, ce să mută  
din tr-u(ny loc intr-alt. MOL. 1695, 88T; cf. MOL. 1695* 8 ;T, 88v, 89r.

V arian te: şotor (MOL.-1695, 87r, 88r).
Etim ologie: m agh. sâtor.
Cf. o t a c ,  s a i v a n .
ŞAUGĂU s.m. (Mold.) L ucră to r tn ocnele, de sare. S-au îndemnat 

saugăii de la Ocnă ş i au tinut calea pedestrimei aceia a lu i Racoţi. M. COS­
TIN . A u  adus şalgăii de la Ocnă. PSEU D O -M U STE.

V arian te : ’şalgău (PSEU DO-M USTE).
E tim ologie: m agh. s(5vag<5.
ŞĂGACI. adj. (Mold., Ban.) G lum eţ. A : M ihai-Vodă nu  este, cum  

s-arăta, blind, şigaci cu toţii ş i  moale, ce intr-alt chip. NECULCE. L a  cină de 
masă cu şăgi il desfăta pre dinsul, că era in lucrurile şăgilor de mirat şega- 
ciu. NCCD, 368. C: Shegâcs. Jocosus. AC, 367.

V arian te : şegaciu (NCCD, 368), şigaci (NECULCE).
Etim ologie: şagă +■ suf. -aci.
Vezi şi şagă, şeganie, şugui, şuguitor.
Cf. ş o d  (2), - ş u g u i t o r ’ z e f 1 i u.
ŞÂNEC s.n. v. şenlic.
ŞĂNLÎC s.n. v . şenlic.
ŞĂRAG s.n. v . şirag. s J
ŞĂŞTAC, s.m. (Mold.) M onedă poloneză de arg in t. Ia r  banul te s-au  

aflat m ai jos de Roman, iar la năruiturile unei cetăţi, aşa era de mare cit 
şăştacul cel de patru  bani leşeşti. M. COSTIN.

V arian te: şcstac (M. COSTIN).
E tim ologie: pol. szostak.
ŞĂTRAR s.m. (Mold., ŢR) Boier care avea în  g rijă  corturile dom ­

neşti şi tunurile  şi asigura aprovizionarea arm atei în tim p  de război (u- 
neori cu determ inări de tipu l mare, vel). A : Şetrariu mare pre corturile 
domneşti şi-n  oşti şi-ntr-alte căli ş i  purtătoriu de grijă tunurilor. U R E C H E . 
D upă vel comis: vel medelnicer, vel' clucer, vel sărdar, vel sulger, vel cămi­
nar, vel jicnicer, vel pitar, vel şătrar, vel afmaş, vtori logofăt, vel uşăr, vel 
agă. G H EO R G A C H I. B : Radul stolnicul, feciorul’ lu i Tudor sătrarul 3 in 
Greci. ANON- BRÎNCOV. Pe  - alţi boiari, anume: Mihalcea şătrariul i 
Costandin clucer Ciorogirleanul, au m ai trim is la hanul Selim  Ghereh R . ' 
GRECEANU. // C: Shetrar. AC, 368. . . i '

V arian te: şe trar (U R EC H E). .
E tim ologie: şa tră  +  suf. -ar.
SCATULCĂ s.f. v. scatulcă. ,
SCHELE s.f. v. sclielă.
ŞEGACIU adj. v. şăgaci.
ŞEGANIE s.f. (Mold.) G lum ă; bufonerie. D in  mică vlrstă in m im uri, 

ce să dzice ingînăciuni de şeganii s i  la prăvirişti crescut. D O SO FTEI, VS.
Etim ologie: şagă +  suf. -anle.

■Vezi şi şagă, şăgaci, şugui, şuguitor.
Cf. m a s c a r a  (1), m î n i e c i t u r ă ,  p e l i v ă n i e ,  ş a g ă ,  

ş o z i e ,  t ă m ă ş a g ,  t ă m ă ş e a l ă .
ŞEGUI vb. v. şugui.
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ŞENLIC s.n. (Mold., ŢR ) M anifestaţie  pub lică  de veselie, cu salve 
de p u şti şi de, tunuri. X :;Şi-ndat. . . gătiră puşcele ş i  surleli să facă Constantin-- 
Vodă şcnlicu de bucurie: N EC U LC E. Se face şinlăc de slobozirea a toate 

j lunurile. G H E O R G A C H I. S-au  bucurat cu totii, făcind s i  dom nul mare 
| şinlec. P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; c f . ' IM 1754, ’ 143^ 144r. B : 

L -a u  îmbrăcat cu caftan, ş i şăzlnd in scaun, făcîndu-să şănlic cu p u ş i i l i  
\ ş i  cu tunurile dup ă  obicei. R . P O PE SC U . S -a u  născut îm păratului un  
I cocon, pen tru  care iar au  făcut.senlic. IM ; 1730, 203r ; cf. IM 1730. 203T.
! V a rian te : şănec (PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ), săn lîc  (R. PO - 
!-' P E S C U ; IM .1754, 143v, 144r ), sinlăe (G H E O R G A C H I), sinlec (PSEU D O - 
! E . K O G Ă LN IC EA N U ).
I E tim ologie: tc. şenlik.
! ŞEPELEA V  ad j. (Mold.) Peltic . Poftescu-l ca şepeleavii meale lim!}i . . .
; ascultătoare ureache să  pleace. C A N TEM IR , IS T ., s,v. cepeleag. Glasul 
j lu i era am urţit, şcpeleav la limbă, gîngav. E  SEC. X V III , 20v.
I E tim ologie: ucr., rus. Sepeljavyj.
I ŞERB, ŞEARBĂ s.m . şi f. (Mold., Criş., T rans. SV, T rans. N) R ob ,
i slugă, sclav . A : H aritina  era . . . şarbă . . . orecăruia Caludfe. D O SO F T E I,
I VS. Ş i  dzi . . . şerbului nostru m uncitoriu lu i: „fă aceasta", ş i va face . L 
| SEC. X V II, 78r. ♦ P e rs o a n ă -  a se rv ită  cuiva.. A : Vom pom eni de înce- 
j pătura  ş i  adaosul turcilor . . ., că su p t m ina lor ş i  su p t ju g u l lor. sintem  şerbi.

U R E C H E . P re şerbii m ei ş i  pre  şearbele meale intr-acealea dzile vărsa- 
> voiu d in  duhul m ieu  ş i  vor proroci. A P . 1646, 3r . Trim ete asupra acestui 
| serb al t ă u , . . .  darul tău.- N . C O S T IN ; cf. V A R LA A M ; DM, l v, 12v, 
j 32T, 33r, 33v, 34r, 35r, 36r, 37r, 39v, 41r ; DVS, 6r ; D O S O F T E I, V S ;
| L SEC. X V II , -12'. . C: <’Lum ineadză s i  m ie, neharnicului şerbului tău.
; MOL. 1688, 243r . Priim eaşte ruga şerbei tale. V PV , 124T. F ă  repaus,
; Doamne, sufletelor şerbilor tăi unde n u  este durere. MCCR,. 32. Spăscaşte 
i f iiu l  şarbei tale. P S . SEC. X V III , 45v ; cf. O, 43r ; MCCR, 10, 15, 16, 
i 50 ; M ŞE, 89.
| E tim ologie: la t. servus, serva,
t Vezi şi şerbesc, şerbi, şerbie.
j Cf. r o b  c ă .
| ŞERBESC ad j. (Mold.) Care ap arţin e  sau  este p ro p riu  şe rb ilo r; de
■ şerb . Ş i  şerbăsc botez să-l ia i sirguieşti, bunule. DM, 1T. In c a  ş i  de şerbască 
! m ină tn. Iordan  a te boteza suferişi. DM, 8r.
! E tim ologie: şerb 4- suf. -esc.
i Vezi şi şerb, şerbi, şerbie.
j ŞERBET s.n . (Mold., Ţ R , B an.) B ă u tu ră  răco rito a re  din ap ă  de tran -
| dafiri cu m iere sau z a h ă r; p re p a ra t a lim en tar d in  sirop de  zah ăr bine 
; lega t şi freca t; A : Ş i- i  cinsti paşa cu cafe ş i  cu cerbet, după  cum este cin- 
i stea turcească. N E C U L C E . Ş i  înlontru, în  chesele, fel de fel de şerbeturi.

H 1771, 81v. I n  m lnule lor păhară împodobite cu pe tr i scum pe p lin e  de
I fe li de feli de şărbeturi m inunate. IT 17791, 148r. B în d  e i cafeaua s i  şerbe­

turile. H  1779a, 75v ; cf. C A N TE M IR , IS T .;  A X IN T E  U R IC A R IU L ; 
PS E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; H 1779-, 76r , 87v. B : M ingîindu-ş.i poh­
ta lor, u n ii cu bragă, a lţii cu bere, a lţii cu şerbet. A N TIM . C: M u lsu m . 
Şerbet. M ărcz. L E X . M A R S., 229.

V arian te : cerbet (NECULCE). :
E tim ologie: tc. şerbet.
ŞER B I vb . (Mold.) A robi. Va hi sem in ţiia  lu i nemearnici în ţară 

s tre in ă f. . . )  ş i  vor şerbi ş i- i  vor dosădi. A P . 1646, 18v. ♦ A  se devo ta ,
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a se aservi cuiva. Ceia ce vor să şerbască cu de-adinsu lu i Dum nedzău, 
mainle de toate să cearce ţ i  să facă aceasta. L  SEC. X V II, 13r. I  se vor 
închina lu i toii îm păraţii perrientesti ş i toate limbilâ-i vor şerbi lui. IOAN 
D IN  V A S L U I: cf. V A RLA A M ; 'D O SO F T E I, MOL.

E tim ologie: şerl) - f  suf.
Vezi şi şerb, şerbesc, şerbie.
SERBIE s.f. (Mold.) 1. Robie, sclavie. P re noi de la serbie să ne iz- 

băvască. DM, l l r ; cf. D O SO FTEI, VS. ♦  D evotare, consacrare; aser­
vire. Cu a şerbiei m ăsuri te împreună pugortşi. DM, 8r. Toată viiata sasă  
hie adăvăsită întru şerbiia lu i Dumnedzău. L SEC. X V II, 78r.

2. Iobăgie. Alu lti se află s i  de bună voie de merg, ca să iasă din ser­
bie. U R E C H E .

Etim ologie: şerl) ~- suf. -ie.
Vezi şi şerb, şerbesc, şerbi.
Cf. v e c i n ă t a t e ,  v e c i n i e .
ŞER D I s.m . v. şerin.
SE R IX  s.m. (Mold.) Nobil tă ta r  care conducea o ceată  ostăşească. 

H anul i-au zis că nu poate să-i dea pentru aceasta răspuns de la sine, p ină  
nu se vor stringe mlrzacii .ce se chiamă şerini. A X IN T E  U R IC A R IU L . 
A u  trim is la Ieşi ■ . ■ sol pre un şerim din Crim. NECULCE.

V arian te : şerim  (NECULCE).
Etim ologie: tă t .  Sirin.
Cf. m i r z a c .
*ŞERUI vb . (Mold., Ban.) A zugrăvi, a p ic ta , a  desena. A : Şeruiaşte 

cruce naintea dverniţelor besearicii. D O SO FTE I, MOL. Mearsi roaba 
de-au arătat şeruind chipul [bisericii] pre păm int. D O SO FTEI, VS. Carele. . . 
forma şi chipul avuţiei fiilor tăi au şeruit ş i adevărat o au zugrăvit. CD 1698, 
22r ; cf. CD 1770, 26r. O  Fig. Cu frumoase stihuri biruinţa aceasta pre­
cum au fost o şeruiaşte. CANTEM IR, H R . C: Sheruiesk. AC, 367.

Elim ologie: sa r  -j- suf. -ui. Cf. sl. Sarovati.
Vezi şi şar, şeruire, şeruitură.
'ŞE R U IR E  s.f. (Mold.) Zugrăvire, p ic tu ră . Palaturile ş i  saraiurile 

lu i ceale minunate ş i  de piatră încolţurată zidite ş i  şeruiri de săpături is­
cusite ş i  cu tot fealiul de marmure scumpă ghizdav pardosite. CD 1698,
10v ; cf. CD 1770, 11'. O  Fig. Pre P to lom ei. . . in cele m ai multe să fie
greşit il arată ş i  m ai ales în şiruirea ostrovului Thule. CANTEM IR,. H R ., 
s.v. şiruire1. ‘

V arian te : şiruire (CANTEMIR, H R ., s.v. şiruire1).
E tim ologie: şerui.
Vezi şi şar, şerui, şeruitură.
*ŞERUITURĂ s.f. (Mold.) P ic tu ră , tab lou. Dumnăzăiasca icoană . . . 

nestrămutată din şăruitură o feriră. D O SO FTEI, VS. ♦  Fig. Chip, as­
pect, înfăţişare. Acestaş au sămănat cu sv[î]n tu l loan Bogoslov la şerui- 
tura trupului. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: şerui +  suf. -tură.
Vezi şi şar, şerui, şeruire.
ŞERVĂNEA s.f. v. şaryana.
ŞESTAC s.m . v. şăştae.
ŞETRAR s.m. v. şătrar.
ŞICUI vb. (Mold.) A (se) aşeza în ordine de bătaie. Cu dobe ş i  cu surle 

alaiurile şicuind, pentru biruinţă în mare numărul oştilor sale cineva să

I
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încrede. CI, 97. îm p ă rţin d  oastea p e  la hatm ani ş i  şicuindu-să, au  luat 
drept p e  acea cale în  carea spunea om ul că vin  nepriia tin ii. C A N TEM IR , 
H R .

E tim ologie: pol. szykowao.
Vezi şi şicuire.
ŞICUIRE s.f. (Mold.) A şezare  a  oştilor în ordine de bă ta ie . Şicuirea  

oştii im părăţiii. C A N TE M IR , IST .
E tim ologie: şlcui.
Vezi şi şicui.
ŞIGACI ad j. v . şăgaci.
ŞIGUBĂŢ ad j. v . şugubăţ.
ŞIGUBINĂ s. f. v. şugubină.
ŞILIC s. n. v . işlic.
ŞiNLĂC s. n. v . şenlic.
SUFLEC s . n .  v . şcnlic.
ŞIPINĂ s. f. (Mold.) V iitoare, b u lboană . [H ristos] to [ţ] păcatul 

o[aJm enilor astrucînd în  ş ip in ile  Iordanu lu i, îndată să  su i de la apă  
ş i  p re  vechilul om de păcate tnnoind. D O S O F T E I, V S. ' .

E tim ologie: cf. ucr. Sipinnja.
Ş IP U R I vb . (Mold.) A se furişa, â  se s trecu ra . L u p u l  dară de departe 

p r in  iarbă şipurindu-să  ş i  .pre pîntece tirîindu-să , ca doară arm ăsariul 
nu  l-ar s im ţi , spre herghelie să  trăgea. CI, 99. Zlotaşii, ca vai de capeteli 
lor, îmbla şipurindu-să  ş i  rugîndu-să mojicilor. N E C U L C E ; cf: CAN­
T E M IR , IST .

Etim ologie necunoscu tă. Cf. şipi.
ŞIRA G s. n. 1. (Criş., T rans. SV) M ulţim e, g loată , cea tă . C: R ă u ­

tăţile ş i greutăţile s-au  apropiiat ca o turm ă sau  ca un  şireag. SA, 6r. Ş i-  
reagul jidovilor cu alenşigu viniră înaintea lu i. M ISC. SEC. X V II, 44r. 
Ce să  inţeleage p r in  beseareca sfin tă '! Şireagul credincioşilor, carii după  
H ristos ■ pre acest p ă m in t su p t un păstoriu  mare să îndireptează. P P , 
27r —27v ; cf. A G Y A G FA L V I, apud  T E W ; SA, 5r ; V IS K I, apud  T E W  ; 
P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ; P P , 9V, l l v. // B : (Fig.) P entru  
marea ş i m inunata  strălucire de toate şireagurile stelelor celor d in  taină  
se cinsteşte ca o împărăteasă. A N TIM .

2. (Mold., B an ., Criş., T rans. SV) A rm a tă , t ru p ă ;  linie de b ă ta ie , 
coloană de ostaşi. A : Toată oastea in tr-un  şirag tocmită ca 9000 de oameni. 
M. C O STIN . F iin d  căpitan pre  şireagul mavrilor. D O S O F T E I, VS. 
E n ia s încă oastea carea cu sine avea în  şirag tocmind-o, de război ş i  de bălaie 
să să  apuce era gata. C A N TE M IR , H R . S ă  lărgisă şireagurile cele de 
moscali, în lăture, cit alergai cu calul. N E C U L C E ; cf. Sl. C O STIN , 
ap u d  T E W ; D O S O F T E I, L IT U R G H IE R , ap u d  T E W ; D O S O F T E I, 
M O L.; N . C O S T IN ; G H E O R G A C H I. C: Ş i  era num ărul şireagului că­
lăraşilor doauo m ii  de sute de m ii. N T  1648,. 310r . A  caldiianilor trei 
şireaguri vin iră  pre  cămile ş i le .m inară acealea toate ş i  pre 'slugile tale cu 
arm a-i omorîră. C .1692, 521v. Shirag. E xercitus. AC, 368 ; cf. F O G A R A SI, 
ap u d  T E W ; N T  1648, 129r , 129v, 248v ; N  T E S T . (1648); S IC R IU L  
D E  A U R ; CS, 16r ; C 1692, 509v. // B : Ieşi om tare den şireagul celor 
stre in i de fealiu . B IB L IA  (1688).

V arian te : şa rag  (N. C O STIN ), şă rag  (G H E O R G A C H I), şireaff (NT 
1648, 129r, 129v, 248v, 310r ; N  T E S T . 1648; M. C O STIN , ap u d  T E W ; 
D O S O F T E I, L IT U R G H IE R , apud  T E W ; D O S O F T E I, V S ; SA,
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5r, 6r ; S IC R IU L  DE A U R ; CS. 16r ; B IB L IA  1688; C 1692. 509v, 52lv - 
MISC. SEC. X V II, 44r ; P P , 9V, l l v, 27r- 2 7 v ; N E C U L C E ; ANTIM ).

E tim ologie: m agh. sereg. Cf. pol. szereg.
Cf. h o 1 o t  ă, o ş t  o r  o m ; o r  d i e.
ŞIREAG s. n. v . şirag.
ŞIRENCĂ s . f. (Mold.) Basm a, năfram ă. Infăţişindu-le în năfrăm î 

şirince cu m irosuri, cu unsori scumpe. D O SO FTE I, VS.
E tim ologie: ucr. Syrynka. rus. Sirinka.
ŞIRLAU s. n. (Mold.) Şiroi. Sudorile ... de pre armăsariu ca şir- 

laiele curea. CI, 99. Şirlaile sudorilor, izvoarăle lacremilor ... toate cu totul 
în vint şi in deşert se duseră. CANTEM IR, IST . A u  lăcrămam icoana Pre- 
cislii atita cit curea şirlauri ş i  pica intr-o tipsie. CRB, 162v.

E tim ologie: probabil form aţie onom atopeică. Cf. şirloi, şurloi.
Cf. n ă  b o i.
ŞIRTJIRE s . f. v. şeruire.
ŞIŞ’AC subst. (Ban.) Coif, cască. Shishak. Galea. AC, 368.
Etim ologie: m agh. sisak.
•SLAH s. n. v. şleah.
ŞLAHTĂ s. f. v. şleahtă.
NLEAH s\ n. (Mold.l Drum de m are circulaţie; itinerar, traseu . 

îm păra ţii turceşti şi vezirii lor, pe unde merg cu oşti, fac movile în şleavul 
oştilor. M. COSTIN. Era şleahul oştilor lui. CANTEM IR, H R . A u  vădzut 
vro 40 de turci pe  şlah viind.de la Cameniţă. N E C U L C E ; cf. PSEU D O - 
ML1STE. <> E xpr. A ţin e  şlealiul (cuiva) =  a pîndi venirea cuiva. A u
dat veste nişte cazaci, ce ţinea sleahul turcilor, din nişte stinci de piatră.
PSEU D O -M U STE.

V arian te : şlali (NECULCE). slcav (M. C O STIN ; PSEU DO-M USTE), 
şlev (NECULCE). _

E tim ologie: pol. szlak, szlaclt, ucr. sljali.
Cf. t r  a  c t  (2).
ŞLEAHTĂ s. f. (Mold., ŢR) Nobilime poloneză mică şi m ijlocie; 

.corp de a rm ată  alcătuit din nobili polonezi. A : N emeşii cărei le zic şleahtă
nu aşa de crai ascultă, cum de lege. U R E C H E . Aşijderea şi mazilimea,
şlahta, ş i ei au rădicat cap pre un boier. N EC U LC E; cf. M. COSTIN. B :  
M ultă  neunire s-au făcut între boierii leşăşti ş i între oaste şi între toată 
şleahta. ANON. B R lN C O V . ♦  (Mold.) Nobilime. A u  scos craiul şleah/a 
rusească ... de .la  Premişlea. U R E C H E . M u lţi se nevoiesc,- unii ş i  cu 
plată, să-si facă nume de şleahtă pentru cinstea s i slava acestii lum i. DO- 
ŞO F T E I,’ P S ; cf. M. COSTIN.

V arian te : şlalită (NECULCE).
Etim ologie: pol. szlaehta.
Vezi şi şleahtic, şlehticie.
Cf. ş l e h t i c i e . -
ŞLEAHTIC s .m . (Mold.) Nobil polon. Pre un şleăhiici l-au dătunat 

supt cort. U R E C H E . A u  scris cătră capetele obuzului si cătră toţi şleah- 
.tic iu  adecă mazilii. N ECU LCE; cf: M. C O STIN ; NCL I, 47; N. COSTIN.
4- Nobil. Să f i e . . . î n  volniciia Ita lie i şpani, adecă şleahtici. M. CO STIN ; 
cf. D O SO FTE I, VS.

V arian te: şleahtici (URECHE). •
Etim ologie: pol. szlachoie.
Vezi şi şleahtă, şlehticie. ' •

; Cf. ş p  a n .
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ŞLEAHTICI s. m. v . şlealitic.
SLEAY s. n. v. şleali.
ŞLEHTEC1E s. f. v . şlehticie.
ŞLEHTICIE s. 1'. (Mold.) Nobilim e. Stălut-au acesta A lexa n d ru , ce 

să  n u m ii a din şlehtecia Mavrocordat, tergiman mare. NCL I I ,  291. ♦  Cali­
ta te , ra n g  de nobil. Şleliticia ş i  blagorodnicia cind nu este cu fapt? bune 
n u  cinsteşte, ci m a i virtos ocărăşte pre om. A X IN T E  U R IC A R IL L .

■ V a rian te : şlehtccie (NCL I I ,  291).
i.- E tim ologie: şlealitic - f  suf. -ie.

Vezi şi şleahtă, şlealitic.
Cf. ş l e a h t ă ; ’ n e m i ş a g .  „
ŞLEY s. n . v . şleah.
ŞLIC s. n . v . işlie.

! ŞLOG s. n . (Ban.) A poplexie. Shlog. AC, 370.
E tim ologie: germ . dial. Scltlog. 

j ŞOD ad j. (Ban.) 1. N ebun. Shod. S tu ltus. Facetus. AC, 370.
I 2. A m uzan t, n o stim ; c iudat, curios, bizar. Shod. S tu ltus. Facetus.
| AC, 370.

E tim ologie: m agii. sod. ■ ,
Vezi şi şozi, şozie.

• Cf. £ţ i u z i t, b o l u n d ,  b u i a c  (4 ), n e r o d ,  z ă 1 u  d ; ş ă-
g  a  c i, ş u g u i t o r ,  z e l '  l i  u.

ŞO FA R IU  s.m . v . şa la r .
ŞO FĂ R IE s.f. (T rans. SV) F u n c ţia  de a d m in istra to r, in ten d en t. 

Z ise  in tru  sine sofariul: „Ce voi face, că dom nul va lua sofărita de la m m e“. 
N  T E S T . (1648).

E tim olog ie: şofar +  suf. -ie.
Vezi şi şafar.
Cf. i s p r ă v n i c i e .
ŞOHAN adv. (Criş., T rans. N) N iciodată. O piatră pre alta incă nu  

va rămtnea ş i  şohan m a i m u lt nu  să va zid i. C 1692, 516 '. E u  şohnnu de 
cătră tine nu  voiu f i  indoiatu. M ISC. SEC. X V II, 15'". A m  un bărbat pră- 
p ă d itu  De lenea lu i p rea  vestitu Sohan nu  l-am indrăgitu. C ÎN T E C E , 6r ; 
cf. MOL. 1695, 93r ; M ISC. SEC. X V II, S iT. , :

E tim ologie: m agh. solia n[em],
Cf. d ă n ă o a r ă  ( n i c e  ~ ) .
ŞOLTUZ s.m . (Mold.) C îrm uitorul unu i oraş. A u  p lă tit şoltuzul butea 

ce de vin. N EC U LC E.
E tim ologie: pol. szoltys.
ŞOMÎC s.m . 1. (Ban.) Şoarece. Shornek  (i.l.d. Shomek). M u s. Ai l. 370.
2. (ŢR) C ăţelu l-păm în tu lu i, o rbeţ. Bleastemu-vă pre  voi, fierile ceale 

de multe fea liu ri, vierm ii, omidele, gindacii, lăcustele, şoarecii ş i  cirtiţele 
s i  somilcii, s i  multe fe liu ri de muşte. MOL. 1741, 378 ; cf. MOL. 1743, 
378 ; MOL. 1747, 186v.

3. (ŢR) C îrtiţă . Tiriloarele ce să tirăsc pre  păm in t . . . nevăstuica 
s i  sopirla s i  şomicul. B IB L IA  (1688).

V a rian te : şom îlc (MOL. 1741, 378; MOL. 1743, 378).
E tim ologie: cf. bg. hom jak^ hom ek „hîrc.iog".
Cf. h  e r  t ,  p ă r  n u  s, s p u r c ;  c h i ţ o r a n  (2), g u z i  u, s o ­

b o l  (2).
| ŞOMÎLC s.m . v . şom îc.
i ŞOTOR su b st. v. şator.
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ŞOZI vb . (Ban.) A glumi, a face com icării; a  se prosti. Shodzesk. 
Facetias misceo. Stullizo. AC, 370.

E tim ologie: şod +  suf. '-i.
Vezi şi şod, şozie.
Cf. ş u  g u i ;  a l u z i ,  b o l u n z i .
ŞOZIE s.f. (Ban., Ţ rans. SV) V orbă ori fa p tă  caraghioasă. Shodzie. 

Faceliae. Stultitia . AC, 370. Ce iaste păcatul din şozie? P P , 87v. Cind din 
glumă minte au din şozie, au care-i spre vrun folos. P P , 87'.

Etim ologie: şod +  suf. -ie.
Vezi şi şod, şozi.
Cf. m a s c a r a  (1), m î n i e c i t u r ă ,  p e l i v ă n i e ,  . ş a g ă ,  

ş e g a n i e,_ t  ă m  ă ş a g ,  t â m ă ş e a l ă .
ŞPAGĂ s.f. (Mold., ŢR ) A rm ă albă. A : A u  sărit pe  o fereastră cu 

şpaga a mină în gloata turcilor. PSEU D O -M U STE. A u  lepădat spăgile. 
NECULCE. A u  intrat in Ia ş i cu mare alai ş i  cu multă oaste cu spegele scoase 
din teacă. CANTA; cf. IM 1754, 72v. B : A u  scos şp agaşi l-au jungheăt. R . 
PO PESC U . Care nevoie văzînd straordinariul ş i ceialalţi, au scos şpăgile 
să se apere. IM 1730, 102r.

V arian te: spagă (NECU LCE; CANTA).
E tim ologie: rus. Spaga.
ŞPAN s.m. (Ban., T rans. SV) Nobil care stăp înea  sau adm inistra  

un ţin u t. Cine va ţine vrăji, aceia să să de spânilor, să nu'să vor lăsa. SAVA, 
A ŞEZ Ă M ÎN T U R IL E. D in  m ila . . . spânului săcuilor. SA, 2r. Ishpan. 
Caatellanus. Comes. AC, 3 4 4 ;. cf. P P , 3. (Mold.) Nobil. Izvorîia den 
toată lumea la Ita liia , pentru  să fie  in volniciia Ita lie i'şpan , adecă nemiş, 
cum dzic leşii şlehtici. NCL I, 47 ; cf. M. C O S T IN ; N. COSTIN.

V arian te: işpan (AC, 344; P P , 3). ‘
Etim ologie: m agh. spân, ispân.
Cf. ş 1 e a h t  i c.
ŞPEC s.n. (Ban.) Slănină. Shpek. AC, 370.
E tim ologie: germ. Speek. maglr. spele.
Cf. l a r d .
ŞPILĂ s.f. (Ban.) Cărăm idă: Slipile. Later. AC, 37L
Etim ologie necunoscută. ■ ■ , •
Cf. t  e g 1 ă. '
SPÎRCUI vb . v. spîrcui.
SPÎRCUIT adj. v. spîrcuit.
ŞTAP s.m. (Ban.) B ăţ. Bacculus. Stăp. Pdlcza. L EX . "MARS., 189.
E tim ologie: ser. stap, germ. Stal).
Cf. b o t ă ,  m a t  r a c , ' ' p a l  i ţ ă .
ŞTIR adj. (Ban.) Acru. Shlir. Acerbus. AC,' 372.
E tim ologie: cf. ştir  „p lan tă  erbacee" (<  bg., ser. stir), ştiros „acru“ .
Vezi şi ştiros.
Cf. ş t i r o s .
ŞTIROS adj. (Olt.) Acru, astringent. Să bea apă de scorţişoară ori 

zeamă de rodii acre, ori de alte poame răcoroase şi stiroăse [m arg. ştiroase]. 
MD1, 132r. Ia r  alifie să facă acesl fel: m iezde curmale, flori de melilot, virfuri 
de pelin ş i  dă muşăţel, şofran, zm irnă m uiată in vin vechiu şi ştiros. MD2,6 '.

V arian te: stiros (MD1, 132r).
E tim ologie: ştir  „p lan tă  erbacee11 ( <  bg., ser. Stir) +  suf. -os.
Vezi şi ştir.
Cf. ş t i r. ,
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ŞTIUBEI s.n . (Mold.) S tup  p rim itiv . Ursul . . . toate şlubeiele cu miere 
fără n ici o sfia lă  fărtm a. C A N TE M IR , I.ST. I n  ştiubeiu toate albinile unu i 
d (o y m n u  a s lu ji videm. Deci că albinile nu  s in lu  fără  cap in  ştiubeiu, nu  
Iaste cu cale oamenilor a f i  fără  dom nii în republică. NCCD, 292; cf. N E ­
C U L C E ; F L . D 1 7 5 4 -1 7 6 2 , 66v.

V a rian te ; ştubci (C A N TEM IR , IS T .;  N EC U LC E). 
E tim ologie: ştiol) ( <  ucr. Slovb, Stub) +  sul', -ei. 
Cf. u  1 e i2.
ŞTIUC s.n . (Olt., T rans. S) B u cată , p a r te  d in tr-u n  în treg . B : Să  

mănlnce cu bună rînduială la vremea lu i, nu  cu pornire, ş i  cu p rip ă , nici 
deodată ştiucul mare ş i  neamestecat. M D1, 131r . C: Odinăoară era un corb 
tntr-un copaci ş i  ţinea în gură un ştiuc de caş. FL . D 1693, 26r. Ceale 
cinci ştiucuri de. tămîie într-însa p u să  însămnează ceale cinci rane a lu i 
Hristos. P P , 136r.

E tim olog ie : germ . Stiick.
Vezi şi ştiuculeţ.
Cf. cl ă r  a b.
ŞTIUCULEŢ s.m . şi n. (Olt.) D im inu tiv  al lui ş t i u  c. P une pe foc

vreo cîteva ştuculeţe de lem nu de frasin  verzi. M D1, 73v. Taie  pelin  dă cel
albu şliuculcţi m ici ş i  le p u n e  intr-o oală. MD1, 140v. Să  ude un ştiuculeţ
de p îin e  în apă fiia rtă  ş i  să mănince. M D1, 142v.

V a rian te : ş tu cu le ţ (MD1, 73v). 
E tim ologie: ştiuc  +  suf. -ulcţ. 
Vezi şi ştiuc. 
Cf. t  î r  ă. 
ŞT IU PI vb . v . stupi.
STIUPIT s.n . (Mold.) Scu ipat. Ochii orbului d in  naştere spălind, p r in  

s tiu p it ş i  tină  le deschide lum inile . C A N TE M IR , H R ., s .v . s tu p it. ,
E tim olog ie: ştiupi. \
Vezi şi stu p i, ştiup ilură .
STIUPITU RĂ s.f. (Mold.) S cu ip ă tu ră . S liu p itu ra  iarăşi iii înghiţi. 

C A N TE M IR , IS T ., s v .  stu p itu ru . 
E tim ologie: ştiupi +  suf. -tură.
Vezi şi stu p i, stiu p it.
ŞTOPI vb . v .’ stupi. 
ŞTUBEI s.n . v . ştiubci. 
ŞTUCULEŢ s.n . v . ştiucu leţ. 
ŞTUPI vb . v. stupi.
ŞUGUBĂŢ ad j. (Mold.) 1. Uci gaş, crim inal. Acesta au  gonit din be- 

searică pre-m păratul N um erian  că era şigubăţ, că ucisease pre  f iiu l  îm ­
p ă ra tu lu i perşilor. D O S O F T E I, V S ; cf. D O S O F T E I, MOL. O  (S u b stan ­
tival) Un negutătoriu cu aur m u lt trecînd pre  acolea, l-au ucis un şugubăţ. 
D O S O F T E I, VS.

2. Periculos, p rim ejd io s ; v iclean , perfid . M u lt m ă m ir, atita cît eşti 
de amăgitoare, m incinoasă s i  şugubată, cum te D um nedzău rabdă. CD 1698, lv.

V arian te : şigubtft (D O SO F T E I, VS).
E lim ologie: sl. dusegublcl. v
Vezi şi şugubină.
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ŞUGUBINĂ s.f. 1. (Mold.) F a p tă  g ravă, nelegiuire, în special om u­
cidere, tîlhărie  sau a d u lte r . ' Vornicul cel mare de Ţara de Sus, giudecă­
toriu tuturor den ţară, cine au strimbătăţi ş i globnic de morţi de om şi de şu- 
gubini ce să fac la partea lui. U R E C H E ; cf. U R E C H E , 70.

2. (ŢR) A m endă percepută  p en tru  om ucidere, tîlhărie  sau adulter. 
Ţine pre acest voinic la tine, iar de va scăpa şi va fugi, tu în locul lu i vei fi, 
sau vei p lă ti şugubina. N EA G O E, ÎNV.

V arian te’: şigubină (U R EC H E, 70).
Etim ologie: deşiigubină ( <  duşegubină <  sl. dusegubina).
Vezi şi şugubăţ. ' ' •
Cf. b e z a c o n i e ;  h a t a l ' m .
ŞUGUI vb . '(Mold., Ban.) A glumi; A : Norocul aşe de aspru cu m u ­

ritorii şuguiaşte, cît, de multe ori, celea ce şi cu ochii li-ar înghiţi, nici cu 
nasul nu-i lasă a le mirosi. CI, 9G. M a i m ultu îi videm pre dînşii pierdzind  
vremia suguind. NCCD. 328. Să  nu  sugitiască cu dom nii sau cu boierii cei 

-mari. B 1774, 59v ; cf. A P . 1646, 43r’; PS E U D O -E . KO G Ă LN ICEA N U ; 
B 1775, 11 l r. O  E xpr. A nu fi de a şuguire cu cineva =  a trebu i lu a t 
în serios. N u  era de a şuguire cu el. M. COSTIN. C: S  (h)eguesk. fjo co r] , 
AC, 367. Shuguiesk. îocor. AC, 372.

V arian te: şegui (AC, 367).
Etim ologie: şagă +  suf. -ui. Cf. bg. Scguvam se.
Vezi şi sagă, şăgaci, şeganie, şuguitor.

o z i. ’ -
ŞUGUITOR adj. (Ban.) G lum eţ. Shuguitor. Iocosus. AC, 372.
Etim ologie: şugui -j- suf. -tor.
Vezi şi şagă, şăgaci, şeganie, şugui.
Cf. . ş ă g a c i ,  ş o d  (2J, z e f l i u . .
ŞUMĂ s.f. v . sum ă.
ŞUMEN adj. (Mold.) B eat, am eţit de b ău tu ră . Ca din somn sări 

D om nul rum ăn Ca de vin ce-i aburit ş i  şum ăn. D O SO FTE I, PS.
Etim ologie: sl. Sumlnu.
Cf. b e t  i ţ. .
ŞUPI vb. (ŢR) 1. A se repezi, a se năpusti. Cum le aduc banii ş i p u n ­

gile, ei şupesc dă le numără ei singuri. ÎNV. 1642, 10r. ,
2. A bâ te , a  lov i; a schingiui. Trupul acesta ce iaste împotrivă lu i

Dumnezeu ş i a multe răutăţi ş i  vinovat, cătră omorîrea caznelor a-l şu p i  
ş i  cu Isu s  Hristos a se răstigni. C 1688, 425r. -

3. A răp i, a fu ra ; â  lua. RazhiStaju, şupesc, jăhiiiesc. — Uhapleetu, 
şupeaşte, apucă, răpeaşte. ST. L E X ., 304. Iară  ea, sărind, indată şupeaşte 
cile una dintr-insele ş i  cu aceaea să hrăneaşte. F  1700, 258r ; cf. L E X ., 68r ; 
LEX . 1683, 13r ; E  1717, 158v. O  Fig. Neaducîndu-şi ei aminte de toate, jude­
cară spre moarte, supiridu-si ei spre vînzarea lui. pre unul den ucenicii lui. 
VI 1671, 70v ; c f .’V I 1673, 42r ; V I 1700, 42v ; VI 1779, 151v.

Etim ologie necunoscută. Cf. germ. dial. seliuppen „a  înghionti, a 
îm brînci“ .

Vezi şi şupire, supitor.
Cf. s t o r o h â n i ,  z m i . c u r  a.
ŞUPIRE s.f. (ŢR) R ăpire. HiStenie. Şupire, jefuire. M A R D A R IE,

273. Sa nu  bag nici într-un chip mintuitoarea sămînţă să o p u iu  să fie  de 
răpire si de şupire pasărilor şi gadinelor. V I 1671, 52r. E u  sînt Dumnezeu 
cela ce iubesc dreptate s i cela ce nu  iubesc supirea cu nedreptate. P , 7 ';  
cf. VI 1700, 31v ; VI 1745, 424v. . ’ -.
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E tim ologie: şupi.
Vezi şi şu p i, şupitor.
ŞU PITO R ad j. (Olt.) R ă p ito r . (S u b stan tiv a l) H is tn ik î. Şu p ito r iu , 

je fu iloriu , tilhariu. M A R D A R IE , 273.
E tim ologie : şupi +  suf. -tor.
Vezi şi şu p i, şupire.
ŞURĂ s.f. (Mold., B an ., T rans. SV) Şopron. A : P e Struţocam ilă  

tntr-o şură închidzind, mincarea ş i  băutura la m ăsură ii  orinduiră. CAN- 
. T E M IR , IS T . C: Griul strîngeţi in şura mea. N  T E S T . (1648). L i- i  p lin ă  
de griu şura. VCC, 19. Shure. Horreum. AC, 373. Horreum. Sura . Csiir. 
L E X . M A RS., 213.

E tim ologie: germ . dial. Sclifir, săs. Scliyren.
Cf. p o i a t ă  (1).
ŞUTEALĂ s.f. (ŢR) L inguşeală, m ăgu leală ; adem enire. E l cu multe  

amăgele ş i  şuteale ş i  cu greale ju ră m in tu ri să  lega cu boiarii carii era de acel 
: neam că n u -i va omori, n ici n u  le va face nice o nevoie. N  1682, 19v. Ş i  
voi, bărbaţilor, nu  vă plecareti sutealelor muierilor voastre. C 1688, 42'lr ; 
cf. AN O N . CANTAC.; N 1727,' 156r.

E tim ologie necunoscută.
Vezi şi şu tili, şuiilire, şutilitor.
Cf. p o h l i b u i t u r ă ,  s u  t  i 1 i r e.
ŞUTE L I vb . v . şutili.
ŞU TELITO R s.m . v . şu tilitor.
SUTEU s.m . (Ban.) B ru ta r . F urnarius. Siiteii. P itar. Suto. L E X . 

M A R S., 210.
E tim ologie: m agh. sfitS.
Cf. m a g u p e ţ.
ŞUTILI vb . (ŢR) A m ăguli, a  linguşi; a  am ăgi. Să o şutilească p ină  

va pleca singură cu sine, de să va da spre dezmierdăciunea bărbaţilor. ÎN ­
D R E P T A R E A  L E G II. Laska ju . Şutilesc. L E X . 1683, 30r. N u  să află  
ca aceia ce îmbunează ş i  şutelesc pre  ceia ce au puteare pentru ca să-i dăru- 
ia scăşi să -i ospeteaze. Â L B ., 67r ; cf. M A R D A R IE , 165.

V a rian te : şu te li (ALB., 67r).
E tim ologie necunoscută. Cf. şu tcală.
Vezi şi şuteală, şittilire, şutilitor.
Cf. a  m a g u I i, c i o c o t  n i ţ  i ; l ă s c u i .
S U T IU R E  s.f. (ŢR) M ăgulire, am ăgire, înşelăciune. Laskanie. Su- 

tilire'. M A R D A R IE , 164; cf. L E X ., 124r ; L E X . 1683, 30r .
E tim ologie: fu tili.
Vezi şi şuteală, şu tili, şutilitor.
Cf. p o ii 1 i b u i t  u r ă, ş u t e a lă.
ŞU TILITOR s.m . (ŢR) Persoană  linguşitoare, nesinceră. Laskatell. Şu- 

telitoriu. M A R D A R IE , 165. La (sJkatel. Şu tilitoriu . L E X . 1683, 30r.
V a rian te : şu te lito r (M A R D A R IE , 165).
E tim ologie: şu ti li- ţ- su i '.  -tor.
Vezi şi şuteală, şu tili, şutilire.
Cf. a m  ă g u 1 i t  o r, p o h l i b u i t o r .
ŞUYAI s.n . (Mold.) E sch ivare, p re te x t, sub terfug iu . Să  n-aveţi in- 

tr-aceasta nice un şuvoi. D O SO F T E I, VS.
E tim olog ie : cf. şuvăi.
Vezi şi şuvăi, şuvăială, şuvcalnic.
Cf. ş u v ă i a 1 ă.
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Ş U V ll vb . (Mold .) A se eschiva, a  cău ta  p re te x te ; a  încerca să  te r­
giverseze, ocolind adevărul. A : Acela ce va lua ceva vreun lucru cu voia 
acestuia giudeţ, nu  va putea să şuvăiască, să nu plătească ş-alt preţ. PRA V. 
Zise  [îm păratul] ca să şuvăiască: „N u să cuvine împăratul să vorbască cu 
femei“. D O SO FTEI, VS. Cela ce suvăiaste de-a-nvătarea cădea-va în reale. 
DP, 13r. / / B : cf. M A R D A R IE , 117; ÎN D R E P T A R E A  L E G II. ♦ A  (se) 
disculpa. A : N unta  ce să va face între obrazul cel răpitoriu s i aceii răpite, 
şuvăiaşte răpitoriul şi scapă să nu  să omoară. PRA V . M uiarea poate şuvăi 
că n-au ştiut sm inteala nuniei sale. P R A V .//B :  cf. ÎN D R E PT A R E A  
L E G II: '

E tim ologie: sl. *Savati, bg. Savam.
Vezi şi şuvai, şuvăială, şuvealnic. ■
Cf. c u r a  (2). -
ŞUVĂIALĂ s.h (Mold.) Eschivare, p re tex t, subterfugiu. A : Cind nu  

vrea muiarea să îmbie după bărbat, ce va îmbla cu şuveale . . . ,  nu  i să  vor 
prinde aceastea şuveale. PRA V . D in asupreală gînduri de şuvăială ş i cu­
vinte de răsuflare se scornesc. CANTEM IR, IST. // B : cf. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II. ^  Tergiversare. A : Fără nici de un fia l de şuveale toţi cîţi vor 
fi  să vor cearta de la giudeţ. 1JRAV. // B: cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

V arian te : şuveală (PRAV.). 
Etim ologie: şuvăi +  suf. -eală.
Vezi şi şuvai, şuvăi, şuvealnic.
Cf. ş u v_a i. 
ŞUVEALĂ s.f. v. şuvăială.
ŞUVEALNIC adj. (Mold.) Ipocrit, perfid. Zeves . . . iaste mincinos, 

amăgeu ş i  măiestreţ ş i  şuvealnic. D O SO FTE I, VS. O  (Substantival) A -  
ceasta o feace spurcatul cu vicleşug pentru sine ca un şuvealnic. D O SO FTEI, 
VS.

Etim ologie: şuvăi +  suf. -elnic.
Vezi şi şuvai, şuvăi, şuvăială.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ;  a m ă g e u ,  b a l a m u t ,  c e l a r n i c ,  

c e l u i t o r ,  h a m i ş ,  h î t r u  (2), î n c e l u i t o r ,  m a r g h i o l .  
m ă i e s t r e ţ ,  o p ă c i t o r, ş u g u b ă ţ  (2), t e l p i z .
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TABLA s.f. (Mold.) T av ă . Ş i  el îndată să  sculă ţ i-m i  luă tablaoa din. 
cap ţ i  o aruncă cu totul gios. H  17 792, 82v.

E tim o lo g ie : tc . tab la .
Cf. s î_n i e.
TABLĂ s.f. (Mold.) Ogor, ta r la . A tita  cîm pul cu otavă înverzea, ctt 

ochilor, preste tot, iot o tablă de zmaragd meree a f i  se părea\ C A N T E M IR , 
IS T .

E tim olog ie: la t. tab (u )la , m agh. tab la .
Cf. a  g r  u.
TACÎM  s.n . (Mold.) 1. H a rn aşam en t. S -a u  adus s i cal împărătesc cu 

tacîmul lu i. G H E O R G A C H I. A u  îmbrăcat paşa  p e  P alad i cu blană de 
sam ur . . . trăgîndu-i s i un m isir  a p a să i cu frum os tacîm la scară. PS E U D O - 
E . K O G Ă LN IC EA N U .

2. C ortegiu, alai, su ită . D om nul în toate zilele mergea cu tot tacîmul 
să u  ş i  cu boiarii cei m ari ţ i  num ai cu alaiul levenţilor la Frum oasa. G H E O R ­
G A C H I. M ergînd ţ i  în l a ţ i  cu tacîm domnesc, îmblînd pe  la toate m ănăs­
tirile, de s-au  închinat. P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U .

E tim ologie: tc . tak im .
Cf r a f t *  t a i f a
*TAGĂ s.f.. (Mold., ŢR ) în  loc. vb . A prinde tag ă , a-i fi tag ă  (de . . . )  

=  a  nega, a  con testa . Â : De cuvînt dirept tu  p r in z i tagă. D O S O F T E I, 
P S . De g iudeţu l tău nu  ... m i-i tagă. D O SO F T E I, PS. B : Fiecine ce va 
prinde  tagă de zap is sau  de iscălitura lu i să fie  lip s ii ş i  gol de cinstea ce va 
avea. ÎL , 19: O  (Mold.) Loc. adv . F ă ră  tag ă  =  fă ră  şovăire. M ulţă -  
mescu-ţi cu inem ă întreagă, slăvindu-ţi s f în t num e fără  tagă. D O S O F T E I, 
P S . F ără tagă propoveduind cuvîntul ş i  făcînd m ulte m in u n i, au  întors 
p re  m u lţi la credinţă. D O S O F T E I, VS.

E tim ologie: cf. tăgădui.
Cf. t ă g a d ă ,  t ă g ă d  a ş .
TAHM EN s.n. v . tahm in .
TAHM IN s.n . (Mold., ŢR) Socoteală, deviz a p ro x im a tiv ; ap ro x i­

m a ţie . A : T a h m in  s-au făcut de cei ce s-au  omorît. IM 1754, 73v. S ă  nu  
fiei n im in e  scutit de această slujbă, făcînd ş i  tahmen. P S E U D O -E . KO­
G Ă LN IC EA N U . B : T a h m in  s-au  făcut de cei ce s-au  omorît. IM 1730, 
103v. Zeciuiala zapciu lu i să  se socotească cu tahm in de oameni cu ştiin ţă . 
P R A V . COND. (1780).

V a rian te : tah m e n  (PS E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ).
E tim ologie: tc. tahm in .
T A IFA  s.f. (Mold., ŢR ) G rup, ceată , alai. A : A u  intrat ceaitş-baţa 

ţ i  hazichiul cu taifaua lor. A X IN T E  U R IC A R IU L . A laric  \ . . au trecui
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cu taifaua lu i după ceilalţi la Italia . CANTEM IR, H R .; cf. PSE U D O -E . 
KOGĂLNICEANU. B : S-au  gătit cu casa lu i ş i  cu toată taifaua domneaşle. 
R . PO PESC U .

Etim ologie: tc. tayfa.
Cf. t a c î m -  (2). . -
TA IN Ă -s.f. (Mold., T rans. N) A scunzătoare. A : A u  zis L askii lu i 

D espo t. . .  să  iasă de la taina unde era închis. U R E C H E . S tau  tainele ş i  
p in ă  astăzi deşarte, unde au  fost ace avere. NECULCE. C: Ia ră  pre A r-  
chirie il băgă la o taină mare ş i adîncă. AA SEC. X V III2, 66r.

E tim ologie: sl. ta jn a . '
TAMBUR_s.n. v. tam bură.
TAMBURĂ s.f. (Mold.) In stru m en t muzical. începind din gură a 

ctnta versul cit ş i  zicătura tamburii. H 1771, 82v. I -a u  dat in  m ină o tam- 
bură ş i  au începui a cinta. H  17791, 150r. F ala cu tamburul de udugaci.
H  17792, 76v. T ine  in m ină o tambură. H 17792, 76T; cf. N. C O STIN ; 
N E C U L C E ; H ‘l7792, 84r. - •

V arian te: tam bur s.n. (N. C O STIN ; H 1771, 82v ; H 17792, 76v, 84r). 
E tim ologie: ngr., tc. tam bura.
TANĂU s.m . (Ban., Criş.) M artor (la judecată). Pîreaşte fratele său  

şi-şi vinde vecinul său  cu hămişagul ş i  cu tănăi minciunoşi. C 1692', 507r . 
V iniră cu doi tanăi strimbi. MISC. S3EC. X V II, 18r. Teneu. AC, 374; cf. 
M IS C .‘SE C .-X V II, 50r.

Etim ologie: m agh. tam î.
TANIER s.n. (Ban.) Obiect de form ă circu lară; disc. Tenyer. D iscus. 

Orbis. AC, 374. T inyer. D iscus. Orbis. AC, 374. Orbis. Lum e. Tanyer. V i- 
. lagh. Tanyer. L E X . M ARS., 252.

V arian te: tăn ie r (AC, 374), tin ier (AC, 374).
E tim ologie: m agh. tănyiir. '
TAR s.n. (Mold., O lt., Criş., T rans. SV) Povară . A : N ice hiece cal ’ 

încalecă husarii,,ce tot cai mare, groşi să poată b irui tarul. M. C O STIN ; 
cf. M O LITVENIC (c. 1650—1675). O  Fig. Să-ş lepede deasupra sa  tarul 

. păcatelor. VARLAAM. B : (Fig.) O mie de talere se grăiaşte tarul păcatelor. 
PR A V . GOV. C: Tarul ş i  muncile toate geameţi de mine. MOL. 16761, 
20v. Voi ştiţi că cine ţarul său  va purta  ş i  cine al său răspuns va da înaintea 
lu i Dum năzău. C 1692, 545r. Să  nu  lăsaţi tar ş i ponoslu după m ine ş i  după  
sufletul mieu. MOL. 1695, 100r. Toţii tarul tău elu-l va purta. MISC. SEC.

. X V II, 92v ; cf. MISC. SEC. X V II, 66T; A G YAG FALVI, apud  T E W . //
B : cf. ST. L E X ., 305.

Etim ologie: m agh. tar.
" Vezi şi întărât, tăroasă.

Cf. t ă r h a t .
TARCONI s.n. (Ban.) P ia tră  semiprefcioasă cunoscută şi sub num ele 

de g ran a t (Pyrethrum  parthenium ). Tarkony. Pirethrum. AC, 373.
Etim ologie: m agh. tarkony.
TARLIŢĂ s.f. (Mold.) Şa. l i  pusără călare pre un asîn legat pre samar 

[m arg .: tarliţă] cu funia. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: ucr. tarn ica.
TA X D I s.n. (Mold.) Cintec popular execu tat la  cobză sau  la  scripcă. 

Ia r  fala începu a face un taxim  foarte m inunat. H 17792, 76v.
E tim ologie: tc. taksim .

' TĂBLUŢĂ s.f. (Ban.) T ăb liţă . Teblucze. Tăbella. AC, 373.
Etim ologie: tab lă +  suf. -uţă.
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TAcATOR ad j. (Mold., T rans. N) T ăcu t, m orocănos. A : (Fig.} Vre­
mea . . . care, precum  voroavii vorovitoare, a ţa  tăcerii tăcătoare, cum peni- 
toare ţ i  giudecătoare va f i .  C A N TE M IR , IS T . C: D a singură-s tăcătoare 
ş i cu in im ă  plingătoare. C ÎN T E C E , 10v.

E tim ologie : tăcea  -f- suf. -ător.
T A fA R Ă G A  s.f. (B an.) B rîn ză  de v acă . Teferage. Caseus vaccinus. 

AC, 373.
E tim ologie: bg. tra ro g .
*TAGA1)A s.f. (Mold.) N egare, con testare . Ş i  greţealele-mi ţ t i i  de 

grămadă , Că de tine n u -m i iaste tăgadă. D O S O F T E I, P S . D in  care lucru  
d in  tăgadă m ărturisire adevărului, de cind zicem. C A N TE M IR , IS T .

E tim ologie : tăgădui.
Cf. t  a  g ă, t  ă  g ă  d a  ş.
TA gA D A Ş s.n . (T rans. SY) N egare, tăg ad ă . Pre omu-l duce pre  tă- 

gădaşul lu i D um nezău. P P , 4r .
E tim olog ie : m agh . tagadăs.
Cf. t  a  g  ă, t  ă g a d ă.
TALM AŞAG s.n . v . tăm ăşag .
TALPALUI v b . (Ban.) A tă lp u i. Telpeluiesk. AC, 374.
E tim ologie: m agh. ta lpa ln i.
T Ă L PIJIC  s.n . (Mold.) în şe lăciune , v ic le n ie ,fă ţă rn ic ie ; şire tlic . M en-  

ciuneli, tă lp izicurili n u  le iubie, la averi n u  era lacom. N E C U L C E . N -a u  
stătut cucoş fără  creastă, nici logoş fără tă lpijic. B '1774, 20r . T ălp ijicu l 
lu i Bertoldo ca să  n u  se plece îm păratului. B 1774, 32v.

V a ria n te : tălp izie  (N E C U L C E ), tă lp iz lic  (NECU LCE).
E tim ologie:' tc. tclbislik .
Vezi şi tălpizie, telpiz.
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  c e l u i t u r ă ,  

g e a m b a ş  i e ,  h ă m i ş a g ,  h î t r i e  (2), m a r g h i o l i e ,  m e ­
t e a h n ă ,  p o z n ă  (2), t ă l p i z i e .

T A L PIZ  ad j. v . telpiz.
T A LPIZIC  s.n: v . tălp ijic .
T Ă L PIZ IE  s.f. (ŢR) înşelăciune, vicleşug. T u r c i i . . . întoarsără sfa tu l 

lor cel tru faş a începe să să  poarte în  . meşteşuguri ş i  în  tă lpizii. 
R . G R E C E A N U .

E tim ologie : tă lp iz  +  suf. -ie.
Vezi şi tă lp ijic , telpiz.
Cf. a l n i c i e ,  a s l a m ,  c e l ă r n i c i e ,  c e l ş a g ,  c e l u i t u r ă ,  

g e a m b a ş i e ,  h ă m i ş a g ,  h î t r i e  (2), m a r g h i o l i e ,  m e t e a h ­
n ă ,  t ă l p i  j i c.

T Â L PIZ L ÎC  s .n . v . tă lp ijic .
TĂM Ă ŞAG s.n . (Mold.) G lu m ă; v o rb ă  hazlie. F iin d u  cam bolnavă,

■ pohteşte să se zăbovască cu tămăşagurile lu i. B 1774, 38v. S -a u  vesălit de 
tum ăşagurile lu i. B 1775, 58r ; cf. B 1774, l v.

V a rian te : tă lm ăşag  (B 1774, l v).
E tim olog ie  necunoscu tă.
Vezi ş i  tămăşeală.
Cf. m a s c a r a  (1), m î n i e c i t u r ă ,  p e l i v ă n i e ,  ş a g ă ,  ş e- 

g a n i e ,  ş o z i e ,  t ă m ă ş e a l ă .
TĂjMA ŞEALĂ s.f. (ŢR) B ufonerie ; glum ă. B : Şăd  oam enii de cernui 

frăm întă , t in d  pe  lopată, bagă tn cuptoriu, scot, aruncă pre  la oameni de
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fac tamaşale. IM 1730, 15v. Carii avea ş i veaveriţe vii, ţ i  vulpi avea, ş i  
lu p i um pluţi cu f in , de făcea tamaşale. IM 1730, 15v. II A : Fac tamaşale. 
IM 1754, 10r. Făcea tamaşale. IM 1754, 10r.

Etim ologie: of. tămfişag.
Vezi şi tămăşag.
Cf. m a s c a r a  (1), m l n i e c i t u r ă ,  p e l i v ă n i e ,  ş a g ă ,  

ş e g a n i e ,  ş o  z i  e, t ă m ă ş a g .
ŢĂM ÎIA vb. (Mold.) A se închina (unei d iv in ităţi), a  adora; a aduce 

je rtfă . N u  le închini dumnedzăilor noştri şi să-i tămiiedzi ca şi noi ? V A R ­
LAAM. Să nu  lase să să-nchine oamenii lu i viu  D [u]m n[e]zău , ce idolilor 
ş i dracilor să tămiieze. D O SO FTE I, VS.

E tim ologie: tăm îic - f  suf. -a.
TĂNIER s.n. v. tanier.
TĂRHAT s.n. (Ban., Criş., T rans. SV) G reu tate, sarcină, povară. Şă- 

zlnd spre asin ş i  desupra m inzulu i ş i  asinei învăţată sup t tîrhat. N. TEST. 
(1648). Tras-am de sup t tărhat umărul lui. PSA LT. (1651). Onus. Terhat. 
Terh. L E X . M ARS., 232. <0 Fig. Tărhatul răotăţilor loru noi-l purtăm . 
MISC. SEC. X V II, l l v. Să  nu fim  noi ţara dracului, . . ., păcatul necre­
dinţei, tărhat a grozniciei. MISC. SEC. X V II, 60v ; cf. MISC. SEC. X V II, 
100v ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud TEW .

E tim ologie: m agh. terliet (ac. al lui terh).
C f. t a r ,
TĂROASĂ adj. f. (Trans. SV) în sărcinată . A u  pornit Iacov cu m u­

ierea lu i cea tăroasă. SIC R IU L  D E A U R .
Etim ologie: ta r  - f  suf. -oasă.
Vezi şi întărât, tar.
Cf. g r e c i  o a s ă , - g r e o a i e .
TĂRTAZ s. m. şi n. (Mold., T rans. SV) Cărticică, caiet, condică. 

A : A m  m ai adaos la această istorie ş i nişte trătaje moschiceşti, tiparnice. 
N . COSTIN. Ş i  la oamenii cei înţelepţi in loc de ris să socoteaşte aceaste 
m ici tărtaze, după cum iaste această cărticică, a le arăta cu lungă înainte 
cuvîniare. ÎP , 8r . C: Ş i  ş-au lăsat călimările ş i traiajii şi scaunul. ÎVM, 216r .

V arian te: tra ta j s.m . (ÎVM, 216r), t ră ta j  s. n. (N. COSTIN).
Etim ologie: ngr. tetrâdion, sl. ta tra tl, te tradl, totradl.
TĂRZĂMĂNIE s . f. v. tcrgim ănic.
TĂRZIMAN s. m. v. tergim an.
TĂTĂISĂ s. f. (Ban.) C um nată. Tătajshc. Uxor frairis. AC, 373. 

Teteishe. AC, 374. '
Etim ologie necunoscută.
Cf. t  e t  ă.
TĂTĂRĂZA vb . (Ban.) A drege, a  repara . Teteredz. AC, 374.
Etim ologie: m agh. tatarozni.
TĂU s. n. (Mold., B an., Criş., T rans. SV) Lac, iezer. A : Jtumpse 

în  pustie  apă şi tău in păm int însătat. DM, 2r ;, cf. D P R S , 132r. C: Vor 
'vedea oamenii cei răi tăul celu de focu. MISC. SEC- X V II, 124r . Teu. 
Stagnum. AC, 374. Să  m ă ducă tn rai cu diboli s i  in tău cu ingeri. OG, 
388; cf. N . T EST. (1648), apud T E W ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud 
T E W ; V IS K I, apud T E W ; L E X . M ARS., 222, 237. ^ P ră p a s t ie ,  abis, 
genune. A : Iară  aceia ce-mi cearcă răul, Fără de veaste să-i soarbă tăul. 
D O SO FT E I, PS . Sări şearpele gios în căscătura tăului ş i  cădzură dea­
lurile tmbe preste searpe, de vindecară tăul şi-l asămănară de să feace şes. 
b O S O F T E l, V S .'
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E tim ologie: m agh. to. .
Vezi şi tăuşor.
Cf. r  î b n i c .
TĂUSOR s. n. (Ban.) D im inutiv  de la  t ă u .  Teushror [l. -shor). 

AC,  3 7 4 cf. L E X . M A R S., 222.
E tim olog ie: tă u  +  suf. -uşor.
Vezi şi tău.
TĂYĂLIC s. m. sau  n. (Mold.) T ăvălug . Un . . . rătund tăvălic de 

p ia tră  poate să  stea? CD 1698, 36r ; cf. CD 1770, 44r .
E tim olog ie: cf. tăvăli.
T EA R FĂ  s. f. (Mold.) Z d rean ţă . T ot beţivul ş i  curvăreţul va meseri 

ş i  să  va îmbrăca în  tearfe rupte şi-n  dran tii reale. D P , 24v. Căra lu tu l cu. 
poalile lor sa u  cu alte terfe sau  rogojini rupte. V P , 65r. H aricliia  ş i  Calasir 
în tîi îşi schimbă portu l ca săracii, făcîndu-să oam eni proşti p r in  tearfile  
ce era gătite m a i înainte. I, 9r . E l era îmbrăcat cu tearfele ceale proaste.
I, 17r ; cf. D O S O F T E I, V S ; A E T H IO P IC A .

E tim ologie necunoscută.
TEFE R IC IE  s. f. (Mold., ŢR ) Pe trecere , d istrac ţie , desfă ta re . A : Cit 

ceale cinsti ş i  tefericii multe să  hămeisă de .n u  p u te  să  să  m a i grijască ne­
m ic. N E C U L C E . B : Dacă o văzu P riia m  >mpărat atîta avuţie, foarte i-au  
părut bine ş i  făcură veselie ş i  tefericie m ultă. IT  1758, 127r.

E tim ologie : cf. tc . te îe rru p  „p lim bare , excursie".
Cf. v i g ă ş a g ,  z ă b a v ă ,  z ă i a f e t ,  z e f c h i .
TEG LĂ  s. f. (B an.) C ărăm idă. Tegle. Later. AC, 373.
E tim ologie: m agh. teg la .
Cf. ş p i 1 ă.
T E L PIZ  ad j., (Mold.) V iclean, p re făcu t, şire t. Sam ănă  să  fie  nişte 

tălp izi, de vreme ce au aprins {rogojina în  cap. A X IN T E -U R IC A R IU L . 
D um itraşco-Vodă, f iin d  grec -tălpii ş i  fricos, . . . p u n e  p r ic in i asupra boie­
rilor. N E C U L C E . Ia r  ţăranul tă lp iz . . . îndată au  aflat un  vicleşug nou. 
B 1774, 16r-. E le foarte s-au  defăim at p r in  lucrare telp izu lu i Bertoldu. B
1774, 29v ; cf. B 1774, 5r, 23v. O  (S u b stan tiv a l) A tunce  îm păratul au  
cunoscut că este tă lp izu l tălpijilor. B /1774, 32v;

Form e g ram aticale : nom . pl. tă lp iji (B 1774, 32v).
V a rian te : tă lp iz  (A X IN T E  U R IC A R IU L ; N E C U L C E ; B 1774, 5r, 

16r, 23v, 32v).
E tim ologie: tc . telbis.
Vezi şi tă lp ijic , tălpizie.
Cf. a l n i c ,  a m ă g e l n i c ,  a m ă g e u ,  - b a l a m u t ,  c e l a r -  

n  i c, c e l u i t o r ,  h a m i ş ,  h î t r u  (2), î n c e l u i t o r ,  m a r ­
g h i o l ,  m ă i e s t r e ţ ,  o p  ă  c i t  o r, ş u g u b ă ţ  (2), ş u v e a l n i c .

TEM ĂTURĂ s.f. (B an., T rans. SV) T eam ă, sp a im ă, frică. N u  c in ­
stesc muiarea pre  în ţe lepciune:pre  smerenie, pre  buneate, nice pre  temătura  
dumnezăiască. SA, 75v. Temeture. T im or. AC, 374.

E tim ologie: tem e +  suf. -ătură.
Cf. t  i m  o a  r  e. , •
TENCHI s. n . (ŢR) M ăsură de  g re u ta te . Fierbe-l intr-o ulcea sm ăn- 

ţu ită  . . .  cu un tenchiu de cuişoare întregi. C A R T E  D E  B U C A TE.
E tim olog ie: tc . t c n k .1 ,
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TENGHELIŢĂ s. f. (Ban.) Sliclete. Tcngelicze. AC, 374.
E tim ologie: m agh. terigelice.
TEN G IRE s.f. v. tingire.
TEPTIL adv. (Mold., ŢR) D eghizat, trav estit, costum at (pentru  a 

nu  fi recunoscut). A : Mergînd î n s u ţ i . . .  în idilă, leplil, bal, au niiherit 
pe nişle beli, s-au întărtal sfadă între d in ţii ţ i  intr-acea sfadă au rănii pre  
craiul. N . COSTIN. Jară Dumitraţco hatman au fugit tcptil. preste D u ­
năre. NECULCE. Să  margă împreună cu. ficiorul tău tip tili pc la alte Ieri. 
H 17792, 9 1 '; cf. PSEU D O -A M IR A S. I î:  S-au dus teptil în cai de poţtc  
p in ă  in ţara lui. R . PO PESC U . O  (Adjectival) A : Craiul Stanislav  
au  în c e p u t . . .  să nu m ai fie  neştiut şi teptil precum îl apucase vremea. 
A X IN T E  U R IC A R IU L . Să  ne dai voi să mergim . . . cu chip leptil pintr-alte  
teri. H  1779°, 91r ; cf. H 17792, 74v, 75r.

V arian te : teptiliu  (H 17792, 74v), tiptili (II 17792, 91v), tiptiliu  (II 
1779=, 75r ).

, E tim ologie: tc. tcM il.
TEPTILIU  adv. v. teptil.
T E R D Z m Â N IE  s. f. v. tergiiniinic.
TERG DIAN s .m . (Mold., ŢR) Tălm aci. A : A u  fost om vestitu pe  

acele vremi ş i  tergiman mare la împărăţie. NCL II , 291. Dupe aceaea au  
trim is de au p r in su  pe loti tergimanii solului ş i i-au adus la veziriul. IM 
1754, 6V; cf. M. C O STIN ; NCL I, 51; N EC U LC E; PSEU D O -E . KO­
GĂ LN ICEA NU. B : E ra atuncea mare terziman al îm părăţiii. R . PO PESCU . 
A u  p rin su  p e  toţi tergimanii solului. IM 1730, 10v.

V arian te: tărz im an  (NECULCE), terzim nn (M. C O STIN ; N EC U LC E; 
R . PO PESC U ). i- .

E tim ologie: tc. tercum an.
Vezi şi tergimănie.
Cf. d r a g o m a n .
TERG D IĂ N IE s. f. (Mold.) Funcţie  de tergim an. S lu jind  Porţii

12 an i tn slujba tergimăniei, au sosit ş i  la domnia ţării Moldovei. N. COS­
T IN . S-au  intorsu la slujba sa, în Ţarigrad, la terdzimănie. NECULCE. 
A u  ţăzu l amindoi la voroavă, fiin d  cunoscuţi ş i  vechi prieteni încă din^tăr- 
zămănie. G H EO R G A C H I.

V arian te : tărzum ănic (G H EO RG A CH I), terdzim ănie (NECULCE).
E tim ologie: tergim an •}- suf. -ie.
Vezi şi tergiman.
TERSANA s . f .  (Mold., ŢR) Ş an tie r n aval. A : A u  "îngheţat bogazul 

m ării spre tersana. IM 1754, 7V. B : A u  îngheţat bogazul m ării spre tersana. 
IM , 1730, 12r.

E tim ologie: tc. tersanfi.
TERZIMAN' s. m. v. tergim an.
TESLAR s .m . (Mold., ŢR) Dulgher. A : Io s if  teslarul. DVS, 11'’; 

cf. D O SO FT E I, V S ; NCCD (gl.). O  Fig. IVu ştiu  m ila ş i  credinţa tes­
tării răutătilor. D P, 4r. B : N u  este acesta fiu l  M ăriei ţ i  al teslariului Io- 
s i f?  M ĂRG. 1746, 205v ; cf. M A R D A R IE , 257.

E tim ologie: teslă  +  suf. -ar.
Vezi şi teslărie.
Cf. a c i, a s t a 1 o ş.
TESLĂ RIE s. f. (ŢR) Dulgherie. Lucrurile teslăriei leamnelor, B I­

B L IA  (1688).
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E tim ologie: te s la r +  suf. -ie.
Vezi şi teslar.
TESLIM  s. n . (Mold., Ţ R ) în  expr. A  îace teslim  =  a  p red a , a  în ­

c red in ţa . A : S ă  facă banii teslim . IM 1754, 3V. I -a u  făcut tuiurile  teslim . 
G H E O R G A C H I. Coroana să  o facă teslim  în  capul lu i Abulcasim . H 1771, 
97r ; cf. H 17792, 84v. B :,.S a  facă banii teslim. IM 1730, 6V.

E tim ologie: tc . teslim .
T EŞTE L U I vb . (T rans. SV) A lăsa  (ceva) p rin  te s tam en t. E u  n ici 

acum  n u  teştcluiesc cana la nime. OG, 391.
E lim ologie: m agh . tcstă ln i.
TETĂ  s. f. (B an.) C um nată . Tete. Cognata. AC, 374.
E tim olog ie : se r. te ta .
Cf. t ă t ă i ş ă .  -
TICALĂ s . f .  (Mold., Criş.) S u ferin ţă , chin, durere . A : Ş i  Lot tncă 

să  veade, pentr-a lu i ticală, C-au p u s  su p t nevoinţă multă, osteneală. D O ­
S O F T E I, VS. C: D um năzău  l-au  împregiurat cu ticală ş i cu răotate. C 1692, 
524v. F ie-ţi m ilă ... de m işă i, săracii, in ticalele lor. M ISC. SEC. .X V II, 163v.

E tim ologie: cf. tică i. '
Vezi şi ticăi, ticăit.
TIC Ă C I-vb. v . tică i.
TICĂI v b . 1. (B an.) A-lu cra  înce t, fă ră  spor. Tikeiesk. F rustra  laboro. 

AC, 374.
2. (Mold.) A  suferi. Cf. D O S O F T E I, VS.
V a rian te : ticuci (D O SO F T E I, VS).
E tim ologie necunoscu tă . Cf. tica lă .
Vezi şi ticală, ticăit.
TICĂ IT ad j. (B an.) M ocăit, m ocoşit. T ike it. AC, 374.
E tim olog ie: ticăi.
Vezi şi ticală, ticăi.
TIM OA RE s.f. (B an., T rans. SV) F rică . V ă-nchinaţi cu timoare ş i  

cu viaţa diraptă. VCC, 7. Tim ore. T im or. AC, 374; cf. VCC, 43.
E tim olog ie : la t . tim or.
Cf. t e m  ă t  u  r  ă.
TINCĂ s. f. (Ban.) C urcă. T in ke . Gallus In d ia n u s . AC, 374.
E tim ologie: cf. tiu rc ă , tiucă .
T IN G IR E s . f .  (Mold., Ţ R ) C ra tiţă , tigaie. A : Racul de m ulte ori 

sare d in  tingire ş i  cade p e  cărbuni. B 1775, 70r ; cf. C A N TE M IR , IS T .;  
B 1779, A l ' .  B : O sloboziia pre  ea în căldarea cea mare sau  în  tengire sa u  
tn  oală. B IB L IA  (1688). D upre ce vei g riji peaştile, să-l faci în  p a tru  părţi . . . 
ş i- l  p u n e  in tingire. CM, 2r ; cf. M A R D A R IE , 192; L E X ., 182 .

V a rian te : tcng irc  (B IB L IA  1688).
E tim ologie : tc . tenccre.
Cf. s a h a n .
T IN IE R  s. n. v . tnnier.
TINTĂ s. f. (B an.) C erneală. T in te i'A tra m e n tu m .  AC, 374.
E tim ologie: m agh. ţin ta , germ . T intc.
T IP IR E  s. f. (T rans. SV) Im agine, în fă ţ iş a re ; m odel. S c a u n e le . . .  

s tn t înălţate de toată tipirea smerită ş i  cătră acel înalt . . . neclătite ş i  în tă­
rite stau. IO AN ZOBA, R ÎN D U IA L A  D IA C O N ST V E L O R . Slobodă 
su ire  a lor dau toată tipirea sm erită. IO A N  ZOBA, R ÎND UJIA LA D IA ­
C O N ST V E LO R .

E tim ologie: cf. tip .
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Vezi şi tipos, tiposi, iiposire.
Cf. t  i p o s. 1
TIPOS s .n .  (Mold., ŢR) Form ă, m odel.-A : P runcia tipos ş i  p ildă  

ale altor virste este. CAN TEM IR, DIVANUL. B : Ca o zidire a m tinilor 
sale ş i  căci iaste tiposul tocmirii întrupării sale. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. 
Un trup, clndu-l arde trăsnetul, chipul trupului stă, tiposul obrazului faţa 
focului, iară puterea ba. M Ă R G Ă R ITA R E 1746.

E tim ologie: ngr. tipos.
Vezi şi tipire, tiposi, iiposire.
Cf. t  i p i r e.
TIPOSI vb. (Mold., ŢR) A form a, a  modela, a alcătui, a crea. A: 

Vădzu tn părdosala casii o tablă dc marmure, in care era tiposită crucea 
Dom nului. NCCD, 407. B: Aceasta s-au tiposil, s-au ijderit despre nea- 
reaoa împăratului depururea pom enitul Leu înţeleptul. ÎN D R E P T A R E A  
L E G II. (ŢR) A în tipări, a im prim a. Ş i le-au p u s  într-o p iia lră  . . . 
în loc de peceate. . . , iar ca şi cind ar f i  fost aceale slove.de fier, aşa s-au  
tiposil de tare intr-acea p iiatră. L E T  1758, 106r. O  Fig. Să tiposească 
tn sufletul celui hirotonit stăpinire ş i putere dumnezeiască. ANTIM .

Etim ologie: ngr. tiposa. (aor. al lui tipâno).
Vezi şi tipire, tipos, iiposire.
TIPO SIR E s. f. (ŢR) Form are, creare. Sufletul îmblă singur m ai 

nainte de liposirea trupului. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.
E tim ologie: tiposi.
Vezi şi tipire, lipos, tiposi.
TIPTILI adv. v. teptil. 
TIPTILIU  adv. v. teptil.
TIRIAC s. n. (Mold., ŢR) P rep a ra t m cdicinal. A : Trebuie să fie  

de potriva celui ce face tiriacul, care de nu  să va vătăma de otravă, cu lesne 
va afla cumpărători de tiriac, niceodată nu  va avea credinţă tiriacul, de 
n u  să va isp iti tn tii de bun. NCCD, 266. B : Năpirca muşcă dc moarte, iar 
din trupul ei se face tiriacul ce este împotriva veninului. ANTIM .

Etim ologie: tc. tiryak. 
TIST s. n. (Trans. SV) F uncţionar, slujbaş (cu funcţii înalte) în ca­

drul unei in stitu ţii. Popilor toţi ş i  mircani, tisturilor ş i  ţereani . . .  să vă 
veseliţi cil fărşangu. OG, 391. 

E tim ologie: m agh. liszt. 
TISUG subst. (Ban.) Săculeţ. Tisug. Sacculus. AC, 374. 
E tim ologie: cf. tisău  (din m agh. tiiszo). 
Cf. s t  r  a  i ţ  ă, t  u 1 b ă. 
TIZEDIŞ s. m. (Ban.) Caporal. Tizedish. Decurio. AC, 374. 
E tim ologie: m agh. tizedcs.
T ÎLH Ă R ET s .n .  (Mold.) T ilhărim e. A : N -a  râmas loc necălcat de 

tălhăret. PSEU D O -M U STE. Tilhăret m ult era. De la Coinar in sus era 
ţara  pustie. NECULCE. // B : Trim ise D[o]mnul preste d in ş i i . . . lilhă- 
returile sirilor ş i  tilhăretul moavitenilor. B IB L IA  (1688).

E tim ologie: tîl l ia r  +  suf. -el.
Vezi şi tilhărit.
Cf. l o t r a m e .
TÎLHĂR1T s. n. (Mold.) Tîlhurie. De alunce nu  m ai avea Cante- 

m ir-Vodă odihnă în domnie . . ., că se împluse ţara de tâlhărit. N. COSTIN. 
N u  ave cum merge intr-altă parte de răul lilhăritului. NECULCE.

E tim ologie: tîlliări.
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; Vezi şi tilhăret. .
j Cf. j a c ,  j ă c u i  r e ,  1 o t r i e ,  t î l h u ş a g .
] T ÎTiTTTTT vb . (Mold.) A tîlh ă ri. Cela ce va f i  tâlhar de drum  ş i  . . .
] de-l vor f i  p r in s  tălhuind  (t î 1 h  ă  r  i n  d M U NT.) de faţă, p re  acesta să-l
j spîndzure într-acel loc. PR A V . D e ar prinde pe  cineva tălhuind, să  nu-l 
\ omoară, ce cu săm nu  în frunte să să  însămnedze. NCCD, 377 ; cf. 
i N. CO STIN .
I E tim ologie: m agh. tolvajolni.
ţ: Vezi şi tilhuşag.
< Cf. j ă  c u  i’ 1 o t  r  i.

T ÎLH U ŞA G  s .n .  (Mold.) T îlhărie . S ă  cade a tot om ul creştin să-ş 
\ ferească ochiul m entei sale . . .  de asuprele ş i  de tîlhuşaguri. VARLAAM .

Mearge să facă vreo răotate, ce se dzice furtuşag, tălhuşag ( t î l h ă r i e  
j M UNT.) PR A V . Cel m tndru să  leapede m tndriia  . . , tîlhariul tîlhuşagul. 
■■CA 1753, 90r . Iaste  să tu l un neam prea războinic, pururea vieţuind în  tilhu- 
I şaguri. I, 10r ; cf. A X IN T E  U R IC A R IU L ; C A N TE M IR , H R . ; NCCD (gl.).
! E tim olog ie: m agh. tolvajsug.

Vezi şi tilhui.
Cf. j a  c, j ă c u i r  e, l o t r i e ,  t  î 1 h  ă r  i t.

i T ÎL N I vb . (Mold.) A (se) în tîln i. Hăul va să te tălnească; DO SOF-
j- T E I, P S . 

E tim ologie: m agh. talfilni.
; Vezi şi tîlniş, tîlnitură.
1 ■ T ÎLN IŞ s. n ’. (Mold.) În tîln ire . Ia ră  s fîn tu l, spăriindu-să  d e . fără
j veaste tălniş ş i  împiedecîndu-să de dinsul, deade în gios cu capul. DV S, 43r.

E tim ologie : tlln i +  suf. -iş.
\ Vezi şi tîlni, tîlnitură.
j Cf. t ’î 1 n  i t  u r  ă.

TÎLN ITU R Ă  s. f. (Ban.) În tîln ire . Telniture. AC, 373.
Ş . E tim olog ie: t îln i  +  suf. -tură 
! Vezi şi tlln i, tîlniş.
i- Cf. t î l n i ş .
i T ÎM B A R  s. n. (Mold., Ţ R , B an ., T rans. SV) H aină, v eşm în t.  A :
: L u a ţi tîmbariul ş i o bateţi. DV S, 8r . Ţ iin d u -i giuplneasa lu i poala tîmba- 
; riu lu i despre partea ce era pazn ic i. N . C O STIN . B : Vtvorenie. T im bariul.
' L E X ., 292; cf. ST. L E X ., 305. C: S i  in tim bariu de itrslnic îmbrăcară 
i pre el. N T  1648, 130v. Tembar. AC, 374. 
j E tim ologie: ngr. tam părion .
! T ÎM PIN U Ş s. n. (Mold.) În tîm p in are . Cuget de . . . tîm pinuşurile a
! vamăşilor duhurilor văzduhului. D O SO F T E I, VS. 
j E tim ologie: tîm p ina  +  suf. -uş.
’ TÎN D  adv . (Mold.) Cind (num ai corelativ , cu va lo a re  de conjuncţie).
| Pune. m îna tind  intr-un umăr, tind într-alt, tind p e  frunte, tind p e  p iep t.
] VA RLAAM . Ieşiia  ş e r p i i . . .  tind cu d in ţii, tind cu coadele bătîndu-i. 
| D O S O F T E I, V S .C e la  ce tind plinge, tind rîde amăgeaşte săturarea p în -
I tecelui. L SEC. X V II, 74v. Cu sufletele num ai lînd biruia, tind se biruia. 

C A N TE M IR , IST .
E tim ologie: la t .  *taudo. 

j T ÎN G Ă  s. f. (Mold.) M ihnire ad încă, jale , am ărăciune. Aşteptam
; cineva să  m ă plingă L a  nevoie ce sint ş i la tîngă. D O S O F T E I, P S . Iară. 
' tu  ş i  trupul aduci Ia tîngă s i  sufletul duci în muncă. CD 1698, 24v ; cf. 
j D P R S , 84v.



TlBCAV 300

E tim ologie; sl. tşga.
Cf. b â n a t ( l ) ,  b ă n u i a l ă ( l ) ,  b u ş 1 u i a 1 ă,  t r i s t e a l ă .
TÎRCAY adj. (ŢR) Pleşuv, chel. Iară de se va zmulge cuiva capul 

den fa ţă , iaslc tircav. B IB L IA  (1688).
E tim ologie: ucr. tirkavij.
Vezi şi tircăvire.
Cf. c o p o s, p l e ş u v .
TÎRCĂVIRE s. f. (ŢR) Chelie. Se ca face in pleaşa lu i au tn I tren vi rea 

lu i p ipăire  albă au roşiatică. B IB L IA  (1688).
E tim ologie: tîrcuvi.
Vezi şi tircav.
Cf. p 1 e a ş ă (1).
T ÎR G U I vb. (Trans. SV) A face negoţ. Vom pelreace acolo un an 

ş i  vom tirgui ş i vom dobindi. N. TEST. (1648).
Etim ologie: sl. trugovati.
Vezi şi tirguilură.
Cf. p r  e c u p i.
T ÎRGUITURÂ s. f. (Trans. SV) Marfă (destinată  vînzării). Mcar- 

sără unul la agrul său, iară altul la tirguilură sa. N. TEST. (1648).
E tim ologie: tîrgu i +  suf. -litră.
Vezi şi tirgui.
TÎRNAŢ s. n. (Ban., Criş., T rans. SV) Pridvor, foişor; prispă. P o­

runci tn tirnaţul lu i Irod să-l pădzească pre el. N. TEST. (1648). In  tlrna- 
ţele casei D um nezăului. P S  1651, 269v. A u  vrutu iesi în tirnalu. MISC. 
SEC. X V II, 79r. Ternacz. Porticus. AC, 374; cf. VCC, 39, 88.

E tim ologie: m agh. tornâc.
TÎRNOM EATĂ s. f. (Ban.) P leavă ; resturi de paie. Ternomete. AC, 374.
E tim ologie: bg. tărnom et. Cf. ser. trnom ot.
TÎRSINĂ s. f. (Mold., ŢR) 1. îm p le titu ră  (lin p ă r de cal sau de 

capră  din care se fac fringhii, odgoane. A : A flă  la p u ţ o tărsină de pu r , 
ce era legată vadra. VARLAAM. Ccalealaltc 2 [racle] . . .  le legă cu nişte 
tirsine. VI 1764, 26-27. B : Celelalte 2 . . . le infăsură cile cu o tirsină. 
N B , 81v.

2. Ţ esătură  aspră din pă r de capră, p u r ta tă  de asceţi, direct pe piele. 
A: Cu tărsine-i frecară [ranele]. D O SO FTEI, VS. B : Aceşti s fin ţi mucenici 
. . .fu ră  . . . arşi pe spinare . . . ş i frecaţi cu tirsini. MI NEI UL  (1776).

Etim ologie: sl. trusina. Cf. bg. tărsina .
TÎRŞITU RĂ  s. f. (Bau.) Loc într-o pădure  unde s-au lă ia t copacii. 

Tersitiire. AC, 374.
E tim ologie: tîrşi +  suf. -tură.
Cf. 1 a z (1). '
T ÎR TA l vb. (Ban.) A rîde de cineva. Terleirsk. Irrideo. AC, 374.
E tim ologie: t îr t  +  sul', -ăi.
TOBLĂ s. f. (Ban.) Scîndură (groasă). Toble. Asser. AC, 374.
Etim ologie necunoscută.
TOCI 1 vb . (Mold., Ban.) A ascuţi. A : Toată jigan ia  complită 

colţii işi tocea ş i  toată păşirea rumpătoare p in ten ii işi ascuţea. CANTEM IR, 
IST . 0 : Tocsesk. Acuo. AC, 375.

E tim ologie: sl. tociti.
TOCI - vb . (Ban.) A scoate, a trage (vin) d in tr-un  butoi (mai mare) 

în alt vas (mai mic). Tocsesk. Haurio. Educillo. AC, 375.
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E tim ologie : ser. tociti.
V ezi şi tocitoare. '
.Cf. p o c e r p i .
TOC1TOAHE s . f .  (ŢR , B an ., T rans. SV) C adă, zăcătoare. B : Delva: 

S u te , tocitoare, albie, p u tin ă . L E X ., 55r. C: Culease viia p ă m in tu lu i ş i  
o aruncă tn tocitoarea cea mare: N . T E S T . (1648). Tocsitore. AC, 375.

E tim ologie: toci2 +  suf. -toare.
Vezi şi to c i2.
Cf. c a d  ă.
TOCMĂ s. f. (B an.) Învoială, tocmeală. Tokm e. AC, 375.
E tim olog ie : tocm i.
TO I vb . (Mold., Criş.) A  m u s tra ;  a  ocări. A : F er ic itu l. . . să feace 

ca focul asupra lor . . . ş i- i toiia zîcind: a ce le scrieţi voi aceaslea? D O SO F­
T E I, V S. C: Voi n u  g tnd iţi să  ascultaţi cuvintul lu i D um năzău  . . ., ce 
Incă to iţi ş i  vă a fla ţi alte besezi. MOL. 1695, 83v.

E tim ologie : to i s .n .  ( <  tc . toy).
Cf. p r e o b r ă z i ,  p r o b o z i ,  v r e v i ;  î n j u r a ,  l i h ă i .
TOLCER s. n . (B an., T rans. SV) P iln ie. Ţolcser. In fu n d ib u lu m . AC, 

375. In fu n d ib u lu m . Tolcser. Tolcser. L E X . M A R S., 218. N a su  fie  la 
buţi tolceriu. OG, 390.

E tim ologie: m agh. tolcser.
Cf. 1 e i c ă.
TOLDĂU s. n . (Ban.) Cui gros de fier care uneşte  două  d in tre  ‘p ă r ­

ţile  com ponente  ale carulu i. Toldeu. AC, 375.
E tim olog ie: m agh. toldo.
V ezi şi tuldui.
Cf. g ă v o z d .
T O P A R H s. m. (Mold.) P rincipe, voievod, g u v ern ato r. Toparh a 

u n ii ţărişoare. D O S O F T E I, V S. Ieşitu -i-au  'îna in te  . .  . Bogdan, a celor 
m a i d in  luntru  tări toparha s i  crăişor. C A N TE M IR , H R .

V a rian te : to p arh a  (C A N TEM IR , H R .).
E tim ologie: ngr. topărliis.
Cf. h  e r  ţ  e g.
TO PA R H A  s. m. v . toparh .
TOTULUŞ s. n . (T rans. SV) în  loc. adv . Cu to tu lu ş  =  cu, to tu l. 

Ceartă . . . p re  aceia carii preste rînd  ş i  fără  sam ă plîng ' după  . m orţii lor, 
ca ş i  cind i-ară f i  p ierd u t cu totuluş. SA, 70v ;.c f .-S A , 92v.

E tim ologie: t o tu lu - f  ş(i).
Cf. p  r  i s n  e (1). ,

TO Y A R Î v b . (Ban.) A  încărca , a  Îm povăra. Toveresk. Onero. AC, 
375. , : .

E tim ologie: ser. toTariti.
TRACT s. n . (Mold.) 1. Ţ in u t, regiune, d is tric t. Funtam enturile  s-au  

aruncat pre  unde acum iaste . . . H esia, M esn ia  ş i  tot. tractul carele cu n u ­
mele F ranconiii să cunoaşte. C A N TEM IR , H R .

2. Cale de com unicaţie  im p o rta n tă . Purcegind cu oastea spre 'răsărit 
ş i  lu tnd  tractul de p e  ceea p a rte 'd e  Dunăre . . . p re  toii i-au biruit. CAN­
T E M IR , H R . ..

E tim ologie: la t. trac tu s , germ . Trafet, pol. t ra k t. •
Cf. v a r m e g h i e ;  ş l e a h .  ■; J;. V jV ;.i •
TRAM Ă s . f .  (Ban.) B ă tă tu ră . Trame. AC, : 37
E tim ologie: la t .  tram a . • ■ • ' '



TRAPEZARE 302

TRAPE Z A R E  s .f .  (Mold., ŢR) Trapeză. A : Ieşind din biserică s-au  
su it la trapezarea egumănului. N. COSTIN. ,5a făcea o masă şi egume­
nilor de la toate mănăstirile . . .  la o trapezare unde să găsea loc m ai lung. 
G H EO R G A C H I. B : L-au  dus In trepezare şi, de stilpul cel mare legtndu-l, 
l-au sugrumat. R . PO PESC U .

V arian te : trepezare (R. PO PESC U ).
E tim ologie: ngr. trapezârion.
Vezi şi trapezărie, trăpezar. "
Cf. t  r  a  p e z ă r  i e.
TR A PEZĂ R IE s. f. (ŢR) Trapeză. Ş i  au făcut bisearică sfln tu lu i 

JVicolae . . .  cu turle, chilii ş i  trapezărie. ANON. CANTAC.
E tim ologie: trapezil +  suf. -ărie.
Vezi şi trapezare, trăpezar.
Cf. t r a p e z a r e .
T R A T A J s .m . v . tă rtaz . ,
TRĂGĂNĂTURĂ s. f., (Ban.) T ărăgănare. Tregeneture. Prolongatio. 

AC, 375.
E tim ologie: trăg ăn a  +  suf. - (ă ) tu r ă .
TRĂPEZAR, s. m. (Mold., Olt.) P ersoană care se ocupă cu a ran jarea  

mesei in tr-o  trapeză. A : Chelariu sau  trepezariu' de vor lăsa niscare bucate 
să să strice. . . PR A V ., 86v. B : Chelariul sau trăpezariul . . . vor lăsa n is­
care bucate cw  nesocotinţă. PR A V . GOV.

•V ariante: trepezariu  (PRAV., 86v). -
E tim o lo g ie : trapeză +  suf. -ar.
Vezi şi trapezare, trapezărie.
T R Ă T A J s. n. v , tărtaz .
TRECĂTOARE s.f. (Mold.) F ap tu l de a trece; trecere. A u  trim is o 

sam ă de oaste . . .  ca să apere trecătoarea turcilor, să  nu  treacă Dunărea. 
U R E C H E . Legasă priitenşug încă din mîrzeciia lu i . . .  la o trecătoare a 
lu i în Ţara Leşască. M. COSTIN. Cile solii luăm  de ne petrec să nu  cădem 
in tîlhari si-m  primejde si la trecători preste ape. D O SO FTE I, V S ; cf. N . 
C O STIN .' '

E tim ologie: trecc +  suf. -ătoare.
TREM UR s.n. (Mold.) Z guduitură, cu trem ur. D in  toate părţile ş i  

marginile p ă m in tu lu i. . . tremuri, cutremuri, tunete, trăsnete . . . scorniră. 
CANTEM IR, IST.

Etim ologie: trem ura.
Vezi şi tremura.
TREM URA vb . (Trans. SV) A zgudui, a  cutrem ura. Caută spre p ă ­

mint ş i  fece-l a tremura-se. PS . SEC. X V III, 56r.
E tim ologie: la t. trem ulare .
Vezi şi tremur.
Cf. l e g ă n a .
T R EPEZ Â R E  s.f. v. trapezare.
TR EPEZA R IU  s.m . v. trăpezar.
TR EZV lR E s.f. (Mold.) Ju d eca tă  lim pede. Cu trezvire ş i  cu bună 

credinţă în fapte bune să petreacă. IACOV, SYN.
Etim ologie: trezvi.
TRISTEALĂ s.f. (Ban.) T risteţe. Trista tf. AC, 375.
E tim ologie: tr is t +  suf. -eală.
Cf. b ă n a t  (1), b ă n u i a l ă  (1), b u ş l u i a l ă ,  t î n g ă .
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TR ÎM B A C I s.m . (Mold.) T rîm biţaş. A u  trim is trîmbacii de au  zis  
de întorsu oştii. N . CO STIN .

E tim ologie: pol. trţb acz .
TROAH NĂ s.f. (Mold., B an ., Criş.) G u tu ra i, răceală . Â : Ş i  alte locuri 

megiaşe cu acestea ca cum ar f i  fost o trodhnă lipicioasă Intrat tntr-însele. 
C A N TE M IR , H R . C: Trohne. Catharrhus. AC, 375. P entru  troană dof- 
toriia: m iere, vin . . . să le m ăninci că-ti va trece. MISC. 1778, 16 '; 

V a rian te : tro an ă  (MISC. 1778, 16v).
E tim ologie necunoscută.
TROANĂ s.f. v . troalină .
TROIAN s.n . (Ban.) S trad ă , u liţă . Troian. V ia  strata. AC, 375. 
E tim olog ie: de la  num ele to p ic  T roian.,
TULBĂ s.f. (Mold.) T ra is tă , desagi. A : Calasir, tulba H aricliei tnfă- 

şurindu-o cu nişte p ie i  roase, ca cum  ar f i  fost vreo altă sarcină :o  purta  p ie ­
ziş preste umere. I, 9^. A icea  Calasir s-au  culcat p u in d  capul preste tulbă, 
iar H aricliia  au  şezut făcind traista scaon. I , l l r . / /  B : cf.. ST. L E X ., 305. 

E tim olog ie : ucr. to rba. '
, Vezi şi tulbiţă. . , •

■ Cf. s t  r a i t ă ,  t i s : u g .  r'"
TU LBIŢĂ  s.f. (Mold.) D im inu tiv  a l lu i t u l b ă . .  A re  săgeţi ămînă  

scoase d in  tulbiţă. D O S O F T E I, P S . Ş i  tn tulbiţă sa m ă  ascunsă. D P , 16r .
E tim olog ie : tu lb ă  +  suf. -iţă. . ■ ’ ■

. Vezi  şi tulbă. ■
TULDUI v b . (T rans. SV) A prelungi, a  adăuga . A u  tulduit. P P , ap u d  

T E W .
E tim olog ie: m agh. toldni. ■
V ezi şi toldău. \
TU LI vb . (Mold.) A se ascunde, a  se adăposti. M earsără z ifea n ii la. 

Sau l de-i spusără  că să tuliaşte D avid la d tnşii. D O S O F T E I, P S . A m  păţit 
rău . . . d in  loc in  loc tulindu-m ă de-am încungiurat M esopotamia. D O SO F­
T E I, V S . -

E tim olog ie: sl. tulită.' ' ■
TUREAC s.n . v . tu rca tcă .
TUREATCĂ s.f. (Mold., T rans. SV) C arîm b. A : C u tureatce de dram ă  

înfocate încălţat il m unciră. D O S O F T E I, V S. C: C i păzeaşie . . . că tot 
poartă cuţit tn  tureac. ÎVM , 207r. ?

V a ria n te :  tu reac  s.n . (ÎVM , 207.r ).
E tim ologie : cf. tu r . _ -
TVOREBNIC s.m . (Mold.) C urtean . Ş i  la împărăţie vro curie mare 

ca acee 'cu tvorebnici m u lţi nu-i. N E C U L C E .
E tim olog ie : cf. sl. dvorlba.
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvoreală, dvorean, dvorelnic, dvori, zvoritor. 
Cf. d v o r e a n ,  d v o r e l n i c ,  z v o r i t o r .
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ŢĂNCHI s. n. v. ţcanclii.
ŢEANCHI s.n. (Mold.) 1. Semn care m archează h o ta ru l unui te rito ­

riu ; g ran iţă , ho tar. Acesta Mahomet Ţara M untenească ş i M achidonia au  
supus ş i tenchiul sau  hotarul turcesc . . . l-au mutat. U R E C H E ; cf. CAN­
TEM IR , H R . <> Fig. Precum prieteşugul, aţe neprieteşugul hotarăle ş i  
ţenchiurile sale are. CI, 176. ♦ L im ită ,  de tim p. Strimtoarea vremii şi m ai 
vlrtos lipsa unor istorici foarte de treabă ţenchiu) sftrşitu lu i m i-au abătut. 
CANTEM IR, H R . O  Loc. vb . A pune |e n ch i(u l) =  a  face să  înceteze. 
De vom■ avea zile ş i  nu  va hi p u s  preavecinicul sfa t puternicului D um ne­
dzău ţării aceştiia ţenchi ş i soroc de sfîrşire. M. C O STIN ; cf. A X IN T E  
U R IC A R IU L ; CANTEM IR, H R . ♦  S fîrşitul vieţii, soroc. I-a u  tăiat 
capul . . . .4sa au  petrecut lancul-Vodă tenchiul său. U R E C H E ; cf. M. 
COSTIN.

2. Ţ in tă , scop. Ţeanchiul cel ce din a lor cuconie a agiunge siliia  să  
agiungă. CD 1698, 16r. Că o m u l. . . în pu ţine  lucruri de la ţenchiu poate 
rătăci. NCCD, 287; cf. CANTEM IR, IS T ,; CANTEM IR, H R .; CD 1770, 
18V. O  Fig. M a i aproape de tenchiul voroavei meale să m ă lipesc. CANTE­
M IR , IST .

V arian te : ţănch i (CD 1770, 18v), ţenchi (U R E C H E ; M. C O STIN ; 
CANTEM IR, IS T .; CANTEM IR, H R .; A X IN T E  U R IC A R IU L ).

E tim ologie necunoscută. ' ' '
Cf. s î m c e a ;  p r a v ă ţ  (1), p r  o a ş c ă  (3) ; v i g .
ŢENCHI s. n. v. ţeanch i.
ŢINC s.m . v . ţine . "
'ŢINCĂ s.f. v . ţ  încă.
ŢINCSOR s.m . (Mold.) Căţeluş. Tincşorul accsla născut, c r e s c u t . ..  

la oi era. CANTEM IR, IST ., apud T D R G ; cf. CANTEM IR, H R ., apud 
T D R G . ,

Etim ologie: ţin e  +  suf. -(u )şo r .
Vezi şi ţine, linca. '
ŢINTEREVI s.n. v . ţin tirim .
ŢINTIRIM  s.n. (Mold.) Cimitir. Să-l ducă în ţin tirim ul sfîn tu lu i 

apostol Luca să-l îngroape. D O SO FTE I, VS, apud  T D R G . Astădzi uci-
■ gaşii de oameni în ţintirim urile besearecii scăptnd, hălăduiescu de răscum­
părarea giudecătii. NCCD, 474; cf. D O SO FTE I, VS, apud TEW .

V arian te: ţ in te ru n  (D O SO FTEI, VS, apud TEW ).
Etim ologie: m agh. cintcrem .
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Ţ IPA  v b . (Criş., T rans. SV) A  arunca , a  lep ăd a .,Ş t-/«  ţipă afară din  
sine . M ISC. SEC. X V II, 2r. Ţ ip ă  hainele jos ş i  te d u  la porci. OG, 369.
♦  A  alunga. Dară de cind m -au ţipa t Că i-au vestit moartea-n sa t, Tol oile 
am  p ă zit.  OG, 383.

E tim ologie necunoscu tă.
Cf. d u d u i ,  i n t i r i  (1), p o g o n  i, z o g o n i .
Ţ IPO U  s.n. (Ban., T rans. SV) P îine  a lb ă  m ică ; chiflă. Cine te va ku 

sem lie ş i  cu czipou. A G Y A G FA L V I, ap u d  T E W . Czipou. Libo. AC, 333.
E tim ologie: m agh. cipd.
ŢIPR O Ş s.m . v . ţip ruş.
ŢIPR U Ş s.m . (B an., T rans. SV) Chiparos. Cziprosh. C yparissus. AC, 

333. Ţ ip ru ş  alb. P L , 147r .
V arian te : ţip roş (AC, 333). 1
E tim ologie: m agh. ciprus.
ŢÎNC s.m : (Mold.) P u i de anim al. Tincilor de leu. D O SO F T E I, P S A L ­

T IR E  (1680), apud  T E W . T in c ii leu lu i rănind. C A N TE M IR , D IV A N U L, 
a p u d  T D R G ; cf. D O SO F T E I, V S, ap u d  T D R G .

V a rian te : ţin e  (CA N TEM IR, D IV A N U L, ap u d  TD R G ).
E tim ologie: n jagh. cenk.
Vezi şi ţineşor, ţincă.
Cf. c ă  ţ  e 1.
ŢÎNCĂ s.f. (Mold.) Căţeluşă. iŞ-au p u s  acei ape numele Moldova, pre  

numele u n ii ţinci ce s-au  înecatu intr-acea apă, ce "o au chemat pe  tincă M olda. 
U R E C H E ; cf. N . C O STIN , apud  T D R G .

V a rian te : ţin că  (N. C O STIN , apud  T D R G ).
Etim ologie': ţîn c  - f  suf. -ă. ■.
Vezi şi ţineşor, ţine.
Ţ ÎR Ă  s.f. (B an., T rans. SV) B ucăţică , fragm en t. Czere. M ica. Frag- 

m entum . AC, 333. O  Loc. ad j. O ţ î r ă  =  p u ţin . Să  b e a i . . . o liră de stre- 
goie. P L , 149v. I ţ i  voi da o liră de comendaţie p ă  hirtie. OG, 369.

E tim ologie necunoscută.
Cf. ş t  iju  c u  1 e ţ .
ŢUNDRĂ s.f. (Ban.) Sum an, zeghe. Czondre Bracca. Vile indumen- 

tum  ruslicanum . AC, 333.
E tim olog ie: m agh. condra.
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UCAZ s.n. (Mold.) Ordin. Aştepta să le vie ucaz de la Petreburhu de la 
împăratul moschicesc. NECULCE.

E tim ologie: rus. uliaz.
Cf. u s t  a v  ă.
"■UCIDE vb. (Mold., Ban., Criş., T rans. S) A lovi. A : Cu pietri-l uci­

dea pri-nsu. A P . 1646, 24r. Prespre ceafă cu p ietri ucigindu-o. DVS, 18v ; 
cf. VARLAAM ; PR A V .; D O SO FTE I, V S .; COSMA: C: A lţii  dindărăt 
jnă împingea, iar alţii foarte mă ucidea. PA T. SEC.. X V II, 10r. Ucsig. 
Percutio. Macto. AC, 378: Părulu-si zmulgea ş i  în piept să ucidea. ST R ., 
51v ; cf. N. T EST. (1648)-, COSM. 1 6 9 3 -1 7 0 3 , 70v. / / B :  Î l  ucidea cu 
pietri. AP. 1704, 8r ; cf. ÎN D R E P T A R E A  L E G II; A P. 1683, 9V; M I­
N E IU L  (1776). (Mold., T rans. SE) A se izbi. A : De p ietri să ucidea 
ş i hiarăle, obezile strica. VARLAAM. 0 : E l să îmbată ş i  sare la pădure ş i  
să ucide de toţi copacii. F  1693, 46r. ♦  (Mold.) A se tîngui, a  se frăra in ta , 
a  suferi. Bocindu-se ş i  ucigîndu-se ca o maică. D O SO FTE I, VS.

Etim ologie: la t. occidere.
UDAGACI su b st. v. odagaci.
UDUGACI su b s t. v. odagaci.
TJJURĂ s.f. v . u jurie .
U JU R JE s .f .  (Criş.) Cam ătă. D ati bani pre ujurie ca si păgînii. MISC. 

SEC. X V II, 194r ; cf. MISC. SEC. X V II, 76r, 88v.
V arian te: u ju ră  (MISC. SEC. X V II, 88v).
Etim ologie: m agh. uzsura.
Cf. a d e r a a n â ,  a s l a m ,  m î z d ă .

U L E P s.n. (Ban., T rans. SV) U ntdelem n. Cu uleiu capul m ieu n-ai 
uns. N . T EST. (1648). Olei. Oleum. Oloj. Oleum. AC, 357 ; cf. SIC R IU L  
D E AU R, apud TD R G .

V arian te : oloi (SIC R IU L D E A U R , apud T D R G ; AC, 357).
E tim ologie: sl. olcj.
U LEI2 s.n. (ŢR) Stup (sălbatic). P oţi să asameni m înia  rea cu, ursul, 

carele foarte măntncă la miare şi vrind ca să o scoaţă din uleia, albinele 
il muşcă pe nas. FL . D 1700, 19r.

E tim ologie: bg. ulcj.
Cf. ş t  i u b e i.
ULUI vb. 1. (Ban., Criş., T rans. SV) A m ărturisi. Ssete ulluim . 

A G YAG FALVI, apud TEW . N oi cunoaştem ş i uluim  pe Hristos a f i  M esia. 
C 1692, 519r. Limba mea să uluiască direptatea ta. MISC. SEC- X V II, 
/'•; cf. FO G A R A SI, apud TEW  ; V IS K I, apud T E W ; MISC. SEC. X V II,
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23v, 70v, 84v, 87r ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ; CÂT. B, 3, 11, 
12, 14. _

2. (Ban.) A  cerceta. Inquiro . Olu. Inquirălok. L E X . M A RS., 218.
Form e g ram atica le : ind . prez. 1, sg. olu  (L E X . M A RS., 218), ulu i 

(P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ), uluiesc (FO G A R A SI, apud  T E W  ; 
M ISC. SEC. X V II, 84v ; P S A L T IR E  SEC. X V II, ap u d  T E W ), 2 sg. uluieşti 
(FO G A R A SI, apud  T E W ),3 sg. uluieşte (MISC,-SEC. X V II, 70V;B U IT U L , 
ap u d  T E W ), cj. p rez. 3 sg. să  uluiască  (MISC. SEC. X V II, 77v).

E tim ologie: m agh. vallan i.
Vezi şi oluit, oluitor, uluită, uluilură.
ULUITĂ s.f. (B an., Criş., T rans. SV) M ărturisire . Dereptu păcate-ş 

uluită-ş făcea. M ISC. SEC. X V II, 83r . U luita apostolească carea nu  iaste 
tn scriptura sfin tă . P P , 3V; cf. A G Y A G FA L V I, apud  T E W ; FO G A R A SI, 
ap u d  T E W  ; M ISC. SEC. X V II, 65v, 97v ; P P , '2 \  26r. ■ •. ■

E tim ologie: u lu i.
Vezi şi oluit, oluitor, u lu i, uluitură.
Cf. u  1 u  i t  u  r  ă. ' .
U LUITURĂ s.f. (Ban.) M ărtu risire . Spovedania, adecătă uluitură p ă ­

catelor. CAT. B, 38 ; cf. CAT. B, 34.
E tim ologie: u lu i -f- suf. -tură.
Vezi şi oluit, oluitor, ului, uluită.
Cf. u  1 u  i t  ă. ,
UNĂCIUNE s.f. v . uniciune.
UNCROP s.n . (Mold.) A pă fierb in te . î n  trei zile udindu-l cu uncrop 

ş i  cu unt, deabia-l dezbrăcară. VA RLA AM . D in ţi în  gură n-avea. D im i­
neaţa ii incliea . . . iar sara ii deschia cu uncrop. N E C U L C E ; cf. D O SO F­
T E I, V S.

E tim ologie: sl. ucropu.
UNICIUNE s.f. (Mold., Criş., T rans. SV) U n ita te . A : A  tuturora u n i­

ciune. DM, 5V; cf. DM, 40v, 41r . C: In tr-o  uniciune deplină. SA, 15v. S i  
Troiţa  in  uniciune. C ES 1 7 0 2 -1 7 5 8 , 170v ; cf. M ISC. SEC; X V II, 63r .

V a rian te : unăciune (MISC. SEC. X V II, 63r).
E tim ologie : u n i -f- suf. - ( i)c iu n e .  ■■1
U N IŞO R  ad j. (Mold., T rans. SV) U nic. A : Cuconaşul e i de şapte ai 

unişor, adecă n um ai acela avind unul născut. D O S O F T E I, VS.' O  (S u b stan ­
tiva l) Fig. S ă  deratici unişoara mea de la sălbatici. D O S O F T E I, P S . C: 
Unişoara fetită a lu i ca la 12 ani. SA, 61v. <> (S ubstan tiva l) M oartea uni- 

şorului său. SA, 66v ; cf. PS A L T . (1651). ' 1
E tim olog ie: u n (u )  +  suf. -işor.
U R A  vb . (Ban.) A prevesti. Ur. Praesagio. Ominor. Uredz. Idem . 

Auguros. AC, 379.
Form e g ram aticale : in d .:p rez . 1 sg. ur, urădz (AC, 379).
E tim olog ie: la t. orare.

■URĂTOR s.m . (T rans. SV) A vocat. Cobori popa  cel mare cu un ură- 
toriu, anume Tertulie, carii stătură înaintea deregătoriului împotriva lu i 
Pavel. N . T E S T . (1648).

E tim ologie: u ra  - f  suf. -tor, d u p ă  la t. o ra to r.
Cf. a r c a ,  p r .o . c a  t o r .
U R D IE  s.f. v . ordie.
URIC s.n . 1. ,(Mold., B an ., Criş., T rans. SV) Loc, posesiune de veci, 

ce se p o a te  tran sm ite  p rin  m oştenire. A : Cetăţile toate s-or f a c e . . .  Să
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lăcuiască şi să petreacă Ş i urice pre dinsa să-ţi facă. D O SO FTEI, PS.C: 
N im e nu iaste carelcş-au lăsat casa, sau fra ţii. . . au liricul pentru mine. NT 
1648, 54v. Urih. Haereditas. Patrim onium . AC, 379. Uricurile noastre streinii 
lebiruiescu. MISC. SEC. X V II, l l v ; of. A G YAG FALVI, apud T E W ; N. 
TEST. (1648)-S IC R IU L  DE A U R , apud T E W ; V IS K I, apud T E W ; 
MISC. SEC. X V II, 28r ; ,P S A L T IR E  SEC- X V II, apud T E W . O  Fig. 
Domnul Dumnezeu uricul m ieu este. VCC, 34. O  (Criş., T rans. SV) Loc. 
adv. Dc uric =  p en tru  to td eau n a . Că noao încă nu  n i o au dat Dum nă- 
zău de uric această lume. MOL. 1695, 36v. Toti păigîni(iy eu de uric Ui voi 
da ţie. VCC, 7; cf. MISC. SEC. X V II, 71r. '

2.. (Mold.) A ct de p roprietate  veşnică sau donaţie ; docum ent, hrisov. 
Leage scrisă să cheamă uricele ş i  ispisoacele. PRA V. A u  făcut legătură ţ i  
uric cu mare blăstăm pentru împreunarea nuntei. ŞT, 248. Acele urice dom­
neşti p e  slovenie n-au nici b îndoială a nu  se crede. G H E O R G A C H I; cf. 
M.’ C O STIN ; D O SO FTEI, P S .;  N. C O STIN ; CANTEM IR, IST. 

E tim ologie: m agh. tirok.
Vezi şi uricar, uricaş, lirici.
Cf. m o ş n e n i e ,  o c i n i r e ,  r ă m ă ş i ţ ă  (1); m o ş t  i n ă. 
URICAR s.m. (Mold.) F uncţionar de cancelarie care se ocupă cu 

scrierea uricelor. Boul vel logofet . . . Coţofana uricar.. CANTEM IR, IST . 
In tre diecii divanului era cite 5 şi 6 u rica ri. . . tălmăcitori ş i  făcători uri- 
cilor celor sloveneşti. G H EO RG A CH I.

Etim ologie: uric +  suf. -ar.
Vezi şi uric, uricaş, urici.
Cf. n o t  a r  ă  ş. ■ '
URlCAŞ ad j., s.m . 1. S.m. (Ban., Criş., T rans. SV) M oştenitor. Acesta 

iaste uricaţul, veniţi să omorlm pre el ţ i  să  ţinem uricul lui. N  T EST. (1648). 
Cinie uricaş va f i  In d^e^alul lăcuinţei tale? VCC, 33. Urikash. Haeres. 
AC, 379; cf. F O G A R A S I,.apud T E W ; CAT. CALV., apud T E W ; S I­
C R IU L DE A U R , apud T E W ; MISC. SEC. X V II, 78v ; P S A L T IR E  SEC. 
X V II, apud TEW .

2. A dj. (Trans. SV) Veşnic. Szae fim  faecz urikas lu  Dom Dumnedzeu. 
A G YAG FALVI, apud TEW .

Etim ologie: uric +  suf. -aş, după  m agh. orokos. .
Vezi şi uric, uricar, urici.
Cf. m o ş a n  (1), m o ş n e a n  (1), o c i  n a ş .
URICI vb . (Ban.) A m oşteni. Uricsesc. Haeredito. AC, 379. 
E tim ologie: uric  +  suf- -i.
Vezi şi uric, uricar, uricaş.
Cf. m o ş n e n i, o c i n  a.
URŞENIC s.n. v. urşinic.
URŞINIC s.n. 1. (Mold., T rans. SV) ’Catifea. A : E ra bogat ş i  să îm­

brăca în olofire ş i urţinice. VARLAAM. Cu urţinice m ulţi ţ i  cu cabanifă 
de jder şi cu hulpi îmbrăcaţi. M. COSTIN. Trei pung i de urşinic cu trii 
chei a curţilor. N EC U LC E; cf. D O SO FTE I, VS. C: Creştea îmbrăcaţi în  
urşinic roşu. SA, 69r.

2. (Ban., T rans. SV) Purpură . Ieşi deaci Isu s  afară purtînd cununa  
cea de sp in i ş i  tlmbariul de urşinic. NT 1648, 130v. Urshenik. Purpura. 
AC, 379; cf. CÎNTEC DE CRĂCIUN.

V arian te: urşenic (CÎNTEC DE CRĂCIU N; AC, 379).
Etimologie necunoscută.



309 UZBĂIAL

USTA s.f. (Mold.) S upraveghetor. V iin d  . . .  la un saraiu  vechiu îm- 
j părătesc, au chemat p e  usta, care păzea acolo. PS E U D O -E . K O G Ă LN I- 

;j C EA N U .
i E tim ologie: tc . usta .

USTAV s.n. (Mold.) 1. S fîrşit de rugăciune. D e aciea ţinea ustavul 
ce avea de răm ăşiţă. D O S O F T E I, VS.

| 2. R egulă, r în d u ia lă  (bisericească sau  m onahală). Tocmirea ustavului
i preuţăsc. D O S O F T E I, V S . , 
f E tim ologie: sl. ro ta r ii ,
j Cf. s u  r  z u  i t  ă.
| USTA VĂ s.f. (Mold.) P o runcă , ordin. De mincat ş i  de băut lua de la
i: p ă m in te n i . . . aruncase ş i  uslavă, precum  zic ei, s i  lua bani de la oameni.
I A X IN T E  U R IC A R IU L .

E tim ologie: pol. u s ta ira .

I;: U T A L M ^.n. v . otalm .
•i UTALMAZ s.n . (Criş.) A ju to r, sp rijin . D indu-ne noo utalm azul tău.

M ISC. SEC. X V II, 23T. 
î E tim ologie: m agh. (Stalmaz.
!'• Vezi şi otalm, otălm ăzui, utălmăzuitor.
i UTĂLM ĂZUI vb . v . o tălm ăzu i.

U TĂLM ĂZUITOR s.m . (Criş.) A p ără to r, ocro tito r. U tălm ăzuitorii noş­
tr i indireaptă-i. M ISC. SEC. X V II, 10r .

E tim olog ie : u tă lm ăzu i - f  suf. -tor.
Vezi şi otalm, otălmăzui, utalmaz.

U ZB Ă I v b . (B an., T rans. SV) A  se încrede, a  n ă d ă jd u i. N o i ne uz- 
|  băim  în D om nul. VCC, 44. Uzbeiescu-me. Confido. AC, 379. Slobodu-i a
jj ne uzbăi în  faptele noastre? P P , 36r ; cf. \ rCC, 24, 31.
Ş E tim ologie necunoscută.
! Vezi şi uzbăială.
!■ _ UZBĂIA LĂ s.f. (B an., T rans. SV) încredere . I n  tine am  n um ai nă-
|  dejde, Oh, D om nul m ieu, ş i  uzbăială. VCC, 16. Uzbeiale. Confidentia. AC,

379. Că în  care iaste uzbăială oarbă slobod mearge spre toate realele. P P , 
f. 37v.
'! E tim ologic: uzbăi 4- suf. -eală.

Vezi şi uzbăi.
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VADE s.f. (Mold.) Term en de p la tă , scadenţă. Aice bani n-avem, 
dar să n i se pu ie  o_vade, şi mergind in ţară, p ină  la vade ii vom Iriimcte. 
PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. Venise ş i  vadeoa banilor ş i  nime nu vrea 
să-l îndalorească. PSE U D O -E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: tc . vade.
VARMEGHIE s.f. (Trans. SV) C om itat, jud e ţ, ţinu t. A  treia varme- 

ghie, ce se spune ţinutu l Turdei, carele-i numele pre oraşul Turdei. GEO- 
G R Â FIA  A R D EA LU LU I. Vreadnicului M ăriei sale craiului preoţesc . . . 
ş i  marelui işpan aceeaşi varmeghii. P P , 3.

E tim ologie: m agh. vurmcgyc.
Cf. t r a c t  (1).
YAROŞ adj. (Ban.) R oşu. Vărosh. Paibens. AC, 376.
E lim ologie: m agh. Tijros.
Vezi şi văroşatec.
YART subst. y . Tartă.
YARTĂ s .f .  1. (Mold.) S tra jă , gardă. A u  poroncit de au schimbat 

toate părţile pre la toate porţile. N E C U L C E ; cf. PSEU D O -M U STE, apud 
T E W . &  E scortă . A : A u  trim is de i-au luat cu varlă, de i-au dus la Ilar- 
cov. NECULCE. / /  B : Pre Ion  h a tm a n u l. . . sup t varlă l-au p u s  şi cu mare 
ocară l-au dus. R . GRECEANU.

2. (Mold., T rans. SE) Sediul unui corp de gardă, care servea şi ca 
loc de detenţie . A : I n  vartă prespre toată noaptea rls ş i batjocorii dc slu ­
jito ri [fu], VARLAAM. Spre închisoarea ş i  legarea trupului un lanţuh ş i  
o vartă destule sînt. CANTEM IR, I S T . ; cf. N E C U L C E ; NECULCE, apud 
T E W . C: A u  vrut să-l puie în vartă. TEM PEA , apud TEW . A u  p u s  la 
vart pe preotul Toma. T EM PEA , apud T E W .

V arian te : va rt subst. (TEM PEA, apud TEW ).
Etim ologie: pol. îvarta, ucr. v a rta ; va rt <  germ. W art.
YARZĂ s.f. (ŢR) Curechi. Kram vi, k a p u (s )ta . Varză. L E X . 1683, 

28v. Ia r  ei nu  vrea să măntnce, ci zicea să le dea alte legume, cum ar f i  bob 
m uiat s i  cu varză murală. LET. 1758, 96v. F oi de varză ş i tămlie pisează  
bine. MD2, 13T; cf. M A R D A R IE , 164; MD1, 139T, 144v ; MD2, 19v.

E tim ologie: la t. r ir(i)d ia .
Cf. c u r e c h i  (1).
YĂCĂRET s.n. v . văcărit.
YĂCĂRIT s.n. (Mold., ŢR) Im pozit care se p lătea  în tre c u t'p e  v ite  

m ari şi pe cai. A : P ină ş i  văcărit l-au făcut de au scos in ţară. PSEU D O - 
M U STE. A u scos văcăret întăieş dată un tuli de vită ş i  doi orţi de cal. N E-
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C U L C E ; cf. C A N TE M IR , IS T .;  PS E U D O -A M IR A S (gl.). B : A u  scos 
văcăritul de vită cite doi orii. IS T . Ţ R . A u  scos un bir p ă  dobitoace ş i  l-au  
n u m it văcăritul, să  dea d e  tot dobitocu un ort. R . PO PE SC U .

V a rian te : v ăcă rc t (NECULCE).
E tim ologie: T ac ă  +  suf. -ărit.
Cf. c  u n i ţ  ă.
YĂ DRĂRIT s.n . (Mold.) 1 . Im p o zit care se percepea p e n tru  fiecare 

v a d ră  de v in . Intr-acea toamnă fiin d  vădrăritul cite p a tru  bani de vadră, 
a u  rădicat N icolai-Vodă doi bani, ş i au  răm as să  dea num ai cite doi bani. 
A X IN T E  U R IC A R IU L . Scos-au desătina, s i  gostina, s i  vădrăritul. P S E U ­
D O -E. K O G Ă L N IC E A N U  ; cf. N EC U LC E.

2. Încasare a acestui impozit. A u  trim is p e  Enache -A ga  . . .  cu m u lţi  
slu jito ri, făcind veste că merge in  gios la vădrărit. N EC U LC E.

E tim olog ie: Tadră +  suf. -ărit.
Vezi şi vedrit.
Cf. v  e d r  i t.
YĂIiAŞ s.n . (Criş.) Obicei. A ştap tă  să  li să  dea rindul ş i  vălaşul ş i  gin­

desc astăzi sa u  m iine c u (m y  să  vor Inturna înapoi. MOL. 1695, 5SV.
E tim ologie : m agh. Yallâs „cred in ţă , religie '1.
Cf. s o c a ş ,  s u c ă ,  s u c l u i t u r ă ,  z a c o n  (2).
VĂLĂŞAG s.n . (Mold., Criş., T rans. SV) T u lburare , în g rijo ra re ; 

scan d al. A : S ă  vădzu pre sine  slobodi de toate vălăşagurile lum iei. V A R ­
LAAM . Ia ră  deacă să  feace dzuă, era văluşag m ult in tru  curleani. A P . 1646, 
43v. A re  tocmală de p iare ş i  fuge foarte pre  lesne de vălăşaguri ş i  de g riji 
trupeşti. L  SEC. X V II, 73v ; cf. V SV  1742, 186r. C: la s tă  lume . . . p lin ă  
. . . âe văluşaguri. M ISC. SEC. X V II, 4V. A m  văzut m ulţim e nenumărată  
de h a ra p i . . . făcind gilcevi, văluşaguri ş i zbierind. V SV  1705, 227v ; cf. 
M ISC. SEC. X V II, l r .

V a rian te : văluşag (AP. 1646, 43T; M ISC. SEC. X V II, l r, 4V; V SV  
1705, 227v ; V SV  1742, 186r).

E tim olog ie : v a l +  suf. -ăşag.
Vezi şi Invăluşag.
Cf. b u ş l u i a l ă ,  g i t r u l a m ,  g i u t r u i a l ă ,  z ă h ă i a l ă ;  

C a l a b a l î c ,  d i h o n i e ,  h ă b r u ş a g ,  î n v ă l u ş a g ,  p o t c ă ,  p r i ­
g o a n ă ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ,  z ă h ă i a l ă ;  h o l c ă ,  v r e a v ă .

YĂLĂU s.n . (Ban.) Jg h eab  de ap ă , ad ăp ă to a re . Veleu. AC, 376.
E tim olog ie : m agh. dial. vâll(5.
Cf. o a l ă  (1).
VĂLUŞAG s.n . v. vălăşag.
YĂPSEA s.f. (Mold.) N u an ţă , culoare. N u ă ri . . .  de aur, în toate f t -  

liurile  de văpsele podobiţi ş i  frum oşi. VA RLAAM . S p icu l p ă ru lu i ş i  asă- 
mănarea văpselii, pre Vidră vreodată Breb să  fie  fost o dovedeşte ? C A N TE M IR , 
IS T . Curcubău pre  ceriu în citeva văpsele. N . C O S T IN ; cf. A E T H IO - 
PIC A .

E lim ologiej sg. re făcu t du p ă  pl. văpsele ( <  văpsi -f- suf. -eală).
VĂRDAîCĂ s.f. (Ban.) C iocănitoare. Verdajke. AC, 377.
E tim ologie: la t. * v lr(l)daria  ( <  vîrîdis).
Cf. g h i o n o a i e .
VĂItOŞATEC ad j. (Ban.) R oşietic . Veroshatek. AC, 377.
E tim ologie: varoş +  suf. -atee.
Vezi şi varoş.
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YĂTAE s.m. 1. (Mold.) C om andant m ilitar oare avea în subordine 
o u n ita te  cuprinzînd 100 sau 500 de oameni. Un vălah de carii sta acolea . . . 
cuvîntă ş i  dzise călră Svintul. VARLAAM. Ş i  făcură steaguri multe ş i  că­
p ita n i ş i  voievozi ş i izbaşi şi vătaji. A  1756, 9T.

2. (Mold., ŢR) C onducător al unui grup de curteni sau de slu jito ri 
dom neşti. A : Era vătav de aprodzi. M. COSTIN. A tunce eram ş i eu, Io n  
Neculce vel vornic, pe  acie vreme vătav de aprodzi. NECULCE ; cf. PSEU D O - 
A M IRAS (gl.);. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU. B : Neagoe, valahul de 
vinători. ANON. CANTAC. A u  trim is Costandin-Vodă pă  Văcărescu, 
vătaf de copii, la Craiova, de au p rin s p ă  Ştefan Cioran. R . PO PE SC U .
II C: Văzind mintea lui, l-au p u s  vătaf de feciori. ÎVM, 202r.

3. (Olt., Ban.) In ten d en t, adm in istrato r. B : Domostroite (l) .  (. . . )  
Tocmitoriu de case. Vătah. M A R D A R IE , 133.. Pristavnikl. Vătah. M AR­
D A R IE , 215. C: Vetah. Praefectus. AC, 377.

Form e gram aticale: pl. nom .-ac. vătaji (A 1756, 9r).
V arian te : vătah  (VARLAAM; M A R D A R IE , 1 3 3 ,2 1 5 ; ANON. i

CANTAC.; AC, 377; PSEU D O -A M IR A S, gl.), vătav  (M. C O STIN ; N E - 
CULCE). ;

Etim ologie: cf. ucr. vataha, pol. Tvataha, bg. vatah. i
Cf. b u l u c - b a ş ,  h o t  n o g (1), i u z b  a ş ă ; i s p r a v n i c  (2), 

l o g o f ă t  (2jV ş a f a r  (2).
YĂTAH s.m . v. vătaf. !
YĂTAY s.m . v . vă ta î.
YĂTĂMAN s.m . (Mold.) R eprezen tan t al stăp înu lu i feudal în satele  

aservite. A : A u  scris cărţi pe  la stăpîn ii satelor ş i  p e  la vornicei şi pe  la
vătămani, să-i scoaţă pe  toţi la rumte. NECULCE. / /  C: Veteman. AC, 377.

Etim ologic: pol. wataman, ucr. vataman. ■
Cf. p î r  c ă  1 a  b.
YEASTNEC s.m . v . veastnic.
YEASTNIC s.m . (ŢR, T rans. SV) V estitor, mesager. B : Ş i  intr-aceaea 

zi veniră veastnici ş i spuseră lu i A lixa n d ru  împărat. A  .1734, 29r. C: Deci 
el deaca veni către dinşii ş i  află cum că nu  au venit la dinşii veastnecul lu i, 
cîinele Urţi, să scîrbi foarte. E R E S ., 198v ; cf. A SEC. X V III2, 52y. '

V arian te : veastncc (E R E S ., 198v).
Etim ologie: sl. văstlniku.
Cf. m e n z i l  (3 ) , o l  a c  (1), o l ă c a r .
YECIN s.m . (Mold.) Iobag. Le-au tnzăstrat cu multe sate cu vecinii.

U R E C H E . Cine au şezut în sat boieresc doisprezece a n i,să  rămîie vecin. 
PSEU D O -C O STIN . A u  poroncit Vodă cu mare hotărire se nu m ai fie vecini 
de aici înainte. PS E U D O -E . K O G ĂLNICEAN U; cf. PR A V .; PSEU D O - 
M U ST E ; NECULCE.

Etim ologie: la t. vicinus.
Vezi şi vecinătate, vecini, vecinie.
Cf. i o b a g i ,  j e 1 e a  r, r u m â n .
YECINĂTATE s.f. (Mold.) Iobăgie. I i  da volnicie să fie  slobod în veci. 

de vecinătate. PSEU D O -C O STIN . Ase foarte bine să îndrepta oamenii, 
ieşind din vecinătate. N EC U LC E; cf. PSE U D O -E . KOGĂLNICEANU.

T o ta lita tea  vecinilor, iobăgime. Strîngindu-se vecinătatea de pretutinde- 
ne la divan. PSEU D O -E . KOGĂLNICEANU.

Etim ologie: vecin +  suf. -ătate.
Vezi şi vecin, vecini, vecinie.
Cf. ş e r b i e  (2), v e c i n i e .
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VECINI vb. (Mold.) A  m en ţine  pe  cineva la  cond iţia  de vecin. 'JPăgi- 
n i i  îş i cumpără robi pe  ban i, ţ i  In al şeptele an îi  iartă . . .  ş t tu  vei in 
veci să-l vecineşti. PS E U D O -C O ST IN . ’

E tim ologie: vecin +  suf. -i.
Vezi şi vecin, vecinătate, vecinie.
VECINIE s. f. (Mold.) Iobăgie. Prieteşugul ş i  fră ţiia , iară j i u  vrăj- 

m ă şiia  ş i  veciniia, să  p o ftim .  C A N TE M IR , IS T .
E tim ologie: vecin +  suf. -ie.
Vezi şi vecin, vecinătate, vecini.
Cf. ş e r b i e  (2), v e c i n ă t a t e .
Y EDBIT s .n .  (Mold.) Im pozit care se percepea p e n tru  fiecare v a d ră  

d e  v in . S -a u  izvod it ş i  vedritul p e  vin  in  toată ţara unde sin t v ii, de au  dat 
to ţi cite 2 bani de vadră. PS E U D O -C O ST IN .

E tim ologie: vad ră  - f  suf. -it.
Vezi şi vădrărit.
Cf. v ă d r ă r i t  (1).
V E U N Ţ Ă  s. f. (Mold., Ţ R ) Ţ esă tu ră  ţă ră n ea sc ă  groasă  de lină , folo­

s i tă  , şi d re p t cu v ertu ră . A : R ă p ia  cine ce pu tea  . . ., cine velinţe, cine 
straie, cine cămăşi, cine ii, cine şube. IM 1754, 75r . B : Deaca află  vreo ve- 
lin tă , ceva, îş înfăşură capul tntr-aceaea si, adormind, zace ca u n  mort. 
F  1700, 256r ; cf.' IM 1730, 105v.

E tim ologie: cf. ngr. veM ntza, ser. velenac.
Cf. m a c a t  (2), o d e a l ,  s t r a i  (1).
VERDUNC ad j. (Ban.) V erzui. Verdunk. AC, 377. : 
E tim olog ie : verde +  s u f -unc.
V ERSTĂ s . f .  (Mold.) U n ita te  de m ăsu ră  p e n tru  lungim e. A : In tor- 

cînd acasă p ă n ă  aproape de cetate 100 de verste s-au  rădicat voalbură mare 
tn  mare. D O S O F T E I, VS. j j  C: Ş i  au  z id it ş i  o cetate mare ş i  frum oasă, 
1 5  virste departe de K iev, num indu-o p re  ea Bilgorod. IR  1757, 20v.

V a rian te : v îrs tă  (IR  1757, 20v). 
E tim ologie : ru s. versta.
VERŞUN s. n . (Mold.) P a riu , răm ăşag , p rinsoare. C alicii făcind de 

d in su l voroavă că nim e n-au scos milostenie de la dinsul, iară unul s-au  
apucai cu vierşun. D O S O F T E I, V S, ap u d  T D R G . S ă  iei paharu l în m ină  
ş i  să  z ic i acelui cu verşunul să  te auză tot norodul in  ce chip avem noi toc- 
mală. E  1779, l l r . Ş i- ţi  va răspunde acela cu verşunul zicind că. te-ai apucai 
că vei bea marea. E  1779, l l v. A u  început a să  ruga lu i Ib ra im  să-l ierţi 
d i  ace greşală, apueîndu-se cu mare versun că nu  va m a i dorm i. H  17792, 
<ISV.

E tim olog ie: cf. m agh. verseny „concurs, în trece re". 
Cf. r ă m a s ,  r ă m ă ş i r e .
V E ST IE R  s .m . v . vistier. '
V E ST IE R IE  s. f. v . visterie. 
VICODOL s. n . (B an., T ran s . SV) F u rtu n ă , v ijelie. Vikodol. Tem - 

pestas. AC, 377. O  Fig . Ş i  ei adapă cu mare vicodol. VCC, 29. 
E tim ologie  necunoscu tă .
Cf. b o a r e ,  f o u a ş .  ; ,

' V IG  s. n. (B an., Criş., T rans. SV) S firşit, c ap ă t. Om ul, deacă să  
îngraşe de băutură ş i  de beţie, p in ă  la  vig zvirleaşte in D um năzău  cu păcatele 
sale. MOL. 1695, 56v. Vigh. E x itu s .  AC, 377. Despre iertarea păcatelor, 
care totdeuna va 'dvea  omul, n um ai de va duce in  vig temătura lu i. P P ,
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31v ; cf. FO G A R A SI, apud T E W ; V IS K I, apud T E W ; VCC, 18, 28. 
44; MISC. SEC. X V II, 18r, 123v ; P S A L T IR E  SEC. X V II, apud T E W ; 
P ÎN E A  PR U N C IL O R , apud T E W . ^  Scop. Pre ce vig s-o vedea [crucea]? 
„Direpţilor pre veselie, iară răilor spre ruşine .“ P P , 24r. .

E tim ologie: m agh. v6g.
Vezi şi nevigăzuit, vigăzui.
Cf. s î m c e a ,  ţ  e a n c h  i (1); p r a v ă ţ j l ) ,  p r o a ş c j  (3 ), 

ţ  e a n c h  i (2).
VIG AN adj. (Criş.) Viguros, pu tern ic. (Fig.) Fă-ne vigani în sfin ţie . 

MISC. SEC. X V II, 159v.
E tim ologie: m agh. vigan.
Vezi şi vigădui, vigăşag.
Cf. v  i o s.

_ VIGĂDUI vb . (Mold .) A se desfăta, a  se veseli. Saţiul, bişugul în  
carile vigăduia. ArARLAAM, apud TEW .

Etim ologie: m agh. vigadni.
Vezi şi vigan, vigăşag.
Cf. i n g 1 i n d i s i, z ă b o v i .
YIGĂŞAG s. n. (Criş.) Petrecere, d istracţie . Cureai ş i  săreai ş i  giucai 

în glasuri de cimpoi ş i în fluiere ş i in toate vigăşagurile. MOL. 1695, 63 '.
E tim ologie: m agh. vigassăş.
Vezi şi vigan, vigădui.
Cf. t e f e r i c i e ,  z ă b a v ă , '  z ă i a f e t ,  z e f c h i .
VIGĂZUI vb. (Criş.) A (se) sfirşi, a (se) term ina. Aice să vigăzuiesc 

cîntările din litanie. MISC. SEC. X V II, 113'.
E tim ologie: m agh. vegezni.
Vezi şi nevigăzuit, vig.
Cf. o d o v ă i  (1).
YIJGĂXUI vb . (Trans. SE) 1. A exam ina, a consulta. Aşa l-au 

vijgăluit. TEM PEA , apud TEW .
2. A chestiona, a  ancheta . Cf. T I (gl.).
E tim ologie: m agh. vizsgălni. .
VINĂRICER s. m. (ŢR) Persoană care percepea vinăriciul. Să  nu  

să  năpăsluiască săracii din încărcăturile ce va îndrăzni să 'fa că  vreunul 
d in  vinăriceri la scrisul vinăriciului. PR A V . COND. 1780.

Etim ologie: vinărici - f  suf. -ar.
Vezi şi vinărici.
VINĂRICI s. n. (ŢR) D ijm ă care reprezen ta  a  zecea p a rte  din 

recolta  de vin. Avea ş i  vii bune ş i  avea de lua şi vinăriciu. R . PO PESC U . 
S ă  nu  să păgubească . . , cămara gospod de vinărici. PRA V . COND. 1780.

E tim ologie: v in  +  suf. -arici.
Vezi şi vinăricer.
Cf. o t  a  ş t  i n  ă.
"VINDECA vb . (Mold.) 1. A (se) închide, a (se) astupa. Crepă piatra  

de o ascunsă vindecîndu-să preste dînsă. DVS, 22r. E i ieşiră, iară Svin ţia  sa  
au vindecat la loc închisoarea ş i  pecetile. D O SO FTE I, VS. Păm intul s-au  
desfăcut . . .  ş i  l-au sorbii de viu . . . ş i  s-au vindecai păm intul preste dinsul. 
D O SO FTE I, VS. ♦  (Despre sprîncene) A se coborî. A : Iară  daca veni 
vreamea de îmbălrini Isaac, foarte i să vindecasă sprinceanele preste ochi ş i  
nu  m ai vedea. CRON. 1689, 34r. // C: cf. CRON. a n te  1730, 35r.
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2. A  seca. A : Căzură dealurile . . . preste şearpe de vindecară tăul 
ş i- l asăm ănară de să  feace şes. D O S O F T E I, VS. //B : Zice  D[o]mrmZ: „ V in ­
dec apele aceastea, nu  va m a i f i  de acolo moarte ş i  sterp". B IB L IA  (1688).

E tim ologie: la t .  v indicare. 
VIOLĂ s. f. (Ban.) V ioletă, v io rea , topo raş . Viole. Viola. AC, 378 

{cf. Viore. Viola. AC, 378). 
E tim ologie: m agh. v io la ( <  la t. viola).
VIOS ad j. (Mold.) P lin  de v ia ţă , vioi, pu tern ic . Acesta nou, vios, 

vlăgos, ghizdav ş i frum os . . . este. C A N TE M IR , IS T . ^  Care exprim ă 
vioiciune, voioşie. Intr-aceasta m uncă-ş deade la D um n(e')zău  suflet(.u}l 
b iru ito r iu s i vios, luind cununa vieţii ca un nevoitoriu destoinic. D O S O F T E I, 
V S.

E tim ologie: v iu  +  suf. -os. 
Cf. v  i g a  n.
VISON s. n. (ŢR , T rans. SV) P in ză  fină  de in. B : Ş i  era un om oare- 

carele bogat ş i  se îmbrăca în  porfiră  ş i  în vison. B IB L IA  (1688), apud  
T D R G . C: Ca c-o p orfiră  ş icu v iso n b eserica ta în frum seţa tă fiind .'M C C R , 32.

E tim ologie: gr. vissos (ac. visson). 
V ISTER  s. m. v . vistier.
V ISTER IE  s. f. (Mold., Ţ R , B an.) In s ti tu ţie  care ad m in istra  în 

tre c u t ban ii p u b lic i; local s a u ’incăpere  în care se p ă s tra  tezau ru l public. 
A : A  treia parte d in  bucatele lu i să  să  dea la visteria dom nului. PR A V . 
Ş i  ciţi bani v en iia d in  ţară, nu -i da  la visterie, să -i siringă după  obiceiul 
tării, ce-i num ăra el singur s i- i  stringea in casă la dinsul. PS E U D O -C O S­
T IN , 24r ; cf. M. C O S T IN ; NCL I I ,  293, 299; PS E U D O -C O ST IN , 1 lv ; 
N E C U L C E . O  Fig . B ătindu-l ş i  m uncindu-l îl vor duce in visteriia cea 
întunecată a iadului. V SV  1691, 134v ; cf. V SV  1742, 185 '. B : A u  închis 
ş i  p ă  H rizea vistier, p u in d u -i p ric ină  să -i ia seama de visterie. R . PO PE SC U .
S -a u  orinduit veliţilor dvornici lefi de la visterie. PR A V . COND. 1780; 
cf. AN O N . CANTAC.; B IB L IA  (1688); AN O N . B R ÎN C O V . C: V is ti­
erie. AC, 377.

V a rian te : vestierie (AC, 377). 
E tim ologie: v ister +  suf. -ie.
Vezi şi visterniceasă, visternicel, visternicie, vistier, vistiernic.
Cf. h a z n a ( l ) .  
VISTERNIC s. m._ v. v istiern ic.
V ISTERNICEASĂ s. f. (Mold.) Soţie de v istiern ic. L e  cumpărasă  

tată-său, Cantem ir-Vodă, de la Ghcnculeasa visterniceasa. N EC U LC E.
E tim ologie: vistern ic +  suf. -easă.
Vezi şi visterie, visternicel, visternicie, vistier, vistiernic.
VISTERNICEL s .m . (Mold., ŢR ) S lu jbaş a f la t în  subord inea  v is ti­

e rn icului. A : Stringindu-se d in  toate breslile: călăraşi, dărăbanţi, roşii, vis- 
ternicei, spătărei, postelnicei, . . . le-au făcut steaguri. PS E U D O -M U S T E , 
a p u d  T D R G . B : cf. R . PO PE SC U .

E tim olog ie: v istcrn ic  +  suf. -el.
Vezi şi visterie, visterniceasă, visternicie, vistier, vistiernic.
V ISTERNICIE s. f. (Mold.) F u n c ţia , d em n ita tea  de v istiern ic. Toader 

P a la d i . . . ce-l m azilise în tii d in  visternicie. PSE U D O -A M IR A S. A u  
răm as dator, d in  visternicie ce au  fost vistiernic mare la D uca-Vodă. N E ­
CULCE.

E tim ologie: v istern ic  +  suf. -ie.
Vezi şi visterie, visterniceasă, visternicel, vistier, vistiernic.
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VISTIAIt s. m. v . vistier.
YISTLVRNEC s. m. v . yisticrnic.
YISTIER s. m. (Mold., Ţ R , Ban.) Mare dem nitar care se ocupa cu 

adm in istra ţia  financiară  a  ţă rii  şi a  vistieriei sta tu lu i (uneori cu deter­
m inări de tipu l mare, vel, viori). A : De nu  să întlmplă vel vislerul la bi- 
searică, pom azaniia o dă ori viori vislerul, ori logofătul de vislerie. G IIE O R - 
GACHI, 276; cf. G H EO R G A C H I, 274, 303. B : Fă-mă vistier mare ş i  
vei cunoaşte m ult folos. ANON. CANTAC. Lăsînd la scaun ispravnic pre  
Cirstea Popescul vel vistiar ş i  pre a lţi boiari, ca să fie  purtători de grijă 
a zaharelilor. R . G RECEA N U . Atuncea au perit Udrişte vistierul si Teo- 
dosie banul. L ET . ŢR , 29v ; cf. R . PO PE SC U ; PRA V . COND.' 1780. 
C: Vestier. Thesaurarius. AC, 377.

V arian te: vcsticr (AC, 377), vistcr (R. PO PE SC U ; G H EO R G A C H I,
274, 276, 303), TÎstiar (R. GRECEANU ).

E tim ologie: la t. med. restiarius.
Vezi şi vislerie, vislerniceasă, visternicel, visternicie, vistiernic.
Cf. v  i s t  i e r  n i c.
VISTIERNIC s. m. (Mold., Ţ R ) V istier (uneori cu determ inări de 

tipu l mare, vel). A : Anutmea Ilie  Canlacuzino biv vel visternic şi Hie Ca- 
targiul, tij, fusese visternic mare. NCL II , 288. N u m a i Tom a vornicul ş i  
cu frate-său, vistiernicul Iordachi, . . . s-au agiunsu cu nepotu-său. N E ­
C U L C E ; cf. U R E C H E ; M. C O STIN ; NCL II , 289, 290, 292, 293; P S E ­
UDO-COSTIN, 6r, 19r. B : A u  trim is pă  . . . Iordache Rusei vistiarnecul 
sol la M ăriia  sa Vodă. R . GRECEANU .

V arian te: yisternic (U R E C H E ; M. C O STIN ; NCL II , 288, 289, 
290, 292, 293; PSEU D O -C O STIN , 6r, 19r ; NECULCE), vistiarnec (R. 
GRECEANU).

Etim ologie: vistier +  suf. -nic.
Vezi şi visterie, vislerniceasă, visternicel, visternicie, vistier.
Cf. v i s t i e r .
YIŞEU s. n. (Ban.) D altă . Visheu. AC, 378.
E tim ologie: m agh. vdso.
Cf. s t  r u j n i ţ  ă.
YITEŞUG s. n. (Trans. SV) Eroism, vitejie. Poţi, dară arată-ţi vile- 

şugul. OG, 374.
Etim ologie: m agh. vitezseg.
Cf. h ă  r ă  t  i e, h r  ă b o r  i e.
YTHOAN' adj. (Mold.) Slab, costeliv, p lăpînd (mai ales despre vite). 

A : Iară  denlr-apă m ai ieşiră încă 7 boi vitioani ş i să apropiiară de cei 
graşi şi mincară cei vitioani pre  cei graşi. CRON. 1689, 3 8 . Ş i  de n-aşi 
f i  fost de vitioan aşe de iuşor, atita de sus nu  m-ar f i  rădicat. CI, 100; cf. 
CRON. 1707, 35v ; CRON. 1732, 29v ; CRON. SEC. X V II I ,,2 8 r, 28v.
O (Substantival) N ic i de grasa în samă băgind, n ici de vitioana cevaşi 
m ilă avînd. CANTEM IR, IST ., s .v .  liitiân. // B : H udyhu . De nim ic , 
prosti, hitioni. ST. L E X ., 285. Vezi-mă că sint 'mîrşav ş i  vition. E  an te  
1704, 28r . ■

V arian te: liition (ST. L E X ., 285).
E tim ologie: m agh. liityâny.
Vezi şi vitioni, vitionime.
Cf. m î r ş a v ,  n e  m o ş  t e n .
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YITIONI v b . (Mold.) A slăb i. De post trupul vitionindu-se. C A N TEM IR , 
IS T ., s. v . liition.

E tim ologie: v itioan  +  suf. -i.
Vezi şi vitioan , vitionim e.
Cf. a d e v ă s i ( 2 ) ,  b ă t o g i ,  m î r ş ă v i ,  n e m o ş t i ,  z ă- 

m o p i .
YITIOXIM E s. f. (Mold.) S lăbiciune. Ş i  mare iuşurim e trupulu i de 

vitionim e să-m  f ie  fin it .  CI, 100. De m ultă  fition im e f i  boală uscăcioasă, 
toate vinile i s-au  în tins. C A N T E M IR , IS T ., s .v .  liiti<5n.

E tim ologie: v itio a n  - f  suf. -ime.
Vezi şi fitioan , vitioni.
YÎRCĂ s . f .  (Mold., O lt., B an .) U m flă tu ră  a  pielii. A : Ţ in ţa r i i . . . 

auscos fîrc ip reste  tot trupul. D O S O F T E I, V S. B : Această cumplită boală. . . 
curat să zicem n u  iaste altceva fără  n u m a i o fîrcă la maţe ţ i  o rănire. MD1, 
146v. C: Verke. Y ibex. AC, 377.

E tim ologie : bg. varga.
*Y ÎR STA  v b . (Mold., B an.) A face d u n g i; a (se) d iferen ţia . A : (Fig.) 

Nestătătoare ş i  niceodată încredinţate lucrurile a lu m ii, cum. vîrsteadză 
toate ş i  turbură ş i  face lucruri improtivă ! M. C O STIN . [H am eleonul] 
precum  piia lea , ase ş i  gîndurile ş i  m intea îşi firsta  ş i-şi schimba. CI, 175. 
C: Verstedz. AC, 377. / /  B : (Fig.) Ia tă  istoricii ce zic de d lnşii ş i gheografii 
voi arăta, măcar că ei intre d înşii in  zise se fristează. C. CANTACUZINO.

V a rian te : v rîs ta  (C. CANTACUZINO).
E tim ologie: v îrs tă  „ v a rg ă “ +  suf. -a.
Vezi şi vîrstătură.
V ÎR STĂ  s. f. v . verstă.
V ÎR STĂ TU R Ă  s. f. (Ban.) D ungă, v a rg ă  (in special pe  o ţesă tu ră). 

Versteture. AC, 377.
E tim ologie: .v îrs tă  „v arg ă"  +  suf. -tură.
Vezi şi virsta.
YÎRSTNIC ad j. şi s .m .  (Mold., B an.) (Persoană) de aceeaşi v îrs tă ;  

con tem poran . A : E ra  . . . m a i frum os decit toţi virstnicii lu i. VARLAAM . 
Celui bun toţi stră in ii rude, tot bătrînul părin te, tot virstnicul frate .-. . îi  
este. C A N TE M IR , IS T . C: Verstnik, -e. Coaetaneus, -a. AC, 377.

E tim ologie: v îrs tă  „ e ta te "  +  suf. -nic. Cf. bg. v răstn ik .
VORNEC s. m. v . vornic.
VORNIC s. m . (Mold., Ţ R , B an.) în a l t  d reg ă to r la  cu rtea  dom nească, 

av în d  m ai ales a tr ib u ţii judecă to reşti (uneori cu d e te rm in ări de tipu l 
mare, vel, velit). A :  A u  fu g it ş i  Iordachie B use t ce fusese m ainte vornic 
mare. NCL I I ,  287. Tom a Cantacuzino vornicul. PS E U D O -C O ST IN , lv. 
A u  tocmit lucru de dom nie pen tru  D abija vornic. CRB, 160v ; cf. U R E C H E , 
70 ; NCL I I ,  289, .290, 294, 300; PSE U D O -C O ST IN , l r, 4r, 15v, 18v, 30v ; 
PS E U D O -A M IR A S (gl.). B :. Neagoe vornecul ş i  Drăgan postelnecul_ ei 
au ridicat oaste în  taină asupra Radului-Voievod. L E T . Ţ R , 27r. P itac  
domnesc p r in  care se dă venitul vorniciilor p e  seama vel vornicului. PR A V . 
COND. 1775, s. v . vornicie. Vorniciile au  fost d in  vechime obicinuite ş i  
era venit al veliţilor dvornici. PR A V . COND. .1780, s. v . vorn ice l; cf. L E T . 
Ţ R , 29r. C: Vornik. Iu d e x .  AC, 378. O  (Mold.) Vornic m are  de Ţ ara  de 
Jo s  şi Vornic m are  dc Ţ a ra  dc Sus =  cei d in tîi vornici ai M oldovei (ierar­
hic), avîndu-.şi re şed in ţa  la  B îrlad , respec tiv  la  Dorohoi. V o rn ic ,marc  
în  Ţara de Gios, giudecătoriu tuturor den ţară, cine au  strimbătăţi, ş i  glob-%
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■nic de morii de om ş i de şigubini ce să fac la partea lu i ş i  vornic B irladului. 
Vornicul cel mare de Ţara de S u s , giudecătoriu tuturor den ţară . . - ş i  
vornic Dorohoiului. U R E C H E , 70; cf. NCL I I ,  288, 293.

V arian te: drornic (PRAV. COND. 1780, s. v. vornicel), vorncc 
(LET. Ţ R , 27r, 29r).

E tim ologie: sl. dvoclnibu.
Vezi şi vornicel, vornicie.
VORNICEL s. m. (Mold., ŢR) S lujbaş subalte rn  al vornicului, înlo- 

cuindu-1 pe acesta în oraşe şi sa te . A : Iară  vorniceii d in  tirg apucă de 
p e  la dughenele jidovilor d in  Ia ş i laviţile ş i scindurile ş i  le lua să trebălu- 
rască trebile acei biserici. PSEU D O -A M IRA S. A u  scris cărţi pe la stăp in ii 
satelor ş i  pe  la vornicei ş i p e  la vătămani, să-i scoată p e  toţi la rumte. N E ­
CULCE. B : Ia r  m ai vlrtos pripasurile  dă vitile ce să găsesc fă r de stăpin  
avea dă le lua acei dvornicei sup t purtarea lor de grijă. PRA V . COND.
1775. L a  această judecătorie să stea . . . logofeţei, zapcii ce sînt orinduiţi 
cu aceleaşi pricine ce să caută, ş i  vorniceii. PRA V. COND. 1780.

V arian te : dvornicel (PRAV. COND. 1775).
Etim ologie: yornic - f  suf. -el.
"Vezi şi vornic, vornicie,.
VORNICIE s. f. (Mold., Ţ R , Ban.) D em nitate, funcţie de (mare) 

vornic. A : Deodată la boierii m ai mărunte, apoila  vorniciia cea mare de Ţara 
de Gios au ajuns. M. COSTIN. P re Iordache Ruset . , . l-au slobozit ş i  l-au 
boierit cu vorhicia cea mare de Ţara de Jos. PSEU D O -M U STE. B : Slujba  
ce se numeşte vornicie era intr-adins orinduiţi vornicei dăspre partea dum ­
nealui vel vornic atit aici in oraş Rucureşti cit ş i  afară p r in  judeţe. PRA V. 
COND. 1775. A m  hotărit D om niia mea ca vorniciile să-ş urmeze orinduială 
ş i  lucrarea. PRA V. COND. 1780* s. v. vornicel. C: Vornicsie. Iudiciarium  
officium . AC, 378.

E tim ologie: vornic +  suf. -ie.
Vezi şi vornic, vornicel.
VOROVACI adj. şi s. m. (Mold.) (Om) v orbăre ţ, elocvent. Cindai 

să  nu  ne cumva -smentească pre un ii din noi, cu acea limbă a lu i vorovace. 
D O SO FTE I, VS. De celea ce singură firea scirindăvindu-să fuge, acelea 
vorovaciul îndrăzneţ preste fire le urcă. C A N TEM IR , IS T .; cf. NCCD 
(gl-)-

E tim ologie: voroavă +  suf. -aci.
Cf. v r  e v  i t  o r.
VOTJRI vb . (Mold., ŢR) A p ractica  ocupaţia  de proxenet. A : O samă 

de pravile scriu să să taie capul hotrului, ales cind va imbla hotrind (v o- 
t  r  i n d MUNT.) de faţă. PRA V. Cela ce va f i  cucon micşor sau  feţişoară 
şi de vor hotri (v o t  r  i MUNT.) cuiva, nu  vor putea răminea fără certare 
nice aceştia. PRA V . B : S ă  se taie capul supuitoriului, m ai ales cind va 
îmbla votrind de faţă. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. ♦  (Mold.) A prostitua . 
Cela ce va p riim i in casa lu i pre  vreun hotru . . . ,  să  hotrească ( s ă  S u- 
p u i e MUNT.) m uieri in casa lui, acesta-şi va piiarde casa. PRA V . Cela 
ce-ş va hotri ( v a  s u p u n e  MUNT.) muiarea pentru  să ia bani, să va 
certa cum plit foarte. PRA V.

V arian te : ho tri (PRAV.).
E tim ologie: vo tru  +  suf. -i.
Vezi şi votrie, votru.
VOTELE s. f. (Mold., ŢR) îndeletnicire , fap tă  de votru . A : cf. PRA V. 

(indice). B : S ă  gonească pre votru ş i  să-l scoată dentr-acel oraş sau sal unde
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va f i  făcind volria. ÎN D R E P T A R E A  L E G II, apud  T D R G .
V arian te : liotrie (PR A V ., indice).
E tim ologie: v o tra  - f  suf. -ie.
Vezi şi voiri, votru.
YOTRU, YOATRĂ s. m. şi f. (Mold., ŢR ) P ro x en e t, codoş. A : H otru  

(s u p u  i t  o l' i u  M UNT.) să cheamă ş i  cela ce îndeam nă ş i  amăgeşte pre  
vrun cucon, de-l spurcă cineva ş i  face sodomie. PR A V . D oam na lu i, Ioana, 
ca să  fie  slobodă în desfrinale şi spurcate faptele ei ce avea, p r in  hotrii s ă i  
italieni l-au omorît. M. C O STIN . Chemă pre o ghotră (lem m a: n e c u ­
r a t ă ) . .  . fără ruşine . . .  carea avea nouă fiice ş i  toate le-nvătase curve. 
D O S O F T E I, VS. B : Votrul sau  su p u itoriu  se cheamă cela ce are m u ie ri  
la casa lu i, dă le tine pentru  dobînda lu i, carele-si dau trupurile dă le spurcă  
bărbaţii. ÎN D R E P T A R E A  L E G II.

V a rian te : h o tru , h o tră  (P R A V .; M. C O S T IN ; D O S O F T E I,-V S ).
E tim ologie  necunoscu tă. Cf. sl. v iitrl, votrî.
Vezi şi votri, votrie.
YRACNIŢĂ s. f. (Ban.) P o a r tă  de se înduri sau  de nuiele îm p le tite . 

Vraknicze. Porta. AC, 378.
E tim ologie: ser. v ratn iea.
VRĂBECIOR s. m. (Ban.) D im inu tiv  al lui v r ă b e ţ .  Passercida. 

Vrebecsor. Verebecske. L E X . M A R S., 233.
E tim ologie:, r r â b c ţ  -j- suf. -ior.
Vezi ‘şi vrăbet.
VRĂBEŢ s. m. (Olt., B an.) 'Vrabie. B : Sa-m i daţi bir tot .omul de  

casa lu i cite trei porum bi ş i  cile trei brabeţi, IR  1755, 18r. C: Vrebecz. Passer- 
culus. AC, 378.

V a rian te : b rabeţ (IR  1755, 18r ).
E tim ologie : bg. ’vrabec, ser. vrabac.
Vezi şi vrăbecior,
VREÂYĂ s. f. (Ban.) S trig ă t, zgom ot, gălăgie. Vrave. Clămor. Con- 

tentio. AC, 378.
E tim ologie: ser. vreva.
Vezi şi vrevi, vrevitor.
Cf. c a l a b a l î c ,  h  o 1 c ă,  î n v ă l u ş a g ,  v  ă 1 ă  ş a  g,  z a r v ă .
V R E V I vb . (Ban.) A striga , a  ţip a . Vrevesk. Increpo. Arguo. AC, 

378. ♦  (T rans. SV) A dojeni, a  certa . Că cind pre  om ul îl vrevesti, Doamne , 
P rentru  slăbia lu i mare, Curund îi  p iere obrazul frum os, Ca ş i  veşm m tul 
de m olii ros. VCC, 92.

E tim ologie : ser. vrovitl.
Vezi şi vreavă, vrevitor.
Cf. p r o o b r ă  z i, p r o b o z i ,  t o i .
V R E V IT O tt ad j. (Ban.) V orb ăre ţ, gălăgios^ Vrevitor, -e. Increpator, 

-trix . AC, 378.
E tim ologie: vrevi +  suf. -tor.
Vezi şi vreavă, vrevi.
Cf. v  o r  o v  a  c i.
Y R ÎSTA  vb . v . v îrstă.
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ZACON s. n. 1. (Mold., Olt.) Lege. A : A u  aşedzat ş i  au scos zaconului 
■sau leagei nemţeşti întărire. M. COSTIN. S ă  Inmulţiia bolniţăle ş i acel 
zacon sau  lege a crijeeilor. N. COSTIN. B : PrcgraZ (d jen ie , sredostenie. 
Îngrădire pre mijloc. Zacon. M A R D A R IE , 207. ^  Capitol de lege. A : 
•Cum dzice cartea cea veache la vtori zacon, 17 capete: „Cela ce nu  să va 
_pleca . . .  cu moarte voiu să moară". PRAV.

2. (Mold., Ban.) D atină , obicei. A : Fosl-au aşezai ş i  altă orinduială 
zaconului acest m islru al bolniţii. N . COSTIN. C: Zakon. M os. Consve- 
tudo. AC, 379.

3. (Mold.) Ordin m ilitar de călugări, organizaţie de cavaleri (sau 
sim ilară  cavalerilor). L a  acest zacon pre  urmă foarte m ulţi den cneji, den 
dom ni ş i n em eşi. . .  se adăogea. N. COSTIN.

E tim ologie: sl. stakonu.
Vezi şi zaconic.
Cf. s o c a ş ,  s u c ă ,  s u c l u i t u r ă ,  v ă l a ş .
ZACONIC s. m. (Mold.) Legiuitor. Ia ră  Zinon aiesla-i legiuiloriul, 

zaconicul, ce-l pomeneaşte sv[l]ntul Pavel. D O SO FTEI, VS.
Etim ologie: sl. zukonlniku.
Vezi şi zacon.
ZADIE s. f. (Trans. N) Catrinţ.ă. A re  de bumbac rochie A lbă de jo lj  

ş i  zadie. C ÎN TEC E, 5V. Poale albe şi spălate, Zaghii pestriţ şi tărcate, Ghin 
doauă laturi legale, L a  trupu ei aşezate. C ÎN T E C E, 9r .

E tim ologie: cf. ucr. zady „înapoi, în spate".
ZAHARA s. f. v. zaherea.
ZAHAREA s. f. v . zaherea.
Z A H ER EA  s . f .  (Mold., ŢR) H ran ă, provizii p en tru  arm ată . A : A u  

fo st trim is . . . clteva m ii  de chile zahere, fa ină  ş i  orz. N. CO.STIN. Deci 
turcii, tntărindu Caminita cu puşci ş i  cu zahareli ş i  cu oaste, au p u s  paşă. 
C R B , 164r. S i  i-au luat robi ş i  împreună cu banii s i zahareaua ce aflară. 
V P , 55r ; cf. U R E C H E ; M. C O ST IN ; CANTEM IR, IS T .; PSEU D O - 
A M IR A S (gl.); N EC U LC E; IM 1754, l v ; V P , 61v. B : S ă  gătesc, corăbii 
-să meargă spre Arhipeleag cu oarece zaharea. FN . Pentru treaba zahcrealei 
ş i  a tunurilor. IM 1730, 3V; cf. R . GRECEANU , s .v .  vistier1. .

V arian te : zaliara (NECULCE), zaharea (U R E C H E ; M. C O STIN ; 
F N ; R . GRECEANU , s .v ,  vistier1 ; CRB, 164r ; IM 1754, l v ; V P, 55r , 
€ lv), zahire (PSEU DO-A M IRAS, gl.).

E tim ologie: tc . zahire.
Z A H IR E s. f. v. zaherea.
ZA IF adj. (Mold.) Bolnav, suferind. S in t foarti zaifă  ş i  voiu să mergu 

acasă că am să ieu nişte doftorii. H 17792, 94r. E l au zis că eşti foarte za if
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ş i  nu  poati m a i m u lt ca să şază. H  17792, 94v ; of. H 17792, 95r. O  F ig ' 
A tita  rămăsăsem de za if  de cheltuială, că nu  avem m ai m ult decîi un galbăn' 
H  1779-, 82v.

E tim olog ie : tc. zayit.
Cf. b e . t e a g ( l ) ,  b o l e a c .
ZAMBAC s .m .  (O lt.),C rin  a lb . Să o ungi cu unt de crin albu, adecă, 

de zambacu. M D1, 139Y.
E tim ologie: tc . zam bak. J
ZAMCĂ s. f. (Mold.) F o r t if ic a ţie ,. construcţie  în tă r ită , fo r tă re a ţă r 

ceta te . Fieştecare casă ca o cetate f iin d  îricungiurată cu zamcă de lu t în ­
grădită. PS E U D O -M U S T E . Ş i  la tnlorsu, slăbindu-le c a i i . . . ,  ieşie jo i-  
m irii de p en  zăm ci de-i lovie. N E C U L C E . N u m a i ce se auzeau tunurile  
dind d in  ocupuri ş i  de p in  zăm ci dind. N EC U LC E, ap u d  , CADE.

E tim ologie: ru s. zam ka. Cf. sL zam uku.
Cf. p a r  c a n .
ZAP-FERM AN s .n .  v . zapt-îerm an.
ZAPH ANA s. f. v . gebhanea. '
ZAPT s .n .  (Mold., ŢR ) în  expr. A  face (ceva) zap t =  a-şi însuşi' 

(ceva) cu fo rţa , a  a c a p a ra ; a  sechestra , a  confisca. A : P re turcii balgii 
d in  ţară foarte l i  tn frînase ş i  se temea de d insu l, de nu  putea  face zapt intru, 
nim ică. N EC U LC E. R ăpezind s i  p e  s p a ta r u l . . .  ca să  facă zapt toate.. 
P S E U D O -E . K O G Ă L N IC E A N U ; cf. IM 1754, 72r," 72v. B : Ia r  Gebegi- 
basa . . .  să facă zapt gebhaneaua, tunurile, pUşcile. IM 1730, 1 0 lr ; cf. IM 
1730, 102r.

E tim ologie: tc . zapt [etm ek].
ZAPT-FERM A N s. n . (Mold.) D ecret de num ire . V in  la M oldova■ 

cu zapt-ferm an ş i  cu cărţile dom nului. G H E O R G A C H I. I -a u  p o rn it la■ 
B asra cu călăci-caftan, cu zap-ferman lu i A i i  şi purtă tori de grife să  fie  lui' 
A ii .  H 1771, 102r ; cf. CANTA, ■:

V a rian te : zap-ferm an (H 1771, 102r)... ■ ‘
E tim ologie: tc . zabt term an i.
ZARBĂ s. f. y . zarvă.
ZARYĂ s.f. (Mold., B an.) C eartă, gîlceavă, discordie. A : D u p ă  multă: 

zarvă ş i  gîlceavă nemică bun n-au isprăvit: U R E C H E . Den care p re p u su r i  
a u  intrat Intre d inşii m a r i1 zarve. N . C O STIN . Toată lumea iaste p l in ă  
de p rim e jd ii ş i  de zarve. A L F ., 3V; cf. M. C O S T IN ; C A N TE M IR , IS T .  ̂
P S E U D O -M U S T E . C; Zarve. R ix a .  AC, 379. '■ •

V a rian te : zarbă (M. CO STIN ). l' ' .
E tim ologie :■ cf. ucr. zarva.
Vezi şi zărvi. \
Cf. c a l a b a l î c ,  d i h o n i e ,  h ă b r u ş a g ,  î n v ă l u ş a g ,  p o t -  

c ă ,  p r i g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a v i s t i e ,  z ă h ă i a l ă ;  h o l c ă , .  
v r e a v ă .

ZAYISLIY a d j. v . zavîstliv .
Z A V ISTIE s.f. (Mold., Ţ R , T rans. S) Inv id ie , p izm ă, gelozie; ură,, 

duşm ănie. A : D in  lăcomie zavistiia  să  naşte. CD. 1698, 6V (m arg.). Cain,. 
feciorul lu i A d a m , pen tru  zavistie ş i  răutatea sa den fire, au  ucis pre  Avei,, 
frate-său. N CL I ,  11. Z a vistiia  să va usca ş i  să  va stinge de flăcăraia dra- 
gostii vecinului. ÎP , 60r . De zavistie s-au  aprinsu  cu mare m inie. H 17791 
147r ; cf. D O S O F T E I, V S ; CD 1698, 7r .(m a rg .) ; L  SEC. X V II, 12v, 
139r ; CI, 95, 101; NCL I, 40; MOL. 1 7 5 4 -1 7 6 2 , 21v- 2 2 r ; BU C V A R r
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1755, 25r ; H 1771, 86r ; BUCOAVNĂ 1775, 50r ; H 1778, 117v ; H 17791, 
86r, 156v. O  Fig. Zavisliia  este jiganie cu multe capete şi cu toatele înghit 
p izm ă . CANTEM IR, IST . B : Pentru zavistia stăplnilorilor celor tirani să  
ch em a şi ei feciori de domn cu alt nume. B IB L IA  (1688); cf. L an te  1693, 
34r, 220r. <> Fig. Ţinem  bălaurul cel cu 7 capele, zavisliia, încuibat In in i­
m ile  noastre. ANTIM . Văzîndu-te zavisliia că petreci viaţa bine, s-au aprins 
ş i  au rădicai asupra ta mulţime de supărări. M 1779 febr., 46r, col. I. C: 
P riim iţ cu cuget neatins de arăpile zavistiei. BG, 8. Pentru zavistie scrie. 
F L . D SEC. X V III1, 79r ; cf. EG , 102; FL . D SEC. X V III1, 83v. ♦ I n ­
trigă , uneltire, p îră . Ă : A tita  zavistie lucrul au aţiţat. U R E C H E . ♦  C eartă, 
d iscordie; gîlceavă. A : Era în zavistia celor de casă. U R E C H E . B : O 
logodnă să trăctăluiaşte, dacă zavistia o turbură. FN . C: Toate faceţi fără 
zavistii ş i  fără îndoituri. N  TEST. (1648).

E tim ologie: sl. zavistije.
Vezi şi zavislios, zavislliv, zavistnic, zavislui, zavistuitor.
Cf. a l e a n  (2), a l e n i e ,  a l e n ş i g  (2), b ă s ă u  (2), m ă r a z , .  

x î v n i r e ;  c a l a b a l î c ,  d i h o n i e ,  h ă b r u ş a g ,  î n v ă l u ş a g ,  
p o t c ă ,  p r i g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z ă h ă i a l ă .

ZAVISTIOS adj. (Trans. SE) Inv id ios,-p izm aş; in trigan t, răutăcios. 
Cei ce slnt cu cuget zavistios, . . . .  după pohtă să-şi izvodească meşteşug, 

ş i  osteneala altora să nu  o răpească. E G , 7.
E tim ologie: zavistie +  suf. -os.
Vezi şi zavistie, zavislliv, zavistnic, zavistui, zavistuitor.
Cf. b ă s ă o s ,  z a v i s t i i  v,  z a v i s t n i c ,  z a v i s t u i t o r .
ZAVISTLIV adj. (Mold.) Zavistios. Un c ă lu g ă r .. .  om zavislliv p u ­

rurea făcindu-i scirbă [sfintei] ş i  ocărind-o. D O SO FTE I, VS. Cine n-are 
g ind  ca acesta dălătoriu ş i  iubitoriu de cuconi, acela nu-i om bun , ce-i za- 
visliv. D O SO FTE I, VS.

V arian te: zayisliv (D O SO FTEI, VS). 
E tim ologie: sl. zayistllivu.
Vezi şi zavistie, zavislios, zavistnic, zavistui, zavistuitor.
Cf. b ă s ă o s ,  z a v i s t i o s ,  z a v i s t n i c ,  z a v i s t u i t o r .  
ZAVISTNIC adj. şi s.m . (Mold., ŢR , T rans. SE) (Om) zavistios. A:

l D eşarta m ărire] pre cei m ai nesocotiţi m inioşi ş i  zavistnici-i face. L  SEC. 
X V II, 132v. Zavistnicii l u i . . .  au slobodzit asupra lu i dulăi flăm indzi. 
NCCD, 365; cf. VA RLA AM ; M. C O STIN ; CAN TEM IR, IS T .; NECUL- 
CB. B : Diiavolul cel p izm uitoriu  ş i zavislnicul binelui. PA N ., 45v. S ă  în- 
ceteaze uciderea cea zavistnică a necredinciosului. M IN E IU L  (1776); cf. 
L  an te  1693, 209v ; LU M IN A ; ANTIM . C: Oamenii carii să nasc tn- 
tr-această planită  sint muncitori, lacomi, zavistnici, vicleani la vorbă. 
CAL. 1733, 5.

E tim ologie: sl. zavistlniku.
Vezi şi zavistie, zavislios, zavislliv, zavistui, zavistuitor.
Cf. b ă s ă o s ,  z a v i s t i o s ,  z a v i s t i i  v,  z a v i s t u i t o r .
ZAVISTUI vb . (Mold., ŢR) A invidia, a  pizm ui. A : M u lţi zavistuiescu 

porecla lu i A lexandru, căci-i dzic Marele. NCCD, 237. Cei m ai mari boieri 
a u  zavistuit tătine-meu. H 1771, 85v ; cf. VARLAAM ; CANTEM IR, IS T .; 
NCL I, 11; NCCD, 327; MOL. 1754—1762, 23r ; H 17791, 86r, 155v. B : 
Zavistuiră pre dinsul filistin ii. B IB L IA  (1688). N u  să cuvine să cerci 
altă răsplătire împrotiva celuia ce te zavistuiaşte. ANTIM . ♦ A  face intrigi. 
B : P entru care zavisluind, jidov ii îl omorîră. M IN E IU L  (1776); cf. FN .
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A uri, a  d e testa . A : Ia ră  eu, aşea să mă iubască cela ce iaste să m ă giu- 
dece, că cu cit vă zavistuiaşte viaţa cea desfrînată, cu atita m i-i m ilă  de su ­
fletu l vostru cel su p u s  păcatulu i. NCCD, 309.

E tim ologie: sl. zavistvovati.
Vezi şi zavistie, zavistios, zavislliv, zavistnic, zavistuitor.
Cf. a l e n u i ,  b ă n u i 2 (2), r î v n i  (1).
ZAYISTU ITO R s.m . (Mold., ŢR ) P ersoană care m an ifestă  invidie,, 

p izm ă, ră u ta te , gelozie. A : S a u  singur  [Sim ion] din  capul său au scornit-o,, 
sau  de l a . . .  zavislu iloriu  . . . au  aflat-o. C A N TE M IR , H R . B : C ăpi­
tan zavistu it, de zavistu itoriu  m a i m ult slăvit vine. FN .

E tim olog ie : zav istu i +  suf. -tor.
Vezi şi zavistie, zavistios, zavistliv, zavistnic, zavistui.
Cf. b ă s ă o s ,  z a v i s t i o s ,  z a v i s t l i v ,  z a v i s t n i c .
ZĂBAVA s.f. (Mold.) (Mod, m ijloc de) folosire p lăc u tă  a  t im p u lu i; 

d is trac tie , petrecere. S ă  aibi vreame s i  cu cetitul cărţilor a face iscusită  
zăbavă .' M. C O STIN . '

E tim olog ie : sl. zabava.
Vezi şi zăbovi.
Cf. t e f e r i c i e ,  v i g ă ş a g ,  z ă i a f e t ,  z e f c h i .
ZĂBĂVI v b . v. zăbovi.
ZĂBOVI vb . (Mold.) A se d is tra , a  se veseli. F ortuna şegi necrezute- 

ş i  glume nesuferite ca aceastea arălindu-m i, cu întristările ş i  m ihnirile meale 
giucindu-se, se zăbăveaşte. C A N TEM IR , IS T ., s.v . şagă. L a  prim blări la  
cimp ieşea adesea cu boierii să i, zăbovindu-se cu n a iu ri ş i  cu nagarale. P S E U - 
D O -A M IR A S, apud  T D R G . F iin d u  cam bolnavă, pohteşle să se zăbovască 
cu tămăşagurile lu i. B 1774, 38r .

V a rian te : zăbăvi (C A N TEM IR , IS T ., s.v . şngă).
E tim ologie: sl. zabaviti.
Vezi şi zăbavă.
Cf. i n g 1 i n d  i s i, v  i g ă  d u i.
ZĂBROANĂ s.f. (B an.) P la să  de p escu it / C ursă, la ţ .  Zebronje. B ete . 

AC, 379.
E tim ologie necunoscu tă.
Cf. m a j ă / c a p c a n ă ,  c l u c s ă ,  m ă i e s t r i e ,  p r u g l ă , .  

s î 1 ţ  ă. •
Z Ă D Ă R Î vb . (Mold., ŢR ) A provoca, a .sic ii,; a  necăji. A : M a i a p o i  

socotiră să  n u  cumva zădărască pre  Ş tefan-Vodă, să  le 'f ie  a strica pacea.. 
U R E C H E . Ş i  iar s-au  m irat m ult, dar lot au  zis  lu i A bulcasim  (poale vrlnd 
să-l zădărască) :  „Frate, m ultă  avere este, dar, cum zic, poate cu delungare 
de vremi să  să  sfirşască“. H  1771, 94r ; cf. M. C O STIN . B : N o i ne temem  
c ă . . .  n um ai vom zădări şarpele. A N O N . CANTAC. Ş i  zise D [o]m nuV  
cătră M o isi: „P ină  cînd m ă zădăraşte norodul acesta ?“ B IB L IA  (1688)..

E tim ologie : bg. zadar jam , ser. zad irati. .
Cf. b ă n i  (2), z ă  h  ă  i. -
ZĂ F s.n . v . zefclii.
Z Ă FE T  s.n . v. zăiafet.
ZĂGNEATĂ s.f. 1. (Mold., Criş.) Surcea, v reasc  p e n tru  foc. A : (Fig.) 

Să  gătiia pre  e iş i zăgneată foculu i veacinic. D O S O F T E I, V S. C: Ca o sp u r­
cată z^ă^gnală , ca o zmoală Im putită , în matca focului cum plită . M ISC- 
SEC. X V II, 1 65v.
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2. (Mold.) Foc de nuiele sau de surcele uscate care se face la  gura  
cup to ru lu i şi arde cu flacără vie. Îm păratul dzisă să dea zăgneată căldării 
să  i să topească oasele. D O SO FTEI, VS.

E tim ologie: rus. zngnctn, ucr. zahnit.
ZĂGONI vb. v. zogoni.
ZĂHĂ I vb. (Mold.) A nu lăsa în pace, a  h ă rţu i cu a tacu ri re p e ta te . 

H anul tătărăsc . . .  tot zăhăia cile o aripă moschicească de nu să pute lăti. 
N ECULCE.

E tim ologie: ucr. zaliaity.
Vezi şi zăhăială.
Cf. b ă n i  _(2), z ă d ă r î.
ZĂHĂIALĂ s.f. (Mold.) H ărţu ia lă . Dobitoacele m ai m ultă zăhăială 

făciia  turcilor declt cazacilor, că de trăsnite fug iia  înapoi. U R E C H E . N u  
trece ceie la ceştie, nice ceştie la ceielalti, nice face zăhăială, nemică. N EC U L­
C E ; cf. M. COSTIN. ^  Tulburare, nelinişte. F iind  într-atila zăhăială la 
suflet, i s-au arătat . . . chipul svintei cruci. D O SO FTE I, VS.

E tim ologie: zăUăi +  suf. -eală.
Vezi şi zăhăi.
Cf. c a l a b a l î c ,  d i h o n i e ,  h ă b r u ş a g ,  î n v ă l u ş a g ,  p o t -  

c ă ,  p r i g o a n ă ,  v ă l ă ş a g ,  z a r v ă ,  z a v i s t i e ;  b u ş l u i a l ă ,  
g i t r u l a m ,  g i u t r u i a l ă ,  v ă l ă ş a g .

ZĂIATET s.n. (Mold.) Chef m are, petrecere (cu lă u ta r i) ; banchet, 
ospăţ. Făcind un zăfet foarte frumos cu fel de fel de miisici. PSEU DO-A M I- 
R Â S. M -au po ftii N am ahrim  să-m  facă a doi z i  zăiafet. H 1771, 88r . Orice 
nuntă sau zăiefel se făcea, trebuia să margă. PSEU D O -E . KO GĂLNI­
C E A N U ; cf. N E C U L C E ; I i  1771, 98r ; H 17792, 77r, 81r.

V arian te : zăfet (PSEU DO-A M IRAS), zăifet (H 17792, 77r ), zciefet 
{NECULCE), ziefct (H 1771, 98r).

E tim ologie: tc. ziyafet. •
Cf. t e f e r i c i e ,  v i g ă ş a g ,  z ă b a v ă ,  z e f c h i .
ZĂIFET s.n. v . zăiafet.
ZĂLOD adj. v. zălud.
ZĂLUD adj. (Mold.) L ipsit de m inte, de judecată , p ro s t; nebun. 

M ihai-V odă Iţi părea că este un om zălud. NECULCE. Dar ce folos, că 
in  loc ce trebuie să o u itu , dragoste ei m ai m ult m -au făcui zălud. H 1771, 
84T; cf. D O SO FTE I, PS . O  (Substantival) H am eleonul. . . cătră toti chip 
de zălod ţ i  fa ţă  de lovit arată. CAN TEM IR, IS T .;  cf. D O SO FTE I, VS. 
O  (ŢR) Loc. adv. In  zălud =  degeaba, în deşert, zadarnic. Bezuma. Fără  
mente. In  zălud. M A R D A R IE , 107. Tune. I n  har sau  in zălud. M A R D A R IE , 
260 ; cf. M A R D A R IE , -124; ST. L E X ., 285.

V arian te: zălod (CANTEM IR, IST .).
Etim ologie: bg. zaluden; în  zălud <  ser. tizalud.
Vezi şi zăluzie.
Cf. a l u z i t ,  b o l u n d ,  b u i a c  (4), n e r o d ,  ş o d  (1); a f e- 

t  e 1 e ( d e - ~ ) ,  c i n s t e  (în ~ ) ,  h a r  (în ~ ) ,  h i e b a  ( In —).
ZĂLUZIE s.f. (Mold.) Prostie , nebunie. Probrădztnd huleniia lor ş i  

zăludzlia  ş i nepriceaperea. D O SO FTE I, VS.
Etim ologie: zălud - f  suf. -ie.
Vezi şi zălud.
Cf. b o l o n ş a g ,  b o l u n z i e .

ZĂM O RÎ vb. (Mold.) A chinui prin  nem lncare, a  slei de pu teri, a 
istovi. Tată-său l-au băgat in temniţă ş i  l-au zămorit cu foamea. D O SO FT E I,
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V S. Şi-m făşură fier pregiur trupul său  ca să să  zămorască. D O S O F T E I, 
V S. C u posturi lungi s i sece işi zămora trupu l ş i-şi curătea sufletul. C U V ÎN T  
D E ÎN G R O P A R E . ' ' - ,

E tim ologie: sl. zam oriti, ucr. zam ory tysja.
V ezi şi zămorîtură.
Cf. a d e v ă s i  (2), b  ă  t  o g i, m î r ş ă v i ,  n e m o ş t i ,  v i t i o n i .
ZĂ M O R ÎTU R Ă  s.f. (Mold.) Chin, istovire , sleire. Ceale 2 roabe o 

m ira  tn  ce chip cu atita zăm oritură de post pu tea  de-si împlea pravila . D O ­
S O F T E I, V S. '

E tim olog ie : zăm orî -f- suf. -tură.
Vezi şi zămori.
Z Ă PR I v b . (B an.) A se constipa. Zepresk. Constipo. AC, 380. Zepres- 

ku-m e. Constipor. AC, 380.
E tim ologie: sl. zapristi.
Vezi şi zăprit, zăpritură .
Z Ă PR IT  s.n . (O lt., B an.) C onstipaţie. B : Dusiria[V\. Zeprilu l. M A R­

D A R IE , 134. C: Zeprit. Constipatio. AC; 380. 
V a rian te : zeprit (M A R D A R IE , 134). 
E tim olog ie : zăpri.
Vezi şi zăpri, zăpritură.
Cf. z ă p  r  i t  u  r  ă. 
Z Ă PR IT U R Ă  s.f. (Ban.) C onstipaţie. Zepriture, idem  [po st Z ep rit. 

Constipatio']. AC, 380. 
E tim ologie: zăpri -f- suf. -tură.
V ezi şi zăpri, zăprit.
Cf. z ă  p r  i t.
Z Ă R V I vb . (Mold., B an.) A  s tîrn i cea rtă , tu lb u ra re ;  a  stingheri 

a  d e ran ja . A : De va f i  v e n i t . . . ş i  va f i  ceva mestecat ş i  va f i  zărvit acolo 
la  acea ucidere, nu  să va certa ca un ucigătoriu. PR A V . C: Zevresk. AC, 380.

V a rian te : zăvri (AC, 380), zcrvi (PRA V .). 
E tim ologie: zarvă -f- suf. -i. 
Vezi şi zarvă.
ZĂTICNEALĂ s.f. (Mold., Ţ R ) P ied ică , oprelişte. A : Ş i  aşa n u  le-ar 

f i  p r ic in u it n ici o zăticneală. B 1774, 26T. B : N epu ttnd  turcii necum vreo 
zălicneală să  le facă, ci măcar un  om d in tr-tn şii să  ia. R . G R E C E A N U . 
S ă  nu  să  facă zm inteală rtnduialei greceşti ş i  zăticneală lim b ii rum âneşti 
P E N T IC O S T A R ; cf. A N TIM .

E tim o lo g ie : zăticn i +  suf. -eală.
, Vezi şi zăticni, zăticnire, zăticnitor.

Cf. z ă t  i c n i r  e.
ZĂTICNI v b . (Mold., Ţ R , T rans. SE) A  (se) îm piedica, a  (se) opri. 

A : Ş i  s-au  lovit tn vo 2— 3 rlnduri ş-au  tot can zăticnit pre  nem ţi ş i  nu  ş-au  
p u tu t alege. N EC U LC E. Ş i  m a i avlnd turcii tncă doauo engheluri de-i ză- 
ticn iia  a nu  le da îndem lnă să  oştească spre n ici o parte. IM  1754, 2r ; cf. 
C A N TE M IR , H R . C> Fig . A u d ztn d  A n a rh a sis  soliia  ş i  vădzind darurile  
ş i  luînd cartea, neschimblndu-şi nice faţa, nice cu in im a  tnălţlndu-să, nice 
limba ză ticn i(n }d .  NCCD, 344. B : E ra  num ai ca să  purcează, iar d in  p r i ­
cina unor oameni răi s-au zăticnit ş i  n-au p u tu t să  vie. R . P O P E S C U . 
Z ise  neguţitoriul lu i Z in a  că l-au - zăticnit d in  cale. E  1777, 72r ;_cf. IM  
1730, 4r. C: cf. TI (gl.). (ŢR) A  b a ra  căi de acces. Zăpăzi ş i p ia tra  ză­
ticnesc irecătoarea celor ostaşi. FN .
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E tim ologie: sl. za tu k n ţti.
Vezi şi zăticneală, zăticnire, zăticnitor.
Cf. b r  ă n i ;  ,p r  i s e c i .
ZĂTICNIRE s.f. (ŢR) îm piedicare, oprelişte. M ulte zăticniri ş i  p ied ic i  

acolo li s-au prins. R . G RECEANU . Tot lucrul ş i cătră osebitul sfirşitu l 
său  aleargă fără zăticnire. BUCOAVNĂ 1779, 17v.

E tim ologie: zăticni. \
Vezi şi zăticneală, ză ticn i, zăticnitor.
Cf. z ă  t  i c n e a 1 ă.
ZĂTICNITOR adj. (ŢR) Care zăticneşte, provoacă zăticneală. B : Tu. 

ai dat văpsitorilor a lucra ceale de trebuinţă, pre  dracul cel zăticnitoriu iz- 
gonindu-l. M 1779 febr., 45v, col. II . / /  C: (Substantival) Ce dară zătig- 
nitoriul făloşilor lăudărosi, Dumnezău nu  l-au lăsat să-si plinească lauda_
GH. BRANCOVICI. '

V a rian te : zătignitor (GH. BRANCOVICI).
E tim ologie: zăticni +  suf. -tor.
Vezi şi zăticneală, zăticni, zăticnire.
ZĂTIGNITOR ad j. v. zăticnitor.
ZĂUITA vb . (Ban., T rans. SV) A u ita . î n  ascunsul in im iei închide- 

In secriul ei, _cum să  nu  te pociu zăuita, tn  veci să te pociu lăuda: C ÎN ­
TEC . DE CRĂCIUN. Dezmierdăciunile fac cum oamenii să să  zăuite de 
pre sfirşitul sau  de pre moartea lor. SA,’ 24r. Ş i vor p ieri nemzaturile Cart 
de Domnul se zăuită. VCC, 25. Zeuit. Obliviscor. AC, 380; cf. SA, 3SV.

E tim ologie: pref. ză- +  u iţa  (după ser. zabyti).
Vezi şi zăuitat, zăuitător, zăuitătură.
ZĂUITAT s.n. (Ban.) U itare. Zeuitatul, idem  [post Zeuiteture. Obli- 

vio.]. AC, 380.
E tim ologie: zăuita.
Vezi şi zăuita, zăuitător, zăuitătură.
Cf. z ă  u  i t  ă  t  u r  ă.
ZĂUITĂTOR adj. (Ban.) Care u ită  uşor. Zeuitetor. Obliviosus. AC, 380.
E tim ologie: zău ita  +  suf. -tor.
Vezi şi zăuita, zăuitat, zăuitătură.
ZĂUITĂTURĂ s.f. (Ban.) U itare . Zeuiteture. Oblivio. AC, 3S0.
E tim ologie: zăuita  -j- suf. -tură.
Vezi şi zăuita, zăuitat, zăuitător. .
Cf; z ă u  i t  a  t .
ZĂVRI vb . v. zăryi. ’
ZBICI1 s.n . (Criş., T rans. SV) Bici. (Fig.) Batir că oam inii cei bun f  

au fapte bune ş i credinţă bună, tncă lasă D um năzău ceva zbiciu pre ei. C 
1692, 520r. Ş i  adusă Dum nedzu zbiciul său pre Ierusalim u. MISC. SEC- 
X V II, 128r . Toate zbiciurile a dihaniei. P P , 39v ; cf. C 1692, 529r ; P P , 40V

Etim ologie: pref. 5- +  bici.
■ Vezi şi zbici*, zbiciuititră, zbiciula.

Cf. p u h ă. •
ZBICI2 vb. (Ban., T rans. SV) A biciui. D intr-tnşii un ii zbici-veţi in. 

săboarele voastre şi goni-i-veţi den oraş tn oraş. N  TEST. (1648). Zbicsesk. 
Flagello. AC, 379. O  Fig. Focul m iniei tale Cu care nu  mă zbici. VCC, 14.

E tim ologie: zbici1 +  suf. -i.
Vezi şi zbici1, zbiciuitură, zbiciula.
Cf. z b i c i u l a .
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ZBICIUITURĂ s.f. (Ban.) B iciuire. Zbicsuiture. Flagellatio. AC, 379.
E tim olog ie: zbiciui ( <  zbici1 -J- suf. -ui) +  suf. -tură.
Vezi şi zbici1, zbici-, zbiciula.
ZBICIULA v b . (Mold.) A  b a te , a  biciui. L -a u  zbiciulâtu-l cu vine crude 

de bou m ult ceas. D O S O F T E I, V S . F u ră  bătuţi cu vine de bou de li s-au  
zbiciulat carnea de pe trup. D O S O F T E I, V S, ap u d  T D R G .

E tim ologie: cf. zbici1, zbici2.
Vezi şi zbici1, zbici-, zbiciuitură.
Cf. z b  i c i2.
ZB O R  s.n . (ŢR) Bîlci, iarm aroc, tirg . Zicea vioara ş i  alăuta p e  la tir- 

g u ri ş i  pe_la zboruri. ÎN D R E P T A R E A  L E G II. N u  mearge la zbor ş i la 
jocuri. M Ă R G Ă R IT A R E  1691. V eniţi să  negutătorim p în ă  nu  să sparge 
zborul. M Ă R G Ă R IT A R E  1746; cf. A N TIM , ap u d  T D R G .

E tim ologie: sl. suboru , bg. sbor.
a .  s c h e l ă  '(2).
ZEAM Ă s.f. 1. (O lt., B an ., Criş., T rans. SV) Supă, ciorbă. B : în că  

uneori m a i m u lt foloseaşte pu ţin tică  zam ă de p u i  de găină. M D1, 139r. C: 
Dzame. Juscu lum . AC, 335. Zam ă de cocoş bătrin. P L , 147v. S ă  beai zama  
caldă. M ISC. 1778, 19r. Zam a aceasta e făcută tocma p e  gustul meu. M ŞE, 92.

2. (O)t.) În  s in tag m a  Z eam ă de varză  =  m oare. Să  le amestece cu  
zam ă de ţările inăcrite . . .  au  zam ă de varză. M D1, 139r. în că  ş i g lis tir  
a -i face den lapte, den caimac ori den zeamă de varză n u  strică. M D1, 144v. 
S ă  amesteci din tr-însa  doauă pahară, unul cu vin dulce curat ş i  să bea sau  
doauă pahară de zeamă de varză sălbatică ori singură, ori cu vin. M D2, 19v.

E tim ologie : la t . zem a.
Cf. m o a r e .
ZEFC  s.n . v . zelchi.
ZEFC H I s .n . (Mold.) Petrecere , am u zam en t; o spăţ. N o i n-am venit 

aicea să  facem zefckiuri, ce să  lucrăm. PS E U D O -C O ST IN . E l căuta m ai 
m ult zăfurile cu mese m ari ş i  cu  mezilea de Ţarigrad, ş i  noaptea îmbla p rin  
tirg cu veselii. CANTA. S ă  cheltuiască această avere agonisind p rie tin i ş i  
tră ind  cu zefcuri, precum  să  cade, căci de la moarte această bogăţie nu-l 
va  pu te  scoate. H  1771, 94v ; cf. PS E U D O -A M IR A S (gl.); H  1771, 84r ; 
P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U .

V a ria n te : z ă l (CANTA), zefc (H 1771, 84r, 94v).
E tim olog ie : tc . zevk.
Cf. t e f e r i c i e ,  v i g ă ş a g ,  z ă b a v ă ,  z ă i a f e t .
ZLEFM I ad j. (Mold.) G lum eţ, hazliu . P e fa ta  ce cu tam burul de udu­

gaci o dede im părătcsii, că era ză flii. H  17792, 84r.
E tim ologie: tc . zevkli.
Cf. ş ă g a c i ,  ş o d  J[2), ş u  g u  i t  o r.
Z E IE F E T  s.n . v . zăiafet.
ZEMNIC s.n . (ŢR) Bordei (săpat in  păm în t). Ş i  avea stareţul zem nic

-şi . să  rugă  [p reo tu l] stareţului să-l lase să  lăcuiască tnlr-tnsul. M ĂR­
G Ă R IT A R E  1691, ap u d  T D R G . Ia r  ş i  aici ajunge a lăcui in tr-un  zemnic  
ş i  ingrădit cu un gărdicel. N B , 197.

E tim ologie: bg. zcm nik.
Cf. a r g e a  (1), a r g e l a ş ,  h î j ,  z o m o n i ţ ă .
ZE PR IT  s.n. v . zăprit.
Z E R Y I vb . v . zărvi.
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ZGAIBĂ s. f. (Ban.) R îie/Lepră. Zgajbe. Scabics. Lepra. AC, • 380.
E tim ologie: la t. scabia. ;
Vezi şi zgăibos.
ZGANCĂ s. f. (Mold.) Coajă care se form ează pe o rană. De pre  

trupurile sfinţilor să despoiară de căzură zgăncile ca neşte solzi, ş i  să  
feceră sănătoşi ca şi-ntiiu . D O SO FTE I, VS.

Etim ologie necunoscută. "
ZGĂIBOS adj. (Ban.) Rîios/Lepros. Zgeibos. Leprosus. Scabiosus. 

AC, 380.
E tim ologie: zgaibă +  suf. -os.
Vezi şi zgaibă.
ZEEFET s. n . v. zăiafet.
ZIM BER s. n. v . zimbil.
ZIMBIL s .n .  (Mold.) Coş de p ap u ră , coşniţă. Ş i au cumpărat de  

cele m ai m inunate poame ş i  cele m ai mirositoare flori ş i  rodii, care toate­
le ţine <(în> zimbilul lu i hamalul. H 17791, h lT. Ie -ţi zimberul tău şi vina 
după m ine! H  17791, 47r. H am alul le-au p u s  tn zîmber ş i  au mersu după. 
tînăra femeie. H  17791, 47r.

V arian te : zim ber (H 17791, 47r).
Etim ologie: tc. zembil.
Cf. c o r f ă ,  c o ş c i u g ( l ) .
ZLOTAŞ. s. m . ' (Mold.) Persoană însărcinată  cu strîngerea  impozi­

telor în zloţi. Veniia la divan cu piră  asupra zlotaşilor că le-au luat atite 
năpăşti, ce îndată poroncă eşiia ş i  cu mare scirbă asupra acelor zlotaşi carii 
n-ari întoarce banii oamenilor ce li-au luat pen tru  năpăşti. NCL II , 293. 
A u  băut la m a s ă . . .  cu nişte slugi boiereşti, ce era zlotasi. NECULCE;. 
cf. PSEU D O -A M IR A S (gl.).

E tim ologie: z lo t - f  suf. -aş.
Vezi şi zlotărie.
ZLOTĂRIE s. î :  (Mold.) încasare  a  dărilor în zloţi. Era logofăt mare- 

ş i  era cu zlotăria la Suceavă. NECULCE. ’
E tim o lo g ie :'z lo t +  suf. -ărie.
Vezi şi zlotaş. • • '
ZMICURÂ vb'. (Mold., Criş.) A sfărîm a, a  zdrobi ,(în bătaie). A : 

O zmicurară cu cureale verzi. D O SO FTEI; VS, s. v. sm icura. F u  bătut 
foarte tare, tot trupul zmicurind. D O SO FTE I, VS, s. v. sm icura. C: Căutaţi 
o căldare ş i  zm icuraţi p ietri ş i  le băgaţi in căldare. C 1692, 532r. .

E tim ologie: la t. ‘"cxmiculare.
Cf. s t o r o h ă n i ,  ş u p i  (2).
ZNAMĂN s. n. (Mold., T rans. SV) Semn, p ia tră  de m orm înt. A : Care- 

piatră ş-au pusu-o pre  mormtnt In loc de znamăn. D O SO FTE I, VS. C: 
Că-i puseşi pre ei ca un zneamăn. PS . 1651, 51v. ♦  (Mold.) Monument. 
Sosim la un znamăn, stilp de p iatră cu cămară, şi scriia tn ţărcălam „A cest' 
stilp au rădicat A lexandru, împăratul machedonilor, cind au gonit pre- 
Darie persul“ . D O SO FTE I, VS.

V arian te : zneam ăn . (PS. 1651, 51v).
Etim ologie: ser. znamen.
ZNEAMĂN s. n . v. znam ăn.
ZOB s. n . (Ban.) Ovăz. Zob. Avena. AC, 380. Avena. Sob, Oves. Szab- 

Abrak. L E X . M ARS., 189.
E tim ologie: ser. zoi), m agh. zal).
Cf. o d o s.
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ZOGOANĂ s. f. (Ban.) A lungare, respingere, îm pingere. Zogone. 
P u ls io . AC, 380.

E tim ologie: cf. zogoni.
Vezi şi zogoni, zogonilor.
ZOGONI v b . (Ban.) A  izgoni, a  a lunga, a  îm pinge. Zegonesk. Pello. 

A C ,  380. Pello. Zogonyesk. Kergetek. L E X . M A R S., 234; cf. L E X . M A R S., 
209.

V a rian te : zăgoni (AC, 380).
E tim ologie: ser. zagoniti.
Vezi şi zogoană, zogonilor.
Cf. d u d u i ,  î n t i r i ( l ) ,  p o g o n  i, ţ i p a .
ZOGONITOR ad j. (B an.) Care a lungă, respinge, îm pinge, izgoneşte. 

Zogonilor. Puişor. AC, 380.
E tim ologie: zogoni -f- suf. -lor.
Vezi şi zogoană, zogoni.
ZOMONIŢĂ s. f. (B an.) Bordei în p ăm în t. Z o m o n ic ze .D o m u s sub- 

lerranea. AC, 380.
E tim ologie: ser. zem unica.
Cf. a r g e a ( l ) ,  a r g e l a ş ,  h î j ,  z e m n i c .
ZO RBA  s. f. v . zurba.
ZO RBA LÎC s. n . v . zurbalîc .
ZULTJM s. n . (Mold., ŢR ) N ed rep ta te , s tr îm b ă ta te , persecuţie . 

A : Ş i  făcind el m ulte zu lum uri pen  sate p e  unde trecea, au  venit raialele 
de s-au  p lin s . IM 1754, 78r. N epoftind  zu lum ul săracilor. P S E U D O -E . 
K O G Ă LN IC EA N U . B : U n boiar mare . . .  se trufise, se m ărise ş i făcea 

ş i  zu lum uri ţărăi. R . P O P E S C U ; cf. IM  1730, 110r.
E tim o lo g ie : tc . zuWm.
ZU RBA  s. f. 1. (Mold., ŢR ) R ă z v ră ti t , ră scu la t. A : A tu n c i zorbalele 

<iu găsit p e  un  casap slrbu . . .  ş i  ducîndu-l la veziriul cel nou, l-au făcut, 
fă ră  voia lu i, de l-au îmbrăcat In caftan. N EC U LC E. Zorbalele au  începui 
a  prăda în  urdie. PSEU D C)-E . K O G Ă LN IC EA N U . B : S-au  sculat zurbale 
de la Ţarigrad ş i  a u  venit spre Odriiu. IS T . Ţ R . D uca-Vodă . . .  ş i  pre  
zorbale i-au p r in s  de i-au  omorit. R . PO PE SC U .

2. (Mold.) R ăzv ră tire , răzm eriţă , răscoală. L a  mare prim ejd ie  fusese  
A le xa n d ru  bălrinul, tatăl lu i Nicolae-Vodă, p e  vremea zorbalelor Ţarigra- 
d u lu i asupra lu i soltan M usta fa  la Odriiu, de l-au m azilitu . NCL I I ,  292. 
A u  rădicat zurba asupra lu i M ihai-V odă , ca să-l ia d in  scaun. P S E U D O - 
M U S T E ; cf. PS E U D O -A M IR A S (g l.); N EC U LC E.

V a rian te : zorba (NCL I I ,  292 ; 'R .  P O P E S C U ; PS E U D O -A M IR A S , 
g l . ;  N E C U L C E ; P S E U D O -E . K O G Ă LN IC EA N U ).

E tim ologie: tc . zorba.
Vezi şi zurbagiu, zurbalîc.
Cf. r o c o ş a n ,  r o c o ş e l n i c ,  r o c o ş i t o r ,  z u r b a g i u ;  

h ă b r u ş a g ,  r o c o ş ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i r e ,  r o c o ş i t ,  
r o c o ş i t u r ă ,  z u r b a l î c .

ZU R B A G IU  ad j. (Mold.) R ă zv ră tit . P re cei m a i zurbagii, ca 80 de 
oam eni, i-au  băgat în  butuci. PSE U D O -A M IR A S.

E tim o lo g ie : zurba +  suf. -giu.
Vezi şi zurba, zurbalîc.
Cf. r o c o ş a n ,  r o c o ş e l n i c ,  r o c o ş i t o r ,  z u r b a ( l ) .
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Z U R B A IÎC  s. n . (Mold., ŢR) R ăzvrătire . A :, Pentru această pricină  
tă tarii au -făcut zorbalic, de au făcut război cu. turcii. N. COSTIN. So­
cotea că, de nu  va vindeca aceasta, poate să se facă ş i  vrun zurballc."A X IN ­
T E  U R IC A R IU L ; cf. NECULCE. B : S-au înştiinţat de la hanul pentru  
zurballcul tătarilor bugeceni şi pentru nebuneasca împotrivire a lor. R . PO ­
PESC U . ,

V arian te: zorfialîc (N. C O STIN ; NECULCE).
E tim ologie: tc . zorbahk.
Vezi şi zurba, zurbagiu.
Cf. h ă b r u ş a g ,  r o c o ş ,  r o c o ş e a l ă ,  r o c o ş i r e ,  r o ­

c o ş i t ,  r o c o ş i t u r ă ,  z u r b a ( ă ) .  • ’
ZUZIE s .f .  (Trans. SV) M îndrie, trufie . Fereşte sluga t a d e z u z i e  

pre ea Să  nu se domnească. Ş i  eu voi f i  curat Ş i  de mare păcat mintui-m -oi, 
Doamne. VCC, 43.

E tim ologie: cf. zuz.
Cf. b u i e c e a l ă ,  b u i e c i e ,  b  u i e c i t  u r  ă  (1), f ă l i e  (2), 

f ă l o ş i e ,  h i c i m ă ş i e ,  m ă r o ş i e .
ZYOREALĂ s. f. v . dvoreală.
ZVORELNIC s. m. v . dvorelnic.
ZVORI v b . v . dvori.
ZYORITOR s. m. (Mold.) C urtean însărcinat cu organizarea şi su ­

pravegherea unor în tru n iri cu caracter oficial. Purtător de grijă şi zvorilor 
mesei era 3. logofăt cu uricarii ş i cu toţi diecii. G H EO RG A CH I, s. v. dvo- 
rito r.

E tim ologie: zvori - f  suf. -tor.
Vezi şi dvorbă, dvorbitor, dvoreală, dvorean, dvorelnic, dvori, tvorebnic.
Cf. d v  o r e a n .  d v o r e l n i c .  t v o r e b n i c .


